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Roman ,V burji in viharju® bomo priobéevali kot posebno prilogo
wSlovenskemu [lustrovanemu  Tedniku®. S {lem zmm
marsikomu, ker se bodo dale te priloge vezati v lepo knjigo. Zlagajte
st torej te priloge po straneh in jih shranjujte, pa dobite tako zastonj
lepo knjigo. Ko polece ta roman, bomo priceli drugega priobéevali
na enak nacin in tako dobe naroéniki ,Slovenskega Ilustrovanega
Tednika" s c¢asoma celo vrsto knjig, da si lahko vsak napravi lepo
knjiZznico. — Manj$e povesti, novele, kumoreske i. dr. bomo pa pri-
obéevali v listu kot dosedaj.

Rassirjajte »Slovenski liustrovani Tednik«.
Pridobivajte mu novilt naroénikoo.
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Grad kneza Braslava,
vladarja posavske Hrvaske,
je bil sijajno okinCan. Na
stolpih so vihrale knezeve
zastave, a zidovje gradu
je bilo ozaljsano z zelen-
jem in venci. — Ves knezji
grad se je pokazal v vsem
svojem sijaju. Zgrajen je
bil za kneza Ljudevika od
‘najboljsih. oglejskih moj-
strov. Odlikoval se je s
svojo lepoto in razkosjem,
kakor malokateri grad one
dobe. :

Knez Braslav je videl
mnogo sveta in je ljubil
razkoSje. Vse, kar je videl
lepega v Carigradu, na dvo-
% ru mogoCnih bizantinskih

~  cesarjev, vse, kar so zrle
njegove oti v Aachenu, Ingelsheimu, na dvoru cesarja
Karla Velikega, vse to je ostalo v njegovi dusi. In ¢e ni
mogel, da bi se odel v iztoéni ¢ar velike Sofije, monumen-
talnih stavb v Raveni in divnih pala® frankovskih cesarjev,
vendar se je trudil, da spopolni svoj grad in dvor z naj-
vecjimi umetnostmi tedanjih Easov.

O tej ljubezni do umetnosti so govorile vse dvorane
in sobane plemenitega kneza in v vsaki dvorani in sobani
je naslo oko nekaj zanimivega, novega in lepega. Bilo je
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tu blaga na kupe, srebrnih in zlatih velikih skled iz Bizanca,
zlatih vréev in pozlatenih S¢itov z bogatimi okraski iz juzne
Francoske, divnih umotvorov iz Sole slavnega zlatarja sve-
Eligija, razkos$nih vaz in mecev, katere je Braslavu da-
roval sam sv. Oc¢e papez. Pa tudi Arabei so morali pri-
nesti svoje umetnosti.

Na obalih Quadalquivira ¢uval je Hrvat arabski pre-
stol. Arabski vladarji so se bali, kakor nekdaj rimski
cezarji svojih lastnih podanikov in so si sestavili telesno
strazo, v katero so uvrstili same tujee. V tej strazi je
bilo tudi c¢ez dva tiso¢ Hrvatov. Nastanjena je bila ta
telesna straza v vojasnicah tik kraljeve palace Alkazarije
in je dobivala svojo plato kakor redovna vojska. Ti
vojaki niso pozabljali na svojo domovino in mnogi so si
pridobili posebno milost arabskih vladarjev.

Po teh so arabski vladarji zvedeli, da dale¢ tam Zive
vladarji hrvatskega roda, in poskusali so, da z njimi skle-
nejo prijateljske, oziroma trgovske zveze. Ni bilo redko,
da so si oboji vladarji izmenjavali svoja darila. In tako
se je nahajala v knezevi zakladnici lepa Skrlatna, svetlo-
zelena, svetlomodra in druga svila od Spanjolsko-maurskih
kalifov. Bila so tam tudi vrata iz bele slonove kosti in v
knezevih hlevih so tolkli s kopiti ob tla konji najpleme-
nitejse pasme, darovi arabskih kalifov in frankovskih vla-
darjev. Posebno zadnji niso Stedili z milostjo napram
knezu Braslavu, katerega so smatrali ne samo svojim
zvestim vazalom, nego i najboljsim prijateljem.

Akoravno je grad kneza Braslava stal na k]abwmh
tleh starorimske naselbine Biscie in akoravno so vsak
¢as nasli mnogo rimskih kipov in stebrov, se je tuintam
nasel tudi kak klasi¢en kip, glava kakega rinskega ce-
zarja ali oprsje kakega grskega filozofa. Prevladovale so
pa vse to umetnine bizanskega sloga. A to ni bil noben
cudez.

Zviti bizantinski dvor je takrat bogato obdaroval po-
savske kneze. Ni si Zelel z Jugoslovani prepira in pri tem
se je vedno nadejal, da bo posavska Hrvatska vrgla ne-
kega dne raz sebe frankovski jarem in postala zvesta
sluginja Heraklijevih potomcev.
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Vsi prostori posavskega gradu so bili obloZeni bo-
gastva, a bilo je vse lepo in zmerno razvriteno, da se
je radovalo oko. Med vsemi pa je bila velika dvorana, v
kateri je bil prestol kneza Braslava, najlepsa.

Na stenah so se videli mozaiki iz zlata. Nekateri so
predstavijali vazne dogodke iz svetovne zgodovine, a drugi
zopel najbolj slovete dogodke iz svetega pisma starega
in novega zakona.

Dvorana je bila okraSena z marmornim nakitom, ka-
terega so izklesali hrvatski mojstri v svojem posebnem
slogu.



Bili so tu izklesani reliefi, ki so se posebno odliko-
vali z mistitnimi, simboli¢nimi ornamenialnimi motivi, z
zapletljaji in vezeninami, ki so se vedno spletale brez
konea in kraja; vezenine, ki so se krizale, in tako ustvar-
jale Cetverokote, kroge in mrezice, da se jih oko ni moglo
nagledati.

Najlepsi v vsej dvorani pa je bil kneZev prestol. Po-
doben je bil jako prestolu carigrajskemu. Pred prestolom
sta stala kakor na strazi dva velika leva, vsa pozlacena.
O¢i so jima bile iz dragih kamnov. Ta leva sta lahko z
repom udarjala ob tia, razsirjala svoji Geljusti in z dale¢
molecim jezikom rjovela kakor ziva leva. Prestol, ki je
stal na vzvisenem mestu z baldahinom, je bil okinc¢an z
biseri in dragim kamenjem, rubini in ametisti, dragulji in
topasi ter je s svojim sijajem in nakitom iz suhega zlata
dale¢ nadkriljeval prestol hrvatskega kneza Mutimira, ka-
terega prestol so smatrali za najboljse delo hrvatskih
zlatarjev.

Na .stolcih je bil plasticen nakit, ki je kazal vla-
darsko mo¢ v raznih znakih. Bili so to levi in orli in
drugi simboli mo¢i in oblasti.

Danes je bila knezja dvorana okintana $e z zelenjem
in cvetjem, z najlepSimi in duhtecimi, kar so ga imeli
hrvatski vrtovi.

Vonj roz in cvetja se je razlival po vsej dvorani,
kakor v kakem cvetliénjaku.

Po dvorani so brzeli semintja kneZevi sluge v sve-
canih oblekah in popravljali Se zadnji trenutek to, kar ni
bilo dobro in gotovo.

Na njih obrazih se je zrcalilo nekaj veselega, ki je
pricalo, da se veselijo danasnjega dneva.

V dvorani Se ni -bilo nobenega onih gostov, katere
so pricakovali, in ki so se Ze po vecini mudili v starem
knezevem gradu Sisku. Bili so zbrani iz raznih strani sveta,
nekateri slucajno, nekateri na izrecen poziv samega po-
savskega kneza, ki je hotel, da se ta dan proslavi kar
najsijajneje, da bo ostal trajen spomin v srcu vseh.

Dolgotrajni sen knezev in sen mnogih njegovih pred-
nikov se je naposled izpolnil. Po milosti frankovskih vla-
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darjev je smel svoji posavski Hrvatski priklopiti Panonijo
(to so sedanje slovenske dezele), kot njen vladar.

Danes se ima proslaviti ta vaZen dogodek. Poslanstvo
cesarja Arnolfa je imelo nalogo, da preda knezu Braslavu
lastnoro¢no pismo cesarjevo in v navzo¢nosti Zupana in
plemicev Panoncev, ga proglasiti knezom Panonije. S tem
se bo znatno razsirila knezeva oblast in on bo stopil s
tem v vrsto uglednih knezov. In ni Cudo, da se je tega
jako veselil in da je za ta dan pozval ne samo velikase
iz bratske bele Hrvatske Budimira Tomislava®), nego tudi
mnogo drugih uglednih sosedov.

V dvorano sta dosla najprej dva tujea. Bil je to
Tihomil, krasen mladec iz spremstva knezevi¢a Tomislava,
v sijajnem oklepu in posavski Zupan Mironja. Poslednji
se je neprestano smehljal in gladil z roko svoj rejeni
trebuh.

— Nu, kako ti pa ugaja dvor naSega kneza -— je
vprasal Zupan Mironja. ;

— V resnici, jako. Ti levi so kakor Zivi. Niti v Cari-
gradu mi niso ugajali bolje. - In mladec jame ogledovati
kra] prestola stojeca leva s paznim 0(”:esonL

Zupan ga pogleda, cude¢ se.

== Opfosh, mladi gospod, da te imenujem tako. Al
tvoje besede mi pravijo, da si bil v Carigradu?

— Da — odgovori mladec, in si popravi z roko lase.

— Ei, tudi jaz sem videl neka] sveta in sem bil 7Ze
tudi na vseh frankovskih gradovih, ali pri knezevi bradi,
v Cangmdu Se nisem bil. Pa kako naj pridem do Cari-
grada, ¢e smo mi zavezniki cesarja Arnolfa in Frankov.
Kako si pa ti priSel tja?

— Bil sem kot poslanik pri samem cesarju Leonu,
modrijanu, kakor ga klicejo.

-— Brr, to si imel kaj gledati. .. Ej, decko, ako si
bil v Carigradu, tedaj si starejSi od mene, zakaj od tam
se ne vrata nikdo mlad. O, one Zenske, one Zenske . . .
Slisal sem strahote. Ali si se napil tam tistih bajnih ustnic,
ki izgledajo, kakor bi se ne vedele nikoli nasmehniti, a

*) Poznejsi prvi hrvatski kralj.



ljubijo tako sladko, da si liZzejo prste celo cesarji, ce se
jih dotaknejo. Nu, zaSel si vlepo gnezdo, mladi brate
moj . .. Ej, moras mi to pripovedovati. Kako si priSel do
LeSdr]a" In kak prestol je tam .

Dva evnuha sta me vedla pred cesarja v krasno dvo-
rano. Pred cesarjevim prestolom se je dvigalo zlato drevo.
Na vejah tega drevesa so sedele razne plice iz pozlatene
kovine. A tudoma ... vsaka teh ptic je pevala po svoje.
Bilo je to Séebetanja, Zvrgolenja in ¢ivkanja.

Cesarski prestol je podoben temu, Braslavov je na-
pravljen slicno onemu, samo da nima ta tako velikih
draguljev in biserov. Prestol se lahko dviga in pada. Pred
njim so stali ravno taki levi.

— Slisal sem Ze to in sam svelli knez se je hvalil,
da jih je dal napraviti take, kakor so v Carigradu.

— Resni¢no, sli¢ni so.

— A nadaljuj.

— Ko so me evnuhi privedli v dvorano, je nastalo
zZvrgolenje in éﬁebetanie vpitje in tulenje. Ptice so civkale
in levi zarjoveli. Jaz nisem niti zganil z ramama. Bilo bi
sramotno za hrvatskega plemica, ‘da bi se zacudil in pre-
strasil. Po bizantinski navadi sem padel pred cesarjem
trikrat na zemljo, zakaj ne sme se ga takoj pogledati.
Ko sem vzdignil glavo, sem videl, da se je prestol zelo
dvignil. Prej je sedel cesar m/.im. a sedaj me je gledal
z visine. A pri tem ni izpregovoril niti besedice. Se le
na to me je povprasal po zdravju kneza Mutimira.

— Blag je ta cesar ... rete zZupan Mironja, ki jo
poslusal dosedaj z odprtimi ustmi in ocesi, ter se gladil
po glavi.

— Da, blag je — odvrne Tihomil

-— Ko priredi cesar na bozi¢ni dan, v spomin vélove-
cenja Kristusovega, velikaSsem ebed, ne nosijo na mizo sre-
brnih skled, nego sklede iz suhega zlata, a te so tako
tezke, da jih ne nosijo ljudje, ampak jih pripeljejo v po-
sebnih vozickih, ki so pregrnjeni s svilenimi zastori.

— Ali je to mogoc¢e? — pogleda Mironja neverjetno
mladea. Spomni pa se brz na silno bogastvo frankovskih
kraljev in obmolkne. Da vsaj nekaj rece, odvrne:
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— Ali na$ svetli knez Braslav tudi ni iz beraske hiSe.

— Vidi se, da ni. Vendar se mi zdi vsekako Cudno,
odkod ima toliko blaga. Saj mi je znano. kaksne boje
ste imeli s Franki. In vasi knezi so morali mnogo potro-
siti za to. Znano mi je o markgrofu Kodolachu, znano pa
tudi, kako je knez Ljudevik Posavski, ki je storil toliko
junaskih €inov in razbil devet frankovskih vojska, ven-
darle moral podleti. Znano mi je, da je junaski knez
Ratimir posavske Hrvate vnovi¢ osvobodil in nato zavladal
ne samo Ljudevikovim pokrajinam, nego celo preko Save
v Bosno. A znano mi je Se to, da je frankovski knez
Ratbold premagal Ratimira in da je Frank zopet zavladal
vasim pokrajinam. [ danes . ..

Zupan Mironja je mahnil prestraSeno z roko in jel
ogledovati, ¢e ju nikdo ne slisi. Nato mu zaSepece:

— Mol¢i! Za Boga ... Tu te lahko slisi tudi to zi-
dovje. Ako me noceS pogubili, potem ne govorl tako
glasno. Lahko bi nas ti prokleti Franki slisali in nas za-
tozili samemu cesarju. In tedaj bi me ne mogel reSiti
niti sam knez.

— Ali je Braslav tak suzenj Frankov? -— vprasa
cudet se Tomislavov tovaris.

Mironja je jel vnovi¢c ogledavati po dvorani in ko
se je preprical na lastne oci, da ni nikogar nikjer, rece:

— Ej, dragi moj, to so druge reti. Knez Braslav je
zvit ¢lovek in bo gotovo nekega dne pognal Franke Zejne
in laéne preko reke. Vzrastel je na njih gradovih na
frankovski zemlji in pozna njihove dobre in slabe strani.
Stokrat jih je ze prekanil. Zviti so, res je, to nam je
znano, a nas$ knez Braslav je Se bolj zvit. Zdijo se mi
ti Franki kakor podgane napram levu.

— Ali kako to, da jim je tako zvest?

— Hej, zvest. .. Kaj pomeni to? Zvit je, zvit. Ce bi
ne bil zvest, bi ne bil danes knez in niti nam bi se ne
godilo bolje, ker bi nam gospodaril Frank. [n kak je
frankovski jarem, to si gotovo Ze slisal.

-— Sem. Pravil mi je ded, da so tudi nad nami v
Dalmaciji zavladali ti prokleti divjaki. Uboge otroke so
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trgali z maternih prs ter jih klali in metali psom za hrano.
Prokleto njih seme in pleme.

Mironja je mladcu polozil svojo medvedjo roko na usta.

— Vnovi¢ te prosim, mol¢i! Nas Se oni vedno vla-
dajo. Res je sicer, da tukaj Braslav svobodno vlada de-
zelo, ali da se ni pred dvanajstimi leti na sestanku s
cesarjem Karlom v Konigshuttenu predal mu kot vazal,
bi vladali naso zemljo Se vedno furlanski knezi in nas
tlacili kakor pse.

— Mogoce

— Ni¢ mogoce, nego gotovo. Samo zvijaci kneza
Braslava se imamo zahvaliti, da imamo svojo driavo.

— Naj bo. Arnolf se je izkazal hvaleznega Braslavu
za vse zasluge, katere mu je storil. Nicesar mu ni dal
zastonj.

— Kako mislis to?

— Ali Braslav ni bil zvest vazal nemski? Ali se ni
v Hengstfeldu pridruzil Arnolfu in mu obljubil pomo¢ zo-
per naso kri, zoper moravskega kneza Svatopluka? Al
mu ni on nasvetoval, naj s tremi vojskami plane v Mo-
ravsko? Ali mu ni priporocal zvezo z Bolgari? Ali ni ta
Braslav sam z vojsko sel nad Svatopluka?

— Da, da, znano mi je vse to. Gledal sem to na
svoje oc¢i, ko so poslanci Frankov po nasi zemlji §li na
Bolgarsko. Najprej v okolico ob Sljemen», potem po reki
Odri preko Turopolja do izliva Odre v Kolpo, naposled
ob Kolpi do Save. Mislili so pregovoriti bolgarskega kneza
Vladimira, da obnovi Tulinski mir in nato, da ne dovoli
vec izvazati soli iz svojih deZel v Moravsko. S pocetkom
meseca majnika drugega leta so se vracali po istem potu
v Moravsko. Ej, bil je Svatopluk vseeno velik ¢lovek.
Bog se usmili njegove duse. Ce bi ne umrl, imeli bi sedaj
posel z njim.

Tihomil je pokimal.

— Ali kaj mislis? Ali verjameS, da je Svatopluk,
knez moravski, v resnici umrl?

Mironja ga je pogledal po strani.

— Ej, zlodej vedi. Narod govori o njem cCudne
stvari. Nekateri pravijo, da je na smrtni postelji pozval
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Narod gledaje kako peljejo vola in kako je ta ponosno stopal, se je
radoval in kazal svoje veselje z glasnimi vzkliki. (Str. 17.)

svoje sinove in jih opominjal naj bodo sloZni, ker le taki
bodo zmagali. Da jih preprica, je dal prinesti palice zve-
zane v en zvezenj. Nato je ukazal sinom, naj ta zveZenj
zlomijo. Pa nobenemu se ni posrecilo. Svatopluk pa raz-
veze zvezen in jim poda palice vsako posebej. In sedaj
so je lahko zlomili. Tako je startek hotel pokazati,
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kako jati sloga vse stvari in nesloga vse potlati. Ej, pa
drugo Se pripovedujejo ljudje o njegovi smrti. Pravijo,
da ni umrl v gradu, nego je odSel v gosti, temni gozd
na brdu Zobor ob Nitri. Tu je odlozil orozje, oklep in
pustil konja, ter hotel Ziveli kakor pusc¢avnik, nepoznan.
Tisti, ki govore lo, pravijo, da se vrne. Ne dopusti tega
Bog .

Tihomil se je nasmejal.

— Dal bi vam dokaj misliti, da bi zZivel.

-— In 8e koliko.

— Glej. Franki ljubijo Braslava, ker jim je bil ko-
risten, a sedaj jim bo koristil Se bolje.

~ 'Vem to.

= B Svatoplukovi smrti ropajo po Panoniji nevarni
Madjari, katere si je sam cesar Arnolf nakopal na glavo,
ko jih je pozval zoper bvatup!uka Znano i je, da so ti
nemili gostje spodnjo Panonijo Ze vso poplenili.

— Vem to, da je dal Arnolf Braslavu Panonijo zato,
ker je sam ne more braniti.

Hotel je Se nekaj reci, a v tem so zatrobili rogovi
prvikrat in dvorana se je jela polniti.

Med prisleci so bili poslanci z barantinskega dvora
v sijajnibh opravah. Najbolj pa je zanimal vse, ki so pri-
hajali, arabski poslanec, ki je Ze delj tasa bhival na dvoru
kneza Braslava. Bili so tu tudi frankovski poslanci ter se
razgovarjali s posavskimi in panonskimi velikagi, ki so
prisli v velikem Stevilu in v sijajnih oblekah.

Dvorana se je napolnila. Pisana nosa teh vitezov in
vitezkih gospa se je skladala v neko prijetno poeti¢no
harmonijo barv, ki je ugajala gledalcem, ki so gledali to
vrvenje.

Mironja je sel v knezeve sobane, a Tihomil je za-
pazil, da je prisel s_svojim spremstvom poslanec bele
Hrvatske, Tomislav. Sel je k njemu.

Tomislav je bil velike in moc¢ne rasti. V sijajni
opravi, na kateri se je poznal rod in pleme, se je videl
iz drugih velikaSev. Njegovo spremstvo je bilo zelo si-
jajno, ker je njegov ote hotel, da mu naj bo v ¢ast in
ponos. Na njegovem obrazu je bila videti dekliSka milina,
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njegovo visoko ¢elo in ponosen pogled je prical o nje-
govi odlocnosti.

Ko je zapazil Tihomila, se mu je nasmehnil in mu
podal roko.

— Prehitel si nas. Zelel sem, da bi skupno dosli.

Tihomil se je jel nekaj opra \rlceth Nu, Tomislav,
ki ni imel rad, da se mu tovaris oprakule, je mahnil z
roko. V tem trenutku so zatrobili rogovi vnovi¢ in v
zadnjem delu palace so jeli prihajati strazniki in dvorjani
kneza Braslava in njegove soproge Gertrude.

Najprej so 8li knezZevi sluge in dvorjani. Za njimi je
Slo spremstvo kneginje Gertrude. S tem spremstvom je
Sla sama kneolmd krasna Zena posavskega kneza, nje-
gova druga zena po pokojni soprogi Nentesceli. Kodrasti
lasje so bili spleteni in so se vili krog lepega Cela, kakor
prekrasna krona nad belim licem, lepo o¢rtanim. V laseh
je imela svilene trakove. Svileni plas¢, pritrjen z zlatimi
iglami, ji je padal raz ramena in se pretvarjal v dolgo
vletko. Na glavi se je lesketala knezevska krona z ne-
brojem biserov in draguljev. Beli vrat ji je krasila vrvica
krasnih kamnov, katere je dobila kot porotni dar od
nemskega cesarja. In njena bela obleka je bila posuta
topasov in smaragdov. Za kneginjo so stopale dvorne
dame, ki so bile prve hrvatskega naroda po rodu in
lepoti.

Knez je oblekel danes najlepso obleko, ker je imel
priliko, da, da pokaze svoje bogastvo. Ta obleka se je le
malo razlikovala od oblek bizantinskih cesarjev. Imel je
bel svilen prt, obsit z zlatimi robovi. Plas¢ je bil morsko-
zelene barve, prepleten s srebrom Hlacte niso bile rdece,
kakor bizantinskih cesarjev, nego bhele, a bile so bogato
vezene z zlatom in biseri. Na glavi je nosil knezevsko
krono, ki se je lesketala zlata, biserov in dragega ka-
menja.

Pred njega so stopili poslanci frankovskega cesarja
Arnolfa.

Na celu jim je bil Gottschalk, debeli nemski grof,
Ze od nekdaj prijatelj knezov. Poklonil se je i on, kakor
ie bilo doloc¢eno in jel govoriti glasno:
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»Mi, poslanci cesarja in kralja Arnolfa, smo prisli k
tebi, visoki knez slovenskih in posavsko hrvatskih dezel
in ti prinasamo njegov pozdrav. Zagotavljamo ti njegovo
cesarsko milost in nam je v ¢ast, da ti lahko podamo
izraz njegove ljubezni. Ker si se pokazal njegov zvest

. prijatelj in vazal, je odlocil, da ti preda nove deZele, da

te ojaci, povzdigne in pocasti. Odloéil je, da i da pa-
nonske pokrajine, katere so neko¢ imeli Rastislav in
Kocel in katere so sedaj izpostavljene raznim sovraznim
navalom. On ti te deZele poklanja in te imenuje gospo-
darjem in vladarjem. Ti pa, veliki knez, obljubi pred’
Bogom in vsemi svetniki, da mu bo$ ostal zvest prijatelj,
da bos te dezZele blago vladal, branil jih in ¢uval je z
denarjem in vojsko sovraznikov in bede. Vsem onim v
deZeli panonski pa narota cesar Arnolf po meni, da te
imajo slusati in ti zvesto sluziti. Kdor ne poslusa tebe, ne
poslusa njega; kdor prezira tebe, prezira njega. In gorje
njemu! Kdor bi se ustavljal, ne boje¢ se Boga, te]
njegovi naredbi po navdihu Boga, vsemogotnega Oteta
in Sina in svetega Duha, naj pade nanj prokletstvo Oteta
in Sina in svetega Duha in vseh osemnajstih svetih otakov.
Muka Naamana Sirca naj ga muéi, in naj bo proklet v
peklu kakor zlodej in Judez ISkarjot in vsi pogubljeni od
vekov veke. Tako bodi, to je volja mojega gospodarja in
cesarja Arnolfa.”

In pokleknil je na eno nogo, poljubil diplomo, ki jo
je prinesel na zlatovezenem zglavju njegov mladi sprem-
ljevalec. Nato je wstal, in jo dal svojemu tajniku, ki je
jel citati nato lastnoro¢no pismo cesarjevo, s katerim je
podelil Braslavu Panonijo.

Ko je bilo pismo precitano, ga je vzel vnovi¢ Gottschalk
in ga dal Braslavu. A ta je vzdignil roke k nebu in dejal:

yHvala in slava Bogu in vsa cast cesarju in kralju
Arnolfu. Sprejemam iz njegove roke frankovske dezele
in prisegam pred Bogom in vsemi svetniki, da mu bom
zvest prijatelj. Z vso silo se hotem potruditi, da bom
modro vladal in branil svoje dezele.”

Ko je knez koncal, je vzkliknil prvi dvorski kaplan
Mojmir :
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— Naj zivi nas svetli knez Braslav! — In po dvo-
rari je zagrmelo: ,Zivio knez Braslav!®

Ko so se klici polegli, je vzkliknil vnovi¢ kaplan
Mojmir:

— Naj zivi svetla kneginja Gertruda!

Klici so se ponovili, a ne ve¢ tako navduseni kakor
poprej.

Knjeginja, ki je mirno sedela na svojem stolu, je
naredila, kakor bi tega ne opazila. A oni, ki so bili bliZe,
so videli, kako se ji je zmratilo celo.

Ko je zavladal mir, so jeli prihajati velikasi in ple-
mici panonskih pokrajin. Pred njimi so $li njihovi dvor-
jani v krojih in nosili darove in kljute.

Bili so med njimi sivi starcki, ki so preZiveli mnogo
bojev in katerih brazgotine so pricale o njih burni pre-
teklosti. Bili so pa med njimi tudi mladi junaki, ki so
ze komaj nekolikokrat zarozljali z oroZjem. Bilo je tudi
dokaj mladcev, ki so bolje poznali poljube dekliskih
usten, nego mec¢ in S¢it; a bili so med fljimi tudi taki
Junaki, ki so s svojo modjo in oroZjem sloveli dale¢ okrog
in bili strah in trepet sovraznikov, a ponos in slava Pa-
nonije. Vsi ti veliki in majhni, stari in mladi so prisli,
da se poklonijo novemu vladarju.

Med tem, ko se je vrsil ta del sluzbene ceremonije,
niso mirovale gospe. Gospe in dekleta so si ogledovale
mlade viteze, a ti so jim vracali poglede. Samo Milena
prva dvorjanica knjeginje Gertrude, je gledala v tla. A
ravno to je ugajalo Tihomilu, ki ni obrnil o¢i od nje,
ves cas, odkar je stopila v dvorano. Njena lepota ga je
¢udovito prevzela’ njega, ki je brez nevarnosii prepotoval
toliko krajev sveta, njega, ki je celo prisel iz Carigrada
brez kakih neprijetnih spominov.

Na prvi pogled mu je bila vSet, ali ona toliko, da
ga je opazila. In to je motno jezilo mladega junaka in
komaj je ¢akal, da pokaze javno svojo naklonjenost proti
njej; a za to ni bilo lahko najti prilike.

Najbolj ga je jezilo, ako je nekako nehote pogledal
na grofa Gottschalka in opazil, da ta ¢lovek s strastnim
okom neprestano opazuje Mileno. Akoprav mu je bila

15



Milena povsem tuja in je Se dosedaj ni niti videl, niti
ogovoril, vendar je bil nekako ljubosumen na Gottschalka.
Takoj bi se bil z njim, bodisi z nozem, me&em ali se-
kiro. In ta boj bi zacel drage volje, nevedoC sicer zakaj,
a vsekako bi se bil na Zivljenje in smrt. Njegovi pogledi
so to pripovedovali Mileni, ali ona, komaj da je opazila
to, in Ce je sploh opazila, je njeno vedenje dajalo zelo
malo nade prijatelju Tomislava.

Ko se je koncala sluZbena ceremonija, so jeli po-
dvorani ynovi¢ kricati: : ’

-—— Zivio knez Braslav! Zivio! Zivio!

Nato so Sli vsi gostje kneza Braslava k sijajni go-
stiji. Pojedina se je odlikovala ne samo z obilico razno-
vrstnih jedi, nego tudi vsled posod, v katerih so no-
sili jedila na mizo. Bilo je tu medenih jedi, tene srne-
tine in fazanov, izvrstnih rib, jagnjevine in raznovrstne
divjacine, vsega v izobilju. -— Samo vonj teh jedil je Ze
mamil goste. Tihomil, ki je sedel zraven Milene, se je
sklonil k njej in djal:

— Gospodicna, vas knez zna izborno pogostiti.

In ona mu je odgovorila, ter ga pogledala s svojimi
velikimi o¢mi: -— On je mogocen gospodar.

Tihomilu je vzdrhtelo srce ob tem glasku, ker ni se
spominjal, da bi kdaj v svojem Zivotu sliSal tako nezZen
in srebrn glasek. Zato je djal:

— Gospodicéna, ste 7Ze dolgo na dvoru?

Milena vzdihne.

— Odkar mi je umrla mamica. OCe pa je umnrl
mnogo poprej, ko sem bila Se majhna.

— Ostali ste sirota?

— Ostala sem sirota, in dobri knez, katerega sorod-
nica sem, me je vzel k sebi. Sedaj sem dvorjanica kneginji.

— In vam je dobro.

— Dobro.

Tihomil se je naslajal ob njenem glasku.

— 0, da bi vam dal dobri Bog vse dobro.

Ona ga pogleda plasno in vprasa:

— Kako to, gospod, da mi vi, ko me Se niste nikoli
videli in me niti ne poznate, vostite tako tople Zelje.
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[n on ji je djal s tihim glasom, a tako nezZnim, da
se je videlo, da govori iz duse: -

— Ker ste tako lepa, gospodic¢ina.

Milena je zardela, kakor roza in obmolknila.

Okrog mize so stregli dvorjani. Decki-pevei pa so
zabavali goste z latinskimi popevkami.

A ne samo v gradu, nego .tudi-na ulicah je bilo
hrupno. Knez je tudi narod pogostil in. mu priredil razno-
vrstne svecanosti, da se raduje in naveseli. ;

Svetani  sprevod je Sel po mestu od ene strani do
druge in nato na veliki trg, kjer je bilo glavno ljudsko
slavje. Najprej so $le tete vojakov in oklopnikov z dol-
gimi kopji in svetlimi 5¢iti in jezdeci na iskrih konjih.
Nato so §la dekleta in mladci prepevajot vesele pesmi v
slavo kneza Braslava. V to petje so se meSali radostni
klici mnozice. iz :

Za decke je pa bilo najvecje veselje, ko so jeli po-
samezni stareSine metali med narod bizantinske zlat-
nike in srebrnike. To je bilo krika in vpitja, gnjete in
zivahne borbe. :

Nekako sredi. tega svetanega sprevoda sta vodila
dva orjaSka ¢loveka ogromnega vola, ki je bil okintan s
cvetiem in zelenjem ter vencem iz pestrih roz.

Ta vol je zbujal posebno pozornost, ne samo vsled
svoje ogromnosti, nego zato, ker je bil po starem obi¢aju
namenjen, da bode mastna in slastna petenka Ijud-
stvu. Na javnem trgu je Ze plapolal ogenj, na katerem se
bo pekel na raznju, da ga nato razsekajo v velike kose
in ga razdele ljudstvu. Nedale? od ognja je stal velikanski
sod z vinom. I ta je bil knezev dar narodu.

Narod, vide¢, kako peljejo vola in kako stopa po-
nosno, se je radoval in izrazal to radost z glasnimi klici,
ki so postajali mocnejsi in glasnejsi, in so se naposled
spremenili v pravi vihar odobravanja:

— Zivio knez, Zivio knez! Zivio!. ..

Ko je svecani sprevod sel mimo grada kneza Bra-
slava, so wvzkliki nekoliko pojenjali in vse je nestrpno
cakalo ali se bo pokazal knez narodu ali ne. In ko se je
pokazal v resnici, je nastal takov vihar vzklikov, da se je
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slisalo dale¢ doli prek hladne Save. Videlo se je, da je
navdusenje prihajalo do vrhunca.

In tiso¢ in tiso¢ grl je klicalo:

— Zivio knez, Zivio knez! Zivio!

Glasovi moc¢nih moZ in neznih Zen, sivih starckov in
drobnih otrok so se strnili v nepopisen kaos, v silen zbor,
ki je grmel, kakor nekdaj trobente pred mestom Jeriho.
A knez Braslav se je veselo nasmihal, kakor nekdaj
rimski triumfator, ko se je wracal kot zmago-
valec iz strasnega boja v Rim. Mahal je z roko narodu
v znak zahvale in za nekaj Casa je zginil od okna. Spre-
vod je krenil dalje neprestano prepevajot. Ko so odsle
zadnje vrste sprevoda spred kneZevega gradu, je skotila
pred grajska vrata Zena in hotela s silo prodreti v grad.

Straza, ki je strazila vhod ji je to preprecila. Ona
pa je jela vpiti s hripavim, hrescec¢im glasom.

— Pustite me, pustite me!

A ko je niso pustili, je jela besno mahati z rokami.

— Pustite. me h knezu, pustite me, naj mi vrne moje
dete, ki so mi ga ugrabili Saraceni. Pustite me ... takoj ...
jaz hotem do kneza. Pustite me, vi nicle in glupci...
Vi se smejete, vi vzklikate veselja, a jaz plakam . ..

In z obema rokama je hotela odriniti straznika.

— Pustite me, vi zverina, lopovi. .. nesre¢niki . ..
— je vpila Zena, ko sta ji straznika s kopjem zastavila
pot. Ko je videla, da ji to ni¢ ne pomaga, je jela biti z
rokama. In tujci, ki je Se niso poznali, bi spoznali, da je
blaznica.

Strazniki so jo pa poznali Ze dolgo. Niso uporabljali
sile, ker so blazne ljudi v tistem Casu smatrali za nekaki
bi¢ bozji. Vendar je bil ta prizor zelo neugoden. Vpila je
tako, da se je lahko sliSalo v kneZeve dvorane, in to bi
pokvarilo vso svecanost, tembolj, ker je blaznica jela
vpiti na vse grlo:

— Glupei . .. revezi ... lopovi... vi klicete knezu
#Zivio“. Vpijte raje, naj bo proklet! Vpijte: doli z njim:
On pusti, da naSe otroke kupujejo Saraceni. On je na-
vaden suZenj Frankov, on nas je prodal... on preganja
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v druzbi s frankovskimi lopovi naSe duhovnike, ki so
kri nase krvi in kli¢e frankovske . .. Proklet... —

i In jela je pretiti z obema rokama. Ljudstva se je
Jelo zbirati vedno vet in vet krog nje, -a nikogar ni bilo,

Ko so oddli zadnje vrste sprevoda izpod kneZjega gradu, je skodcila
pred grajska vrata Zenska in hotela siloma vdreti v grad. (Str. 18.)

ki bi se je upal dotakniti. Se manj pa jih je bilo, ki bi
si jo upali odstraniti. Ljudstvo je vedelo, da to, kar sme
blaznica upiti, njih lahko pokoplje . . .
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Med tem je prisla Ceta vojakov. Njih vodja je stopil
k Zenski in djal:

- — Unmiri se, Zena. Ne ves, kaj govoris. Neradi bi
ti storili kaj zalega, ali ¢e bo§ vpila Se dalje, te bodemo
morali zvezati ... -

A ona ni nehala.

— Zvezati . .. zvezati . . . mene ubogo zZeno ? Vedela
sem, da ste lopovi, vedela, da nimate srca. Hcer ste mi
prodali v robstvo ... pa ubijte Se mene ... ubijte! Ste
slisali?! Ne bom se vam branila... Ubijalei, orodje

lopova .

In dVIgmla je pretete suho roko proti grajskim dvo-
ranam in proti oknu, kjer je malo poprej stal knez. Vo-
jakom ni kazalo druzega, nego da jo zveZejo. Pristopil je
k njej vojak in jo pograbil, kakor klesce, za roko, da je
reva zavrisnila in iz ‘o€ so se ji vlile solze.

V tem hipu se je pojavil med vrati Tihomil v sijajni
obleki. Spremhal ga je Mironja, kateremu so sluge pove-
dali, kdo je pod gradom. Tihomil je opazil Zeno, vojake
in mnozico. Stopil je naglo k njim. Ko je cul, za kaj se
gre, je rekel:

— Pustite jo, dh ne vidite, da je bolna... A ti
Zenica, ¢uj me. Sam hot¢em govoriti s svetlim knezom o
tvoji héerki. In Ce je le mogoce, odkupil jo bo od Sara-
cenov, a ¢e ne, odkupi jo pa moj gospod.

Svetla prikazen mladega Tihomila je v prvem hipu
iznenadila ubozico. Gledala ga je, kakor da vidi prikazen.
Smehljajo¢a in solzna pade pred njega na kolena in
vzdigne roke.

— A kdo je tvoj gospod?

Tihomil se skloni k nji in jo dvigne. Nato odgovori
s tihim glasom: .

— Moj gospod je Budimir Tomislav, sin kneza Mu-
timira.

In ko je zacula to ime, jame veselo vzklikati:

— Zivio hrvatski knez Mutimir! Zivio Budimir To-
mislav!. ..

MnoZica, ki je bila krog nje, jame istotako vzkli-
kati. In ti vzkliki so se mesali z Ze oddaljenimi wvzkliki
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Svetanega sprevoda, ki je pravkar prihajal na glavni trg.
Zupan Mironja je prijel Tihomila za roko in rekel tiho:

— Iz ust teh malih slisite resnico. Pametni vzkli-
kajo neumno, a neumni pametno . . .

Tihomil ga je umel in oCi so se mu zazarile. Napo-
sled se je posretilo Tihomilu, Mironji in vojakom, da so
pomirili blaznico, ki se je dala pregovoriti naj odide.
Tihomil in Mironja pa sta se vrnila v grad kot kneZeva
gosta na gostijo.

V dvorani se je gostija razvila ¢imbolj Sumno. Vse,
kar je mogel posavski knez gostom ponuditi, jim je po-
nudil.

In frankovski poslanci, ki so bili mnogokrat gosti na
cesarskem dvoru, gosti samega cesarja, so morali priznati,
da je pojedina kneza Braslava dosegala v vsem, ako ne
nadkriljevala, pojedine frankovskih cesarjev.

. Sladkosnedni Grk je zadovoljno pil fino vino in
lizal svoje ustnice, mastne od slastne petenke in slastic.
Gottschalk je praznil vré za vréem in neprestano hvalil
hrvatsko vino. Niti Mironja se ni ‘protivil in je isto-
tako pridno praznil vrée, pri tem pa neprestano namiga-
val Tihomilu, ki je sedel nedale¢ od njega, naj pije i on.
Vsi so bili veseli.

~ Samo Tomislav je sedel mirno na svojem mestu ter
tuintam kaj povedal svoji sosedi. Obraz mu je bil resen
In strog in videlo se je, da_razmislja. Njegov tovaris
Tihomil je bil povsem drugaen. Posebno danes je bil
1Izredno dobre volje in gostobeseden. Njegova soseda Mi-
lena ga je poslusala in odgovarjala na njegova vpraSanja.
’ Njegove besede so jo omamljale kakor vonj cvetlic
I zdelo se ji je Casih, da je povsem sama z njim v dalj-
nih vrtovih, polnih krasnega cvetja in nebeskih ptie, ki
50 sedale na veje in ju gledale, kako se pogovarjata. In
b}lo ji je, kakor da poslusa neko tajinstveno godbo ne-
vidnih strun, lepo, neizrekljivo, velikansko. V teh tre-
nutkih sanjarjenja ni slisala mnogo njegovih besed. In
Tihomil se je nalahno dotaknil njene roke in vprasal:

— Me ne poslusas, Milena ?



Ona se zdrzne in ga pogleda v o¢i. A te oc¢i so jo
gledale, kakor da bi se hotele nasititi njene lepote, so
zgale njena lica, poljubljale beli njeni vrat in kakor bi
hotele prodreti v zadnji koticek njene duse ter jele trkati
na njeno srce. In Tihomil se je ves radosten sklonil blize
k Mileni in rekel z neznim, drhtec¢im glasom:

— Ves li, gospodi¢na, da mi polni srce nepopisna
radost, da te smem gledati, da smem sedeti zraven tebe
in poslusati tvoj sladki glas.

Milena, ki je na posavskem dvoru slisala Ze mnogo
ljubezenskih poklonov in laskanja in je take besede po-
slusala vedno kar venomer, se je Cudila sama sebi, kako
besede Tihomilove vse drugace ucinkujejo na njo. Ko se
je drugim, ki so ji tako govorili rogala, so jo Tihomilove
besede napajale z nekim sladkim napojom in Cutom, da
te besede niso samo laskanje.

In on videt, da ga ona poslusa, je jel govoriti Se z
vecjim zanosom. Pripovedoval ji je, kako je potoval po
velikem svetu, da je bil v daljnem Carigradu in v Italiji
in da je videl mnogo lepih Zen, ali nobena mu ni ugra-
bila srca. Pripovedoval ji je o casti na dvoru kneza Mu-
timira, pripovedoval o bojih, v katerih je bil. Govoril ji
je o vsem, ali najraje o svoji domovini, beli Hrvatski, o
srebrnem morju, po katerem se je vozil v Colnu, ko je
ono spavalo in tudi ko je burkalo in valovilo. Govoril ji
je o carobnih otockih, porastenih z gostimi, duhtetimi
gaji, o bistrem zraku in mnoZici morskih rib. Pripove-
doval ji je o planinskem cvetju, planinkah in Gesminu,
rozmarinu in vsej krasoti juznega podnebja. Pripovedoval
o modrem nebu, o valovanju morja in o burnih in vi-
harnih slapovih penece Krke, o hrvatskih mestih, Biogradu
na morju, Hlievnu, Beluc¢iu, Skradinu, Klobuku, Spletu,
Kninu, Ninu, Sibeniku in o vseh krasnih mestih mile do-
movine. Pravil ji je, koliko krasnih gradov je tam. Pravil
o Trpimirovem Klisu in naposled o svojem gradu, ne
sicer velikem, a nad sinjim morjem pozidanem, ki mu
vznozje poljubljajo morski valovi.

Milena je poslusala navduSeno pripovedovanje doslej
nepoznanega mladca. Prvikrat je slisala take re¢i iz takih
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Ko je Tihomil z zanosom in zamaknjen gledal Mileno, je zadutil teZko
roko na svoji rami . . . (Str. 24.)

ust. In ¢im dalje ga je poslusala, tem bolj se ji je v dusi
vstvarjala slika, da potuje z njim, da jo vodi v vse te
bajne, nepoznane kraje. In zdelo se ji je. da se nekaj
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budi v njej in da jo objemlje neka nenavadna sreca, ka-
tere se prej ni zavedala. PosluSala ga je pozorno, s pol
odprtimi ustnicami, da so se blesteli beli zobje in ga gle-
dala. Lica so ji rdela, kakor rozZici in srce ji_je utripalo
vedno glasneje, vedno burneje. In njene o¢i so se jele
lesketati v Gudovitem oomu in so zrle v Tihomila Zarno
in ¢utete. Cutila je, kako jo njegov glas omamlja, kako
Jjo razgreva njegov dotikljaj, kako jo razplamtuje njegov
pogled.

O¢ividno je tudi on opazil, da ga ona rada poslusa,
ker ni nehal govoriti, nego je jel pripovedovati Se z ve¢jim
ognjem. Lica so mu Zarela in tudi on je bil ves omamljen
od njenih o¢i. In ti njeni pogledi so provzrocili, da mu
je jela kri hitreje kroziti po Zilah in ono srce, ki se je
toliko casa ustavljalo Zenskim Carom v tujih deZelah, je
jelo utripati burneje, kakor da se je povsem spremenilo
pred to nezno posavsko mladenko.

Ko je Tihomil z zanosom in zamaknjen gledal Mi-
leno, je zacutil tesko roko na svoji rami. Zdrzne se in se
ogleda. Za njim je stal debeli Frank z rejenim trebuhom
in z razoranim obrazom. Bil je Gottschalk.

— Hej, kakor vidim, zabavate se izborno, mladi
gospod — rece zvito se smeje. 2

Mladec ga pogleda ponosno, srdit, da se ga je drznil
motiti. Zdelo se mu je, da ga je oblil tok hladne vode.

— Zakaj bi se ne zabaval? Ali je mogoce se dolgo-
casiti, Ce sedi ¢lovek kraj take gospodiéne, Ali mislite,
da ne vem, kdo je ona. Jaz vem, da je ona najlepsa go-
spoditna na celem svetu in vi gospod, ako imate pleme-
nito srce v svojih prsih, morate priznati, da ni nikjer na
svetu enake, in niti v va&i rojstni dezeli.

Tihomil je bil pripravljen izzvati tega Franka na
dvoboj, ¢e bi se protivil tem besedam.

Ali Frank se je samo zadovoljno nasmehnil in po-
novil docela Tihomilove besede:

— Vem, da je ona najlepSa gospoditna na celem
svetu in vi gospod, ako imate plemenito srce v wvasih
prsih, morate priznati, da ni nikjer na svetu enake in niti
v vasi rojstni dezeli.
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A plesalke, kakor da jim je zavrela mlada kri, so Zare¢ih lic, v ofeh
sijaj, kakor sijaj zvezd, plesale, kakor gozdne vile. (Str. 26.)

Tihomil ga je pogledal zatudeno, ostro in besno, a
ni mogel, da mu kaj odgovori, ker je frankovski grof
- ponovil njegove lastne besede. Zato se obrne k lepi sosedi.
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Milena je povesila glavo na prsi in vsa iveselostil .
Je izginila z obraza. Gledala je k tlom tuzno, tako tuznl i

Dolgo v no¢ je trajala pojedina. KneZeva druzba [
postajala ¢imbolj vesela in razposajena. Zene so naposlel ¢
odsle v svoje sobe, a to ni motilo veselja.

Prifle so grike plesalke. Polnage, ognjevitih oti, of
kritih prs in razpuscenih las, lepe in smehljajoce, so izvk
jale razlicne igre.

Pogledi na pol pijanih gostov so se pasli na njil fi
Jeli so poslusali plesno gedbo, a z oémi so pozirali divn!
telesa, ki so bila, kakor bi je izklesali sami najslavnej
grski mojstri.

A plesalke, kakor da jim je zavrela mlada kri, &
zavecih lic, v oceh sijaj, kakor sijaj zvezd, plesal®
kakor gozdne vile. Lasje so jim vihrali v zraku in, &
ovijali_golih ramen in vratu, in nozice, kakor iz najlep
Sega pSenicnega testa, so se komaj dotikale tal. Bil je
v resnici razkoSen prizor. ]e

In vsi, vsi so je gledali. Arabec iz obali Quadalqu I
vira, poslanik s carigrajskega dvora, frankovski vitezi il
hrvatski velmozje. t;

[zto¢ne lepotice so se nasmihale strastno in vabljive
kakor Sirene in jele metati roze, katere so donesli v ve
likih pletenicah, v one moZe, ki so otarani od plesa pre/l
nehali se razgovarjati in piti ter jih le gledali, kako! %
kako Cudo. In ko se je ples kontal, so posedle plesalke K
mizam in jele piti vino iz zlatih vréev.

Vabljenci, Zupani, velmozje, poslanci in vitezi, vsi s0 .
hvalili kneza Braslava, in mu izrazali svojo radost in za’J\;
hvalo, da jih je tako izborno pogostil in pocastil.

Knez Braslav je bil vesel teh pohval in je zado
voljno motril obraze veselih gostov. In ko je tako gledai-k
po sedezih, je zapazil, da je jeden prazen in takoj je vpragal
dvorjana, ki je stregel:

— A kje je poslanec bele Hrvatske? . ..

— Vstal je in odSel, ko so plesalke plesale.

Braslavu se je zmracilo celo, a ni rekel nitesar, nego
izpil veliko kupico vina.

D
\
|
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t1 _ V tem se je prizibal h knezu debeli grof Gottschalk,
w0 Plian in s ¢aso v roki.. .

Jf — Prekrasno . .. sijajno ...  velicastno ... PriSel
slel °m. Eastitat ... ali... ali...
— Kaj ali — vpraSa knez.
ol — Vse so lepe, ali najlepSe ni.
A = Katera je o

Gottschalk se glasno nasmeje.

jlle Katera druga, nego ona, ki si mi jo obljubil, e
opi | Pridobim Kocelovo Panonijo.
ei‘g’i — Milena ?
i — Da, Milena.
V resnici, krasna mladenka je Milena.
— In Panonija je tvoja...
— Ali je to tvoja zasluga? — vprasa knez nevoljen.
e Necem reci, da samo moja, ali da sem jaz k temu
1 DI‘IDOmogel najve¢, to sem uverjen. Z dobroto in silo, s
Podkupovanjem in laskanjem sem pridobil okolico cesar-
. 8v0 in samemu cesarju sem govoril o tvojih velikih zaslugah.
WD glej tvoj san se je izpolnil, a sedaj je ¢as, da se spomni§
8voiih “prijateljev, ki so ti pripomogli, da se ti je izpolnil

2 krasni san.
v — Lepo je to... ta san se je izpolnil, a ne pozabi,
Ve d?{ nisem bedast, da bi ne vedel, zakaj je Kocelova Pano-
-1'9"]21Ja, kakor lepo jabolko, padla ravno meni v narocje. Pred
ol “@kimi desetimi, petnajstimi leti bi me to veselilo
- Flinogo polje.

. — A Svatopluk?

s0.  — Resnica, Svatopluk je bil mogocen vladar in si-
za/%8en, a nevaren neprijatelj. Ali jaz bi si' ga naposled

YSekako pridobil kot prijatelja. Sedaj imam nov narod za
lor i‘)Seda, in ni Se dolgo, kar je priSel v nase kraje, a
ialakaterega prav dobro poznajo vsi gradovi in dvori v Evropi,
sal r je nenasiten v krvolitju. Ti barbari . . .

— Da, ali ti barbari, ki so Se sedaj nekrséeni, lahko
I)U'Stanejo stasoma kristjani in bodo najboljsi in najmir-
U8j%i narod. Ti barbari postanejo lahko plemenitejsi kakor

g0 *® nad in va§ narod. Ti barbari. ..

Braslav pretrga besedo frankovskemu grofu.

50
ale
] sf
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— Kaj se lahko neko¢ zgodi ali se bo zgodilo, to
me ne briga. Jaz vem samo to, kaj sem dozivel sam in
. pricajo moji kronisti o njih.

: — In kaj pravijo ti?

— To, kar sam vem.

— Povej!

— Oni so ¢rnih lic, vpadlih o¢i in nizke postave.
Okrutni so, da je groza. Pravuo, da jedo surovo meso.
Po leti blvaJo pod Sotori, po zimi pa v kolibah, zgrajenih
z brunami in trskami. Konj, me¢, pusica, rog in lok so
jim vsakdanja zabava. Jahaje znajo zadeti svojo Zrtev.
Njih vojniki so navajeni na vse neugodnosti vremena. In
gorje premaganim! Oni ne poznajo milosti. Pobijajo od-
rasle moZe in starce, otroke zasuznujejo, in Zene oskrunjajo.

— To so grozni ljudje — zavpije Frank.

Knez odvrne.

— Resnica, grozni ljudje so to, ali veru; mi, niti
Franki niso bili b01131

— Ne smeS§ nas pllmergatl Madjarom, katerih nas
cuvaj gospod Jezus Kriste in preblazena Gospa Devica
Marija.

— Vidis torej?! To so moji sosedi. Tvoj gospod ni
podoben onemu, ki bi naj ¢uval svojo veliko drZavo.
Trebalo mu je najti mocnega branitelja. Svatoplukovi si-
novi se koljejo med seboj, in povrh sovrazijo Franki ta
narod radi Svatopluka. Ni torej preostajalo drugo nego,
da se izbere mene, ki sem od nekdaj prijatelj Frankom.
Vidis, to je vse. S tem mi je padla na rame velika teza.

— In velika slava.

Braslav se zamisli. Za hip nato vprasa Gottschalk:

— In Milena? Bo§ izpolnil svojo kneZevo besedo?

Knez ga pogleda prezirljivo od glave do nog.

— Hrvatski knez Braslav ne prelomi svoje besede.

— Milena bo moja?

— Da. Tvoja.

In debeli Frank je pomolil svojo roko knezu in
krepko stisnil njegovo.

— Vedel sem, knez, da je tvoja beseda stalna. Vendar
bi te nekaj prosil.

28



— Kaj?

— Da pospesis poroko.

— Zakaj?

— Ali nisi videl, da preti oni golobici jastreb ?

— Kak jastreb ?

— Ali nisi videl, kako so se Tihomilove o¢i Zarile
strastno in pasle po njej? . :

Knez odgovori: — Videl sem.
— Ce si videl, potem zna$, kaka nevarnost ji preti.
Knez odgovori: — Znam.

— Ako neceS, da bi bilo prepozno, potem je po-
trebno, da mi jo das, kakor najhitreje.

Knezu ni bila po godu ta naglica in ni hotel delati
mladenki nasilja, zakaj znal je, da deklica ne vidi rada
Gottschalka, zato je molcal.

A Gotschalk je rekel z drznim glasom:

— Ali je to kneZeva beseda?

Knez, zadet na najobé¢utljivem mestu odvrne naglo:

— Rekel sem ti, da je tvoja. Kdaj, to je tvoja stvar.

— Torej dobro — rece Gottschalk in o€i so se mu
svetile veselja — jaz hotem Ze za nekaj dni. Tu ji preti
nevarnost, a ko jo odvedem v svoj grad sred visoke gore,
pa jo naj iS¢e Tihomil ako hoCe. A to mu povem, da si
skrha zobe.

In zadovoeljen, da se je tako kontalo, se je pomesal
med goste, ki so bili Ze povsem pijani.

Suznji in dvorjani so nosili na mizo nove jedi in
polne vrée vina. Med goste so se pomesale grske plesalke
in pevale svoje ognjevite pesmi. Gostje so jim pa pomagali,
akoravno niso povsem razumeli, kaj pojo. V dvorani je
postajalo zaduhlo in svetilke so bledo razsvetljevale od
preobile jedi in pijate zbledela lica in ¢udno zmes pol-
nagih Zensk in vitezov v raznobarvnih oblekah. Neka-
teri so lezali po z vinom politih tleh in spali. SuZnji so
morali vsak hip nesti kakega pijanega gosta iz dvorane
v njegove sobe. A vsekako Se jih je bilo mnogo, ki so
pili, peli, kleli in se smejali.

Grkinje so se ¢imbolj stiskale k vitezom in jim Se-
petale mamljive redi, ki so se na pol glupo na pol zado-
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voljno naslajali ob njih besedah, in je stiskali k sebi.
Pozabljali so na vse pridige, katere so poboZno posluéali
vsako nedeljo od svojih svecenikov. Strast jim je spre-
mlnlala obraze. Razbrzdanost je postajala vse vedja in
vetja in Cimdalje vet Zrtev vina se je va]rllo po ftleh,
kjer je bilo vse polno ostankov jedi, mlake vina, belih in
rdecih rozZ, uze pohojenih in povaljanih.

Knez Braslav je slavil dobljenje Panonije . . .

Zunaj pa je bila no¢, lepa in jasna no¢. Nebo je
bilo posuto z zlatimi zvezdami, jasnimi in mlg]|a_]0c1ml
Vonjajoci dih cvetja se je razlival po- zraku in slavei so
prepevali po gajih.

Mesec je razsipal blede zarke nad starim Siskom in
kneZevim gradom, in vso okolico. Doli pod kneZevim
gradom na starem rimskem kamnu pa je sedel Tomislav.

Or]aska njegova podoba je bila v mesetnem svitu
videti se mocnelsa Pred Tomislavom je stal Tihomil, ogr-
njen v svoj plasc, in mirno poslusal svojega OOprdd

In ta je dvignil roke proti gradu in djal:

— Tam plesejo in pijejo, vpijejo in slave orgije. A
tam, dale¢ krog Tise nestrpno hrzejo konji in udarjajo
s kopiti ob tla. Njih gospodarji komaj cakajo, da navale
na to krasno zemljo. Bojim se, da to veselje v dvoranah
ni drugo, nego pesem smrti.

Tihomil pokima z glavo in rece:

— Bil si vedno moder gospod, ali ne daj Bog, da
imas prav.

Tomislav podpre glavo v obe roki in jame misliti
globoko . . . resno .

Iz teh misli ga prebudl zalostno in grozno tuljenje.
Bila je blazna Zena, ki je po no¢i lazila po mestu. In to
‘tuljenje je vplivalo na Tomislava, kakor krik notnega
cuka, ki naznanja smrt.

II.

Ko se je poslovila Milena od kneginje se je podala
s svojo sluzabnico Zorano h pocitku.

Zorana ji je hotela pomagati pri slatenju in ji vzela
nakit iz bujnih las in plas¢ z deviskih ram. Ali ko ji hoce
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pomagati dalje, sede Milena na stol in povabi starko, naj
sede k njenim nogam.

Skozi odprto okno so sijali v sobo mesetni zarki in
napolnjevali sobo z neko tajinstveno svetlobo. Duhteci

Doli pod kneZevim gradom, na starem rimskem kamenu, pa je sedel
Tomislav. (Str. 30.)

vonj carobne no¢i je napolnjeval celo sobo. A Milena ni
hotela spati, nego se je hotela 3e nekoliko razgovarjati,
zato rece:

— Zorana !

In ta zgubana starka vzdigne sivo glavo in vprasa
nezno, kakor mati svoje dete:
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— Kaj zeli§, solnce moje ?

Vedno jo je nazivala tako, Se od tistih dni, ko je Se
bila popolnoma majhna in je skakala po zrnatem vritnem
pesku, na posestvu sedaj Ze pokojnega octeta in pokojne
mamice.

Ali ko ji Milena ni nicesar odgovorila, je pogledala
starka deklici bolje v obraz. Zagledavsi, kako ji vrejo iz
lepih o¢i solze, zaploska z rokama in vzklikne :

— Sveti Vid, kaj ti je, solnce moje ?

Mladenka se ji nasmehne skozi solze in ne odvrne
nicesar.

— Zelo si bleda .

— Ker sije mesec po mojem licu.

— In smejas se in plakas.

— 0% se mi solze, kakor bi gledala v ogenj, v lut.
A nisem Zalostna. Ali vedno- mi prihaja na misel moja
pokojna mati.

— Tvoja mati, Bog ji daj mir — —" O, ne _spominjaj
me na njo. Ti ne ves vsega o njej, ti ne znas, kako je
bila dobra, ti ne ves, kako je trpela, ti ne ves... Al
pride Cas in morda kmalu, ko ti bom povedala vso njeno
straSno povest, celo zgodbo njenega Zivljenja . Seda1
et sedai ne ... seda; je Se prezgodaj. Seda] Se ni Cas,
da pomazem beli sneg tvoje duSe, da v sladkosti tvojega
zwhema pomesam pelina. POtI‘pl . Tvoji materi je dobro

edaj. Ona sedi pod lipo, ki Siri svoje veje med razsvet-
]jenimi oblaki, hodi k studencu Zive vode. Vetri¢ ji boza
lica tako mehko, tako sladko in medena rosa jo krepi...

— Ti mi, mamica govori§ o raju.. .

— Pravim ti o raju, dete moje, kjer so duse dobrih ljudi.

— Ali na§ Gospod Jezus Kriste nam ni povedal o
raju takih redéi.

— V resnici, dete ... Oko ni videlo, uho ni slisalo
vse one krasote ... A vendar so nasi starisi radi opiso-
vali lepoto raja. In ¢e tudi ni vse tako, kakor so pravili,
vendar nam bije srce veselja, ako pomislimo in verujemo
na to, kar so nas ucili. In ce bi bil to greh, naj nam od-
pusti Gospod Jezus Kriste in sveta Devica, zakaj ne mi-
slim slabo.
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— Kako so pravili nasi starsi o raju?

— Kje je raj, dusica, tega niso niti starsi znali, ali
mislili so, da je tam, cdkoder izhaja solnce. Tam je, kakor
pravijo, sveto drevo_jasenovo. In po vsem raju je svetlo,
Jasno in lepo, ker sije jutranje solnce. Raj je divna livada
polna belih lilij, rdeceqa maka in modrega cvetja, duhtecih
Vrtnic in belih roZ in rozmarina. Pod drevesi so postelje
Vse v cvetju, a pred njimi so stale mize. Tu je kraj srece
in vetne pomladi, tu bivaliSte solnca: Tu je draguljev in
zlata in dragega kamenja. Skozi gozde tece zelena reka,
Polna dragotin. Po zraku letajo kresnice. A kaj ti naj
bovem o I’&]Sklh goloblh ki nosijo v kljunih belo psenico...

— Lepo je v raju.

— Lepo, dusica.

Mladenka se zamisli in nato naglo vprasa.

— Ali je tam kaj ka¢?

— Ne vem, dete, ali je tam kaj kac. Ce so, morajo
biti gotovo dobre .

— In ti mi notes pripovedovati o mamici?

--- Ne, hcerka.

— Zakaj ne ?

— Ker bi ti morala pripovedovati o kacah, ki niso
krotke. — In starki so se srdito zaiskrile oci.

—- Ali jaz bi vendar morala vedeti.

— Vedela boS, a sedaj si Se nedolina, premlada
bela golobica, a za golobice ni pelin hrana. Seda; si Se
popek, a popku slana ne koristi. Sedaj si Se jagnje, a
Jagnjetu ni volk prijatelj.

— Ali kdaj bo to? vprasa deklica.

— Kdaj? Ne vem. Mogoce Se potete mnogo Save
Immo nasega Siska, mogo¢e pa je Ze blizu dan, mogoce
ze vzhaja zarja, da ti to lazkruem Cakal

— Cakala bom.

— In tudi bolje je tako.

Iz dvorane se je ¢ul hrus¢ in krik pijane druzbe.

— Knez Braslav se je vzdignil do velike moéi —
re¢e starka. — Pod njegovim mecem drhti Podravje.

— Ali ni zasluzila tega njegova silna desnica?

— Desnica mu je silna, ali vrat mu je skrivljen.



— Zakaj,- mamica ?

Ker ga vedno sklanja pred Franki.

-— Ti ga sovrazis, mamica ?

-— Sovrazim ga.

— Ali sovraziti je greh, pravi Gospod Jezus.

— Tudi ti ga bos sovrazila, héerka.

Deklica upre svoje velike modre oéi, pol vprasujoce,
pol plasno v starko in vprasa z otroskim glasom.

— Ali me nisi sama ucila, da je zapovedal Jezus,
nas Gospod, tudi takrat Se, ko je tekla njegova kri po
lesu kriza, naj nam bo glavna voditeljica Zivljenja —
ljubezen.

Starka ni vedela, kaj naj odgovori. Pogledala jo je
in zdelo se ji je, da bi gresila, ako bi dalje govorila o
mrznji. Zato. je obmolknila, ko je stopila Milena k oknu.
Nikdar Se ni videla lepSe nodi.

Nebo je bilo posuto z zvezdami, ki so svetile na
zemljo tako milo in blago, kakor da govore divne besede
blagoslova in ljubezni. Nad hladnimi valovi Save so se
igrali mesec¢ni zarki. Milena je bila vsa v beli obleki.
Brez nakita, z razpuScenimi bujnimi lasmi, Se z bolj
otroskim nego dekliskim obli¢jem, je bila Se mictnej3a.

Vzneseno se je zagledala v daljno zvezdnato not in
bila je videti, kakor vila.

Ta pogled je gotovo prestrasil staro Zorano. Prisko-
c¢ila je k njej in jo potegnila od okna.

-— Dete, dete, -— je zamrmrala skozi zobe — c¢e te
zapazijo vile. Lahko bi bila katera, ki bi ti zavidala tvojo
lepoto, in bi te oslepila, ali kaj druzega. Vile koplejo sedaj
svoja bela telesa v mesecini, igrajo kolo in pevajo mam-
ljive pesmi.

Ali mladenka se ni dala spraviti od okna. Duh” vo-
njave noci je opajal njeno mlado duso. Blesketanje zvezd
in lesketajoci valovi Save so ji bozali srce.

— Ne bojim se, mamica, vil.

A starka ji odvrne: Boj se dete, vil, a‘’Se bolj Skor-
pjonov v ¢loveski podobi. Zapri o¢i in ne gledaj mozkih.

Milena se je nasmehnila.
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. Ali mladenka se ni dala spraviti od okna. Duh vonjave no¢i je
Opajal njeno mlado duo. Bleskelanje zvezd in lesketajoci valovi Save
S0 ji bozali sree. (Str. 84.)




-—— Ti bi rada, da umrem kot deklica, da bi nikoli
ne dehtel zeleni rozmarin na mojih prsih.

— 0, ne — zaSepeta Zorana in tleskne z roko ob
roko — nikdar nisem mislila na to. Rada bi gledala ve-
selo poroko tvojih svatov, ki bi te spremljali z mladim
junakom v bozji hram. Rada bi te okincala z dehtecim
rozmarinom. Radovala bi se, ¢e bi mogla sedeti ob zibelki
in pevati uspavanko :

Zibala Zora detece, detece,
zibala drobno detece.

In starkine o¢i so se svetile solzet, ko je zacela peti
s hripavim glasom uspavanko. Milena je zardela. Vsa kri
ji je Sinila v lica od. dekliSkega sramu, in sklonila je gla-
vico in roke polozila na prsi, kot bi hotela pomiriti burno
utripanje srca. A da vsaj nekaj rece, vzdihne:

= Zaspand sem.

To je bilo starki znamenje, da odide. Zelet ji lahko
no¢, je odsla in Milena je ostala sama.

Ali sen ji ni legel na oti.

Vsi dogodki danaSnjega dne so se ji pojavili pred
o¢mi in vsak trenutek se je nasmihala. Vnovi¢ je Sla k
oknu, kakor bi pritakovala onega, ki ji ni hotel iz glave.
Njene sanjave o¢i so gledale po okolici, in lahna sapica
se je poigravala z njenimi lasmi.

Njega ni mogla zapaziti, ki ji.je tako lepo govoril o
krajih in deZelah. A pred njeno duSo se ji je pojavil ves,
kakor ga je videla v dvorani. Cutila je neko veselost, ko
je mislila nanj. Svo;e misli je posiljala nad zvezde, kkakor
bi iskala njegovo in svojo zvezdo. In sama se je cudila
tem mislim. Hotela jih je pregnati, a vratale so se k nji,
kakor ptice na lahnih, brzih krilih, ali pisani metulji k
beli rozi. Naposled se preda vsa tem mislim in bajne slike
so ji vstajale v dusi, carobni gradovi v soln¢ni svetlobi,
kraj sinjega morja, mirtovi gaji z neznanimi pticami, kraji
polni srec¢nih, blazenih ljudi. Slike o raju, o katerem ji je
pripovedovala Zorana, so se ji prikazovale, a vse lepSe in
vzviSenejse. Ta raj ni bil tam, kjer izhaja solnce, nego
na zemlji, in v tem raju je prebivala ona, a ne sama.
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Cudovito, on je bil vedno zraven nje, on, katerega je
danes videla prvikrat, in ki je znal govoriti tako lepo. In
prvi¢ je zaSepetala v tiho not¢ svojo tajnost:

— Tihomil.

Nato je legla v postelj in spanec jo je zazibal v
sladki sen ter ji privabil na lice nasmehljaj blazenstva
in srece.

[I1.

Drugo jutro se je prebudil knez Braslav dokaj pozno.
Od sinocisnje gostije je bil utrujen. Po vsaki gostiji, katere
je prirejal pogostoma, je vstajal kakor zledenen. Da ogreje
kri, je tes¢ pil ¢aSo ¢rnega vina iz sriemskih vinogradov.
Pozlaceni vré tega vina je stal vedno na mizici kraj nje-
gove postelje. Soltni zarki so Ze obsevali pozlateni vre,
ko je knez zamahnil z rokami in zaploskal. Na ta znak
vstopi njegov zvesti suZenj in mu natoti vina v caSo. Ta
suzenj je bil obdarjen z veliko krepostjo, z moléanjem.
Nikoli ni izdal nobene tajnosti o knezu, a molcal je zato,
ker je hil nem. Neko¢ so mu namreé¢ Frank] 1zt1gall jezik,
ker jih je preklm]al zakaj so mu ubili oteta. Ko je Braslav
izpraznil ¢aSo, se je jel valjati po postelji sem in tja.
Nato je pomolil iz postelje levo nogo, potem desno in jel
zevati, drZze¢ roko pred usta, kakor bi se hotel ubraniti
necesar, ki bi mu sililo vanje.

Nato se 1e poboZno prekrizal.

Ljudje niso mislili 0 knezu, da bi bil pobozen Nje-
govo razkoSno Zivljenje, veselice, junaske igre in grske
plesalke niso dajale povoda tem mislim. Posebno odkar j e
prisla kneginja Gertruda, je poboZnost zelo izginjala iz
gradu. Ali vsekako je ohranil knez navade iz mladih dni
in nikdar ni vstal, in nikoli ni legel, da bi se ne po-
krizal.

Prejsnje case, ko je Se zivela njegova soproga Ven-
tescela, je Sel vetkrat z velikim spremstvom na kako
hrvatsko' ali italjansko bozjo pot, da na grobu velikega
svetnika ali svetnice pomoli za odpustanje svojih grehov.

Pobozni menihi so ta znamenit dogodek zapisali v
svoje kronike. Tako je zapisal neki italjanski menih z ve-

r
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likim veseliem imena: ,Braslav in njegova Zena Vente-
scela in ljudje iz meﬂowh deZel : ZeleZen in njegova zena
Hesla, Strezmila, njun otrok; Muti§ in Trebenica, Draska,
Kranjuha, Mﬂena Zelebora, N051m11 Goljan, L‘]uba Hoti-
mir in nekateri drugi so molili na tem kraju.“

Pobozni menihi so vedeli, zakaj ovekovetujejo ta
imena v pergamen, zakaj Braslav je prinaSal obile darove,
kakrSnih se v svetis¢ih ni pogosto videlo. Njegovo ob-
nasame na bozjih potih je bilo poboZno in lepo. Tudi
plakal je, spominjaje se svojih grehov. A ko se je Vnovic
vrnil v domovino, je nadaljeval svoje prejSnje razkoSno
zwl]enle tolazet glaseto vest, da drugi v]ddarp tudi niso
boljsi. Da, niti sam rimski dvor ne 7ivi sveto, in carigrajski
se je uprav vdajal blodnjam in razkosju.

Dasi je imel knez Braslav Zelezno roko in je bil zelo
strog, je bil podloznim dober in jih je ljubil. Zato je bil
povsem preprican, da so oni vzkliki iskreni, ki so mu
véeraj klicali: ,Zivio knez Braslav!“... Narod ve, zakaj
ga slavi. Iz okrutnih frankovskih ¢asov je bilo njegovo
vladanje zelo milo.

Bil je zelo darezljiv in za c¢asa lakote je zastonj delil
med narod zita. Slabe sodnike je strogo kaznoval in zato
se ni tako zlahka sliSalo o nepravitnosti v njegovih de-
zelah. Vendar ni bilo srete v kneZevi zemlji, ker je bojna
tromba neprestano klicala na bojisce.

V prvih Casih se je moral knez, kot nemski vazal,
vojskovati z Moravani, in ko je leta 894. umrl junaski
Svatopluk, so nastali Se hujsi in burnejsi ¢asi. Od cesarja
Leona in kralja Arnolfa poklicani Madjari, da pomagajo
streti silo Moravanov in Bulgarov, se niso ve¢ vrnili v
svojo domovino, nego jeli na svojo roko pleniti po sosed-
nih deZelah in celo po dezZelah svojih nekdanjih zaveznikov.
Leta 894 so prekoracili Donavo in strasno razsajali po stari
dolenji Panoniji. Tistega leta so jim odvzeli Bulgari zemljo
med Dnjeprom in Donavo. Srditi in hote¢ se osvetiti za
prejsnje napede se zdruzijo Bulgari s Pecenezi. Ko so se
vrnili Madjari iz Panonije, so nasli krvavo in poZgano
zemljo, nepokopana trupla svojih oc¢etov, Zen in otrok.
Vsa njihova zemlja je bila v tujih rokah in bili so prisi-
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!,jeni, da zasedejo zemljo med Tiso in Donavo. Zakaj pot
Jim je bila zaprta na jugu in vzhodu.

Od tega ¢asa so udarjali Madjari neprestano na Mo-
ravo in Slovenijo, to je posavsko- Hrvatsko zemljo. Tukaj
S0 neprestano ropali in pozigali. Najve¢ je trpela stara
doljna Panonija, nekdanja Kocelova knezevina.* To je bil
Vzrok, zakaj je poveril Arnolf vlado Panonije Braslavu.

Braslav je torej prav povedal Gottschalku, da si je
S Panonijo naprtil na glavo velike skrbi.
¢ Vsled zime je Se bilo dokaj mirno, dasi se junaske
Cete Madjarov niso plaSile niti mraza. A ko so se jele
buditi ¢ebele in je solnce jelo ogrevati zmrzlo zemljo, so
Zagoreli tudi kresovi. Nebo se je neprestano c¢rnilo vsled
dima, ki se je valil iz pogoris¢ zazganih vasi.

Na dolgih kolcih so bledele glave panonskih in po-
Savskih vitezov in vascanov. Kri je tekla po zelenih po-
l.lanah, poteptanih od konjski kopit in zemlja je puhtela
Vsled preobile krvi. Koliko bojev se je bilo v Panoniji in

osavski, ni mogoce presteti. Ljudje so govorili, da ni
bilo dneva niti noti, da bi se ne slifal bojni krik in je-
Canje onih, ki so umirali, besno tuljenje in lomljenje me-
Cev onih, ki so zmagovali.

. Nepokopana trupla so lezala po vseh krajih, ker se
01 nikdo upal, da je pokoplje vsled strahu pred novim
Napadom. Crni gavrani so letali nad njimi in jim peli
Posmrtnice. Bili so to z volkovi edini pogrebei.

; V grmovju so ticala shujSana trupla in do kosti ob-
ledeno meso nesre¢nikov, ki so se ranjeni skrili pred so-
Vraznikom in nasli tukaj smrt vsled gladu in besnih vol-

Ov, ki so po vrnitvi Madjarov in pred Braslavovo vlado
bili ‘edini gospodarji Kocelove Panonije.

Da, knez Braslav je imel prav, ko se je spomnil
skrbi, ki se mu je navalila na pleca.

In nato je takoj, ko se je prebudil, pomislil na svojo
Zemljo in na njeno obrambo. Mislil je, kako bi si pri-
dobil &im ved zaveznikov in kako bi uévrstil svojo oblast.
-_—'——-——_

%

R K tej so se pristevali tudi kraji danaSnje Radgone, Gornje
adgone, Mursko polje, Stavenska dolina in Slovenske gorice.
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Najprej se je domislil na kneza v Dalmaciji in zato
mu je bilo ljubo, da sta bila Tomislav in Tihomil posla-
nika. Na Nemce in Franke se ni mogel Bog ve kako na-
djati, ker je bilo Arnolfu najvec¢ do tega, kako uredi svoje
nofranje razmere. Braslav je vedel prav dobro, da bi mu
Arnolf nikoli ne dal Kocelove Panonije, ¢e bi ne imel v
lastni zemlji neprilik.

Take misli so bile v glavi Braslava in mrke, velike
in zarastene obrvi so se mu vsak hip namrSile. Prica-
koval* je z nemirom novih vesti, katere mu je dona3al
njegov kancelar in dvorni kaplan Mojmir.

Ko je nemi suZenj oblekel svojega gospodarja, je
odprl vrata, in med njimi se je prikazal kancelar. Ta tre-
busasti in dobro rejeni ¢lovek, se je globoko klanjal pred
knezom. Obrit obraz se mu je nasmihal, ali o¢i niso
mogle skriti zvitih pogledov.

Knezu Braslavu se lice nekoliko razvedri, ko je po-
gledal Mojmirov obraz. Zdelo se mu je, da gleda v polno
luno in vetkrat ga je nagovoril tako kakor sedaj:

— Kaj mi prinasa$ dobrega, polna luna ?

— Moj dobri knez, danes si dobre volje — odvrne
Mojmir. — Saj si lahko. Vterajsnje slavje je vrhunec
moc¢i in slave.

Braslav se zamisli in mol¢i. Ko je knez mislil, se
Mojmir ni upal ga motiti, zato je stal mirno s pergamenti
v rokan, s katerih so viseli knezevi pecati. Za nekaj casa
se vzdrami knez in odvrne:

— Morda!

Mojmir ni prav znal, na kaj odgovarja knez in zato
se je pozuril, da mu je Se enkrat castital na veerajSnjem
dnevu. Knez ga je prekinil in mahnil z roko:

— Povej mi raje novice.

Mojmir potegne z debelo roko preko cela, se od-
kaslja in, kakor da bi se pripravljal na kako svecano
pridigo, pusti, da mine trenutek, nato pa jame govoriti,
mahaje z rokami.

— Zadnja leta so se Arnolfu sreéno konc¢ala. Sinoda
v Tiburu leta 895. je sklenila zvezo med cerkvo in cesar-
stvom. Davna Zelja njegova, da se mazili Zventibold, ne-
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Na dolgih kolcih so bledele glave panonskih in posavskih vi-
tezov in vaianov. (Str. 39).

20 O N &5 &S
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zakoniti sin, za kralja Lotaringije, se mu je izpolnila. Mo-
ravski knez Svatopluk je umrl, in z njim njegov veliki
sovraznik. Nato se je Arnolf, kakor ve§, vrgel na Italijo.
Papez Formozo je poslal poslanike v Regensburg, ter zaprosil
pomoti. Ze oktobra minulega leta je prekoracil s Franki
in Svabi Alpe. Spremljali so ga svetovalci, nadSkof Hato
in kancelar Wiching.

— Sovraznik Cirila in Metoda?

—- Sovraznik Cirila in Metoda. Spremljal je cesarja
tudi skof Adalbert Augsburski. V decembru je bil cesar
Zze v Paviji, nato je Sel v Piacenzo in v najhujSem c¢asu
v Tuscijo.

Tu je njegova vojska silno trpela od dezja. Poginilo
je toliko konj, da so morali ves tovor naloziti volom. Ven-
dar se je bilo nadjati, da je priSel v februarju v Rim.
Ali tu se mu je postavila v bran cesarica Ageltruda, ju-
naska vdova Widova. Dala je zapreti vsa mestna vrata
in je utrditi. Cesar je bil prisiljen pozvati vse svoje po-
veljnike in vojvode pred cerkev sv. Pankracija. Pred vrati,
ki nosijo isto ime, se je najprej precitala sveta masa. Po
masi je vprasal Arnolf, kaj naj stori? In vsi so djali, da
je treba Rim osvojiti z oroZjem.

Ko so se Cete vrnile v tabor in je kralj pregledoval
nasipe, so se sprli nemski in rimski vojscaki. Vedno vet
in ve¢ vojscakov se je jelo bojevati in naposled so se
spustili v boj vsi. Arnolfovi vojaki so najprej pregnali
Rimljane s kamenjem raz nasipov, s sekirami in meci pa
so udrihali po mestnih vratih. Podkopali so nasipe, tako
da je bil na vecer leoniski Rim in vetno mesto v kraljevih
rokah. Niti eden Nemec ni padel. V ostalem pravijo, da
se je Rim tako premagal. Neki Nemec je zapazil, kako
bezi zajec proti mestnemu zidovju. On bezi za zajcem, da
ga vjame za petenko. Rimljan, ki je strazil na zidu, videé,
kako se Nemec bliza, misli, da je napad in jame bezati.
Za njim pa pobegnejo vsi rimski vojaki. In tako je na-
stala bitka. — Ne Arnolf, nego zajec je osvojil Rim. —
Zakaj Rimljani so se splasili zajca.

Braslav se jame smejati:



. — Izvrstno! Potomci Cezarjevi beZe pred zajcem.
Cetudi ni resnica, izmisljeno je dobro.

Mojmir pa nadaljuje :

3 — V nedeljo 22. februarja je korakala vojska sve-
Cano v mesto. Vse rimsko plemstvo in mescanstvo jo je
pozdravilo in peljalo v svetani procesiji do cerkve sv.
etra, pojo¢ psalme. Sam papez je pricakoval Arnolfa med
vrati cerkve in ga peljal k oltarju. Na grobu sv. Petra je
mazilil in kronal papez Formozus kralja Arnolfa in nje-
govo Zeno s cesarsko krono in ga proglasil cesarjem Au-
gustom. Petnajst dni se je mudil Arnolf v Rimu in nato
se je vrnil

— In tako se je izpolnila njegova Zelja. Ali ti si mi
Popisal stare dogodke tega leta. KakSne so pa najnovejse
Vesti ?

— Najnovejse vesti so slabe.

— Pripovedu;j!

— Cesarja Arnolfa muc¢i hud glavobol, a Ze poprej
lego je priSel v Spoleto, ga je napadla mrzlica. Moral
e leci.

— Tako je neko¢ bolehal tudi njegov ote Karlman.

— Ta bolezen ga je prisilila, da se je vrnil Ze 27.
aprila v Nem¢ijo. Samo svojega sina Ratdolfa je pustil v
Milanu.

— Ta cesarjeva bolezen je straSna.

— Da. Pravijo, da ga je rimska cesarica Ageltruda
zacarala. Pravijo, da je cesar, ko je izpil iz nekega vrca,
katerega mu je dal podkupljeni sluga tako globoko za-
spal, da ga vsa vojska cele tri dni ni mogla prebuditi in
on z odprtimi oémi ni nicesar videl in tudi ni nicesar
govoril. Vsled bolezni je njegov ugled zelo trpel. V Italiji
se vse ruSi, kar je zgradil. Samozvanca Lambert in Be-
rengar sta zopet stopila v javnost. PapeZ Formozo je umrl
4. aprila. Njegov naslednik Bonifacij VI. pa je umrl Ze za
petnajst dni po izvolitvi. Sledil mu je Stefan VI, in wvsi
znamo, da ne mara za cesarja in hoce Ageltrudo in Lam-
berta za cesarja. Vrhunec Arnolfove slave je zacetek nje-
govih nesre¢. Po celem Nemskem je lakota. Vse je
splaSeno ... Bojim se... mo¢no se bojim. ..
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Braslav, ki je ves ¢as pozorno poslusal pripovedo-
vanje kan(,elclr;evo in vsak trenutek pokimal z glavo, ga
nenadoma ustavi :

— Glej, in nasi frankovski poslanci, ki vse to prav
dobro znajo, opisujejo mo¢ in silo Arnolfovo ... Hocejo
mi zavezati oCi.

— Sedaj ti je jasno, zakaj si postal vladar Panonije
— dostavi Mojmir.

Braslav je hotel nekaj odgovoriti, ali med tem je
vstopila kneginja Gertruda. Knez milostivo odpusti Moj-
mira, pozdravi kneginjo in vprasa, cesa zeli.

A ona odgovori z nasmehom pol sirenskim, pol po-
rogljivim :

— Ti nisi dokoncal svoje slave, moj dobri knez.

- Kaj misli§ reci?

— Mislim, da ste vsi Hrvatje smeSni. V vasih Zilah
Je slaba kri. Danes plamtite kakor ogenj, hoteé¢ zapaliti
vso zemljo, a jutri ste Ze tihi, kakor polzi, ki uzivajo
sline in prah.

— Kaj ZeliS§ — vpraSa knez mrko, katerega so ne-
ljubo dirnile Zenine besede.

— Na svoj sijajni dan si mislil samo na prijatelje.

- Da, gospa!

—- Vi Hrvatje ste vsi taksni.

-— A Kkaj bi ti? Franki? Nemci?

— Mi mislimo najprej na sovraznike.

— Ali naj mislim v sreti na Zalost in tugo?

— In osveta ?

— Osveta ?

— Ali ni osveta lepsa, ¢im bolj vznemirja in razdrazi

y

kri ? i

- - Cudna si.

-~ Cudna? Zdi se mi, da me slabo razumes, moj
knez, — ree kneginja in na ustnicah se ]1 pojavi vnovic
oni porogljivi nasmeh.

— Govori!

— Ali ne splamti kri v tebi, ako vidis, da ti sovraz-
nik zavida tvojo sreco? Ali se ne veseli§ pri pogledu na
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njegovo jezo in Skripanje zob, ko se mu obraz pozeleni,
vide¢ tebe v sijaju in slavi, a on je v megli in temi?

-— Ha, spominjam se — odvrne knez vznemirjen.

A kneginji besno vzplamete oci.

— Vendar enkrat. Nato obmolkne.

Knez pa zaSepece tiho: — Vuk.

— Da. Vuk!

-— Ali ti ni dovo]] nlegmnh muk ?

— Naj jih bo Se vec, da bo util ta lopov? Ce bi
Zlvela tiso¢ let, tisoc let bi mu pila prokleto kri. Kakor
¢rv, bi moral tlepetah pred mano, plaziti in cakati, da ga
starem in njegov prokleti ponos. Sam Bog v nebesih ni
znal hujsih muk zmisliti za pekel, kakrine bi mu jaz
Zelela. Zalil je mene in moj rod. Zalil je mo1o 7ensk0 cast

— Zdi se mi, da si ponosna na t
lostno knez.

— Da, knez, ponosna sem in ne trpim ugovorov.

- - Kaj hoces torej?

- - Mnogo.

- [zberi!

— Privedi Vuka iz jete pred me in daj mi ga v
moje roke.

— Kaj bo$ z njim?

— Jaz Ze vem, kaj ho¢em z njim! Zakaj, sedaj je
prisel moj cas.

— Zakaj ravno sedaj ?

— Ker sem Ctakala na to. Leta so pretekla. Ti ves,
knez, ko si po poko_;m svoji Zeni Ventesceli hotel poro-
Citi drugo Zeno, je bil Vuk prvi svetovalec tvoj. In on je
bil prvi, ki ti 1e rekel, da vzame§ Zeno s hrvatskega
dvora, da vzames rOJakln]o kneza Mutimira. Pravil ti je
0 sijajni bodo¢nosti, da bos ti ali tvoji potomci zavladali
celemu narodu ki govori jezik Hrvatov. V svoji blodnji
ie gledal Ze krono na tvoji glavi . . . Hahaha . . . kraljevsko
krono . . .-

- Kaj se smejes ?

— Hahaha, na tvoji glavi kraljevska krona! Kakor
da padajo krone izpod neba, kot petene jerebice! Kakor
da bi Franki, Bizanec, papez in Svatopluk dovolili to!
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— Radi tega se mu ne sme§ rogati. On je mislil
dobro, a ni dovolj zvit. Le priznaj, draga, to ..

— Kaj naj priznam? ... NiGesar notem priznati —
vzklikne strastno kneginja. — On je bil bedak. Da bi storil
to, zdrobil bi te cesar. In zopet bi bila Hrvatska najbolj
tlatena pokrajina Frankov in Nemcev. Ali si pozabil Lju-
devikovib dni? Spomni se hrvatske sramote? Ali ti si bil
pametnejsi od svojih svetovalcev in si ostal zvest cesarju.
Izpolnil si njegovo zeljo in porocil mene. Ko je stari
Vuk za to zvedel, ni samo odgovarjal, nego delal na to,
da se poroka prepreci. Skusal je na vse mogoce nacine,
da me pri tebi omrzi, ne samo mene, nego ves moj
narod.

— Da, spominjam se — odvrne Braslav. — Pokazal
me je tebi, kot Zeno, ki pred poroko ni bila Cista. Pravil
je; da si.

= Molu o tem. Ze misel sama me zdivja. A ko sem
vseeno postala kneginja, ni Se miroval in spletkaril na-
prej. Slugo, ki je nesel pismo mojemu ocetu je dal zvezati
in ga mucil, naj prizna, da te varam. V mukah bi sluga
skoraj povedal ... In da nisi prisSel o pravem casu z
menoj in preprecil trpintenje mojega poslanca, kdo ve,
kako bi me osramotil ...

— Da, preprecil sem. Ne radi tebe, nego radi sebe.
Ti si bila Ze kneginja in mi rekla, da nosi§ moje ime.
Bil sem zadovoljen s teboj. Nikdo potem nima pravice, da
te sramoti.

— Dobro si uc¢inil. Osvobodil si slugo, a Vuka si
vrgel v jeto, ker je sramotil kneginjo.

— Ali sem wucinil prav, Se sedaj ne vem. Ali to
vem, da je tebe Vuk po pravici ali krivici . . .

: — Knez ti me Zali§ — vzklikne kneginja.

~— Umiri se, golobica! Vgrizel Se te nisem nikdar.
In ¢e me varas, zvito varas, vem, da pravijo sveti ocaki,
da je zZenska kakor kaca, ki te hote prevariti takrat, ko
se nadejas najmanje.

Kneginja se je umirila in objela kneza.

— Sam si djal, kako me je osramotil. Ti si knez in
jaz sem tvoja Zena. DaS mi ga, da ga ponizam ?
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Knez se je spomnil zaslug, katere mu je storil Vuk
svoje dni, in ni vedel, kaj naj stori. A kneginja ga wmi
nehala objemati in poljubljati, dokler ni djal:

Dve jabolki ti hotem darovali, junak moj, rede Gertruda. (Str. 49.)

— Vzemi ga ... ali usmrtiti ga ne sme$. Zivljenja
njegovega ti ne dam.
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— Hvala, — odvrne kneginja in obraz ji preleti
friumfatorski smehljaj. Nato hote oditi.

Knez jo prime za roko.

— Cakaj! Za uslugo hotem uslugo.

Kneginja ga zacudeno pogleda in obstane nekoliko
nevoljna, ker ni bila rada usluZzna svojemu knezu. Raje
je prejemala od njega darove in milosti. Utrujena vsled
razgovora sede in nasloni glavo ob roko hline¢ svojo
vdanost. ;

— Tvoja Zelja mi je bila vedno ukaz, mili knez moj.

Braslav jo prime za levo roko in pristavi svoj stol
k njenemu. DrzZe¢ jo tako za roko, rece:

— Ni ni¢ hudega. Zelim samo, da dovoli§ poroko.

Zvita kneginja je malone od veselja vzkliknila. Znala
je takoj, za kaj gre. Vendar ni hotela pokazati knezu
svoje radosti, zato se je ugriznila v ustnice in zrla na
kneza radovedno.

— Poroko? Prosim te, kako.poroko? — Z napol od-
prtih ustnic so se blesteli majhni, lepi zobje, kakor da so
pripravljeni, da ugriznejo.

—- Gre za Mileno.

Sedaj je kneginja v resnici vzkliknila, a tako, da se
je zdelo, kako se jezi. Obrvi so se ji najezile, o¢i zarele:

— Milena ? Kaj ti pade v glavo? Ona je Se premlada.

— Draga moja, deklica ni nikdar premlada za Zeno,
ko slete enkrat otrosko srajco.

— A kdo je ta sreCnez, ki mu namerjas dati Mileno?

— Gottschalk!

-— Gottschalk — wzklikne Gertruda, kakor da je sli-
Sala izredno novost. In jela se je prepirati z knezom,
¢eS, da je Gottschalk sicer vrl ¢lovek a nji bo tezko brez
najljubSe druZzice.

Ali ko ji je obljubil knez bogati dar iz samega Bi-
zanca, se je takoj umirila, tembolj, ker je videla, da je
knez vkljub besedi, katero je dal grofu, jel omahovati, kaj
naj stori. Lahko bi se zgodilo, da bi si knez premislil in
to bi bilo zoper njeno voljo, ki je sama tolikokrat dajala
nade svojemu rojaku. Da prepreci to, je jela praviti, da
bo drage volje izpolnila njegovo Zeljo.

48



. Knezu se je zvedrilo lice, ker je tako lahko dobil kne-
ginjo za to, zakaj v resnici se je bal, da bi se mu ne uprla.

— Torej bomo imeli kmalu svate?

-— Da — odvrne Gertruda.

— A deklica — vprasa knez.

— Njo le meni prepusti; z njo bom kmalu gotova.
Ona je e mlada in neizkuSena in Se nima niti pojma o
Svetu. Vzgojena je, kakor opatinja. Srecna bo, da se po-
roc¢i in da postane gospa.

-— Mislis ?

— Brez dvoma.

Tako se je koncal pogovor Braslava in Gertrude v
Povpolnem sporazumu. Usoda Vuka in Milene je bila od-
Ocena,

Iv.

|

Vesela in zadovoljna je zapustila kneginja kneza in
dala poklicati Gottschalka na razgovor.

Nikdar si nista bili dve srei bolje sorodni, kakor
Neginje in grofa.

— Dve jabolki ti hotem danes darovati, junak moj,
dve jabolki, kakr§nih si nisi nadejal.

Tako je pozdravila kneginja Gottschalka, ko je prisel
Za nekaj casa k njej. Bil je rde¢, kakor paprika, vsled
SInoc¢isnjega pijancevanja in bedenja. OC so mu bile ste-
klene in krvave in se neprestano solzile, tako, da si jih
.lekmoral neprenehoma brisati s svojo debelo, mesnato
roko.
> Na pozdrav kneginjin je odprl usta in se nasmehnil.
Zobje so se mu zasvetili, kakor psu, ko se mu pokaZe
kos mesa. Na ustnicah so se mu pojavile sline.

— Kaka sreca?

— Da. Sreca. Dve dolgo gojeni Zelji sta se ti iz-
polnili.

Slute¢, o ¢em gre, vprasa ves razburjen in prhne
skozi nosnice, kakor zver, ki zasluti plen.

~— In kaka jabolka so to ...

— Eno jabolko je, severni medved moj, gnilo in
staro. Lupina je izsuSena in nvela. A ko je bila Se polna

'l
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moc¢i, ko si jo gledal, napravljala ti je mnogo skrbi, tuge
in jeze.

Gottschalku so se zaiskrile o¢i vsled mrznje, odprte
ustnice so se mu stisnile in zobje zaSkrtali:

——Viilcl

—- Tvoj pred Bogom in ljudmi najvecji sovrag.

— In ti mi ga darujes?

— lzprosila sem ga od kneza za se, a darujem ga
tebi. Knez mi ga je dal, a s pogojem.

— Tristo gromov, s kakim pogojem ? — je vzkliknil
nekoliko razocaran debeluh, in Gelo se mu je zmracilo.

— Pogoj je dokaj tezak. Knez zahteva, da se mu
pusti Zivljenje. — Ta novica je najprej, kakor grom osi-
nila srditega Gottschalka, ki se je Ze veselil, da bo usmrtil
svojega najvecjega neprijatelja. A kmalu se umiri in lice
se mu zjasni radosti.

— Ali je to vse?

— Da. :

— Potem je dobro. Vem za stvari, ki so hujse, kot
smrt. Vsekakor sem hvaleZen knezu, da me je s tem svo-
jim pogojem spomnil na neke stare dogodke.

Kneginja je pogledala ostro v oci grofu in vpraSala:

— Ti ga torej Se vedno sovrazis?

— In ti Se vprasas? — mlaskne Goltschalk z jezikom.

-— BSovrazi§ ga, kakor nikogar na svetu?

— Sovrazim !

— In ¢e bi mogel, pil bi Zivemu kri iz zil?

— Da! In srce bi mu iztrgal in, ko bi Se drhtelo,
bi ga jedel.

Kneginja se je zgrozila, ko je zaslisala ta izliv so-
vrastva.

— Tako zelo ga sovrazis? Tudi jaz ga sovrazim.
Tudi jaz Zelim, da se osvetim, saj ti je znano, kaj mi je
storil. Bicala bi ga, dokler bi ne viseli raz njega kosi
mesa in koze.

— Vem to.

— Hotela sem si ga pridrZati. Hvalila sem se pred
knezom, kako hlepim po njegovi krvi. In v resnici, hotela
sem biti okrutna, kakor nasa prababica Fastrada, Zena
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Karla Velikega, h¢i frankovskega grofa Ratdulfa, ki je
vsled svojih grozovitosti bila kriva, da so hoteli ubiti nje-
nega moza. Hotela sem biti, kakor cesarica Irena, ki je
vsled slavohlepja dala izkopati o¢i svojemu lastnemu sinu
in ga potem poslala ostriZenega v samostan, samo da je
obdrzala v rokah oblast. In veckrat se mi zdi, da se pre-
taka v meni Fastradina kri. Pridejo mi trenutki, da bi
najraje zazgala z lastno roko to staro Siscio, da bi obCu-
tila Neronovo slast, da v joku in stoku razdrazim svojo
kri. Pridejo mi trenutki, da bi gledala z naslado gladija-
torsko klanje starega Rima in se kopala v krvi in tedaj
zavidam Herodovi prileZnici, da je smela prinesti glavo
Janeza Krstnika na skledi pred Heroda. V takih trenotkih
bi z mirno duSo prinesla glavo Vuka pred tebe in nasla-
jala bi se ob vonju njegove krvi, kakor drugikrat ob vonju
roz. In zazdi se mi, da je silna moja dusa, silna, kakor
besni morski valovi, ko butajo ob ladjo. Ali ti trenutki
so redki. UzZivam takrat, ali samo v mislih. Ne ¢utim to-
liko mo¢i, da bi udejstvila te misli. Fastradina vroca kri
teGe po zilah mojih, ali roke so predrobne, prebele, pre-
slabe. Navajene so trgati roZe, prijemati dragocenosti,
ametiste in bisere, in ustnice, katere naj bi izgovarjale
kletve, Sepetajo same ob sebi slastne pesmi v obsegu sanj
in razkosja . ..

Gottschalk, ki je poslusal to pripovedovanje ravno-
dusno, brez posebnega zanimanja, rete socutno:

— Koralne ustnice, ki Sepetajo pesmi in umejo sladko
poljubljati.

Kneginja se je vjezila vsled tega nenadnega laskanja
v takem trenutku in je udarila z belo roc¢ico po njegovem
zarjavelem obrazu tako krepko, da prvi hip ni znal, ali
je to v resnici zauSnica, ali samo izraz njenega prijatelj-
stva. A hitro je spoznal, da je to izraz njenega prijatelj-
stva, zato je pomrmral skozi rumene, zjedene zobe:

— Motis se, gospa, ako misli§, da je tvoja rotica
tako nezna in slaba, kakor si poprej pripovedovala. Meni
se le zdi, da je le to izraz prevelike ¢ednosti in poniZnosti,
katerih si se naucila kot u¢enka v benediktinskem samo-
stanu. V resnici sem pa spoznal, da bi lahko tvoja rocica
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mahala tudi z mecem. In ¢e Se nisi tako dale¢, kakor
tvoja prababica Fastrada, je krivo samo to, ker nimas
dovolj vaje v teh stvareh.

Kneginja ga' je zadovoljno pogledala in se zacudila
sama sebi, da ji ta razgovor tako prija:

— Mislis, severni medved moj?

— Seve mislim — rete Gottschalk. — Rocica, ki
tako udarja, ko ljubkuje, kakor si ti, milostiva gospa,
udarila mene, bi udarjala v srdu Se vse drugace.

Njej so ugajale te reci in jela se je sladko nasmihati.
Njeno lice je odsevalo z vsem carom Zenske lepote. Gott-
schalk je moral sam sebi priznati, da je to v resnici kra-
sna Zena. A da pretrga molk, ki je nastal, je rekel:

— Milostiva gospa, dovoli, da ti poljubim to nezno
rocico, ki je malo poprej izvolila dotakniti se glave sever-
nega medveda, kakor me izvoli njena gospodarica mi-
lostno nazivati.

In laskajoGi Nemec je priblizal svoje trde brke k
roki milostive kneginje.

Nato ga je vprasala kneginja:

— Ali si zadovoljen s svojim jabolkom? Ali bo§ iz-
vrsil osveto svojo in mojo?

Gottschalk je djal roko na drzaj meca in rekel:

— Dovolj mu bo moja osveta, a kolnem se i, da se
mu osvetim tudi za tebe.

Kneginja je sklonila glavo, kakor da potrjuje.

— Dobro je, medved moj; in zato sem ti pripravila
drugo jabolko, ki te bode, ako ne tako, gotovo Se bolje
razveselilo. .

Gottschalku je zasijalo veselje na licu in brke so
mu jele migati. Nato vzklikne:

— Slutim !

— Ti si zelo moder. Komaj odprem usta, Ze ves, kaj
te Gaka. Severni medvedi so zvitejsi od hrvatskih golobov.
Torej velja. Povej, katero je drugo jabolko?

Ze je hotel reti, kaj je mislil, a se hitro domisli,
kako bi svojo staro prijateljico pohvalil, zato rece:

- — Kaj more biti lepSega na celem svetu, kakor samo
eden edini poljub svetle kneginje.
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Kneginja se ni nadjala takega odgovora, zato je vsa
iznenadena in v zadregi vzkliknila ter udarila tokrat z
roko po njegovi rami. Obraz ji je pa Zarel zadovoljstva:

— Glej ga, sitneza. Ali se to spodobi, govoriti take
re¢i omozeni gospe?

Nato pa rece takoj:

— Nisi uganil. Ugibaj dalje!

— Pokloniti mi hoces za lov svojega najboljSega
sokola.

— Naj bo. Ali Se sedaj nisi uganil. Drugo jabolko
ie mlado, komaj dozorelo, rdete in belo, kakor kri in
mleko, a sladko, kakor strd, katerega so pobrale c¢ebele
Z majllIROVGUa ]lpovegd Lvet]a

Sedaj se Gottschalk ni hotel dalje hliniti, zato rece:

-— Milena.

— Da, Milena. Ali si zadovoljen?

— Tristo gromov, prisegam pri onem dnevu, ko sem
prvikrat porinil svoj me¢ v ¢reva moravskih psov, da mi
je to jabolko drazje od prvega. Niti ne vem, kako se ti
naj zahvalim.

In pokleknil je po obicaju teddnjlh vitezov, ki so
umeli oliko, pred njo in objel z rokami njene noge v znak
spoStovanja. Ona pa mu dene roko na glavo in zaSepeta :

— Vstani, junak moj! Skoraj bos klecal Se pred ne-
dotakn]enlm telesom, belim, kakor sneg, duhtec¢im in le-
pim. In tvoje nosnice, severni medved, bodo drhtele od
toplega diha njenega telesca in blaZzen bos, ko se tvoje
roke dotaknejo njenih mehkih ram in polnih nozic. Tvoje
lice bo zarelo, kakor sijaj poletnih noti, katerim slavei
prepevajo svoje ljubavne pesmi. In srce ti bo utripalo v
prsih, kakor kobilica po travniku . ..

Kneginja se je spustila v smeh.

+Severni medved®, ki ni vedel drugega, kaj naj stori,
se je jel istotako smejati in dolgo se ni sliSalo v sobi
drugo, kakor:

— Hihihi!

— Hahaha!

In dolgo, dolgo je trajalo to veselje, pri katerem je
obili trebuh debeljaka bil v pravi nevarnosti, da razpoci.
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In njegov gospodar je gotovo vedel za to nevarnost, zato
ga je drZal z obema rokama. Prva se je nehala smejati
kneginja. Gottschalk je imel veliko ve¢ truda, da je umiril
svoje Zivee, ki so mu potresali trebuh.

Za nekaj casa se mu je posrecilo ustaviti smeh, a
njegove oc¢i so bile vse solzne in Se bolj krvave. Zasop-
ljen, sopihajo¢ je vpraSal nato, brisaje si pot s dela:

— In kdaj bo svatba?

Kneginja mu pa odvrne skoro nevoljno, zakaj taka
je bila vedno po nebrzdanem veselju:

— Cakaj malo!

Ali on ni bil s tem zadovoljen.

— Tristo gromov, saj takam Ze dovolj ‘dolgo ... Ali
hoces, gospa, da kakor Danaida valjam kamen . . .

Kneginja ni hotela molc¢ati na to mitolosko napako,
zato popravi:

— Sysiphov kamen.

Gottschalk, razjarjen, da ga je kneginja zasacila v

neznanju mitologije, ker je bil bolj vajen mahati z mec¢em,
prazniti ¢ase in ljubiti, nego uéiti se grskih pravljic o bo-
govih, odvrno pikro:
K wvragom Sysiph in Danaide in Tantal, naj je
vzame zlodej, kje so, z njihovim kamenjem vred. Ali jaz
sem se Ze navelital Cakanja. Dajte mi jo, pa dovolj: clara
pacta, boni amici.*)

— To je vse lepo. A dekle Se o tem niCesar ne ve.

— Pa ji povej! Ti in knez sta njena gospodarja. Kar
ji ukaZeta vidva, mora ona ubogati.

— Tako tudi mislim. Ali to vsekakor ne gre tako
naglo, kakor mislis.

— Ne gre... ne gre... Tristo gromov, Cesa pa
treba ?

— Treba je potrpeti in pocakati.

— Naj vse strele udarijo v to vaSe takanje. Jaz naj
¢akam in gledam, da mi jo oni vrag v ¢loveski podobi,
oni satan ugrabi?

Gertuda ga plasno pogleda.

*) Cisti raduni, dobri prijatelji.



Tomnslav in Tihomil sta bila drugo jutro Ze na vse zgodaj na konju
Z njima je Jezdll junak Rade Bokelj z dolgimi brkami, sluga Tomi-
slavov. (Str. 65.) °
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-— Kateri satan? Kolikor vem jaz, ne gleda Milena
za nobenim moskim. Cuvala sem jo, kakor oko v glavi,
samo, da jo dobi$ ti.

Ali Nemec se ni dal umiriti tako zlahka, zato je re-
kel vznemirjen:

j Ali, ¢e bi bile o¢i gospe kne-
ginje tako oprezne, kakor so lepe, bi zapazile, kako leta
jastreb krog golobice.

Radovedna, kdo je ta jastreb, je vprasala kneginja,
ki v resnici ni doslej niCesar opazila, ker je popolnoma
verovala v Milenino nedolznost:

— Kateri jastreb? Upam, da ti precérno gledas in
prevec vidis. -

Ali debeli grof je udaril ob svoj me¢ in odvrnil
srdito: :

— Jaz vidim dobro in ni¢ prevec¢. Kdo drugi, kakor
oni poslanec z dvora hrvatskega kneza — Tahomil, Di-
homil ali Tihomil, vrag ve, kako se Ze imenuje.

Kneginja prebledi presenetenja. Tudi ona je videla
Tihomila, kako je govoril z Mileno in niso je posebno ve-
selili vroci pogledi, s katerimi sta se gledala. Tudi bala
se je, da bi se v srcih Tihomila in Milene uzgal ogenj
ljubavi. Ali te misli je kot bedaste hitro pregnala. Ali
sedaj, ko ji je povedal to Gottschalk, se je domislila, da
bi to vendarle se lahko zgodilo in je vzkliknila:

— Herrgott.*)

Ko je videl Nemec zmedenost kneginjino se je zlobno
nasmehnil. Takoj mu je prislo na misel, da je kneginja
ljubosumna. Cudil se je sicer tej misli, a sedaj je bila v
njegovi glavi. in oprijel se je je, kakor za resilno vrv. Po
kratkem molku, ki je nastal, si je sestavil na¢rt. Pomislil
je, da bi mu to zelo kOI‘]Stl]O, ¢e bi se Gertruda v resnici
zaljubila v Tihomila. Tedaj bi komaj cakala, da odstrani
Mileno. Zato rece mezikaje:

— Tihomil je lep.

Kneginja pa odvrne.

— \em o)

* (Gospod Bog.
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Tihomil je mocan, kakor turi v nasih grmanskih

pragozdih.
— Vem to.
— Tihomil je zdrav, kakor riba v jadranskem morju.
— Vem tudi to.

— Za Tihomilom vzdihujejo vse Zene, ki hrepene po
ljubezni.

Kneginja poskoéi:

— Vem tudi to. A tega ne vem, kako more tekmec
hvaliti svojega tekmeca.

Gottschalk se je namuznil.

— Hej, golobica moja, tudi to ima svoj namen. Ne
smemo precenjevati svojega sovraznika. Ko vemo za vse
njegove vrline, vemo se tudi boljSe ¢uvati, vemo, kaka
nevarnost nam preti. Zato je bilo potrebno, da sem na to
opozoril svojo milostivo zaS¢itnico. In ¢e treba, da izbira
Milena med menoj in Tihomilom, ne¢em se hvaliti, bojim
se, da propadem.

Gertruda je nehote pomerila Gottschalka od glave
do nog in v duhu primerjala starca z mladim, mo¢nim in
lepim Tihomilom. Nato je vzkliknila:

— Za Boga . .. pri sv. Gertrudi, moji zas¢itnici, Mi-
lena bi morala imeti krtove o¢i, da mesto Tihomila iz-
bere tebe.

Gottschalk se je nehal smejati.

— Vidis torej, lepa gospa, da je velika nevarnost.
In e se ne pozurimo, bode priSel svetli knez Braslav in
hjegova milostiva soproga v nevarnost, da ne bodeta
mogla drzati besede, katero sta dala siromasnemu Gott-.
schalku. A to bi bilo vsekakor sramotno. Tihomil bo do-
bil Mileno.

Kneginja je na te besede srdito udarila z nogo ob tla.

— Ne dobi je, veruj mi! Ali, kaj naj storimo ?

Gottschalk, igraje se z rocajem svojega meca, je uprl
V njo svoj pogled in rekel: .

— Ali ni Zalostno, da tako lep moZ ljubi neznatno
posavsko deklico? Njemu bi bolje pristojala junakinja iz
nasih gozdov, ki bi ga znala s svojo lepoto ocarati in si
ga osvojiti.
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— Resnica — odvrne Gertruda, ki je takoj spoznala,
kaj misli grof. — Potrebno je, da se zaljubi Tihomil v
drugo.

— Glej, kneginja, drznil bi se nekaj povedati, ali
bojim se, da bi te uzalil:

— Govori! Mar nismo stari prijatelji?

-— Dobro, govoriti hotem. Tihomila ne dobi tako
zlahka katerakoli Nemka. On je ponosen in njegov pogled
se ustavlja visoko.

— Izrazi se jasneje! — rece Gertruda.

— Zeni, v katero bi se naj on zaljubil, bi ne trebalo
vracati ljubezni; vlekla bi ga samo za nos in bi bila
hladna kakor kamen, in bi bila brez greha. ..

— Ne dolgocasi me — vzklikne nestrpno kneginja.

— Ta oseba mora biti visokega rodu, s svojo hlad-
nostjo bi ga morala pritirati do blaznosti. In tako bi one-
mogocila njegovo nadaljno bivanje na tem dvoru.

— Strinjam se v vsem, ali najdi mi tako Zeno.

— Tako Zeno je zelo lahko najti. Ona je najlepSa in
najkrasnejSa v tem kraju. Zacarala bi celo saracenskega
kalifa, a kaj Sele hrvatskega plemica.

— Katera je to? — vprasa kneginja, a videlo se ji
je na obrazu, da niti ne pricakuje drugega odgovora, nego
tega, katerega je rekel Gottschalk in se ponizno naklonil:

= !

A ona, kakor bi se srdila, strese z glavo in vzklikne:

— Kako mores o meni kaj takega misliti.

Gottschalk pa odvrne mirno:

— Jaz nicesar ne mislim. To sem rekel, a s tem ni
povedano, da se mora med vama zgoditi kaj nedostojnega,
Ti ga ne bos ljubila, a on bo blaznel za teboj. To ti bo
neka vrsta igre, katera bo nam Nemcem prav prisla. Bra-
slav bo gotovo opazil njegovo ljubezen do tebe in skrbel
bo, da ga s Tomislavom vred spravi iz dvora. Saj ves,
da je vedno ljubosumen. Cesarju Arnolfu bo zelo ljubo,
ako odide Tomislav, ker ne gleda rad sloge Hrvatov. Ti
bi zdruZeni lahko postali zelo moc¢ni in nevarni, in to
celo samemu cesarju. Ali me razumes? '

¥
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— Razumem. Na tak natin bi z enim zamahom ubili
dve mubhi.

— Sprejmes to igro? — vprasa Gottschalk. — Zelo
zabavna igra bo. Igrala se bo$ z njim, kakor macka z mi§jo.

Kneginja mu pomoli drobno rotico in rece:

— Sprejemam.

Gottschalku je srce poskocilo od veselja.

— Vse gre, kakor po loju, svetla gospa, a sedaj
moram iti, da bi knez Braslav kje ne bil na me ljubo-
sumen.

— Idi, sitneZ — se nasmeje Gertruda.

Ze je stal debeli Gottschalk med vratmi, kar se ne-
nadoma obrne.

— Kneginja!

— Kaj je? :

— Ti se hote§ igrati z ognjem, zato pazi, da se ne
opeces.

— Prepusti ta posel meni.

— Izborno! Ti Ze kuje§ nacrte. Dovoli Se eno pri-
pombo, ali ne bodi uZaljena.

— Ne boj se!

— Jaz sem dobil Vuka, a Tihomil bo dobil lisico.

Na te besede naglo odpre vrata in odide.

V.

Tomislav in Tihomil sta bila Ze na vse zgodaj na
konjih. Za njima je jezdil junak Rade Bokelj dolgih
brkov, Tomislavov sluga. Tomislav je jezdil na konju
belcu, Ciste pasme, velikih, bistrih o¢i in male glave in
tanki nog, kakor jelen. Tihomilov konj pa je imel
tenak in dolg vrat in elastiCen stas ter vitke in moéne
noge. Prvi, kakor drugi konj sta bila dirkaca, in pozna-
valec konj je opazil na prvi pogled, da dirjata, kakor vile.

Ko sta prijezdila preko lesenega mostu ¢ez Kolpo,
sta prisla na staro rimsko cesto, ki je peljala v bliZnje
toplice Topusko in v nepregledne, goste gozdove, odkoder
so si SiS¢ani nosili drva za kurjavo. S pocetka sta jezdila
v diru, a ko sta se oddaljila od mesta, sta zadrZala konja,
. da sta stopala v koraku.
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Pri izliva hladne Kolpe v Savo ali bolje receno, na
otoku, ki ga tvorijo reke: Kolpa, Odra in Sava, se dviga po-
nosno brdo. Kakor junak brez strahu in bojazni se dviga
tam Ze od Cefrtega stoletja pred Kristom, keltska — Se-
gestika, eno izmed najznamenitejsih mest stare Panonije.
Pozidali so mesto najbrze Skordisci. Po tem mestu so se
Ze nekdaj cedile sline gospodarjem sveta, starim Rimlja-
nom. Ze leta 117 pred Kristom so hoteli vzeti Segestiko
vojvode Lucij Cotta in Metell. A polomili so si zobe. Leta
35 pred Kristom se je triumvir Oktavijan odlocil, da osvoji
mesto s silo. Ali mesto je bilo izborno utrjeno. Ali po
tridesetdnevni ljuti borbi, ko je dal Oktavijan po Donavi
in Savi razpostaviti brodovje, je osvojil Segestiko. Od
tega casa je razlikoval zemljepisec Strabo trg Segestiko
in utrdbo Sisciu. Ali ime Siscia je postalo vkljub temu po-
glavito ime.

Trdnjava Siscia je postala za Casa rimskih impera-
torjev znamenito politi¢no, vojasko in trgovsko mesto.
Bilo je tako veliko, da je Oktavijan v njem lahko name-
stil 12.000 moZ vojske, to je, celih petindvajset kohort.
Tako je postala trdnjava Siscia glavno mesto pokrajine
Panonia Savia. — Lepe ceste so vezale Sisek s Mursio,')
Emono,?) Petovijo®) in Senjem. Bilo je veliko in sijajno
mesto. Z njim se ni moglo meriti nobeno mesto dale¢ na
okolo. Mnogo templjev, pozidanih v ¢ast bogovom, ga je
di¢ilo s svojimi krasnimi stavbami. Bilo je tu gledalis¢,
vodometov, javnih spomenikov v izobilju. Gradile so se
ladje in kovali denarji. Bil je tu sedez raznih trgovskih
drustev. Odkar je zavladalo v Sisku kri¢anstvo, se je
ustanovila nadskofija. Tu je bil leta 303. za ¢asa velikih
preganjanj, vrZzen v Kolpo sv. Kvirin, nadskof sisecki.

Sisek je moral mnogo pretrpeti. Avari, Hrvati in
drugi so rusili zid za zidom, trgali kamen za kamnom s
stare Siscie. Vendar so Hrvatje, ko so si osvojili Panonijo,
posnemali Rimljane in dolocili Sisek za glavno mesto po-

1) Osek.
) Ljubljana.
%) Ptuj.
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savske Hrvatske. Povsod so se videli ostanki sijajne rim-
ske dobe. :

Akoravno so imeli prvi hrvatski knezi dovolj dru-
gega posla, nego da zbirajo in ¢uvajo starine, vendar so
uporabili vse, kar bi jim moglo koristiti.

V Sisku se je hrabro upiral Ljudevil posavski cela
tri leta') frankovskemu gospodstvu. Mnogi boji pod si-
seckim obzidjem so razrusili marsﬂ(atero lepo rimsko
stavho. Ljudevit se je moral pred silo umakniti in je po-
begnil najprej k Srbom in nato v Dalmacijo, kjer ga je
ujec bosanskega bana izdajsko umoril.

Tezke tase je imel Sisek prebiti. 3

Za casa kneza Braslava se je mesto jelo vnovic dvi-
gati in lepSati in se je sedaj v resnici pristevalo med zelo
lepa mesta Hrvatske. Se sedaj ga je krasila marsikatera
rimska stavba. Izpod trave in mahu se je belil marmor,
a prelomljeni korintski stolpovi so $trleli kvisku in prlcall
o starem rimskem grobiScu.

Kipi starih bogov in boginj so se nasli vsak cas.
A ljudje, ki so se spreobrnili h kr§tanstvu, niso radi gle-
dali teh kipov, ker so vsebovali neko tajinstveno magitno
mo¢ zlih duhov.

Iz teh razlogov se je izgubila marsikatera lepa umet-
nina grskih in rimskih mojstrov. Marsikatera Venera je
bila brez nosa, marsikateri Zeus brez brade in marsikateri
Apolo je lezal v travi.

Iz sarkofagov so napravili napajaliSta za krave in
rimske posode porabljali za domace svrhe, kakor za pri-
pravljanje sira in masla. Marsikatera igla ali zaponka
plemenitih Rimljank je kinCala sedaj pastarico, katero je
nasel njen dragi na polju in ji poklonil v dar.

Marsikateri konzul bi lomil roke, ako bi videl, kako
se hrvatski pastirji igrajo z umetninami, katere je on do-
bil za drag dendl in le vsled velike protekcije iz daljnega
iztoka.

Zlati in srebrni denar je bil uporabljen za nakit Zen,
a bakren je dobro doSel hrvatskim otrokom, da so se
Igl‘&]l Z n;lm

1) 819 do 821.
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Prostorni okop na iztoéni strani mesta ,contra aquam®,
katerega je dal narediti cezar Tiberij, ko je ob tasu pa-
nonske vstaje bival v Sisku, je Se obstojal. Spremenili so
mu samo ime in ga imenovali ,kontroba“. Ali povsod se
je videla velitastna oblast vse premagujote smrti in ves
napor kneza Braslava in vse svetanosti kneZzevega dvora
niso mogle prikriti veliko grobisée nekdanje slave in si-
jaja. Edini kneZev grad se je dvigal ponosen v sijaju in
razkosju, kakor da hoce Sisku Se enkrat pokazati, kaj za-
more, ako hoce.

OkOllCd sisetka je dokaj lepa. Onstran Kolpe se
dviga bregovit kraj in obrisi gora mole proti sinjemu
nebu. Ti obrisi se vletejo Cez Petrinje do Kolpe in dalje
do Une.

Severno in vzhodno od Siska se je razprostirala ve-
lika ravan, segaje do Save. Zlato klasje na polju se je
videlo, kakor valovje na sinjem morju. Solnce je sijalo ng
poljane, gozdove, travnike in bregove, na Zito in ajdo in
vinograde. Mili Bog, kje je Se krasnejsa zemlja! V gostih
lesovih se nahaja divjac¢ina in loveu bije srce veselja, ko
se spomni na to. A je tudi dokaj mocvirja tam dalje, kjer
se Lonja in Sava stekata in puScata nerodovito zemljo in
strupeno paro in pline.

Nasi potniki niso iskali mocvu‘ld niti sli po poti, ki
vodi proti Slemenu, nego si izbrali povsem drugo pot
proti Topuskom.

_ Vonj jutranje rosne trave, poljskih in gozdnih cvetlic,
svez, nekoliko hladen zrak je pozdravljal Jezdece $ svojim
vedrim pozdravom. Gledaje vso to lepoto je vzkliknil Ti-
homil :

— Kako je tukaj krasno! Ali je kje na svetu lepsi
kraj ?

In v tem hipu se je domislil svoje sinoCiSnje sosede
in nasmehnil se je sam pri sebi na to vprasanje.

Tomislav pa je bozal z roko konja po vratu, in djal:

— Lepo je tukaj. Prav govoris. Nasi pradedi so si
poiskali lepo zemljo. Ali vendar mi je nas kraj lepSi. NaSe
morje, nase hrvatsko morje!
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Za dokaj Casa te jeZe, so zagledali na nizkem gri¢u grad s stolpom.

O so mu zaiskrile zanosa in obraz mu je zardel,
kakor bi govoril o ljubici svojega srca.

In Tihomilu je stopilo pred o€i valovenje sinjega
morja, katerega je ljubil od detinstva. Srce mu je vztre-
petalo.

— Da, krasno je naSe morje ... Morje je nas ponos,
morje je naSa mo¢, morje nasa bodo¢nost.
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Nekaj ¢asa sta molcala in se zamislila. Samotni sokol
je krozil visoko nad njima. Nebo je bilo jasno in brez
najmanjSega oblacka. Iz gozda se je slisalo petje raznih
ptic. Jezdeci pa so jahali tiho, ne oziraje se na vse to.

Za doka] casa te jeze, so zagledali na nizkem gricu
grad s stolpom. Na stolpu je strazil ogromen clovek in ko
je opazil jezdece, je zatrobil trikrat v svoj rog.

Med tem so potniki prijezdili do gradu in zahtevali,
da se jim dovoli vhod. Tihomil je pojezdil tik k vratom
in zaklical:

— Budimir Tomislav, poslanec iz bele Hrvatske po-
silja Zupanu Mironji svoj pozdrav. Pustite ga k njemu.

Na te besede so spustili most in tezka zZelezna vrata
so zaskripala v tecajih. Bilo je otividno, da je vratar Ze
vedel, kdo bo prisel, ker je tako hitro odprl.

In v resnici je cakal sam zupan zZe med vrati pri-
slece in sluge so prijeli konje za uzde in pomagali Tomi-
slavu in Tihomilu raz sedla.

Zupan Mironja se je gostom globoko klanjal in jih
pozdravijal, kakor stare znance.

— Zdravo, bratje in prijatelji!

Ohjeli in pol;ubxh so se. Ko so stresli prah z oblek,
jih je peljal Zupan po stopnicah v vecjo sobo, kjer jih je
cakala Ze vetja druzba raznih plemlcev in Zupanov ne
samo iz okolice, nego dale¢ tam iz Bosne, Zagorja in
Srema. Vetina teh je bila tudi vCeraj na kneiegem slavju.

Ko so zagledali Tomislava so vzkliknili: Zivio !

Tomislav je Sel k vsakemu in mu stisnil desnico.
Nato so sedli in Mironja rece:

— Bratje in prijatelji! Vsem je znano, zakaj smo se
sesli tukaj. Ne bom govoril na dolgo in Siroko o pomenu
nasega sestanka. Bivanje svetlega poslanca bele Hrvatske
med nami govori ve¢, nego se lahko pove v najlepSem
govoru. Mi zelimo slogo, mi Zelimo popolno zvezo. z brati
v Dalmaciji in Bospi. Potrebno je, da smo si na jasnem,
kaka naj bo sloga, ki nas resi. Tomislav nam jo ponuja.
Saraceni in Grki, Benecani in Franki hrepene, da nas
podjarmijo. Mi imamo na svetu ve¢ sovraznikov, nego si
mislimo in naj gledamo mirno, kako se vse rusi okolo nas!
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Znano vam je, kak velik vladar je bil Svatopluk, ali
radi nesloge njegovih sinov propacda drzava in kdo ve, ce
7e ni blizu trenutek, da se razsuje. Zalostna moravska
povest naj nas nauc¢i pameti. Moravska drZava propada
vsled nesloge, naSa bo ostala slavna, ako se zdruZimo.
Davno nam je Ze o tem govoril nas dobri Vuk. Ali nismo
ga poslusali. Bil je svetnik, prerok, ali mi smo bili bojaz-
Jjivei, da bojazljivei® Drugi narodi bi pozlatili takega clo-
veka, a mi smo pustili, da so ga vrgli v jeCo. Sramota!

Grobno tiSino, ki je vladala med govorom, je preki-
nilo zamolklo mrmranje, podobno daljnemu gromu. In ka-
kor bi se jim dalo znamenje, vzkliknili so vsi soglasno:

— Sramota !

Mironja pa nadaljuje:

— Da, sramota. Kje smo bili, ko so ga vezali, ko
so vklepali v verige njegove stare roke. Meni so tekle
solze iz o¢i, kakor stari Zenski. Ali nisem potegnil meéa,
da bi ga obranil? Nisem. Ali ste vi vzdignili svoj glas
zoper krivico? Niste? Ne! Vsi z menoj vred ste lizali
pete knezu, ker so se vam cedile sline Ze naprej v nadi,
da bodete ]edll mastne pecenke pri njegovi mizi. Tfu!
Sram vas bodi! In med tem smo vedno bolj lezli pod ja-
rem Frankov, med tem so nam ugrablh sveto slovensko
bogosluzle katero sta nam prinesla iz nebes .sveti Ciril
in Metod. Jemljejo nam zemljo za zemljo, in divje ljudstvo
nekrSenih poganov ropa in poziga po nasih krajih.

— Resnica! — je vzkliknilo nekaj glasov.

. — Mesto, da smo se zavezali s Franki in cesarjem
Arnolfom proti nasi krvi, proti Svatopluku, bi mar ne bilo
bolje, da bi se zavezali z brati Hrvati v Dalmaciji in
Bosni in celo s samim Svatoplukom zoper Franke? Vidim
vas, vsi mi potrjujete. Treba je prisiliti kneza Braslava,
da se zaveze z naSimi brati. Naj bodo vsi Slovani ena
dusa, Slovani na morju in ob Savi in oni ob Donavi in
Trebevi¢u. In silni bomo, kakor Velebit in nepremagljivi,
kakor je nepremagljiv Bog na nebu.

-— Tako je — je zagrmelo po sobi, kakor en glas.
In vsi so se zganili in vsi so govorili. Vsak je imel nov
predlog, vsak novo misel. Vsi so bili navduSeni in neka-
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teri so se solzili. Brat iz Bosne je jel objemati brata iz
Like, brat iz Podravja brata iz Dalmacije. Bil bi ¢udez,
¢e bi se ti silni duhovi sedaj umirili. In ta ¢udez se je v
resnici zgodil.

Naenkrat zavlada globoka tiSina, da bi se slisal vsak
Sum vetra in vsak list, ki bi padel 7 dreves.

V sredino je st()pll Tihomil in dVngI desnico v zna-
menje, da Zeli govoriti: :

— Bratje! Stavili smo Ze svoje predloge knezu Bra-
slavu, a hotemo Se vnovi¢ govoriti z njim. Prej pa mo-
ramo pred vas velmozje in glavarji posavskih Hrvatov,
da vas pridobimo za slogo. Kakor vidim bo to lahko in
vasSej volji se knez Braslav ne bo upal protiviti.

Na ukaz kneza Mutimira prihajamo, da vam ponudimo
bratsko zvezo. Mutimir je, hvala Bogu, moder knez in
sam vlada lepo zemljo svojo, lepo, kakor zora, ki spleta
solncu lase in mescu gradove kinta. Beli Hrvatje so po-
vsem svobodni. Davno je 7Ze tega, da so se otresli fran-
kovskegd 1arma. Veliki boj za svobodo ojaci Hrvatom mi-
Sice in moé. Ze za Mojslava so bili Hrvatje mocni v trgo-
vini in vojni. Ze tedaj so si uredili mo¢no mornarico, ki
se je mogla pomeriti z Benecani. Beneéani niso bili varni
pred Hrvati niti v lastnih pristaniscih. Peter Tradonik,
dozZ, je zgradil dva ogromna broda, kakrsnih Se svet ni
videl, in ju zasidral pri vhodu v dve glavni luki razen
drugih manjsih ladjic, ker se je bal Hrvatov. Od c¢asa
kneza lrplmlrd kneZevega ocela je naSa domovina lepo
napredovala. Spor med rimskim papeZem in grskim Pho-
cijem nas ni unic¢il. Ban Domogoj, naslednik Trpimirov je
nasel vojno med dvema svetoma. Ali on je prepustil Grku
in Latincu naj se borita za dogme. On je ljubil ostri med,
brze psice in bojno pesem. Neprestano je moral ¢uvati
domovino pred Saraceni in Benetani. Znano Vam je, da
so bili Hrvatje telesna straza doza Petra Tradonika in on
je bil zaveznik Hrvatov. Ali, ko je vsled zarote poginil,
se je razprsila tudi hrvatska in beneska zveza, postav-
liena proti Saracenom. Novi doZ Urso Participazzo je zbral
vojsko ter Sel z njo nad Domogoja. Ali silno se je pre-
strasil, ko je zagledal nase bojno brodovje. Domogoj je
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bil pripravijen, ali Benetke so bile splaSene in brez bitke
so sklenile z nami mir in zvezo. Ni i to dokaz, kako
mocni smo bili za vlade Domogoja?

NaSo mo¢ dokazuje tudi to, da sta nas cesar Bazilij
Macedonec in frankovski cesar Ljudewk pozvala v zvezo
proti Saracenom, ko je pri§lo za nekaj casa do rimsko-
grskega miru. Zavezne vojske so sijajno premagale tri
saracenske emirje in padla je celo glavna trdnjava Bari.
Saracensko posadko so pobili, a sultana Zzivega predali
Ljudeviku. — Se drugo wveliko bitko so dobile zvezne
vojske. Mi Hrvatje smo se s svojo mornarico borili slavno
in mnogo pripomogli do teh zmag. Narod slavi te zmage
v pesmi, Franki in Bizantinci so se divili nasim junakom,
ker so je rabili. Ali i8¢i hvaleznosti pri Grkih! Ko smo
storili svojo uslugo, kaj je naredil Bazilij Macedonec? Ko
so se hrvatske vojske borile v Italiji, je porabil to priliko
in poslal brodovje pod poveljstvom Nike Oorifoma v Ja-
dranbko morje. Ali veste zakaj? Da bi plenil in pomgdl
po nasi domovini .

Mladi Stipko iz .Iasenovca, spominjaje se te grske
prevare in izdajstva, je vzkliknil z ostrim, piskajotim
glasom : '

— Svinje!

Ta wzklik ni ostal brez odmeva. Nekateri so se jeli
smejati, drugi pa so mu pritrjali.

Tihomil pa rece:

-— Resnitno, hujsi so, kakor svinje, ker svinje ni-
majo pameti, a Grki so si to zvijaco izmislili, da bi nas
sklonili pod svoj jarem. Ali je potem kaj ¢udnega, da so
se Hrvatje razjarili, ker so jim njihovi prijatelji in zavez-
niki pustosili dezelo? Sam frankovski cesar L]udev1k je
porotal Bizancu: ,Zapalili ste izdajsko mesta nedolznih
Hrvatov, ko so se njih vojske bojevale za sveli kriz®,
Ali vam vsem je znano, da niti Franki niso boljSe po-
stopali z nami. Taki so ti nasi prijatelji in 7aveznlk1

— Resni¢no so vzkliknili nekateri.

— Ali je potem Gudno, da smo se mi Hrvatje osve-
tili za vse to in vsem. Ali je ¢udno, da se je razvilo

67



motno gusarstvo*. Ljudje iz pozganih vasi in mest so
jeli gusariti. Jeza Hrvatov je bila silna. Jadransko morje
je bilo nase in nikdo ni bil varen pred nami. Bizanc in
Benetke, ti rimski zavezniki, in Saraceni so se tresli pred
nasim brodovjem. In sam papez Ivan VIII. se je obrnil
s prosnjo do nasega kneza Domogoja, da bi ga pomiril.
Vse zaman. NasSa osveta se je morala vrSiti. Benetke so
proklinjale Domogojevo ime. Bizanc je placeval zarotnike,
da ga umore. Ali Domogoj je strasno kaznoval zarotnike.
Bil je velik, bil je silen. Po njegovi smrti so si neprija-
telji nekoliko oddahnili, ali hrvatsko ime je Se vedno
strah in trepet sovragom. Naslednik Domogojev, Sedeslav,
se zalibog ni vedel obdrZati na viSini svojega prednika.
Bil je sluga Bizancev in vazal Basilijev. Pripuscal je, da
so grski duhovniki pripovedovali narodu o slavi cesarja
Bazilija. Vendar je bil tudi Sedeslav mogocen. Benetke
so mu dajale darove, da so smele prosto voziti po Ja-
dranskem morju. Bizantinsko prijateljstvo je prineslo Se-
deslavu dokaj koristi. Bazilij je ukazal, da rimska mesta,
kar so do tedaj dajala njemu, dajejo Hrvatom. Od tistega
casa placujejo rimska mesta naselbine davek Hrvatom.
Split placa 200 dukatov, Zader 110, Trogir, Osar in Rab
vsaki po 100 dukatov.

Sedeslava, bizantinskega hlapca, narod vsekakor ni
ljubil in je bil vesel, ko je Branimir vrgel Sedeslava s
prestola in ga zasedel sam.

Kako mogoc¢ni smo postali za ¢asa Branimira, vam
je znano. On se ni bal beneskih ladij, ki so se dvignile
proti njemu. Sam doZ Kandiano je poveljeval beneski
vojski. Pri Zadru se je srecal s hrvatskim brodovjem.
Hrvatje so obkolili benesko brodovje, ga potopili in doza
umorili, S trupli Benecanov pa so okrvavili Jadransko
morje. Za CGasa Branimira smo bili sloZni vsi Hrvatje.
Branimir je zaprosil papezevo zastito in Ivan VIIL je ves
vesel obljubil to s posebnim poslancem leta 879. ter iz-
razil svojemu ljubemu sinu Branimiru svoje veselje. Nad-
gkof Branimirov Teodorij je el v Rim. Postal je glavar

* morski roparji — gusarji.
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hrvatske cerkve in bil drzavni kancelar. V Rimu se je
seznanil s sv. Metodom, nadskofom panonskim in je ves
navduSen priznal njegovo misel, da se naj sluzba boZja
vrsi v slovenskem jeziku.

Sv. Ciril je posvetil nase duhovnike in iz grikega
prevel evangelij in sveto pismo starega in novega zakona
na nas Jezik. Podal nam je prvo knjigo, slovensko knjigo.
S papezevim dovoljenjem je maSeval v nasem jeziku in
utrdil narod v Jezusovi veri.
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Branimir je spoznal lepoto naSega jezika v bogosluzju.
Narod je vzljubil svoj jezik in odslej se je
sveta maSa v naSem jeziku brala v najzadnji
vasi. Zato je Branimir rad imel u¢ence sv. Metoda, ko
so po Metodovi smrti leta 886. bili prognani iz Moravske,
ter iskali zavetiS¢a pri nas. Rimski $kof je sedel Se vedno
na spletski stolici. V mestih latinske Dalmacije so pri-
znavali gospodarsko Branimirovo in v samem Spletu se
je pela sluzba bozja v hrvatskem jeziku. Branimir je bil
mogocen na kopnem in na morju. Ko je, kot naslednik
Branimira, zasedel na$ svetli in vrli knez Mutimir, ki
vlada sedaj . ..

— Zivio! — je vzkliknil mali Stipko iz Jasenovea in
tokrat so vzkliknili vsi za njim.

— Ko je naslednik Branimirov, Mutimir, sin Trpi-
mirov, zasedel prestol, je lahko djal s ponosom, da sedi
na otetovskem prestolu. Tisto leto, ko je zasedel prestol,
je sklical v Bija¢ zbor. Kdo se ne spominji sijajnega
zbora? Knez, mnoZica Zupanov, svetla kneginja in dvor-
janstvo. Kako je bilo to sve¢ano? Nisi vedel kdo je lepsi,
kdo veljavnejsi, ali Zitelj, glavar samostanov, glavar hr-
vatske prosvete, ali Zenimir, Zupan hlevjanski, ali Prvan,
Zupan konjusnik, ali Zelidjetl, tocaj, ali komornika Zelist
in Boledrag, ali zZupan kneginje Budimirjeve in njena
spremljevalea, Zupana Kresamisl in Zelidrag, ali njen Zupan
orozjenosec Tugina? Ali Ilija Seledrag, zupan kleski, ali
Drugar, sin Semikarin? Kdo preSteje vsa ta imena, ki se
nahajajo samo na dvoru bele Hrvatske ? Vsi ti junaki, ki
so se zbrali okolo kneza, so jasen dokaz, da ima bela
Hrvatska krasnih znacajev, velikih junakov, gotovo bolj-
sih kakor so Gottschalki, Luitprandi, Nikete in kako 'se
ze imenujejo vsi ti naSi zavezniki in prijatelji, ki bi nas
radi utopili v Zlici vode, ako bi le mogli. Mutimir ne pri-
znava niti nemske, niti bizantinske vrhovne vlade in se
imenuje knez samo po boZji milosti. On je svoboden knez
na svobodni zemlji.

- Zivio!

— Bratje, ako je Ze Mutimir tako mogoten sam
po sebi, in ker ima Braslav lepo kneZevino, vas vprasam,
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kako mogotni bi Sele bili, ¢e se zdruzimo? Na kratko
sem vam povedal naSo zgodovino zadnjih let. Benecanje
so se ftresli pred doZzem Kandianom, ki smo ga pobili mi.
Danes nam morajo placevati davek. Bizanc je slab. Osla-
bel je vsled svojih dvornih spletk. Franki so pod vlado
Ljudevika poboznega razcepili drZavo in iSCejo naSega
prijateljstva, prijateljstva nas poedincev, ker vedo ceniti
naso mo¢. Vprasam vas, kako bi se nas Se bali, ce bi
bili ena dusa? Vsi bi se nam morali pokoriti. Mi ne ze-
limo nikomur kaj slabega, ali svoj jezik, svojo kri, svojo
slavo, svojo rodno grudo in svoje sinje morje hotemo
cuvati. To pa lahko dosezemo v skupnem boju za resitev
domovine. S slogo rastejo majhni v Vehkane, a z neslogo
pade10 velikani.

Tako je! — wvzklikne Mironja. — In naj bo pro-
klet, kI misli drugace.

— Naj bo proklet! Zeja Se mu naj pogasi z ognjem,
jezik naj mu segnije in naj bo nesrecen, kakor zemlja,
ki je okovana z deveterim ledom! je deial 7zupan Podravski.

— Tako bodi! — odgovore vsi na to strasno staro-
hrvatsko prisego.

Ko se je hrup nekoliko polegel, nadaljuje Tihomil:

— Vidim, da moje besede niso padle na nerodovitna
tla. Med nami vlada ena misel. Ena duSa in eno telo
smo vsi. Ali besede se izgovore, vigejo in ugasnejo. Hi-
treje zgorijo, kakor slama. Moja Zelja je, da ostanejo be-
sede tajne. Naj ostane, da se zaveZemo pred Bogom, ve-
likim in svetim, da hotemo Ziveti in umreli za naSe
stremljenje, za naso slogo, za naso zavezo in edinost.

In vsi so vzkliknili enoglasno:

—— Prisegamo!

Tihomil nadaljuje navduseno:

— Nisem vreden, da odvezem opanke z nog veli-
kemu vitezu in junaku, ki se nahaja med nami. Kri nasih
starih knezov se pretaka po njegovih Zilah. Hrvat je od
glave do pet. Nabral si je slave v brezbrojnih bitkah in
bojih. Za slavo svoje domovine se ni bal nobene nevar-
nosti. Kdor zaslisi njegovo ime, bije mu srece burneje v
prsih. Jasen je njegov obraz in desnica jeklena. Nikdar
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Se ni mati porodila takega junaka. Vsi smo bratje junas
kega rodu, a njega so odgojile vile. Kdo je, ali naj ga
vam pokazem ?

A mali Stipko iz Jasenovca, najurneje v odgovar-
janju je vzkliknil navduSeno na vse grlo:

— Zivio Tomislav! Zivio Tomislav!

In tedaj zagrmi po dvorani:

— Zivio Tomislav! Zivio Tomislav!

Tihomil pa rece:

— V njegove roke hotemo zaupati.

Vsi so se dvignili na mah. Tomislav, ki je dosedaj
poslusal mirno, zardi. Vsaka hvala mu je bila neprijetna.
Vendar mu je lice gorelo veselja in zadovoljstva:

V tem hipu je izgledal, ne kakor ¢lovek, nego kakor
kak misti¢éni po]bog, kakor her0|, ki je zaSel med 1|ud1
iz olimpskih visin. Mlad in mocan, v polni moski moti, je
bil videti Se silnejsi. Nobeno pero bi ne moglo popisati
velicastnega njegovega pojava. Bilo je nekaj kraljevskega
v njem. In vsem je zaigralo srce veselja, ko so ga zagle-
dali, na nekoliko vzvisenem kraju dvorane... On pa
rece :

— Ta trenutek je svecan. Bog je z nami. In svete
sence nasih ocetov, ocetov onih, ki so nas vodili iz le-
denih Karpatov, oc¢etov onih, ki so s svojo sréno. krvjo
osvojili krasno zemljo in ocetov onih, ki so z mecem in
kopjem branili vsako ped naie zemlje, sence nasih mater,
ki so nas s svojim mlekom redile, so z nami in (,aka|0
nasega zdruZenja. Bratje, ali je kdo med vami, ki noce
med nas, ki noce iti z nami, naj odstopi. Ta tas je sveti
¢as in zacetek nase slave.

Tomislav za trenutek preneha, in ker ni noben od-
stopil, nadaljuje s plamtecimi oc¢mi, kakor bi gledale pri-
kazen:

— SloZni smo. Vsi smo ene misli. Sezimo si v roke.
Delajmo ! PriSel bo dan slave in Ze je blizu. Vidim Ze ta
dan. Nage zastave vihrajo v zraku. Slemi in me¢i nasi se
bliskajo v Zarkih boZjega solnca, iz tiso¢ in tiso¢ grl ori
urnebesna himna slavo in hvalo onemu, ki nas je svaril.
Krasne so naSe gore, krasno naSe morje, visoko je naSe
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nebo, ali krasnejSa je naSa zaveza, ki nas zdruzuje. Bodi
torej volja boZja. Prisezimo pri vsemogo¢nem Bogu in
vseh svetnikih, da hofemo delati za naSe zdruZenje, de-
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lati za reSitev naSe domovine. Kolnemo se, da ho¢emo
za domovino in narod svoj zZiveti in umreti . . .

In on dvigne svoj met, ki se je zabliskal, kakor
blisk in zaklite z gromkim, skoro zapovedujocim, sveca-
nim glasom:

— Kolnemo se in prisegamo!

Vsem zadrhtijo prsi na ta glas in kakor bi prisla
zapoved od samega Boga, kakor da stoji pred njimi po-
slanec bozji in jih klice k prisegi, vzkliknejo vsi gromko
in navduSeno, - ene misli, enega srca, drze¢ roke in mece
kvisku :

— Kolnemo se in prisegamo!

VL

Ze se je delal mrak, ko je zajahal Tihomil svojega
konja in odjezdil sam, brez spremstva, proti Sisku. Tomi-
-slav je s svojim slugo ostal kot gost Zupana Mironje,
ki je povabil tudi Tihomila, naj Se ostane pri njem. A
Tihomil ni hotel niti slisati o tem.

NavduSenje, ki ga je videl danes in ki se ga je po-
lastilo, ga je gnalo ven. Sumljiva sila, naj se vrne v Si-
sek ga je jela priganjati k odhodu. Sam ni prav vedel,
kaj se godi z njim. Celi dan je poslusal pohvale raznih
vitezov, ki so hvalili njegova junaska bojna dela. Celi
dan je poslusal, kako so slavili njegov govorniski dar. In
c¢udno! Pred dvema, tremi dnevi bi ga take pohvale vese-
lile in navduSevale. Danes so se mu dozdevale kot na-
vadno laskanje, katerega niti ne zasluZi, danes ga niso
navdusevale. ;

Se v jutru, ko je dokoncal svoj govor, ga je zanos
dvignil do neba; a sedaj mu je srce polno nekaj tajnega
nevidnega . .. Pri obedu je malo pil in malo govoril, le
toliko, kolikor je bilo potrebno, da ne uzali gostitelja in
drugih gostov.

Pogovorov ni poslusal. Ko se se drugi razgovarjali o
raznih ‘bojnih osnovah, so njegove misli letele v daljavo.
In te misli so bile tako zive, tako jasne, da je cutil kraj
sebe vonj deklikih las, videl dviganje njenih prs in ob-
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cutil topli dih ujenih ustnic. Naposled, ko je bilo solnce
Ze blizu zatonu, ni mogel dalje zdrzati.

Zapovedal je, naj se mu osedla njegov konj, in ziv
¢lovek bi ga ne mogel zadrzati dalje pri Mironji, dasi se
je zupan srdil in mrmral. .

V Tihomilovih Zilah je vzplamtel neumljiv nagon, da
mora kakor najpreje tja, kjer se sedaj v vecerni zarji
zari knezev dvor, tja, kjer Sava in Kolpa sumi, tja, kjer
je vceraj gledal bitje, kakorsnega Se dosedaj ni videl.

Z izgovorom se je oprostil od prijateljev, vrgel
mosnjo zlata slugam, .ki so mu stregli in zajahal konja.

In sedaj je jezdil sam po cesti in misli so mu vrsele
po glavi.

Nekako lahko mu je postalo pri sreu, ko je zacutil
v prsih svezi zrak in ko je videl, da je dale¢ za njim grad
Zzupana Mironje. Ljubil je zupana Mironjo, oboZeval Bu-
dimira-Tomislava, ljubil je iz srca vse one poznane in ne-
poznane viteze in plemice, ki so bili iste krvi in istega
jezika, kakor on. Vsak drug ¢as bi pil in jedel z njimi
cele noci in cele dneve, ali danes mu je bilo vse pusto in
odurno. Danes je komaj Cakal, da se jih resi. Na sestanek
zjutraj je Sel z veseljem. prislo mu je iz srca vse, kar je
govoril. Svetani trenutek prisege mu je dvignil duso in
srce. In to je bilo vse. Nekoliko trenutkov za tem je
uvidel, da je misija danaSnjega dne izvrSena in da tukaj
ve¢ ne dozivi nic¢esar, kar bi bilo vazno in koristno. Za-
kaj bi dalje gubil ¢as brezposelno dale¢ od nje? In zdelo
se mu je najpametnejse, da takoj odrine v Sisek. Vendar
so ga prijateljski obziri zadiZevali do vecera, In tako je
moral ostati pri obedu. Ali sedaj je sreten. On je ljubil
svoj narod. Njegovi dedi so bili vsi vodje onih Hrvatov,
ki so privedli narod s severa na jug. V njegovih gradovih
so se Se nahajali raznovrstni meci in kopja iz ¢asov avar-
skih bojev. V njegovih gradovih se je Se shranilo mnogo
spominov na junaska dela njegovega naroda. Njegov oce
je bil eden prvih dostojanstvenikov kneza Trpimira in on
ga je udil ljubiti domovino. Zato je tudi najraje cital, v
kolikor se je sploh bavil s Citanjem, dela pisateljev, ki so
pisali o ljubezni do domovine. Ni izbral zaman enega
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izmed najbolj poznanih latinskih izrekov za svoje geslo:
Dulce et decorum est pro patria mori.*) Za drugo latinsko
knjiZevnost ni maral posebno. Njega je veselil bolje lov
na medvede, divje mrjasce in silne bivole. A v tujem
svetu se je naucil ceniti tudi umetnost in lepo knjigo. V
njegovem gradu so bile tudi take stvari, ki so se drugace
v onem casu redko videle tudi po bogatih kneZjih gra-
dovih in samostanih.

Tihomil pa je mislil in jezdil.

Ko je rekel sam pri sebi, da ni ni¢ lepSega, nego je
morje, se je nasmehnil, ker se je takoj domislil Milene.
Nobena pesem, nobena prirodna krasota in niti divno
sinje morje po njegovih mislih ni moglo nadkriljevati Mi-
lene. Zahrepenel je, da bi se, kakor najhitreje sestal z
njo, sam, popolnoma sam, da ji pove, kaj misli in kaj
¢uti. Naenkrat pa se mu zazdi, da bi mu jo lahko kdo
ugrabil, ako ji takoj ne razodene svoje ljubezni. Ljubim
jo, ljubim ognjevito, strastno je vzklikal v svoji dusi in z
ostrogami spodbadal konja, ki je, kakor vihar dirjal
naprej.

Njegove misli so Zivele. Ves je razplamenel in ko je
pomislil, da je sedel zraven nje, poslusal njen sladki
zvonki glas, se je c¢udil, kako se je mogel vzdrzati, da
ni pred vsemi poljubil roba njene obleke. Zacutil je nekako
Zejo, nekak nenavaden glad po ljubezni in srce mu je bilo
vse burneje in hitreje. Njegov konj je dirjal s silno brzino,
in to mu je ugajalo in hladilo razpaljeno kri. Dolgi, bujni
lasje so mu vihrali v zraku. :

Vascani, ki so videli, kako dirja, so se kriZali in gle-
dali zacudenl mladega v1teza, ki ni imel niti casa, da od-
zdravi na n_]lhove pozdrave

Dirjal je, a sam ni prav vedel, ali ima to kak pomen.
Zakaj, bilo je Ze pozno.

V Sisek prej ne pride, nego v mraku in tako ni bilo
nobene nade, da bi opazil kje njo.

In vendar ga je gnala neumljiva sila naprej in ni¢
ga ni moglo pomiriti.

*) sladko in lepo je umreti za domovino.
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Ze se je jelo mraditi.

Na nebu so se jele prizigati blede zvezde in mesec
je vstajal Ze na obzorju.

Ali Tihomil ni gledal trepeta zvezd in sijaja lune.
Videl je v dusi samo njo, njeno postavo, njeno lice in ¢im
bolj se je blizal mestu svojih Zelj, tem bolj se mu je zdelo,
da se bliza nekako skrivnostnemu, zaCaranemu gradu,
kjer prebiva solnce njegove srece, kjer sedi na prestolu
nekaj nenavadnega, nekaj velitastnega, zavoljo cesa se
je rodil in zavoljo Gesa sploh zivi; In ¢e bi se sedaj med
njega in Siskom postavilo tiso¢ zaprek, jarkov in okopov,
on bi spodbodel konja in dirjal tja, kjer je njegova sreca.

No¢ je bila jasna. Nebo je bilo prepeto sijajnih zvezd.
Mesec se je dvigal.

Prikazen Milene je Tihomila tako ocarala, da se je
jel ¢uditi in vpraSevati, ali je Bog v resnici poslal na svet
to bitje, ali ni samo to nekaka nadzemeljska prikazen, ki
 ne hodi po zemlji. V svojem Zivljenju je videl Ze mnogo
prekrasnih Zen. Zena hrvatskega kneza Branimira, MaruSa
je bila na glasu lepotice, ognjena Nemka Gertruda je
dalet okrog slovela radi svoje krasote. Bizantinske ple-
menitasinje in beneSke blede gospe so bile v resnici oca-
rujoce. Priznaval je po vsej pravici, da so se mu dopadle,
a vse te mu niso mogle vzeti srca in duSe. Prehodil je
toliko sveta in videl toliko Zen, a na nobeno ni mislil.
In glej sedaj ko se je nadjal najmanje, se je pojavilo v
njegovem srcu ¢uvstvo, in na prvi hip se je zavedel, da
je to ljubezen. Ali kaj bi naj bilo drugo, nego ljubezen,
ako mu pred otmi bedi neprestano lepa glavica deklice,
in ga gledajo one mile in nezne o¢i s pogledom nedotak-
njenega jagnjeta? Kaj je drugo, nego ljubezen, ako ne-
prestano vidi, kako se njene devisSke prsi nalahko dvigajo
in njena ustenca, rdeta kakor jagode, izgovarjajo z na-
smehljajem njegovo ime.

— Bog, Bog! — je vzklikal sam pri sebi, kako je
mila, kako draZestna. Svetnice boZje, angelji rajski ne mo-
rejo biti lep8i. In on se je klanjal pred njo. ..

V takih mislih se je vse bolje priblizeval Sisku. Na-
enkrat pa zapazi, da je zaSel in da se nahaja v gosti Sumi.
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Niti najmanje se ni spominjal, da bi v jutru Sl
skozi gozd, ker je bil s Tomislavom Budimirom, ki je do-
bro poznal pot Ze od nekdaj.

Misle¢, da je najbrz zablodil, ustavi konja in se jame
ozirati, kod naj krene. Zelo neugodno mu je bilo, da bo
moral najbrze prenociti v gozdu v gostem lesu.

Strahu sicer ni poznal. Saj bi ne bilo to v prvi¢, da
prenoc¢i v gozdu. Z divjimi zverinami se je pogostokrat
sestajal. Ni se bal niti volka, niti razbojnika. Medveda je
posekal kar s sekiro. Mnogo medvedjih koz je krasilo
stene njegovega gradu in te medvede je pobil sam. Spretno
je znal loviti i rise, katerih je bilo takrat mnogo po hrvat-
skih gozdovih. Na razbojniSko ¢eto bi planil sam in jo
razgnal. Ni poznal torej strahu, vendar mu je sedaj sililo
- v srce neko nejasno ¢ustvo, podobno strahu. Bil je to ¢ut
nepoznanja, ki polni prsi v trenutkih, ko ¢lovek ne ve kam
in kako, da ne naredi napacno.

V gozdu je bilo vse tiho. Ni se slisal niti krik no¢ne
ptice, niti Sumenje vode, niti SuStenje listja ... Pot, po
katerem se je napotil Tihomil, se je vlekel, kakor kaca,
skozi gozd, a ta se je gostil vedno bolj in bolj. Bukovo
in gabrovo vejevje se je vsak ¢as dotikalo no¢nega jez-
deca in listje je bilo videti vsled mesetne svetlobe, kakor
posrebrnjeno.

Kresnice so poletavale od grma do grma, se dvigale
in spuscale sedaj vi§je, sedaj nizje nad gozdnim cvetjem ...
Stoletni hrasti so se prikazovali iz notne, gozdne teme,
kakor ogromne posSasti, kakor bi mu pretile. Bilo je videti
kakor nekaki gigantski ¢udezi, ki niso: mrtvi, imajo Ziv-
ljenje, ali nimajo srca, kakor kake zaklete duse, katere je
bozZanstvo kaznovalo in je spremenilo v les. Tihomilu se
je zazdelo, da wvidi divji ogenj, katerega so se bali naj-
vecji junaki, ker so mislili, da jim ni pomo¢i in da morajo
za njim, a ta ogenj jih vodi v mocvirje in prepade. In
sedaj se je jelo Se nebo mradciti.

Na nebu so se vzpenjali ¢rni, tezki oblaki in se pri-
blizevali mesecu, prete¢, da ga zakrijejo s svojim nepro-
dirnim plascem.
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Vse one pravljice, katere mu je Se kot malemu decku
pricala babica o zlih duhovih, o vilah, ki plesejo kolo,
vse to mu je prihajalo na um. Spomnil se je Jagebabe,
Morane, Skratov in pal¢kov, ognjenih zmajev in ¢arovnic.

Misel, da bi mu zle sile lahko skodovale, misel, da
bi ga lahko pogubile in bi Milene ne uzrl nikoli ve¢, ga
je jela vznemirjati. In on, ki je bil dosedaj v takih oko-
liséinah sréen in hraber, se je jel bati za svoje Zivljenje.
Tisoc¢krat je Ze tvegal svoje Zivljenje na lovih in bojis¢ih
in bore¢ se celo z razburkanim morjem, je gledal smrti
hladnokrvno v o¢i.

Danes pa bi mu bilo hudo, ¢e bi moral umreti,
preden vidi njo; hudo bi mu bilo, da bi moral izgubiti
njo, katero je Se malo trenutkov poprej smatral za edino
sreco svojega Zivljenja. V njegovem srcu se je naenkrat
zbudila silna zelja po Zivljenju, Zelja po uZivanju tega
Zivljenja in ustna so mu jela Sepetati:

— Jezus, Marija!

Steza se je ozila ¢imbolj. Vejevje je prepletalo pot vedno
gosteje, da kontno ni mogel veé iti s konjem naprej. Ni
mu preostajalo druzega, nego da se vrne, ali pa da pri-
veZe konja in spleza na najvi§je drevo, da se ogleda, kje
je in morda zapazi kako luc.

Za poslednje se jo odlocil takoj. Privezal je konja
za vejo in nato je jel plezati na hrast.

Ta posel mu je Sel brzo izpod rok.

Ko je bil ze na vrhuncu drevesa, se je silno zacu-
dil. Opazil je ogenj. Ne dale¢ od mesta, kjer je bil on,
je bila planjavica. Na tej je bil hribéek in na hribéku
zloZeno veliko kamenje.

Tihomil je takoj spoznal, da je to Zrtvenik. Na Zrtve-
niku je gorel ogenj in dim se je dvigal proti nebu. Okrog
7rtvenika so plesali ljudje, nekateri povsem goli, drugi
‘okintani z vejeviem in listjem, kriCeci in pevajoci. OCi-
vidno so molili neko boZanstvo. Njihova telesa so
fantastitno izgledala v svetlobi plamena in zdelo se je,
-da so i ona odsevala. Zraven Zrtvenika je stal poganski
svetenik-7rec. Ne dale¢ od njega je cepela na kamenu
stara Zenica, katere ni mogel natancno videti, a zdela se
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mu je silno stara. Zraven zZene je stal velik kol, a na
njem je viselo cloveSko telo, pribito z velikimi Zreblji za
roke in noge na kol. Pod kolom ali bolje krizem je bila
rdeca mlaka. Tihomil je spoznal, da je to poganski obred
Svetovidu Porevidu. Cudil se je, da se Se najdejo v tem
¢asu v sisecki okolici pogani.

Kot detek je slisal, da imajo take obrede v divjih
neretvanskih krajih, kamor je Se le v najnovejsem Casu
dospela vera Kristova, ker sta blaga apostola Ciril in
Metod v slovenskem mnarecju ¢itala narodno evangelje,
sluzila sveto maSo in pridigovala. Ali da se nahajajo tudi
v Posavju in Panoniji pogani, temu se je silno ¢udil. Mar
niso v casu frankovske vlade oglejski patrijarhi po sili
krstili narod? Tihomil je pozabil, da je ravno to nasilje
nekako omililo narodu staro vero. Spoznal je sedaj, da
se Se nahaja tukaj stara vera. Bilo mu je v trenutku
jasno, da tukaj krog Zrtvenika v gozdu, v tem gostem
neprodirnem gozdu, kamor navadno ne stopi cloveska
noga, caste poroko Svetovida, velikega in moc¢nega boga
nebes, kralja vseh bogov z boginjo Vido, cesarico nebes
in boginjo opojne strasti.

Tihomilu je bilo znano, da so navadno Svetovidu
posvecali najvisje gorske vrhunce, sliSal je, da ga v daljni
Rujani caste v gorostasnem kipu. Pripovedovala mu je
babica, da ima Stiri glave, Stiri vratove, dvoje prsi in
ledja in osem o¢i. V desni roki drZi volovski rog v kate-
rega se je vsako leto nalivalo vino. Pri njegovem kipu
se je hranilo sedlo, uzda in ogromen mec¢, a v njegovem
templju Vidov belec. Slisal je, da je bilo takih templjev
ve¢, a vedel je, da so jih porugili kristjani in da poga-
nom ni drugo preostajalo, nego da si od Casa do Casa
postavijo Zrtvenike.

Tak Zrtvenik je bil oni, ki ga je gledal z drevesa.
One gole in polnage Zenske, goli in polnagi moski, ki so
plesali krog Zrtvenika, so ga takoj spomnili, da se tu slavi
Vid, kot Porevid. V tej misli ga $» utrdi ¢udotvorna pa-
lica, katero je imela, kakor je sedaj spoznal, starka, ce-
peta ob Zrtveniku. To je bila ¢udotvorna Videva palica.
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Njegov konj je dirjal s silno brzino, in to mu je ugajalo . . .
(Str. 76.)

Kraj starke je stal velik vré. Tihomil se ni zmotil-
ko je pomislil, da mora biti poln darovanega vina. Tiho-
mil je vedel, da je malo poprej dal Zrec prinesti od na-
roda darovan velik hleb kruha. In ko se je postavil za
ta hleb, se mu je komaj videlo telo. Nato je vprasal nav-
zote: ,Bo li dovolj?“ A narod, Zele¢ od boga 3e boljso
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letino, da bi bil hleb Se veéji, odgovore: ,Celo leto ga ne
bo dovolj!“ In nato so jeli plesati. Ko je ples ponehal,
so se zbrali krog starke, vsak s svojo CaSo. Starka je iz
vréa napolnila ¢aSo vsakemu, a ti so nazdravljali svojemu
bogu in strastni ljubezni in uganjali v njegovo cast in slavo
vsakovrstne neprimerne igre.

Tihomil se je zagrazal, ko je pomislil, kako je padla
zopet Zrtev, krStanska Zrtev, divjemu bogu v cast. Po-
ganski Sloveni so mislili, da se s krStansko Zrtvo priku-
pijo bogu, pa so prinesli Vidu, ¢e je bilo mogoce, ¢loveka
kristjana, kot v zameno obicajnih darov iz pridelkov leta.
To  okrutnost v tistem ¢asu je oprostiti, ce se pomisli,
kako so postopali kristjani s pogani, je pobijali in prega-
njali ter jim rusili biSe in svetiS¢éa na najsuroveji nacin.
Pogani so mascevali svojega Vida in mu za to prinasali
cloveske Zrtve in prelivali krs€ansko kri radi osvete.

In ko se je domislil, da bi ga-ti ljudje lahko zapa-
zili, ga je spreletel mraz. Bili so tam ljudje orjaski in
kosmati z dolgimi lasmi in dolgimi bradami in jeklenih
misie. Njihovo orozje je odsevalo od ognja. In vse te mi-
Sice bi vzdignile oroZje proti njemu, krstanskemu vitezu.
Svojemu Svetovidu bi danes pripravili izredno Zrtev in
dobro pecenko. Vsa njegova mo¢ in spretnost v boju bi
mu ne koristila ni¢ pri teliki mnoZini sovraznikov.

Zato se je odlocil, da jih ne nasko¢i, dasi je v prvem
hipu pomislil, ali naj pograbi svoj met in plane med nje,
ki so v krvi in v orgijah slavili Vida Svetovida, a mrzili
njegovega Boga, ki je edino pravi Bog. Mislil je celo, da
mu bo pomagal sam Bog in vsi svetniki v tej borbi za
resnico in pravico. A hitro se je domislil, da bi se s tem
prepogumno in skoraj neumno podajal v nevarnost. Zato
sklene, da bo oprezen, dokler se ne izvrsi sve¢anost. Naj-
pametneje, kar je mogel storiti, je bilo vsekako, da ostane
na drevesu. Videl bo tako vsaj, kdaj bode konec.

In tako je minilo mnogo casa, preden se je obred
konecal.

Tihomil je videl, kako se oblacijo in pripravljajo na
odhod, kako mozZje opasujejo mece in obesajo krog ledij
sekire in tule s strelicami, videl je, da so nekateri Ze
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odsli. Sprevidel je, da je prisel sedaj tudi njegov cas.
' Splezal je s hrasta, odvezal konja in ga odvedel Se v
vetje grmovje, tako, da se ga s steze ni moglo videti.
Nato je Sel sam tiho in polagoma proti mestu, kjer je stal
zrtvenik. Bil je vsekakor v nevarnosti, da bi ga opazili;
vendar se je znal dobro skrivati in bil je gotov, da ga ne
opazijo.

In tako je tudi bilo.

Mnogi so §li mimo njega, a niko ga ni opazil. On
je pogledal vsakega, ali nobenega ni mogel spoznati.

Sedaj je priSel prav blizu Zrtvenika. Krcevito je drzal
v rokah svoj meé in bil pripravljen na vse, ogledujoc¢ se
na vse strani. Ko ga je le Se nekoliko korakov lotilo od
zrtvenika je videl, da so vsi; od§li, samo starka in Zrec sta
Se bila tam.

Pogovarjala sta se in Tihomil je razlo¢no slisal njun
razgovor. :

— Kaj misli§ — je vprasal Zrec — ali je sedaj pri-
ctakovalti Se vetjega preganjanja, ker je postal Braslav
mocnejsi, kakor je bil dosedaj?

Brezzoba starka odvrne mirno:

— Ne boj se. Knez ima sedaj polne roke dela. Mora
se pripraviti za boj in reSitev Panonije. Kneginja, moja
gospodarica se ne bo brigala za nas, kakor pokojna Ven-
tescela, ki je hotela nas vse spreobrniti na svojo vero.
Nasa kneginja ni bogomolka. Ona ljubi sokole in lov, ju-
naske viteske igre, lepe obleke in zlato in drago ka-
menje. Ona ljubi vonj opojnega cvetja. Ona ljubi svetle
o¢i in vroce ustne ...

In Zrec rece veselo:

— Reci, ona je vse drugo, samo kristjanka ne.

Starka pa odvrne:

— K, ona zahaja v cerkev in njene ustne mrmrajo
v resnici kristjansko molitev, a na obrazu se ji vidi, da
ji to ne gre od srca. Uverjena sem, da bi prodala kne-
ginja svojo duso besom, samo, da bi imela ve¢no mladost
in dolgo zivljenje.

Zrec jo ostro pogleda:
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— Zdi se mi, da govoris to iz izkuSnje. Gotovo je
kneginja iskala Ze veckrat tvojih umetniSkih rok. Mar
ne? In temu vpradujem? Ze davno bi te zapodila iz sluzbe,
ako bi ne poznala vsakovrstnih trav. Ti poznaS trave,
zna$§ carati devet krat devetere ¢are, znas napravljati lju-
bavne pijace in variti strup, zoper katerega ni protistrupa
in mu nikdo ne uide, in vendar ne more nikdo slutiti, da
je v mrtvecu strup. Kneginja je naSla v tebi sluzkinjo,
katera se da izborno uporabiti.

A starka se nasmehne:

— Zakaj bi ti tajila. Ne bilo bi lepo, da bi lagala
velikemu sveceniku naSega Svetovida. Resnica je, da sem-
Gertrudi izborna sluzkinja. Nima dovolj zlata, s katerim
bi me mogla placati. Sicer pa se ne morem pritoZevati.
Svetovid bi ne imel tako velikega hleba, ako bi jaz ne
dodala, A ti ve§, da je vecjidel tega dodatka iz blagajne
kneginje Gertrude.

— Izborno. Tako je prav. Lepo je, da nisi denarja,
katerega ti je darovala, obdrzala za se, nego si ga dala
bogovom. Bog Svetovid s svojo Zeno Vido te bo stotero
nagradil.

— Nadejam se tega. Ali sedaj je Cas, da odidemo
iz tega gozda, da nas kdo ne najde in ujame. Razen tega
imam sluzbo v gradu kneginje, ki bi se silno srdila, ce
bi me ne nasla doma.

— In kaj bi ti naredila?

— 0O, ti je ne poznas. Vzela bi bi¢ in me poSteno
bitala . . .

— Sama?

— KakSne bi bila volje. Ali sama, ali bi narocila
slugi, da me bica.

— In ti jo vendarle ljubis!

— Naj me odnese sto besov, ako joljubim! — vzkli-
kne starka.

— Prav imaS. Naj bo kneginja kakorsnakoli, mi jo
moramo mrziti, ker mrze kristjani nas. Oko za oko, zob
za zob. NaSe bogove so porusili, svetiS¢a pozigali, svece-
nike ubili, onetastili belega konja Vidinega in me¢ Sve-
tovidov prelomili. Nasi bogovi so se z jezo obrnili od te
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zemlje in sedaj je predana vsemu hudemu. Odkar se je
njihova vera priklatila v te lepe kraje, nimamo srece. Pod
slavnim mecem Svelovida smo prisli sem. Polje nam je
rodilo, vile so nam vzgajale junake, je hranile s prebe-
lim mlekom, krilati konji so pomagali v bitkah. In danes?
Ko je zavladal tukaj Krist, evo Frankov, da nas tlacijo,
evo Bolgarov, Saracenov, Bizancev in sedaJ nas tlatijo
Madjari. Idi starka, pogledal malo po Panoniji, ali dobro
si namazi poprej svoj nos z duhtetimi travami, ker dru-
gate pogines vsled smradu onih trupelj in kosti, ki se na-
hajajo tam nepokopana.

— Resnica — vzdihne starka. — Kje so oni lepi
¢asi, ko je teklo mleko in med v nasih rekah in potokih?

— Vidis, vidi§ — nadaljuje Zrec in o¢i so se mu
svetile zadovoljstva, ker je naSel poslusno dete, ki mu je
vse verovalo. — Vidis, bogovi se jeze. In da ni nas, ki
smo Se pravoverni in Zrtvujemo Zrtve bogovom, celi svet
bi pogubili s potopom, z neba bi padale zvezde in Ziv
ogenj bi pozrl vse, kar je Zivega na zemlji. Verjames to?

— Verujem?

— Ni te rodila zaman junaska mati. Ona je znala,
kako treba umreti. Bila je zadnja Zrtva vdov. Ko ji je
umrl moZ, je sama zahtevala, da hote skociti v kolo, pod
katerim ji je izdihnil moz. In umrla je. A gledaj danda-
nes Zene. Vse beze, kot blazne, ako le pomislijo na smrt.
Naj jim danes umre mozZ, Ze drugidan cakajo Zeljno dru-
gega in za nekaj dni ga Ze lovijo.

— Prav imas ... Danasnji rod je slab in mehkuzen.
Ali pride ¢as in naSi bogow bodo zavladali zopet.

Zrec pogleda jasno proti nebu in rece:

— Sam Svetovid govom iz tebe. Naj skoraj stori, da
se uresnicijo te besede .

Nato se ogrne s p]aééem, vrze venec, ki je dosedaj
kin¢al njegovo celo, v ogenj, ki je gorel sedaj zelo slabo.

Starka je ostanek iz vrCa izlila na ognjis¢e in ogenj
je lizal rdece vino in gasnel. Nato vzame sveZenj in hoce
oditi, _

Zrec jo ustavi.
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= Cakaj Se malo. Danes mi $e nisi ni¢esar pove-
dala, kako je v gradu, dasi me obvesti§ vedno o vsem.
Kaj je tam novega?

— Znano ti je, da je Braslav praznoval slavo, ker
je dobil prekdravske kraje.

— Znano mi je.

— Ali zna§, da je na dvoru mnogo poslancev‘?

= la

— Tomislav in Tihomil.

— Znam.

— Saracenski in bizantinski poslanec.

— Znam.

— Gottschalk.

— Znam to. Ta prokletnik je najvecji sovraznik nase
vere. Koliko nasih je Ze dal umoriti!

— Potem pa v resnici ne vem, kaj Se ti naj povem.

— Ne ves niCesar vec?

— Nicesar . .. da, da, cakaj — nekaj je, kar te bo
razveselilo.

— Povej hitro — jo prime Zrec za roko — o kom
mi poves?

— O ¢loveku, ki je ravnotako na§ velik nasprotnik,
ki pa vendarle ni hotel nase vere iztrebiti z metem. Ali
storil je ve¢ Skode nasi veri, nego vsi nasilniki tega mesta,
ker je z lepo besedo in s p071vom raznih slovenskih pri-
digarjev v te kraje in na blag nacin Siril krSéanstvo.

Svecenik se zgane in o€i se mu zaiskre.

— Ha, ne bom se zmotil, ako retem ime Vuk.

In starka pokaZe edina dva zoba, ki sta ji Se ostala.

— Tako je..

— In kaj mi hoces re¢i o njem. On je v je¢i in se
pokori za svoje grehe.

— Pokori. Ali Svetovid in Vida se hoceta Se dru-
gace osvetiti svojemu sovrazniku.

— Kako?

— Kletev njuna ga spremlja. Znano ti je, kako je
uzalil svetlo kneginjo. Zato so ga vrgli v jeco.

— Kako bi mi ne bilo znano. Saj je znano vsemu
svetu.
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— Dobro. Ali kneginji ni dovolj, da sedi v jeCi. Iz-
prosila je od kneza, da se mu sme osvetiti drugace.

Zrecu zazarl obraz vsled razburjenja.

— Ha, rekel sem ti, da so Se nasi bogovi moéni in
silni. PriSel je Cas osvete. Ali, kaj je storila kneginja z
Vukom ?

— Nit. Predala ga je Gottschalku.

Zrec se je jel smejati iz vsega srca in rekel:

— V boljse roke ga ni mogla predati. Ta dva sta
si davna neprijatelja. Nu, ta mu bo zasolil.

Starka se je smejala z Zrecem. ;

— Vendar je zahteval knez, da ga ne smejo usmrtiti.

Zrec se razsrdi.

— To je neumnost! — Nato pa se pomiri. — Sicer
pa je tako Zivljenje hujSe od smrti. Ali mi ima$ Se kaj
povedati?

— Nicesar vec.

— Dobro. Sedaj moram iti, ker Se imam posel v
drugih krajih. Tam me ¢aka narod. Ti pa vzami s kola
truplo in ga vrzi v kak jarek. Kamenje zZrtvenika pa raz-
meci. da ne bo nikdo kaj sumil. Tako uidemo najlazje
preganjanjem.

Starki ni bilo prav, da jo Se caka ta posel, vendar
ostane.

Za nekaj trenutkov odide poganski svecenik.

Starka je ostala sama s truplom kraj zZrtvenika. Mi-
nilo je nekaj trenutkov, katere je porabila starka, da je
nekaj carala z glogovo vejico po zemlji, nato pa se obrne
k visetemu truplu.

Tihomil je cakal za grmom ves ¢as in poslusal raz-
govor med Zrecem in starko in spoznal veliko vaZnost
tega odkritja.

Na Zrtveniku je plamtel rdet ogenj, in dim .se je e
dvigal. Truplo je viselo, turobno razsvetljeno. Starka je
za hip obstala. V tem trenutku pa skoéi k nji Tihomil,
kakor tiger. Pograbi jo za roko, z drugo ji pa zamasi usta
In re¢e z besnim glasom: -

— Mol¢i ali pa ti porinem meé v srce.
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Starka je Ze imela odprta usta, da bi kriknila na
pomo¢ in pozvala nazaj Zreca in ostale, ki Se niso mogli
biti predale¢. Ali Tihomilove besede jo uplaSijo.

Nekaj tesnih trenutkov potece.

Ko je mislil Tihomil, da so pogani Ze dovolj dalec,
spusti roko s starkinih ust in rece:

,Ti si sluZabnica kneginje Gertrude. Ne taji,’ vse

znam. “

In starka odvrne:

— Da. )

— Ti si prisostvovala poganskemu obredu.

Starka ne odgovori niGesar.

— Zaman ti je tajiti, vse sem videl, in vse slisal.
kaj si govorila z Zrecem.

Ona pa odvrne, hote¢ se nasmehniti:

— Ako zna§ vse, zakaj vpraSas?

Tihomil vprasa dalje:

— Ali me poznas?

— Tihomil.

— Dobro me poznas. Ali ves, kaj te ¢aka, ako te
priveZem na svojega konja in te odvedem pred kneZevo
sodbo ?

In starka odvrne z Zalostnim in prestraSenim glasom
komaj slisno.

— Raztrgajo me.

— Da, raztrgajo te. In vse to si zasluZila, ne samo
zavoljo svoje vere, nego zaradi te krS¢anske Zrtve.

Tihomil je pokazal z roko na truplo, ki je viselo na
- kolu. Truplo je bilo povsem belo, kakor bi vsa kri iz-
tekla iz njega. Bilo je truplo mladca. Ni bil posebno mo-
tan, ker so se mu tuintam videla izpod koZe rebra. Na
levi strani, natantno tam, kje je srce, je bila velika rana,
iz katere je iztekala kri. Ravno taka rana je bila na no-
gah. Kri, ki je tekla po telesu se je strdila in posusila.
O¢i so bile odprte, steklene in motne, glava z dolgimi
lasmi je bila sklonjena na prsi. Ustnice so bile modre.

Tihomil je videl mnogo mrli¢ev, ali sedaj se je zgro-
zil. Z nog mucenikovih odveZe vrv in ne da bi rekel be-
sedo, zveZe z njo starki roke na hrbtu.
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Na Zrtveniku je plamtel rde¢ ogenj, in dim se je Se dvigal. Truplo je
viselo turobno razsvetljeno. Starka je za hip premisljevala. V tem
trenutku plane k nji Tihomil, kakor tiger. (Str. 87.)
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Nato se vzpne na kol in odveZe roke. Hotel je truplo
sneti narahlo. Ali ni mogel niti prav prijeti trupla, ker,
ko je odvezal vrv, je truplo z veliko silo padlo s kola in
se zvalilo uprav pred starko, ki se ni mogla vzdrzati, da
bi strahoma ne vzkliknila.

Tihomil ni hotel, da bi prepustil truplo krstanskega
¢loveka v blatu za hrano gavranom in volkom. S pocetka
ni vedel, kaj naj stori. Oziraje se okrog, opazi jamo in
tja spravi mrlica. Nato ga zasuje z zemljo in kamenjem z
zrtvenika. — To je trajalo nekoliko ¢asa. Med tem Gasom
je starka mrmrala nekaj, cesar Tihomil ni razumel in je
niti ni poslusal. Bile so vsekako besede kake Carovnije
ali pa molitev k njenim bogovom, katere je klicala na
pomoc.

Ali njeni bogovi je niso hoteli slisati.

Sedaj je vzel Tihomil drugo vrv in jo privezal okrog
njenega vratu.

Starka se je vrgla na tla pred njega, ocividno mi-
sleca, da jo misli zadaviti. Trepetaje dvigne glavo proti
njemu.

— Milost, milost!

Tihomilu ni niti od dale¢ pI'lSlO na misel, da bi si
omadeZeval roke z njeno smrtjo, zato ji rece.

— Za sedaj ti puStam Zivljenje. Vendar gres$ z mano
v Sisek. Ako bos vpila ali hotela pobegniti, pa nategnem
vIv. ,

Starki je nekoliko odleglo. Stopala je pred njim, on
pa je drzal za vrv, ki ji je visela okrog vratu.

Prisla sta do konja, ki je bil Se na istem mestu, ka-
mor ga je bil privezal. Nekaj trenutkov je premisljal, nato
je skotCil na konja drzaje v rokah wvrv.

Starka je vsa drhtela.

Videé¢, kako drhti, rece:

— Jezdil bom pocasi, da bos Sla lahko kraj mene.
Pomni, tvoje Zivljenje je v moji roki. Vse, kar hotem se
zgodi. Raztrgajo te ali kako drugate usmrte. Lahko te
zadavim, pohodim s konjem, ali pa ti razcepim lobanjo s
sekiro.

Starka zastoka.
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— Usmili se me, usmili se me!

Tihomil se je delal, kakor da ne pozna milosti in
vzklikne :

— Ti ZeliS usmiljenja in prosis za milost?! Ali ste
imeli vi usmiljenje z ono ubogo Zrtvo, katero sem zakopal
malo poprej?!

— On je bil Zrtva bogovom katere ste vi onecastili.

— Ti bo§ pa zZrtva vragu, ako se mi zahoCe.

Starko je oblil leden znoj in komaj je pregibala noge
in korakala s konjem, ki je pocasi stopal po poti, odkoder
je prisel.

Dospeli so do kriZpotja, kjer je Tihomil spoznal, kod
mu je iti. Ustavil je konja in vide¢, da starka drhti Cim-
dalje bolj in da bi najbrz ne vzdrZala do Siska rece:

— Poslusaj me!

Ona ga pogleda s splasenimi o¢mi.

— Kaj Zelis?

— Ti ves, da je tvoje zivljenje v moji roki?

— Vem.

— Torej dobro. Ako si pametna je Zivljenje v tvojih
rokah.

V oceh se ji je zasvetila nada in ustnice, ki so do-
sedaj neprestano drhtele se odpro:

. — Ohrani mi ﬂvheme gospod, in vse storim.

— Ce me slusas, si reSena. Drugate pa ne pogublm
samo tebe, nego tudi Zreca in vse druge, katere sem si
dobro zapomnil. V tvojih rokah je reSitev tvoja in vseh
tvojih.

Ona odvrne razburjena, gledaje ga.

— Vse hotem storiti.

— Dobro. Suznja mi bo¥ v vsem. Obvescati me moras
0. vsem, kaj se godi v knezevem dvoru :

— Hocem.

— Poves mi, kje se nahaja Vuk.

— Hocem.

— In pomores mi ga resiti.

Starka molci.

— Ali hoces?

— Tezko je to. On je preganjalec naSe vere.
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— Kaj te to briga. Ali hoces?

— Bogovi se bodo srdili.

Tihomil nategne vrv, da je vzkliknila od bolecine.
Vide¢, da ji je napocil zadnji trenutek odvrne naglo:

— Hocem.

— Dobro. Sedaj prisezi, da boS§ vse to, kar si mi
obljubila tudi v resnici storila.

— PriseZem.

Tihomilu to ni bilo dovolj, zato vzklikne:

— Ne tako. Ti moras prisec¢i pri svojih bogovih.

Starka je videla, da ni druge resitve, zato rece, gle-
daje k nebu:

— Tako mi Svetovida in Vide, Zivane in vseh bogov,
ki zive na nebu in na zemlji v zraku in v vodi, v gorah
in pod zemljo, da te hofem posluSati. Naj se spremenim
v zabo krastaco in naj me v peklu vsi besi podijo, ako
te prevarim. Samo Zivljenje mi resi.

Tihomil je dobro vedel, da starka tako straSne pri-
sege ne prelomi, zato rece:

— Zadovoljen sem s teboj!

Nagnil se je s konja in ji odvezal vrv z vratu in
rok, da je lahko svobodno korakala kraj njega.

Nato rece:

— Zadovoljen sem s teboj in ne boj se. Ne darujem
ti samo Zivljenja, nego Se te bogato nagradim. Imela bos
zlata veé, nego ti zazeli srce.

Starki je izginil zadnji strah iz srca. Na licu se ji
je pojavilo veselje. Niti v sanjah se ni nadjala, da bi se
tako hitro oprostila.

Tihomil se ji 1e zato moc¢no prikupil in Zal ji je bilo,
da ni pogan, zato rece:

— Gospod, ako ti je mnogo do Vukovega Zivljenja,
se mora$ pozuriti.

— Zakaj?

Ker je Gottschalk Ze najel krvnika in mocno se bojim,
da hote Ze jutri izvrsiti svojo osveto.

— Tihomilu se zmradi ¢elo. Nato pa rece.

— Ti mi privedeS Vuka.
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Ona se ni branila vet. Ponizna, kakor pes, ga je
gledala in odgovorila.
— Vse storim, kar mi zapoves.

VIL.

Tisto no¢ nista mogla v mesto. Bilo je Ze pozno
Most na verigo je bil dvignjen in bilo bi dokaj sitnosti,
da bi priSel v mesto. Tihomil pa ni maral vznemirjanja.

Zato je poiskal prenocis¢e izven mestnega obzidja.
Povsod je bilo Ze temno, samo v eni hiSici je bilo svetlo.
Starka rete takoj, da je to hiSa deda Zelebora, ki ju rad
sprejme in pogosti.

— Kako to, da Se bedi? — vprasa Tihomil.

— On je Ze vstal. On vstaja vedno mnogo pred zoro.
Delavec je — odvrne starka.

Na te besede se Tihomil odlo¢i in krene proti leseni
hisici, pokriti s slamo. PriSedsi do ograje, skoci pokoncu
doma¢ pes in jame lajati, za njim pa zalajajo vsi vaski
psi. Slisati je bilo, kakor bi se zbudila cela vas. Med
vrati se pojavi Zelebor.

— Kdo je bozji? — vprasa s ¢vrstim glasom. V roki
je drzal ogromno sekiro, vedno pripravljen, ¢e bi srecal
nepoklicanega gosta-razbojnika. :

— Bog te pozdravi! — vzklikne Tihomil. — Dobila
me je no¢ izven mestnih zidov. Tihomil sem! Iz sprem-
stva Budimira Tomislava. Iz bele Hrvatske . . . Umiri psa
in pusti me v hiSo.

Starec je, drZet v pred se sekiro, pristopil bliZje.
Mesec je svetil in ob njegovem svitu je spoznal Tihomila,
katerega je videl, ko je prihajal v kneZev dvor. Pomiri
psa in pozdravi prisleca.

— Bog s teboj, vitez! Poznam te po obli¢ju in le-
poti. Bodi zdrav!

V tem zagleda starko.

— A glej, odkod pa ti, Kata?... Kaj pa ti stices
tod po noti? Ali si iskala spet zdravilno travo ... Hm . ..
da... da... Mesec jasno sveti in ve starke v takih no-
¢eh hodite po Sumah in grobovih ... Vidim, da si nekaj
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nabrala ... Seve, v tem Casu se najlazje najdejo zelis¢a,
s katerimi se zdravqo bolec¢ine in celijo rane.

Nato se obrne k Tihomilu in rece:

— Glej, to je zdravnica, da je ni enake. Ni zlobna.
Ona zna zdraviti Cloveka in zival, psa in, oprosti mi, svi-
njo ravnotako, kakor Cloveka. Ej, dobro dosli! Ponujam
ti hleb in sol, junak iz bele Hrvatske. A tebe, starka, ne-
¢em odgnati, ker si mi Ze veckrat pomagala in bi mi lahko
zacarala otroke ali Zeno, ali pa bi odvzela kravam mleko.

Starka pokaze dva zoba in rece:

— Ne boj se!

Starec prime konja in ga prlveze za 0grajo.

— Abha, lep konj, da, lep konj! Vidi se, da ga jezdi
junak. In ponosen je. Pozneje ga hotem nakrmiti in na-
pojiti . . . A sedaj za menoj! — rete Tihomilu in ju do-
vede do domacega praga. Predno ju spusti v hiso rece,
gledaje starko:

— Mora bora, ne hodi v to belo hiSo, ker so v vra-
tih trdi kljuti. Tu ni vhoda v belo hiSo.

Starka se je samo muzala, ko je slisala, kako Zelibor
Se vedno goni od sebe moro, v katero je tudi sama ve-
rovala.

Ko je starec koncal, prime Tlhoml]d za roko in od-
pre vrata, ali preden je prestopil prag, rece:

— Bog te sprejmi, mladi junak, v tem postenem
domu, z desno nogo naprej, da se sinovi radujejo, a de-
kleta mozijo.

Sedaj prestopi Tihomil v resnici z desno nogo preko
praga, da starcu ugodi.

— Bog ti daj srec¢o v hiSi in povsod.

In starka pripomni nevoljna:

— In beda naj pobegne od tebe!

Vrata so vodila v nizko kuhinjo. Na ognjisc¢u je go-
rel celi dan majhen ogenj. Kuhinja je imela ¢rne stene in
bila vsa zakajena od dima. Na policah so bili raznovrstni
lonei in loncki, barvani in beli, ve¢inoma zakajeni. S trama
je visela veriga za veliki kotel, v katerem so cvrli mast.
Razen tega je bila v kuhinji miza in dokaj velika, Ze
stara klop. To je bilo vse, kar se je videlo v kuhinji. Iz
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kuhinje so bila vrata na obeh straneh, ki so peljala§v
dve sobi.

Tihomil se ustavi in rece:

— Necemo buditi tvojih ljudi, naj spijo. Ostali bomo
tu, A kuhinji.

— Zbudim je, ako 7eli§ — rede starec.
A Tihomil mu to zabrani in sede na klop.
— Morda sta latna? — vprasa starec. — Dam vama

kruha in sira, in nekoliko medu bi ne Skodovalo. A?

Tihomil ne odvrne niCesar, a starka Kata rece:

— Ej, Zelebor. Stare kosti so se mi posusile in ne
skodovalo bi jim, ¢e se namocijo.

Starec poisce lon¢en vré, ki je bil na polici in ga
ponudi Tihomilu.

— Nu, vitez, pokusi. Ne bo ti skodovalo!

Tihomil vzame vré in pije nekoliko pozirkov. Nato
da vré starki. Ona ga pograbi z obema rokama in ga
nagne. Prav je djala, da je potrebna kreptila. No¢, katera
jo' je prestrlgla, strah, katerega je prestala ji je pretresel
telo. Zato je sedaj Junasko nagnila vré.

— Ti dobro de? — vprasa starec, radule se nad
tem, kako je starka pila.

— Mhm — odvrne starka, brisaje si z roko mokre
ustne in brado, s katere Se so kapl;ale kapljice medu.

N, za nekaj trenutkov se je Ze videlo, da med
,dobro de“. Jezik starkin se je razvezal in ona je jela
govorili vsakovrsine reci.

Starcu je bilo Ze dovolj njenega brbranja, zato rece :

— Kata, ali bi ne bilo dobro, ¢e bi malo zaspala?
Prinesem ti slame, pa lahko lezes Pa tudi tebi, junak
moj, bi ne Skodovalo to . ‘

Starka prikima.

Zelibor vstane in gre po slamo.

Tihomilu ni bilo za spanje. Premisljal je vse do-
godke, katere je dozivel v tako kratkem éasu, in kako bi

naj zaspal? Zaveza plemicev . .. Milena . .. poganski ob-
Ted.. ;. truplo krscanskega mucemka . razgovor med
zrebcom in starko Kato . . . resitev Vuka . . . vse to mu je
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polnilo mozgane. Komaj pet dni je v Sisku in Ze ga je
potisnila usoda v tolike dogodke.

Spoznal je, da je njegova dolZnost resiti Vuka, in
spoznal je takoj, da bi mu bila starka Kata v veliko po-
mo¢. Zato je postopal tako z njo, kakor bi jo bil v prvem
hipu najraje predal knezu, ali jo na mestu odposlal v pe-
kel. Vprvem, kakorv-drugem slucaju bi izgubil zaveznico,
ki mu je dobro doSla, ne le samo radi Vuka, nego zato, -
ker je zZivela v sluzbi Gertrude, torej v blizini Milene.

V prvem hipu, ko je zvedel iz razgovora Zreca in
Kate, da je ona sluzkinja kneginje, mu je priSlo na um,
da jo mora pridobiti za se, in da mu bo za pomo¢, ko bo
trebalo kaj naznaniti Mileni.

Sedaj, ko je stari Zelebor odsel, zaSepece Tihomil:

— Kata, ti dobro poznas Mileno iz spremstva kne-
ginje Gertrude ?

Starka pokima in seZe po vréu medice. Ko se Je na-
pila, odgovori:

— Aha. Poznam jo. ..

— Ugaja ti, ali ne ugaja? — vprasa Tihomil, opa-
zujo¢ jo ostro, da se preprica, kaj misli o Mileni.

Starka zakaslja, nato pa odgovori:

— Zelo!... Ona je dobro dete. Plemenita je in
dobra. Nagradila me je Ze nekolikokrat, a niti érvicu v
travi bi ne mogla storiti ¢esa zalega.

Tihomilu je mo¢no ugajala ta pohvala iz starkinih
ust, ki je bila v neposredni blizini Milene. Da Se bolj
podzge starkino brbravost, jo vprasa:

— In kaj pa ve§ o nji slabega. .

Starka se razljuti in udari s pestjo po kolenih:

— Naj me odero Zivo vsi besi, ¢e vem o nji kaj
slabega. To je . .. slabo je in nesreca ...

Tihomilu zastane srce.

— Povej urno.

— Slabo je to, kakor pri tebi!

= KA

— Skoda je, da sta kristjana?

Tihomilu se je odvalil kamen od srca in, odahnivsi
se, se nasmeje dobrodusno:
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Nji se je zaiskrila v oCeh nada in ustnice, ki so dosedaj neprestano
drhtele zaprosijo: Ohrani mi Zivljenje, gospod in vse storim. (Str.91.)

— Ti, Kata, ne misli§ ravno lepo o kristjanih.

Starka se razsrdi in pokaze oba zoba.

— Tristo besov in kuScarjev, naj me takoj ugrizne
stekel pes, ako mislim lepo o kristjanih. In kaj naj mi-
slim? Nisem snedla bedastih gob!

Tihomil jo je hotel bolje pouditi.
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— Ali si kedaj natan¢neje spoznala kr§¢anski nauk?

A starka se stresne:

— Nauk? Kaki nauk? Zakaj nauk? Kaj je meni:
nauk ? Jaz poznam vse te ljudi, ki se imenujejo kristjani.
Drugace govore, drugate mislijo in drugace delajo.

— Ni tako! — rece Tihomil.

— Vraga ni?! Ali hoce§, da ti naStejem tako po
vrsti?! Evo! Tu je na primer sam knez Braslav.

Tihomil se nasmehne in mahne z roko.

— O njem mi ne govori.

— Hoces, da govorim o kneginji? Ona je vse, samo
kristjanka ne.

Tihomil se vznevolji in ji pretrga besedo:

—In Milena . . .

Ona tleskne z rokama.

— Nu, glej! Ali nisem djala, da je Skoda, da je
kristjanka ?

— Ti se nisi namerila na druge ljudi, ki bi ti bili
dragi, Geprav so kristjani? — vprasa Tihomil.

A ona odgovori nekako jezno:

— Rekla sem, da ne.

— Ej, starka, ¢e bi bila ti v moji domovini, naSla
bi jih mnogo. Tam bi Se najbrZ ti postala kristjanka.

Starka pljune na tla in rece:

— Naj me duvata sveti Vid Svetovid in Jagababa
naj me pograbi.

Tihomil, vide¢, da nitesar ne opravi in ker se je bal,
da bi se starec Zelebor prehitro vrnil, rete nevoljno in
nenadno.

— Kaj misli§, ali bi lahko postala Milena moja Zena?

Na to vpraSanje starka udari z roko po celu in
vzklikne : ;

— Kje mi je bila pamet . .. Kje mozeg . .. Sedaj se
spominjam. Vonem razgovoru med kneginjo in Gottschal-
kom, o katerem sem pripovedovala Zrecu, in katerega si
ti slisal . ..

= V onem razgovoru — jo pogleda Tihomil.

— Je bilo izgovorjeno tudi tvoje ime.

— Kako to?
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— Dobro se spominjam. Bil je govor o tebi glede
Milene, katero sta knez in kneginja obljubila Gottschallku.
Tihomil se ni mogel premagati in je vzkliknil.

Starka se temu ni ¢udila. V trenutku se je spomnila,
kako je Gottschalk opozonl kneginjo na nevarnost, ki
preti od Tihomila. Ona je razlotno sliS8ala, kako se je
kneginja na to razsrdila. Nadaljnega razgovora med Gott-
schalkom in kneginjo ni mogla ve¢ sliéati, ker so priha-
jali suznji in bi jo zalotili, kako prisluSkuje. Tako ni mogla
ni¢esar sporociti Tihomilu o mrezZah, katere sta spletla
zanj kneginja in Gottschalk. Toliko mu je lahko povedala,
da Gottschalk hiti s svatbo in da se njega boji.

Tihomil je planil pokoncu, zaskripal z zobmi in
vzkliknil :

— Ha, ta frankovski lopov mi bo to poplacal!

— Svetovid govori iz tebe — pritrdi starka. — Sve-
tovid, kateremu se je Gottschalk stokrat zameril. O, mrzim
tega Franka, ki nam je razruSil toliko oltarjev, ki je sto-
ril toliko zlodinov.

Tihomil prime starko za rame Se vedno razburjen
in rece:

— Torej hoce§ biti moja zaveznica proti Gottschalku,
ne samo, ker si dolzna to vsled prisege, nego i zato, ker
ga v resnici sovrazis?!

~— Sovrazim ga.

— Prava sreta je, da sem te naSel.

— Hoc¢em ti pomagati. In ¢e bo trebalo, skuham mu
pijato, da ne bo nikdar vet stegoval roke za tvojo drago.

— vuvaj me Bog in blaZena Devica, da bi se po-
sluzeval takih sredstev. Sam hoCem biti gotov z njim.
Moé¢ne so moje roke.

— Poznam je — se je nasmejala starka, spominja
se, kako jo je v gozdu prijel.

Tihomil je hotel Se nekaj reti, a zunaj so se zasli-
Sali koraki starega Zelebora, ki se je vracal s slamo. Ti-
homil je polozil na usta prst in pokazal da bi mu ne bilo
ljubo, ¢e bi kdo drugi zvedel za njegovo tajnost. Starka
ga je takoj razumela in da ne zbudi kake sumnje, Je
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prijela za vré in se napila. Zelebor se je vrnil z velikim
sveznjem slame, ter ga vrgel na tla.

— Dovolj bo za oba. Lepa slama je, kakor suho
zlato, in niti na zlatu bi se ne leZalo tako mehko. Tudi
konja sem opravil, ga napojil in mu dal sena ... Naspita
se nekoliko, draga gosta, saj tako Ze ni ve¢ mnogo Casa.
Skoraj se bo zasvitalo. Le zaspita, zbudim vaju. Zjutraj
dobita mleka in kruha. ..

Niti Tihomil, niti starka nista ve¢ poslusala Zelebora,
zakaj eden kakor drugi sta legla na slamo vsak na svojo
stran. Tihomil se je Se prekrizal, doc¢im je starka mrmrala
molitvico :

Sveta Vida, ti me vidis,
c¢uvajte me vsi bogovi,
dokler telo ne pocine!

Z Vido lezem

Z Vido vstanem.

Vidi se izroCam,

Cuvaj Vida me do polnodi,
vsi bogovi pa od polnoéi .. .
Svetovid do vekomaj!
Zivana na tem svetu

Vid na nebu!

Vid na zemlji!

Vidis tukaj mesto moje,
kjer zasanjam sanje svoje;
pazi, oh, da dobro spavam,
pazi, oh, da dobro sanjam.*)

Nato je vtihnila. Premagala jo je utrujenost. Starka
je hitro zaspala in spala spanje praviénega. Uboj kristjana
ji ni tezil vesti, ker je bil izvrSen v popolni veri, da je
storila bogoljubno delo. — Tihomil pa ni spal tako mirno.
Premetaval se je po leziS¢u semintja in pri tem so ga
mucile vsakovrstne sanje. In celo v sanjah je ¢util nevar-
nost, katera preti njemu in Mileni.

Solnce je bilo Ze visoko na nebn, ko sta se prebu-
dila. Na klopi ju je takala majolka z mlekom, kruh in

*) Spominjam se iz otroSkih let podobne molitvice s skoraj istim
besedilom: S krizem leZem, s krizem vstanem, itd., ki bo najbrz izvi-
rala iz poganske molitve k Svetovidu.
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sol. Konj pa je pred vrati ¢akal na svojega gospodarja,
hrzal in nemirno tolkel s kopiti.

Zunaj na dvoris¢u je bila mlaka, v kateri so se ko-
pale bele in sive gosi in gagale, prhutaje s krili.

Vse zZivljenje poletnega dne se je zbudilo.

Solnce je sijalo na slamnate strehe. Na modrem nebu
ni bilo nobenega oblatka. Na drevesih in v grmovju so
pevale pticke, vrabci se tepli med seboj in-domadci pes je
bil privezan na verigi, da bi ne nadlegoval ljudi. Stoletna
lipa je Sirila svoje veje sredi dvoriséa in v svoji dosto-
janstvenosti je bila, kakor mogotna vladarica, ki spre-
jema v svoje okrilje begune, ki potrebujejo zavetja.

Tihomil in Kata sta se spravila k odhodu.

Tihomil je hotel starcu placati prenocisce. A ta se
je temu odlo¢no uprl.

— Povrnes mi, gospod, ko pridem k tebi, v tvoj
dom. Bil si mi drag gost in hvala! Ne dozivis tega, da
bi mi napravil sramoto, in da bi se lahko reklo, Zelebor
pogostuje goste za denar. Tfu, obraz bi mi zardel pri
tem. Idi, kamor je volja boZja in bodi sreten in Bog te
obvari !

Tihomil je iskreno stisnil staréevo desnico.

— Bog ti povrni starek! Polje naj ti rodi in trsje
polni sode . .

Za nekaj trenutkov za tem sta bila v mestu.

Preden sta se razstala, se dogovorita, kje se zopet
sestaneta. Tihomil ji naro¢i naj ukrene sestanek z njim
in Mileno, ter ji naj pripoveduje o njem, kakor to Zene
razumejo.

Starka mu obljubi. Kar se pa tice sestanka, bi bil
11a1ug0dnelsl ¢as po masi, ko navadno Milena sama s
svojo sluzkinjo Zorano ObISkUJe kolibe szromakov in bol-
nikov, katerim je drugs mati.

Tihomilu je bilo zelo milo, da je vnovic slisal nekaj
novega, lepega o Mileni, kar jo Je v njegovih oceh po-
vzdigovalo. In ko je starka odsla, Se je dolgo, skoraj za-
vidaje jo, gledal, kako je odsla v kneiev grad, kjer je
kneginja in pri njej Milena.

In globok vzdihljaj mu je napolnil prsi:
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— Krasna, nad vse mila deklica, ali bom kdaj tako
sreten, da te bom smel nazivati: moja si? Oblaki se ku-
pifijo na najinem nebu in prete zakriti solnce. Kace se vi-
jejo izpod najinih nog in nama prete, da naju ugriznejo.
Zapreka za zapreko se zgrinja. Proti meni je vsa kneZeva
volja in sila. Proti meni je tvoja gospodarica in zviti Ne-
mec. Vse, vse se je zarotilo proti meni. Ali si vsaj ti za
me? Ljubis me? Ali si pripravljena za vse Zrtve? Ne bos
me pozabila? ...

S temi mislimi je prijezdil do svojega stanovanja,
kjer ga je ze Cakal njegov sluga. Izrocivsi mu konja odide
v sobo, da si uredi obleko in potaka na maso, po ka-
teri je po navadi Milena obiskovala siromake.

VIIL

Ni preteklo mnogo Casa, ko se je z Zupnijske cerkve
oglasil zvon. Sisecka cerkev dolgo ni imela zvonov. Zvo-
nov se je ze v Sestem stoletju spominjala kronika fran-
kovskega cesarstva in britanskih otokov, da so vabili
vernike, a njihova uporaba ni nasla bogvekaksnih sim-
patij. V sisecki cerkvi in hrvatskih samostanih so rabili
za kanonitne znake lesene in Zelezne ploste na katere so
udarjali s kladivom. Za ¢asa Karola Velikega so Ze bili
zvonovi po Evropi dokaj razsirjeni in jih je rimska cerkev
pripoznavala in posvecevala s posebnim obredom. V Sisek
je spravil prve zvonove knez Braslav, in so se ljudje
odusSevljali s pravim zanosom ob vsakem zvonovem glasu.

Tihomil je slisal Ze dokaj zvonov in njegovo srce se
je vsakokrat, ko je sliSsal njih glas, poboZno dvigalo k
nebesom. Ali takrat ga zvon ni vzpodbudil k poboZnosti,
nego mu je njegov glas Cudovito razburil srce. Srce
je mu vzdrhtelo iz Cisto drugega razloga. Slutil je, da
so se na ta glas odprla vrata Milenine sobe. in da gre v
cerkev s svojo Zorano. Njegova domisljija mu je slikala
Zivo, kako stopa po stopnicah Milena s svojo majhno no-
zico, koja se komaj dotika tal, ker je njih gospodarica,
kakor angel in bi lahko letela, ¢etudi bi ne imela kril. ..
Domisljija mu je slikala, kako je stopila na zemljo, kako
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stopa pocasi in draZestno po siSetkem prahu in se pribli-
Zuje bozjemu hramu, kako prestopa prag in poboZno po-
klekne pred oltarjem Gospodovim. Ni mogel zdrZati v sobi.
Neko c¢udovito ¢ustvo ga je vleklo, da je Sel za njo.

Ko je stopil na ulico je bilo prvo, da je zagledal
grofa Gottschalka, kako je jahal proti dvoru v vsem sijaju.

— Ta lopov — pomisli Tihomil — celo ve, da pride
tod Milena in se ji hote pokazati v vsem svojem sijaju.

~ Tihomil se je srdil'na samega sebe, zakaj ni tudi on
oblekel najlepse obleke. Vendar je bila ta misel samo za
trenutek v njegovi glavi, zakaj urno jo je pognal ves
srdit.

— Neumnost! Ta Frank da bi mi vzel Mileno? To
se ne zgodi, poprej mu porinem meé¢ skozi telo.

Pri tej misli ga je popadla taka jeza, da je hotel kar
brez vsakega vzroka napasti Gottschalka in ga uzaliti, naj
Ze bo kakorkoli, samo, da ga izzove na boj na Zivljenje
in smrt. Vendar ga je zadrZevala misel, da je Gottschalk
poslanec in da je tudi on v poslanistvu kneza Mutimira.
Ne samo sramota, katero bi povzrocil s tem celi drzavi,
in celemu narodu, nego izgubil bi na ta nacin tudi Mileno
za vedno. To ga je toliko umirilo, da ni izvlekel meca in
ni planil na Gottschalka.

Zaskrtaje z zobmi se je vsekakor odlocil, da se
osveti temu zlodeju.

— Ne bo$ mi usel, ti debela frankovska mrcina —
je govoril sam pri sebi. '

Stalo ga je v resnici dokaj ‘truda, da je zadusil jezo.
Zdelo se mu je, da ga je gledal Gottschalk od dalet po-
rogljiivo in zasmehljivo. Vendar se je motil. Ko je prisel
bliZje, je videl Tihomil, da gleda Frank mra¢no in ne-
voljno. Akoravno je bil Tihomil mlajsi, ga je Gottschalk
pozdravil prvi in sedaj je Tihomil moral odzdraviti, da bi
ga ne smatral neolikanim plemiGem.

Tihomil ni pomisljal nego odzdravil, ali Gottschalk
je videl na njegovem pogledu, kakov pozdrav je to. Takoj
je spoznal, da znati ta pogled:

— Eden od naju dveh mora umreti.

Za ta njegov pogled je odgovoril istotako:
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— Nadejam se, da boS to ti!

Na trgu pred cerkvijo je bilo vse Zivo. Razni trgovei
in kramarji so prodajali svoje blago. Tudi vascanje iz
okolice so prinesli na prodaj svoje pridelke in izdelke.

Za tistega ¢asa so bili vascanje svobodni. Imeli so
svoja zemljisca, s katerimi so lahko svobodno razpolagali
in so je labhko prodali, ne da bi bili vezani na ta zem-
ljis¢a. Vastanje so bili vobée v javnem Zivljenju enako-
pravni z mescani in plemici. Tako je na primer njih pri-
canje bilo vredno ravno toliko, kakor plemicev in pravica
se jim je delila, kakor drugim drzavljanom. V vsem so se
odlikovali od suznjev in tujcev.

Vse je bilo Zivo na trgu. Ali Tihomil se ni oziral na
ljudstvo nego je gledal, kje bi mogel videti Mileno.

In v resnici jo je zagledal, kako se je Ze vractala iz
cerkve s svojo druZico. Bila je od njega Se dokaj dalec,
a on jo je takoj spoznal.

Tihomil je gledal samo njo in zdela se mu je vsa
lepsa in krasnejsa. Ni ga motilo Zivo vrvenje in upitje
mnozice. Obcutil je nebrzdano hrepenenje, da poljubi Mi-
leno s tisoci poljubi. Tudi ona ga je morala zapaziti, vsaj
tako se je zdelo Tihomilu. Videl je, da je zardela in se
sladko nasmehnila, ko ga je zagledala. Danes je bila sicer
oble¢ena preprosto v lepo haljo, a on je videl na nji vse
draZesti, katere morejo videti samo zaljubljene o¢i.

Vse, kar je kdaj sanjal lepega, dobrega, vzviSenega,
se mu je zdelo, da je uteleSeno v tem Zenskem bitju. Ze
je hofel poleteti k nji, da jo vzame iz tega ljudskega vr-
venja" in odnese dale¢, dale¢ na pecine svoje domovine,
da jo resi vseh 1jlldl, da je ne bo gledal nikdo drugi,
nego samo on, samo on. &

V tem je pa prlsla ona do njega.

On pristopi k njej in se ji, po oblc,aju onega Casa,
globoko prikloni.

— Hvala Bogu, da me ni prevarila slutnja” in, da
sem te nasel tukaj, gOSpOdlcna ]

*  Ona mu odzdravi drazestno, nakloniv§i majhno, nezno_
glavico in se obrne k svoji Zorani, ki je nekako mrko
gledala prisleca.

T T
E‘f‘ ‘:m.u" Jif’lw! :“
Jf ; "\'.-'
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Tihomilu je moéno ugajala ta pohvala iz starkinih ust, ki je bila
v neposredni bliZini Milene. Da Se bolj podige starkino brbravost,
jo vprasa:

— In kaj pa ve$ o nji slabega . . . (str.96.)
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— Glej — rete Milena — to je oni gospod vitez iz
bele Hrvatske, gospod Tihomil, o katerem sem ti pripo-
vedovala.

Zorana se prikloni, mrmraje pozdrav,

Tihomil, kateremu je bilo zelo milo pri srcu, ko je
slisal, da je govorila Milena o njem, rece:

— Veseli me, gospodi¢na, da si govorila o meni.
Tvoja usta pretvarjajo kamen v zlato. Nadejam se, da nisi
govorila e meni slabo.

Deklica se je malone glasno nasmejala:

— Bog varuj! Kaj ne, mamica — vprasa Milena Zo-
rano — da nisem govorila ni¢ slabega o mladem gospodu
vitezu ?

Zorana je Se vedno nekako nevoljno motrila mladca
od glave do pet in zato ni takoj odgovorila na to vpra-
Sanje:

Zato je Milena ponovno vprasala:

— No, reci Zorana, reci!

Zdelo se je, da je Tihomil starki ugajal, zakaj odgo-
vorila je mnogo mirneje.

— Moja gospodarica ne govori o nikomer slabo, niti
o onih ne, o katerih bi morala.

— No, no, mamica — jl seie Milena v besedo. —
Nisem ti rekla, da mi pojes hvalo,

— Ali kdo bi ti je ne pel? — odvrne hitro Tihomil.

— Ti gotovo ne, ker me Se pozna§ le malo ¢asa —
odvrne Milena.

— Malo ¢asa? Kaj govorls‘? Ako te zanese sreta v
lepi kraj, kjer so divne gore in bistri potoki, vitke jelke
in ponosni topoli, ali treba, da ostanes tam sto let? Ne,
v prvem hipu bos vzkliknila: to je krasno! Ko ti roCica
utrga cvetko v kneZevem vrtu in ko poduha$ njen mili
vonj, ali treba sto let, da spozna$, kako je krasna? Go-
tovo ne!

— Ali jaz nisem kraj, niti cvetka! — se nasmehne
Milena.,

— Milena, ti si mogotna pesem, v tebi se zrecali
modrina juZnega neba, velicastnost sinjega morja in mili
vonj roZe in ¢ar zvezd. Prisegel bi, da si vila z vrha gore
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Velebita, da mi vera pripuséa verovati v ona bitja, v ka-
tera so verovali nasi pradedje.

— Ej, Ze zadnjikrat sem videla, da znas laskati.

Tihomil se ni dal zbegati, ko je videl na Mileninem
licu, da je izgovorila te besede v nekaki sladki razburje-
nosti. Zato rece: J

— Laskanje mi ni prislo na misel. Vse, kar govorim,
vse to tudi cutim. Edino, kar me jezi je, da jezik ne more
vsega tako povedati, kakor cuti srce.

Milenino lice je bledelo in zopet rdelo. - Ona bi ga
poslusala tako vedno. V srce se ji je naselila nekaka ne-
poznana slast. Njene nezne mlade duSe so se njegove be-
sede dotikale, kakor tajinstvena godba, kakor pesem Or-
fejeva, pred katero se mora pokoriti vse. ‘

Ko je gledala v njegove sijajne o€i, je cutila, da ga
mora poslusati. Zdelo se ji je tedaj, da bi Sla z njim na
kraj sveta, ako bi on to zapovedal. Srce jo je vieklo k
njemu, kakor k nekaki nereseni zagonetki, kakor k ne-
¢emu, kar je vecje in boljse od tega, kar je videla na
svetu dosedaj. Vso silo njegove duse je cutila v tem tre-
nutku, in zrtvovala bi mu duso in telo. Vso globino svoje
duSe bi mu odkrila in mu rekla: vzami me, pelji me, ka-
mor ti je drago.

In Tihomil je ¢ital to v njenih oceh, a vendar je
drhtel ob sami misli, da jo bo sedaj, danes vprasal, e
hoce biti njegova. Zdelo se mu je to nekako prenaglo.
In akoravno je iz njenega obnaSanja Ze videl odgovor,
vendar je bil v resnitnem strahu, kaj mu bo odgovorila.
In mesto, kjer so bili, ni bilo ugodno zato. Vendar bi
vsekakor storil ta odlocilni korak, ako bi ne bil prekinjen.

Stara Zorana, kot oprezna varuhinja svoje nepokvar-
jene in neizkuSene gospodarice, se je bala, da bi ne prislo
do kakega octitanja. Tihomil se ji je sicer prikupil. Bil je
lep, postaven mozZ. Ne toliko radi tega, ker je poslanik
Mutimirov, nego veliko bolje, ker je odlicen prijatelj To-
mislavov, je pricalo, da je eden izmed najuglednejsih
plemicev bele Hrvatske. Ali njenemu srcu to ni bilo do-
volj. Ona je hotela za svojo gospodarico neko nenavadno
bitje, neko bozZanstvo, polno kreposti in vsega dobrega.
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Dasi je bila prepricana, da ni takega bitja, a mislila
je vedno, da bi bilo vsaj sliéno njenemu vzoru. Zato ni
bila zadovoljna, da se je med mladima spletla tako hitro
ljubavna vez. Treba ¢asa, da povprasa, kakov ¢lovek je
to, ta Tihomil. Ali je surov, ali dober, hraber ali divji?
Lahko je ¢lovek velik junak pri mecu, a z Zeno pa po-
stopa, kakor s suznjo. Resnica, da Tihomil sedaj lepo go-
vori in se vede, kakor da bi bil sreCen, ¢e bi smel biti
njen suzenj. Ali kateri mladi ¢lovek ne pove tega svoji
dragi?

Razun tega se je starka bala, da bi preljubeznjivega

govora Tihomila in Milene ne opazili ljudje, ki so ju ob-
dajali.
: Vse te misli so napolnile Zorani glavo, in zato je
pretrgala razgovor. Pri tem ji je prislo povsem prav to,
da je Gottschalk stopil s kenja, ga oddal nekemu cloveku
in se napotil k njim.

Da bi ju ne zalotil v pogovoru in splasil, rece naglo:

— Evo tam gospoda Gottschalka. Zdi se mi, da gre
k nam. Da... da... uprav sem se je napotil.

Tihomil, ki se je tega bal Ze poprej, vzklikne:

— Zlodeja, kaj je treba tega pri nas!

~ Za Boga — rete Milena, videt srdito lice Tiho-
milovo — ne jezi se. Ne prepiraj se z njim. Ne pozabi,
da je poslanec, in vsak poslanec je svet in nikdo se ga
ne sme dotakniti. In ti sam si poslanec. Bodi miren.

Tihomil zmaje z ramami in rece:

= Vemto:

Gottschalk se je vljudno klanjal na vse strani.

0, kaj vidim, tako zgodaj gospoda viteza v tako
krasni druzbi.

Tihomil se je istotako naklonil:

— Na§ hrvatski pregovor pravi: Kdor zgodaj vstaja,
dve sreci dohaja.

— Kdo bi dvomil o taki sreci? Vplasange je samo,
ako tudi gospoditna tako misli ... Kar je enemu sreca,
je drugemu nesre¢a. Kar enemu bolnce je drugemu megla

— Vsekakor je resnica to — odvrne Tihomil po-
nosno — ali gospod bo Ze dovolil, da taka vprasanja ni-
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so umestna, in da gospodi¢na ni dolzna odgovarjati na nje.

— 0, prosim, prosim — .se je branil Gottschalk —
nisem niti mislil, da bi gospodiéno spravil v kako nepri-
liko. Niti je nisem silil, da bi odgovorila. Sicer pa mislim,
da mi frankovski vitezi vemo, kaj je umestno in dostojno
in nam ni potrebno, da nas o tem pouce ljudje iz bele
Hrvatske.

Pocetkoma se je Gottschalk zelo trudil, da bi se
ognil ostremu govoru, ali njegov glas je postajal vedno
bolj strog in ni se mogel vzdrzati, da bi ne izgovoril te
Zaljivke na hrvatski narod.

To je bilo Tihomilu dovolj.

— Brez dvoma. Videl sem Ze veliko uglednih in
vljudnih vitezov v frankovskih krajih, ali videl sem tudi
divjih in surovih, kakor da so se ucili olike v pragozdovih
svoje domovine pri turih, bivolih in medvedih. Kar se pa
tice hrvaskih plemitev, moram reti, da so se navzeli
uglajenosti od Rimljanov in Bizantincev. Po naravi so pa
vetinoma blagega in mehkega c¢uta. Vsekako se jim ni
treba bati prispodobe s Franki. Gospod, s katerim imam
¢ast govoriti, je torej v veliki zmoti, ako napada hrvatske
ljudi. Hrvatski ljudje imajo poleg tega Se jake miSice in
mogli bi ga z metem v roki poutiti o tem.

Debeli Frank je postajal pri tem ¢imbolj nestrpen in
vedno pogosteje potresal rotaj svojega meca.

— Oho, tristo gromov, to je Zugenje! vzklikne srdito.

— Zuganje je narastlo na Zzalitvi. Prosim, da se to
ne pozabi. V ostalem Zuganje, katero izgovarjam, ne
pozabljam. Bila bi mi prava slast, pobiti se s plemenitim
in uglednim gospodom Gottschalkom v junaskem dvoboju.
Obzalujem samo, da je temu na potu dvojna zapreka,
poslaniska cast. Ali prisel bo cas, ko te zapreke vet ne
bo. Tedaj hotem biti na uslugo . ;

Gottschalk pomeri Hrvata od glave do nog in ni mu
bil neprijeten ta poziv. V tem hipu je zacutil, da bi v
svojih rokah zgnjetel in strl Tihomila. Cutil ]e v sebi si-
lovito mo¢ in ni se bal smrti. Bil je prepri¢an, da ga
premaga.

Zato rece nekako prezirljivo:
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— Vedno sem pripravljen, da se odzovem. In nié
me ne more zadrzati, nego cast in zapoved VeliGanstva,
mojega kralja. Franki in Hrvati so se borili pogostoma
in priznati moram, da so bili med Hrvati neko¢ dobri
borilci. Slast bi mi bilo spoznati, ali so Se danes ftaki...

Sedaj se pomesa Milena, ki je prestraSena poslusala
ta razgovor, med nju in vide¢, da se je napetost nekoliko
polegla, rece:

— Gospoda, mislim, da je dovolj prepira.

Kakor da je padlo olje na razburkane valove, na-
stane tiSina. Viteza sta se spomnila, da ni bilo dosto,mo
se prepirali zraven Milene, zato sta se potrudila, da g
dvorita, kar najvljudneje. Zorana je korakala mrko in
jezna za njimi, neprestano mrmrajoc¢a, kakor razljuéen
grom.

IX.

Ko se je vrnil Tihomil v svoje stanovanje, je naSel
tam staro poganko.

— Gospod, vazne novice!

— Kake novice ?

— Ko sem prisla domov, jela sem takoj izpraSevati
to in ono, o Cemer sem mislila, da bi nam koristilo.

— In kaj si zvedela?

— Stari Vuk lezi globoko v jec¢i samega kneZjega
gradu. Tezko bomo prisli do njega. Straznik, ki stoji tam,
bi se moral nekako odstraniti. Moj prijatelj je in skuhala
mu bom pijaco, da nikoli ve¢ ne vstane.

— Za Boga milega, kaj govoris? — wvzklikne ostro
Tihomil. — Pa vsaj ne bomo zastrupljevali nedolZznih
ljudi!?

— Ne? — se zacudi starka.

Tihomil pa vzklikne :

— To bi bil strasen greh!

— Greh? Ne vem, kaj smatrate vi kristjani za greh.
Ali k zlodeju vsi grehi, ako se ne da drugace narediti.

— Ali jaz ne maram na tak na¢in — odvrne Tiho-
mil z nevoljnim glasom.

— Hm. Potem ne vem, kako naj storimo?
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— Dovolj bi bilo, ¢e se da strazniku samo kaka
uspavajoca pijaca.

— He, to se lahko zgodi. Ali varno to ni. In potem
Se nekaj. On se prebudi in bo vedel, kdo mu je dal pi-
jato in vse bi prislo na dan.

— Ko se on zbudi in mi svoje delo sre¢no izvrSimo,
bo mislil na vse drugo, nego da nas tozi. Prestrasil se bo
prazne jece in bo pobegnil.

— Mislis?

— Seveda. Jecarja, kateremu pobegne tako vazen
znamenit jetnik, Caka straSna smrt. Zato bo gledal, da
pobegne.

— Morda ima$ prav, gospod. Torej dobro. Straznika
prepusti meni. Ali, ko bomo z njimi gotovi, kaj potem?
Pred gradom je Se cela straza. Ako zapazijo kaj, potem
bo vrag. Ne reSi nas nikdo vec.

— Treba ukreniti tako, da ne bo ni¢ sumljivega. Ali
si zZe mislila, kako naredimo?

— Sem. Ali to bo vrazji posel. A o tem pozneje.
Sedaj ti pridem samo pravit, da je skrajni ¢as, da resis
Vuka, ker jutri v jutru bi Ze bilo prepozno.

— Oho! Kako to?

— Ker je nocojsnjo not dolotil Gottschalk za osveto.
Prisluskovala sem, kaj sta kneginja in Gottschalk govo-
rila. Kneginja ga je silila naj izvrsi, kar je obljubil. Kneza
Braslava Ze pece vest, in zgodilo bi se lahko, da preklice
svoje dovoljenje. Kneginja je dala Gottschalku tudi kne-
Zevo znamenje do jecarja, da bo spustil Gottschalka v jeto.

— Ha, za milega Boga!

— Kaj? — wvpraSa starka.

-— Ko bi ti lahko ta znak ukradla. Potem bi prisli
z lahkoto v jeco.

— Ej, nisem jedla bedastih gob. Ta misel mi je prisla
takoj v glavo. Ali frankovski zlodej je ta znak vtaknil
takoj v Zep in ni mi bilo mogoce ga dobiti.

— Zalibog.

~— Res je Zalostno, dobri moj gospod! Ali sedaj ni
¢as tarnati. Glavno je, da gremo takoj na delo.

— Dobro. Ali treba je pomoc¢nikov?
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— Ni potreba. Bilo bi nevarno. Vzemi seboj samo
zvestega slugo. Tam doli pri prvem grmicju, ki se nahaja
do kneZjega gradu, postavi malo strazo. Naj Cakajo tam
v jutru z osedlanimi konji. Ti bos zajahal s starim Vukom
konje in .

— K vragu, to ni nic. Kam naj jezdimo ponodi, ko
so vrata zaprta — reCe Tihomil.

Starka osupne. Na to ni mislila.

— Imas$ prav. Ne preostaja nam drugo, da skrijemo
Vuka skozi no¢ v samem Sisku, dasi bo to zelo nevarno.

— Zelo nevarno. Ali kje ga naj skrijemo?

Starka je jela hoditi po sobi gor in dol in razmisljati.

— Ali ves, kaj bi bilo najbolje?

HER KaJ‘?

— Da ga skrijemo v sobah gospodi¢ne Milene.

— Kaj ti ne pride na um — skoci Tihomil pokoncu
ves zatuden.

— Tebi se zdi to ¢udno, kaj? — zarentac¢i starka.
— Pa sem vsekako povsem lahko prisla na to misel. Ali
ga hote§ morda skriti v sobah kneginje Gertrude? Ali ga
hoc¢e$ morda dati v sobe kneza Braslava? Ha! Nu, vidis.
Najbolje je, da ga skrijemo v sobe gospodicne Milene.
Ona ima Vuka moc¢no rada. Bila je edina, ki se je drznila
prositi milosti zanj, ko se je knez nanj srdil. Zelo ga je
cenila in vem, da bi je mocno veselilo, ko bi videla Vuka,
ki je bil star prljatell njene matere, da je svoboden.

— To je vse lepo in dobro, ali s tem spravimo Mi-
leno v stra¥no nevarnost. Cetudi pristane na to, kdo nam
more jamciti, da potete vse po sreci. In ¢e se ne posreti
in ¢e se izve, da je imela Milena v tej red¢i vmes svoje
roke, bi se knez in kneginja nad njoj mascevala silovito.

— Na to v tem c¢asu ne smemo misliti. Kdor se boji
nevarnosti, naj se ne podaja v njo. Sama grem k Mileni
in ji povem, kaj preti Vuku. Uverjena sem, da nam po-
more drage volje. Dobrega srca je in smatrala bo to za
dobro delo. In to nam bo v veliko korist. Posebno jo bo
veselilo, ko izve, da je vojvoda Tihomil zapleten . .

— Starka — jo zgrabi Tihomil ¢vrsto za roko —
misliS morda, da je nji kaj do mene? . ..
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Gospodi¢na Milena.




— In ti 8e vpraSas? ... Misli§, da sem tudi tu mi-
rovala?! Vprasala sem jo modro in oprezno, kakor Ze to
me Zenske vemo ... kaj misli ona o nekem hrvatskem
junaku, Tihomilu.

— In kaj je odgovorila? — vprasa nestrpno Tihomil.

— Ona ... cakaj duSica ... ona je pri tem imenu
zardela, gospod moj, kakor visnja, kakor paprika, kakor. ..
Ej, pa sem djala, kako mora biti to ime vroce, ako deklica
tako zaZari... In sem jo vprasala sem in tja in rekla,
ali ves, dusica, zakaj te to vprasam? Ali ona se je nare-
dila, kakor bi ne hotela niCesar slisati: Kata, Kata, kaj
mi govori§ tu o nekem: nepoznanem plemicéu ... Cakaj,
sem djala, in se nisem dala zbegati... ako ti je tako
nepoznan, zakaj pa ti njegovo ime barva lica! Ha? Hm,
hm, meni ne bos pripovedovala, da ga ne poznas, in tudi
lepo ni, da vara§ starko, ker pravijo, da je to greh ...
Kaj? i, '

— In ona?

— Jela je govoriti, da me ni hotela Zaliti in nato
me je vprasala: Ali zakaj, Kata, mene vpraSujes o go-
spodu Tihomilu. Glej, dete — sem rekla — ¢e bi me pu-
stila govoriti, bi Ze vedela vse. Nu, seve ... Sedaj bi te
najraje kaznovala s tem, da ti nicesar ne povem. Nato
me je pa zacela prositi, naj ji povem, kaj je s tem nekim
Tihomilom. Rada bi jo Se nekoliko natezala, kakor ribico
na vodici; a nisem imela ¢asa. In zato sem ji rekla, da
je gospod Tihomil velik gospod iz bele Hrvatske.FNajboljsi
- prijatel] samega kneza Mutimira in Budimira Tomislava.
Lep gospod je in zlata ima ... Deset ladij bi ga v de-
setih letih ne prepeljalo.

— Ti si pretiravala. ‘

— Kaj zato. Dovoljeno je to, ako se deklici govori
o njenem dragem.

— In ona?

- — Ej — odvrne starka — neumno dete; ni ji mnogo
do tega zlata. Rekla je, da srebro in zlato ni zaklad, za-
klad je le ono, kar je drago srcu.

— To je rekla — vprasa Tihomil.
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— Da. Jaz sem ji pa jela pripovedovati, kako sem
se slucajno sestala s teboj, kako sem videla tvoje bledo
lice, tvoje zmutene oti. Slisala sem, kako glasno vzdihujes,
in da vedno gledas k Mileninim oknom. To se mi je zdelo
sumljivo in zato sem te vpraSala neko¢: BoZja sreca,
mladi junak. Zakaj si tako zalosten? Ali ti je umrla se-
strica . . . ali poginil vranec? Ko bi ti vedel, kako me je
Milena poslusala! — In kaj ti je odgovoril mladi junak?
Kaj mi je odgovoril. S pocetka ni¢esar. A ko sem ga
udobrovoljila, me vprasa: Ali pozna§ deklico Mileno, naj-
lepSo vseh zena. — Kako bi ne poznala naSo miljenico,
naso ljubljenko? — Poznam jo. Ali kaj bi rad z njo. In
govorila sem tako dolgo, dokler ji nisem povedala, da ti
Je ona ranila srce in da ne mores Ziveti ve¢ brez nje. ..

Tihomil je bil, kakor na Zerjavici. Naposled vzklikne :

— Za Boga, babica, od koga si se naucila tako
lagati ?

Starka ga zvito pogleda:

— Ej, glej ga. Sedaj bi Se me mladi gospod vitez
rad kregal, ker sem mucila svoj jezik zanj? In kaj sem
pa lagala ? Ali mar ne ljubis Milene? Ali me nisi vpra-
Seval po nji? Ha? Vse je resnica. Tega nisem mogla po-
vedati, da hodim po no¢i okrog in da si me dobil pri
Zrtvi Vide. To menda sam sprevidis?

— Nu, dobro je, dobro babica. Naposled si je rekla
resnico, zakaj res jo ljubim in to je dobro, da zna.

— Da! Ali misli§ morda, da sem ji rekla kako no-
vico? To je ni iznenadilo. Devojke so zvite. Ona je vse
to videla v tvojem obnasanju in vedela to mnogo prej,
predno sem ji povedala. Vendar sem videla, da ji je to
zelo drago. Sprva se je hlinila, da ji ni mnogo do tebe.
Ali ujela sem pti¢ico. Slisi§, sem ji rekla, povedala bom
tvojemu Tihomilu, naj se obesi na prvo bukev, naj se
utopi v Savi, naj si porine meé v prsi... Uh, Kata, je
vila z rokami, kake strahote govoris ... Pa sem ji odgo-
vorila, da si zaljubljen do blaznosti in ker ti noce dati
nobene nade, ti ne preostaja ni¢ {drugega ... Ali, kako
mu naj jaz pomorem ... Zal mi je zanj. Oh, &e bi bila
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jaz Milena, potem Ze, a kaj, ¢e ima prava Milena srce iz
kamna .

Tihomil je gledal starko pol v Gudu, pol v strahu.

— Mili Bog, kaka modrijanka si ti.

— Sedaj sprevidis. Lahko bi ji skuhala travo, da se
zaljubi v tebe. A ne boj se. Tukaj ni potrébno, pri Vidu!
nobene trave. Njeno srce ufriplje: Tihomil!. .. Tihomil!
Dobro sem slisala in naj se ne imenujem Kata, ako te ne
ljubi. Sladek drhtljaj spreleti njeno devisko telo, ako le
slisi tvoje ime. Ko sem jo ustrasila in rekla, da skoCi§ v
Savo, mi je djala: Reci mlademu vitezu, da ni treba ska-
kati v vodo ... da bi mu lahko vendarle postala naklo-
mienas .o da mi .5 reel mu,.da miugaja L inidatibi
je govorila v Sali in sramezljivo. In to mi je bilo dovolj.
Vse sem izvedela. Vida naj vaju zveZe, Zivana vama naj
varuje Zzivljenje, in srec¢a naj vlada v vajinem domu . ..
Ali sem ti ugodila?

— Da, Kata, vredna si zlatih bizancev. :

Na te besede ji je dal Tihomil mosnjo zlata, katero
je starka radostno sprejela.

-— Ali zopet k Vuku. Ako Milena dovoli, da skrijemo
Vuka pri njej, kaj potem?

— Potem prebijemo no¢ pn njej. Zgodaj v Jutlu naj
te cakajo sluge v prvem grmovju pri knezevem dvoru.
Ti zasedes z njim konje in se v prvem hipu vstavite pri
vastanu Zeleboru ... veS pri onem, kjer sva prenodila.
Starcu ze povem. On ljubi Vuka. Tam ga pustis. Zelebor
ga bo cuval, kakor oko v glavi. NaSel bo Ze kako skri-
valiste zanj, to mu moramo prepustiti. Se strinjas?

— Dobro! Strinjam se!

— Danes, ko se jame mraciti, pridi s svojim slugo
v kneZji grad. Oblecita se v fratarsko obleko in imejta
dolge brade.

— Zakaj ta maska?

— Ker bo imel tako obleko na sebi tudi Vuk, ko
bo Sel iz gradu.

— Vuk ima lahko, brez da bi imeli mi.

[Toti§ se. Strazniki v gradu bi videli, da odhajate, a
bi ne videli, ako je kateri prisel. In to bi bilo sumljivo,
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— Resnica. Ali se ne bo opazil beg predno se za-
svita? Ali ne bo morda jeCar to prej opazil ?

— To prepusti meni, to je moja skrb. :

— Ali kaj naj storimo, da ne zamudimo? Kaj pa,
ako Gottschalk svoj peklenski naért izvrsi, predno pri-
demo mi.

— Ne skrbi. Bom ga opazovala. Ho¢em mu slediti
stopinjo za stopinjo. Ti bo§ pa itak pri Mileni. Na dano
znamenje poletiS v jeto. Vzemi oster meé. Lahko bi se
zgodilo, da bi imel posla z Gottschalkom in njegovim slugo.

— Dobro. Mec je oster.

— Tudi sluga naj bo oboroZen.

— Dobro.

— Se nekaj.

—=Kaj?

— Nasemite se in zakrijte lica.

— Zakaj to?

' — Da vas Gottschalk ne spozna.

— Izborno!

— Do vecera.

— Do vecera. Z Bogom.

X.

Na terasi je sedela kneginja Gertruda in z roko si
podpirala glavo. Obletena je bila v zeleno, svetlo grsko
obleko. Gledala je na mesto Sisek, a v glavi so ji bile
druge_misli.

Ze zgodaj v jutru, ko je komaj vstala, je bila hjena
prva misel: Tihomil. Pogovor z Gottschalkom se ji je
globoko vtisnil v moZgane in veselila se je Ze te ljubavne
igre, ki ji bo krajSala sedanji obicajni dolgcas.

Vstane in gre v kopelj. S ¢ustvom nebrzdanega raz-
koSja je ogledovala v kopelji v vodi svoje lastno telo.
Gledala je in uzivala v svoji lepoti. Ogledovala in se di-
vila svojim nogam in rokam in smejaje boZala svojo gladko
koZo. Igrala se je z lasmi, zopet nato pluskala z vodo in
Skropila svoje bele prsi. Ostala je dokaj dolgo v vodi.
Ugajala ji je toplota in misli so jo naslajale, V tem tre-
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nutku se je smatrala za nekako boZanstvo in obZalovala
je le, da je narod ne more oboZevati tako, kakrSna je
sedaj, kakor so v davnih casih obozevali marmorne Ve-
nere in kipove boginj, katere so vsak Cas izkopali iz ¢rne
zemlje v stari Siscii. ObzZalovala je, da se ne more poka-
zati vsemu svetu, v kraljevski lepoti. In ona bi storila to
brez sramu, brez strahu, ker, djala je sama pri sebi, kar
je lepo, ne more biti sramotno. In padali bi pred njo na
kolena in ji Zgali kadila, se klanjali, kakor nadverskemu
bitju in ji klicali urnebesne slavospeve.

Brez dvoma bi pokleknil pred njo, premagan od njene
lepote, tudi sam Tihomil in pozabil na Mileno, ki je Se
nerazcveteli cvet, brez onega sijaja in razkosja, kakrSnega
nudi ona, Gertruda.

S takimi mislimi odide iz kopelji.

Zapovedala je suznji, da jo obriSe in namaze z di-
gecim oljem in drugim ukaze, naj ji prineso najlepso obleko,
kar jih je imela. Bila je to obleka iz samega Bizanca in
pretkana z mnogimi dragulji. Krog ramen ji je dala zlato
tkanino, kace z diamantnimi ofmi, a na noge je pritrdila
sandale, ki niso skrivali beline njenih malih noZic in lepih
prstov. V uSesa je djala velike uhane, krog vratu pa naj-
fineje bisere, katere je dobila v dar od samega kneza.
Bili so poroc¢ni dar.

Nato vpraSa suznjo:

- — Povej mi, Zena, ali sem danes lepa? Ali je kaj
lepsih Zen na svetu od mene? Ali bi taka, kakor sem
sedaj, lahko ocarala kogarkoli? Kaj mislis, s ¢im bi Se
povecala svojo lepoto ?

SuZnjs je gledala svojo gospo. Cutila je sama ves
¢ar njene lepote in vzkliknila brez vsake hlimbe.

— Lepa si, gospa, in ni lepSe na svetu. Moral bi
imeti srce iz kamena, katerega bi tvoja lepota ne ocarala.
In nobenega ni, ki bi se obotavljal, ako ti pogleda v o&i,
da bi na tvoj migljaj ne planil v ogenj ali vodo in storil
za tebe vse, kar zaZeli tvoje srce.

i — Misli§? — vprasa Gertruda zadovoljno. — Mislis?
— In oti so se ji zasvetile veselja,
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— Da! Cesarji in kralji bi klecali pred teboj, ¢udeci
se tvoji lepoti in krone bi ti dajali k nogam, samo da jih
uslisis. i

— Ti mislis torej, ako bi hotela . ... ali noéem tega

.. ali recimo ... ako bi se mi zahotelo ... . misli§, da bi
lahko ocarala vsakega, katerega bi le hotela?

— O tem ne dvomim niti najmanje!

— In ¢Ce bi bil ta drugi sluc¢ajno zaljubljen v drugo?

— 0, moja gospa; in Ce je ona lepa, kakor solnce,
zatemnela bi pred tvojim sijajem. Samo slepec bi moral
stati pred teboj, ki bi te ne videl, da te ne wvzljubi. Pa
tudi slepec bi obstal ocaran od miline tvojega glasu. Mo-
ral bi biti slep in gluh obenem, kateremu bi tvoja lepota
ne vzvalovila krvi. Pa to ni resnica! Tudi slepec in glu-
Sec ima c¢ut. Eden, kakor drugi bi lahko s prsti otipal
divno gladkost tvoje koZe in duhal mameci vonj tvojega
telesa, prisegla bi, da se zaljubi v tebe. °

Gertruda se je nasmehala in uZivala ob tem slavo-
spevu svoje suznje.

— Lepo govori§, ako bi le bilo vse to res!

Ko se je popolnoma opravila, je pozvala suZnja in
mu narocila, naj pozove Tihomila ... In legla je na bla-
zine, pregrnjene z medvedjimi koZami. Tako leZe¢ je ¢a-
kala nestrpno. Naposled ji ga javijo.

Za nekaj trenutkov sta si stala nasproti drug dru-
gemu. Ona, Zena v visku svoje lepote, on, junak, mlad in
lep, kakor ga je njena dusa mogla samo zasanjati.

In v tistem hipu je pomislila:

— Ta clovek je prelep za Mileno.

Tihomil pa si je djal:

— Resnicno, ta Zenska je kneginja po svoji lepoti.

Nato se je globoko priklonil in rekel:

— Prisel sem na tvoj poziv, svetla kneginja, srecen
bom in vesel, ¢e ti lahko s svojo malenkostjo postrezem.

— Da si mi zdrav, mladi vitez iz hrvatski dezel.
Pozdravljam te iz srca in povedati hotem brez odlasanja,
zakaj sem te klicala. Vendar sedi poprej, da se malo po-
govoriva .
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Tihomil sede na stol, dotim je sedla kneginja na
blazine, pokrite z medved_]o koZo. Za trenutek je nastal
molk. Kneginja je s svojimi Zivimi ofmi ocitno z veliko
zadovoljnostjo ogledovala mladega junaka.

— Poslusaj sedaj.

— Pripravljen sem na vsako uslugo.

— Dobro. Povedati ti hotem odkrito. Jaz se ne po-
¢utim tukaj dobro. vutim se nezadovoljna in nesrecna.

Te besede je izrekla z nekakim naglasom, iskreno in
tuzno, da jim je moral Tihomil takoj verovati.

— Ali je to mogoce, svetla kneginja? Tu na dvoru,
obkroZena od ljudi, ki te oboZujejo? Moc¢ tvojega moza,
je ponesla njegovo ime dalec po svetu. Njegovo bogastvo
ti omogocme, da uZiva$, kar ti zaZeli srce. In ti pravis,
da si nezadovoljna in nesrecna ? !

A ona povesi Zalostno svojo glavo.

— Nesrecna sem.

— Ali kako ti prihajajo na um take misli?

‘— Ker so resnicne.

— Ni mogoce. Otresi se jih.

— Ne morem.

— Zakaj ne?

— Ker so resnicne.

— Oprosti kneginja, ali jaz dvomim o njih resni¢nosti.

— Ti mi torej ne verujes?

— Ne. Jaz mislim, da so namisljene. Ne morem,
umeti, kako bi naj bila nesre¢na.

— Al Zelis, da ti razjasnim?

— Razjasni mi.

In knegln]a nadaljuje s turobnim glasom in dvigne
SVOj vlazm pogled k njemu.

— Od svoje mladosti sem Zivela na dvoru cesarjev
in gledala sijajne in Junaske igre nemskih plemicev. Po-
slusala sem pesmi najboljsih peveev in jahala po Sumah
za jeleni in srnami.

Tihomil odgovori:

— Vse to bi lahko dal Braslav.

.— Lahko, res je, lahko. A Braslav se malo briga za
me. Kaksno sreto sem doZivela z njim? Spravil me je v
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Na terasi je sedela kneginja Gertruda in z roko si podpirala glavo.
(Str. 117.) |

to gnezdo, med nepoznane ljudi, ki ne razumejo mene
In katerih ne razumem jaz. Tuji jezik, tuji obicaji. [z mir-
nih krajev moje rojstne zemlje so me privedli sem, v
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kraje, ki so vsak ¢as v nevarnosti, da ne navali kdo na
nje. Moj knez je ve¢ na krvavem bojiscu, kakor doma.
Boji z Moravani, boji z Madjari, kaj vem kaki drugi Se
vse, niso dopustili, da bi postavil svojo posteli v Sisku.
Komaj sva se seSla, morala sva se spet lociti.

— To je usoda vseh zZena wvelikih ljudi.

Ona pa ga pogleda z velikimi oémi in rece:

— K zlodeju taka usoda. Ali smo Zene ustvarjene
zato, da nas hranite v kletkah kakor ptice in da se po-
iorate z nami, ko se vam zazdi. Osamljena Zivim v tem
dvoru svoje dni brez cilja, brez misli. Zunaj cveti cvetje,
cveti tako opojno, tako duhtec¢e in ¢arovito in prica o
mladosti in krasnem zivljenju. Pri¢a o poljubih, da o
poljubih in objemih, o Casu mladosti in ljubezni. Zunaj
dehti zrak in Sepeta o sreci, o sanjah zlate svobode, a
mene tu tla¢i njegov vonj. Razprostrla bi roke in odsla
na teraso svoje hise in pustila, da me ogreva ono Zarko
solnce, naj svezi zrak poljublja moja lica in naj me boZa
poljub jutranje sapice iz neprespane samotne noci, ki
je poslusala vzdihe moje in gledala moje bledo lice. Po-
letela bi na junaSkem konju na zelene gore in posluSala
sum slapov. Bila bi se z divjimi zverinami, samo da Zivim
Zivljenje, kjer bi mi kri drvela burno po zilah. Ne mo-
rem! Bledih posasti stroge, dvorske bizantinske etikete,
ki me spremljajo sedaj, ne morem vreti raz sebe.

Tihomil, ki je posluSal to njeno tugevanje. rece:

— Oprosti, kneginja, al bizantinska etiketa ne tezi
tako Zen. Zivel sem dovolj dolgo v Carigradu in vem,
kaki odnoSaji so tam. Mislim, da bi te uzalil, ako bi ti
pripovedoval o dogodkih na tamosnjem dvoru, kateri so
ti itak dobro znani. Ali ti ni znano Zivljenje cesarja Leona,
- ki je ljubil Zou, héer Stylianovo, dasi mu je Zivela poboZna
in plemenita Zena Theofana? Ali ti ni znano, da je to
prileznico dvignil, po smrti svoje Zene, na prestol ? Ti ves,
da je ta cesar, ko mu jo umrla tudi ona, vzel tretjo Zeno.
Ali ona ni edina, katero ljubi. In ta Leon, ki je nasledil
oceta Bazileja, pravzaprav ni niti sin Bazilija in Eudokije,
nego samo Eudokin. Mnogi so mi pravili, da je sin Mi-
hajla, ljubljenca Eudokinje ... In kdo je bil Mihajlo, to
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ves. Bizantinski cesar, na pol nori Zenskar, ki se je ko-
pal v blodnjah in ki je svojega konjuSarja Bazileja vzel
za telesno strazo in ga je napravil tovariSem svojih orgij.
Dal mu je za Zeno svojo prileznico Eudokijo, s katero je
tudi potem Zivel pregresno. In ta Eudokija je povsem do-
b}la mo¢ nad cesarjevim srcem in ga pregovorila, da je
Djenega Bazileja povzdignil za socesarja. Ta pa, videc, da
Se ni varen, je po enem letu dal ubiti Mihajla. Zgodilo se
Je to v noCi septembra leta 867. Sam je bil zraven pri
~Uboju in tako postal edini cesar. O, ta Bazilej in Eudo-
Kija, 0 ta Zoe in ta Leon, mislim, da so dovolj jasni do-
kazi, da niso pravi tvoji nazori o nesvobodi bizantiske
etikete . . . In vendar imenujejo tega Bazileja velikega in
Leona modrega, ker pise knjige.

% Gertruda je mirno poslusala Tihomila. In ko je kon-
cal je rekla Zivahno:

— Kdo ve, ali ni v resnici pravi modrijan, ta Leon.

Tihomil jo zacudeno pogleda.

— Kako mislis to?

— On se drzi nacela: ,Kratko je zivljenje in naglo
beZi mladost. Veselimo se in uzivajmo, dokler je Se ¢as.”

Tihomil se nasmehne in zapreti s prstom:

— To paC niso niti najmanje nazori Gospoda nasega
Jezusa Krista, ki je priSel na ta svet, da nas pouci o
bravi poti Zivljenja. On je rekel: ,Moje kraljestvo ni od
tega sveta.“ In obljubil je Zivijenje onemu, ki hodi za njim.
a njim pa hodi le oni, ki gre po ozki stezi. .. ‘

. Gertruda namrSi obrvi in naSobi ustnice ter pogleda
thomila z jeznim pogledom. : :

— Idi, idi, mladec moj, sleci to junasko obleko in
obleci menisko kuto ter vzemi v roko palico in pojdi na
dvore od velikaiev do velikagev, dostojanstvenikov po-
Svetnih in cerkvenih in jim pripoveduj te stvari. Malo jih

0S nagel, ki te v tej dobi ne vrzejo po stopnicah. Srec¢en
08, Ce se ti bodo le samo posmehovali. In zakaj pripo-
Vedujes to meni, slabotni Zenski?

Tihomil odvrne ponosno: :

. — V moji zemlji hrvatski je Se, hvala Bogu, dovolj
Zhacajev, ki pri¢ajo, da Se svet ni Sodoma in Gomora.
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Prehodil sem dokaj sveta ingnaSelfsem mnogo kreposti in
velikih del. Ljubil sem prah, po katerem so stopali sveti
mozje, podobni apostolom prvih ¢asov in veruj mi, da jaz
verujem. v vecnost. Resnica, valovi peklenski-poplavljajo
svet in v cerkev samo so se priklatili volcje. Ali vse to
je ne premaga in me ne odvrne do spoznavanja onega,
ki je rekel: ,Jaz ostanem z vami do konca sveta ...®

Gertruda se je vgriznila v ustne, da ne uzali mladca
zaka] komaj je zadrZevala smeh.

— Moj dragi mladec, tvoji nazori so morda lepi za
puscavnike in menihe, ali za Zivljenje ne veljajo.

— Zakaj ne veljajo?

= Ker vecina sveta misli drugace.

— In ¢e misli drugate celi svet, jaz ostanem zvest
svojim nazorom. Mamica me je dQ]lld z belim mlekom,
hranila me in odgojila. Odgojila pa me je s temi nazori.
In njo ljubim in ljubim te nazore. Veliki zgledi, katere
sem videl, so me ucvrstili. In ¢e bi ne bilo vsega tega,
zakaj videl sem in slisal velike apostole Cirila in Me-
toda. In kdor je slisal v rani mladosti ta dva sveta moza,
ne pozabi nikdar tega, kar je sveto, vzviSeno in lepo.

Ko je tako govoril, je gledal z nekim zanosom na
zid sobe, v kateri se je nahajal. Na tem zidu je viselo
razpelo, prekrasno izrezano. OdreSenik je visel na kriZu
poveSene glave in razpetih rok. Noge so mu stale na de-
Scici, pricvrsceni na kriz. Pod krizem je bil doprsni kip
blazene device Marije in kip Janeza Evangelista, najmi-
lejSega ucenca Kristovega. Nad glavo Odresenikovo je bil
izrezan angel. Na razpelu je bil napis v latinskem in
grskem jeziku.

Ta kriz so posavski knezi posebno spostovali. Bil je
Se iz casov velikega kneza Ljudevika. Poslal mu ga je v
dar patrijarh v Gradu Fortunatu, ko se je zvezal z njim
proti Frankom in ko mu je poslal stavbenike in zidarje,
da so mu pomagali ulrditi mesta in gradove. Patrijarh je
poslal la kriz Ljudeviku, ker se je divil njegovemu juna-
Stvu. Ta kriz je ljubil sam, ker ga je smatral velikim
umetninam, zakaj bil je pokrovitelj umetnosti in duhovni
poglavar v najve¢jem mestu umetnosti tistega ¢asa v
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Gradu, v katerem je stala krasna stolna cerkev, kateri se
je ¢udil svet, baptisterij in cerkev sv. Marije.

In v resnici, ta kriZ je bil redek umotvor. Pa knezi
ga niso ljubili samo za to, nego zato, ker se je govorilo,
da je nekot spregovorﬂ samemu knezu L]udewku, ko je
molil pred njlm v veliki nevarnosti. In tisti ¢as je pritekla
Kristu kri iz rane.

Gertruda je molCe, Ceprav razburjena poslusala mla-
dega vileza. Zivahnost mevowh besed, navdusenje njegove
duse, ki se je jasno zrcalila na obrazu in pobozni pogled
na razpelo, vse to jo je navdajalo z nekakim Cudom.

Tudi na dvoru je Zivel mladi¢ sli¢nih nazorov. Bil
je to Friderik, brat Braslavov. Zaprl se je v svojo sobo
kot puScavnik in nikdar je ni zapustil. Pripravljal se je,
da postane duhovnik. Njegova bleda lica in resni pogledi
so jo odbijali od njega in ni se dalje brigala zanj. Nikoli
pa ni srecala mladca tako lepega, tako ¢vrstih miSic, tako
krepkih rok in glasovitega po junastvu, ki bi govoril tako.
Mladei in plemici, ki so jo obkroZevali v tisti pokvarjeni
dobi, so se sramovali takega govorjenja. Sedaj se je pa
namerila na nekako ¢udo, ki je in pije kakor drugi ljudje,
ki nima nobenih zunanjih znakov, ki bi kazali njegove
nazore, a vendar je kristjan z duSo in srcem.

In to ]o je z ene strani jezilo, a z druge zanimalo.
Spoznala pa je na prvi mah, da ne bo tega mladca vjela
tako lahko, kakor sta si predstavljala z Gottschalkom.

Ta misel je ni plasila, nego ji celo ugajala. Bila je
vajena premagati vsak .upor, vsako zapreko. Premagati
izmozgane, blede mladi¢e tistih dob, ni smatrala nobenim
tezko¢am. In uzivala je ob misli, da bo premagala mladea
s takimi nazori.

Ko je Tihomil prenehal, je naslonila glavo na roko
in slonela tako nekaj trenutkov, kakor bi premisljevala.
A nato rece:

— Dragi vitez, veseli me, da govoris tako navduSeno
in verujem ti, da tudi mislis tako. Zal mi je res, da pride
¢as, ko boS spoznal da si sanjal idealen san, ki bo raz-
rusen.

— Nikdar -— vzklikne Tihomil.
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Gertruda se mu malce nasmehne, da so se iz rdecih
ustnic pokazali krasni beli zobje in rece Zalostno:

— Bili so ¢asi, ko sem tudi jaz mislila tako. Bila
sem neumno dete in sklepala sem pobozno male rodice v
nedolZnosti in Cistosti. Mislila sem, da hodijo po svetu
sami svetniki in svetnice bozje. Vse ie bilo samo cv etje,
nikjer kace, Vse je bilo samo zlato, nikjer praska, vse je
bilo solncno nikjer mraka. In priznati moram, da so bili
tisti casi lepi, zanosni, sveti. A vendar . . .

— A vendar ... vprasa Tihomil Zivahno.

— A vendar bi ne hotela, da se vrnejo ti ¢asi —
vzdihne kneginja.

— In zakaj ne? — vprasa 'I‘lhorml s toplim glasom.

— Zakaj ne? Poslusaj vitez! Odrastla sem. Vzeli so
me iz samostana, v katerem so me odgojili. Prisla sem
nedolZna, kakor jagnje, ¢ista, kakor lilijin cvet, in stopila
v svet. In naj ti povem, kako se je rusila iluzija za ilu-
zijo, sanje za sanjami, svetinja za svetinjo. Z oltarja, ka-
terega sem sezidala v svoji dusi, sem morala snemati
sliko za sliko, kip za kipom onih 'svetnikov in angeljev,
katere sem castila v svojem srcu. Spoznala sem kneze in
grofe, kneginje in grofice, spoznala duhovnike in Skofe,
dvorjane in sluge. Spoznala sem vse na cesarskem dvoru
cesarico in cesarja, sliSala govoriti o drugih dvorih, tudi
o onem, kaj se godi v srediséu vsega sveta, v Rimu. Ali
je potrebno, da ti povem, kaj sem vse videla, vse sliSala
in vse zvedela? Moja uSesa, ki so poslusala sanje psal-
mov in ljubezni, so poslusala kletev in cini¢ni smeh nor-
cev in razbojnikov. Moje o¢i, ki so gledale sanje srece in
blaZenstva, raj na zemlji, so gledale odslej pijano druhal,
ki se je klan;ala mamonu in zlatu. Moje noge so bredle
po krvi... krvi... krvi... In tedaj se me je polastila
nepoznana bol, lice mi je ‘bledelo in srce utripalo. Pre-
misljevala sem tudi jaz. Gertruda, vrni se v svoj samo-
stan! Hahaha!

Obraz kneginje, ko je to govorila, se je spacil in
njen gorak smeh je zaoril neugodno po sobi, da je Tiho-
mila streslo v srcu.
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— Ali ne!... Nisem se vrnila. Imela sem tovarsice,
modrejse, kot sem bila jaz, tovariSice vesele in razposa-
jene, lepe kakor majnikovo jutro, pokvarjene, kakor he-
tajre naroda, ki je korakal po cvetnih poljanah Olimpij-
skih iger in po gajih, vy katerih so orile brezsmrine pesmi.
Ostala sem. In kmalu sem uZivala, gledajo¢ sijajne in ju-
naske igre, poslusala pesmi najboljsih pevcev, ki so je
pevali meni v slavo. Uzivala sem, ko sem jahala po go-
zdovih za jeleni in srnami in malo mi je bilo mar, kdo
ima prav, cesar ali papez, Focij ali Rim.

Tihomil ji seZe v besedo in rece z Zalostnim glasom :

— Kirist ali Satan . ..

— Prav ima8. Krist ali Satan. Hodila sem v cerkev.
Hodim tudi sedaj. Kristjanka sem, ali ne verujem, da bi
ucil Krist tako, kakor ute duhovniki.

— Zakaj ne?

— Ker Zivijo drugace in drugace uéijo . . .

— Kneginja, to ne velja! Lahko je v zlati posodi
slabo vino, a v grdi izvrstno . . .

— Vseeno. Pusti to! Nikdar ve¢ ne vrnes zlatih sanj
. mladosti moje. S starih oltarjev so potrgane slike in se-
zidala sem nove oltarje bozanstvu lepote, boZanstva moéi
in slave. Ako je Krist bog lepote, bog moti in bog slave,
tedaj, evo me, tedaj sem tudi jaz kristjanka.

Te besede je govorila razburjeno in njena lica so se
razgorela. Nato je utihnila.

Tihomil odvrne:

— Da, on je Bog lepote, pa tudi dobrote. On je Bog
moci, a daje jo poniZnim. On je Bog slave, ali uZivali jo
bodo vekomaj le oni, ki ne teptajo v blato njegovih besed.

— Izborno umes$ govoriti, krasni mladec, in dospel
bi do velikih ¢asti, ako bi postal duhovnik. In prava §koda
Je, da nisi tega storil. Ali nekaj moram priznati. Cudim
Se, da si ohranil te nazore ti, ki si potoval po Sirnem
Svetn in videl toliko zla.

. — Videl sem mnogo zla, gledal v Zrelo pekla, zrl v
oci stoglavni kaci greha, a na nikogar ne morem vredi
kamena, zakaj tudi jaz sem greSnik. In &e sem hodil za
temo, tembolj sem hrepenel po solncu.
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— Kaj te je storilo takim? ...

— Ne vem ... Morda molitev ... morda slucaj ...
morda senca moje pokojne matere, ki me je spremljala z
blagoslovom po suhem in morju in me spremlja . . .

— Sirinjam se s teboj in ne strinjam se. Vsekakor
se ti divim, ker vidim, da Zivi§ po svojih nazorih in nisi
farizej. Ne razumem pa vendar, zakaj zivi§ na svetu brez
veselja, ljubezni in srece? Zakaj se ne veselis zlatega
Slema, ko se sveti na solncu in ko gledajo za njim
strastne oCi? Zakaj se ne radujeS ognjenemu vinu, ki
razzarjeva kri in greje prsi, da se ti Sirijo za ne¢im ne-
poznanim, tajnim? Zakaj hodi$ kraj Zensk, kakor marmorni
kip brez dusSe, ne da bi dvignil o¢i? Ali je mar ustvaril
Bog Zene za to, da venejo in ginejo, kakor osamljen cvet
v samoti? Obdaja te zlato in barZun, biseri in jantar. Ob-
dajajo te pesmi in junaSke igre. A ti Citas legende. Oj,
junak moj, vzdrami se, ustani, dokler ti rumena zarja
tvojih dni ne pokoplje v morje pozabnosti. Ali je tvoje
telo iz jekla ali kamenja, kakor onih svetnikov, naslika-
nih na mozaiku nase dvorne cerkve? Ovencaj svoj vrc z
roZami in pij ognjene kaplje vina in ljubezni. Ne brzdaj
strasti svojega telesa. Ni li potrebno to. Tega ne delajo
niti oni, ki bi morali. Cakaj na pokoro, ko se postaras.
Sedaj si v dobi krepkih moskih sil. Mladost se ti smeje
m ljubezen ti nudi sladak napoj iz zlatega vréa. Primi ga.
Ne blazni. Pripovedoval si mi o carih Italije, o Zarkih
no¢eh v senci cipres in oljk, o mamecem pluskanju mor-
skih  valov. Ali te nikdar, res nikdar ni pograbilo veliko,
divje, besno pozeljenje po poljubih ognjenih, kakor pekel ?

Tihomil je postajal ¢imdalje bolj nestrpljiv, ¢imdalje
bolj nemiren. Naposled dvigne roko in prekine kneginjo:

— Oprosti gospa, da te prekinem. Razgovor naju je
zmotil, in pozabili smo na to, zakaj si me poklicala. i

Gertruda je opazila, da ni izbrala pravega nacina,
da bi pridobila viteza. Brez odloga, skoraj nevoljno rece
z nekako osornim glasom:

— Prav ima8. Povem ti, da sem Zeljna zabav in
lova. To vendar ni greh, kaj, moj govornik?

— Ne, svetla gospa!
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Ko je pristopil k nji in razSiril roke, da jo objame, padla mu je
Milena v narodje. (Str.1382.)
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— Torej dobro. Izbrala sem tebe, da bi bil osnova-
telj nasih zabav.

Zakaj ravno mene?

— Zakaj? Tega ti ravno ni treba razjasnjevati. Pre-
hodil si mnogo sveta. Bil si v Carigradu in Rimu, videl
si vsakovrstne igre v [taliji in Bizancu. Ne bo ti torej
tezko, da nam je tukaj uprizoris.

— Gotovo ne, gospa. Rad sem ti na uslugo.

. Tihomil je v resnici zelo rad obljubil, da hoce izpol-
niti zello Gertrude. Pomislil je, da bo pri teh igrah povsem
v bliZini svoje Milene. Kneginja se je vzradovala njegovi
obljubi.

— Hvalezna ti bom z Mileno in vsemi dvorjankami
vred.

Ko je izgovorila ime ,Milene®, je pogledala kneginja
Tihomila ostro in opazila, kako mu je vsa kri Sinila v lice.

Komaj je premagala jezo in rekla:

— Tako, sedaj sem ti povedala vse, gospod vitez.
Pripravi nacrt in pridi jutri, da mi ga razkaZes.

— Storim, kakor si zapovedala, svetla kneginja !

— Odpuscam te v milosti. Mislim, da se ne bojis,
da bi te okuZila s svojimi nazori. Ako ti ni po volji, ne
bom nikdar ve¢ govorila o tem.

— O, ne bojim se -— odvrne smehoma Tihomil in
se ji prikloni. — Od svojih nazorov ne bom odstopil, in
¢e mi neprestano dokazujeS nasprotno.

— Glej ga! Ali si tako vztrajen!?

— Nadejam se, da sem. Imam v pomo¢ dve sve’ﬂnl]

— Ali smem vedeti za nju ?

— Za jedno sme§, za drugo ne.

— Katera je ona prva?

— Spomin na mojo mater, ki je bila svetnica.

— A druga?

— Tega Se ti sedaj ne smem izdati. To je tajnost.

Gertruda je na prvi mah uganila to drugo svetinjo.

— No vidi§ torej. S pomocjo teh dveh svetinj bi me
rad spreobrnil.

— Daj Bog!

Tihomil se nakloni in odide.
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Dolgo, zelo dolgo je sedela kneginja Gertruda ne-
premicna, zamisljena v globoke misli. Gube na celu in
srdito grizenje ustnic je pricalo, da ni zadovoljna z uspe-
hom svojega razgovora.

Al

. Na vecer tistega dne, kakor je bilo dogovorjeno, je

bil Tihomil v sobah Milene. Kakor se je starka Kata na-
dejala, je Milena drage volje privolila v to, da pomaga
tudi nekako reSiti Vuka. SpoStovala in ljubila je tega
starcka in ga smatrala za najplemenitejSega ¢loveka ti-
stega casa. Veselila jo je vest, da je uprav Tihomil oni,
ki ga hocCe reSiti. In da bo tudi ona imela pri tem svoj
delez, jo je veselilo tem bolje.
5 Razburjena in z nekako drhtavico je pricakovala ve-
cera. Neko nepopisno cuvstvo sreCe je. napajalo njeno
duSo. On pride k nji. Vendar jo je vznemirjala bojazen,
ce bi se ne izvrsilo vse po sre¢i. In v tej razburjenosti
le komaj Cakala, da je zatonilo solnce. Vsak trenutek je
tekla k oknu, da pogleda, kako visoko je Se solnce. Vsak
hip je pokleknila pred sliko Bogorodice, ki se je nahajala
V njeni sobi, in s solznimi o¢mi molila za sretno izvrsitev
dela, ki so ga zaceli. Po dolgem pri¢akovanju se odpro
‘naposled vrata in v sobo stopi Tihomil. Prvi hip je stal
nepremicen, gledaje deklico, ki se mu je sladko smehljala,
nato je stopil k nji in jo prijel za roko.

— V trenutku, ko stavimo svoje Zivljenje na kocko,
Milena, ali $e naj dalje molte najina usta?... Kdo ve,
kaj skriva nocojsnja ¢rna no¢ v svojem krilu? Zivljenje
ali smrt? Kdo ve, kaj nam prinese jutri¥nji dan? Vendar
naj bo ta ¢as blagoslovljen, ko mi je dano govoriti s te-
boj, Zelja moja! Ti trepetas. Ustne ti drhtijo. Rdetica de-
kliskega sramu ti obliva lice, miljenka moja. Ti slutig, ti
veS, kaj ti hotem re¢i... Ni niti ¢udno. Mar niso moji
bogledi govorili jasneje od besed, mar ni moj drhteci glas
prical o.tem, kaj je bilo skrito v srcem mojem . . . Ti ve§,
kaj mislim, ti ves, kaj Cutim, ti ves, zakaj diham. Od
Valov sinjega morja priSel sem v stari Sisek, svoboden

akor ptica v zraku, kakor riba v vodi. Ni bilo junaka,
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pred katerim bi trepetal, ni bilo lovorike, po kateri bi ne
sezal, ni bilo buzdovana, ki bi mi bil pretezak. Razun
Boga, velikega in mogotnega, nisem se bal nikogar. In
evo me, sedaj sem tu pred teboj in drhtim od sladkega
ganutja in nepopisne sladkosti, ko te gledam. Evo, sedaj
sem bojazljiv, in bojim se, da bi ne izgovoril kake besede,
ki bi ti ne bila po volji. Niti svobodnega se ne ¢utim
vet. Zdi se mi, da sem suZenj in edina Zelja moja je, da
bi sluzil tebi, kraljica mojega srca. Velik in silen je pla-
meén ljubezni moje in zdi se mi, da se spreminja moje
srce v suho zlato, in to zlato bodi tvoje. Ljubi me, ljubi
me, moja najmilejSa . .. Bodi moja Zena. Ne morem Ziveti
brez tebe. Kaj mi mar moje Zivljenje, ako nimam tebe.
Kai mi lovorika, kaj slava, kaj najvedje bogastvo tega
sveta, ako nece$ z menoj sanjati san mojega Zivljenja in
sipati cvetja v skrivnost najinih bodotih dni. O prosim
te, odpri sladke ustne svoje, naj izrecejo blagoslov mo-
jemu Zivljenju in naj spremene vso najino bodoCnost v
himno in slavospev veliki, silni ljubezni, ljubezni mocnejsi
od smrti, ljubezni lepsi, kakor je ves svet.

Ko je govoril Tihomil, je stala Milena in ga poslu-
sala vsa ocCarana vsled teh besedi, s katerimi ji je pravil
o ljubezni. Prsi so se ji dvigale razburjenja, kri ji je hi-
tela po zZilah vse urneje in burneje in srce je hotelo, da
prebije svojo jeco. Bledela je in rdela in ustnice so ji
vztrepetavale. OCi so ji Zarele z nekim nadzemeljskim si-
jajem zanosa in blazenstva.

In ko je pristopil k nji in razprostrl roke, da jo ob-
jame, padla mu je na prsi. Zaprla je oc¢i in zaSepetala s
tihim glasom:

— 0, kako sem sre¢na, Tihomil . . . Kako sem sre¢na !

In on prime deklico za brado in se zagleda ves oca-
ran v njeno lice, v njene oc¢i. Bil je to trenutek opojne
blaZenosti dveh bitij, ki sta bili ustvarjeni, drugo za drugo. -

Nekaj trenutkov sta ostala tako, nepremi¢na v ob-
jemu srece, v poljubih silne, prve ljubezni, vznesena, oca-
rana, menila sta, da sta v nebesih, tiha, kakor bi poslu-
Sala tajinstveno pesem nebeSkih zborov, kakor da je tu
na zemlji vecnost, sre¢a brez konca, brez kraja.
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— Hoces biti moja Zena?

— Hotem — odvrne z blaZenim usmevom devojka.

— In spremi$ me v moj grad k mojemu morju.

— S teboj grem na kraj sveta.

— Zlato moje — se vzveseli Tihomil in jo poljubi.

— Ne varas li se, junak moj. . .

— Jaz se varam? Kako naj ti povem, kar ¢utim ?
Kako naj izsujem pred tabo ves Zar svoje ljubezni . . .

-— In me bos§ ljubil vedno?

-~ Do groba in preko groba — dusa moje duse.

— Bodes moj ?

— Na rokah te bom nosil. Tvoje Zivljenje bo pot,
posuta s samimi roZzami in cvetjem. Vsak plevel bolesti,
vsako travico zlobe, ki bi se drznila vzrasti na tej poti,
1Zrujem z lastno roko.

: — 0O, kako lepo, kako krasno bo to — se je smeh-
ljala Milena in gledala vsa blaZena v obraz svojega dragega.

— Gospod Tihomil! — odzval se je za njima glas
starke Kate. :

Nista je slisala.

— Gospod — je zaklicala vdrugi¢ — ali smem
Vstopiti ?

Zganila sta se in Tihomil rece:

— Vstopi.

Ne vprasajoc dalje, reCe starka:
— Gospod, hudo je.
— Kaj govoris?
— Zapozneli smo.
Kakor bi ga vgrizla kaca, je skocil Tihomil pokoncu.
— Za Boga, kaj govoris. Ali so Ze izvrsili osveto.
Starka zmaje z glavo:
— Tega ne!
— Zakaj si pa potem rekla, da je prepozno?
2 — Pozno je zato, ker je Gottschalk in njegov krvnik
“¢ na dvoru. :
— In kaj zato?
— To je slabo, ker ju ne moremo prestreéi.
Tihomil namrsi obrvi in povesi glavo.
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— Resnica. Prisli bi in ko bi mi opravljali posel
osvobojenja Vuka, bi nas opazili v je¢i in zbudili kne-
Zevo strazo. In bili bi izgubljeni.

— Tako je. VidiS torej, da je prepozno. Na$ prvi
nacrt ne velja ve¢. Moramo stuhtati drugega.

— Drugega ni, nego da je pustimo, da gredo prvi
k Vuku. In tedaj je naskotimo.

— Dobro je to.

— Koliko jih je?

— Dva sta. Gottschalk in krvnik.

— Ali je krvnik mocan?

— Cvrst moZak. Ali tvoj Bokelj je bolji. Ta dva bo-
dete, Ce ju napadete nenadoma, lahko premagali. Ali tu-
kaj je Se tretji

—- Vraga?! Tretji?!

— Jetar.

— Ali mu ne bos dala pijace?

— Ne morem.

— Zakaj ne mores ?

-— Ker bi se mu to zdelo cudno, da ga silim sedaj
po noci, s pijaco in bi prav gotovo ne hotel piti. Razen
tega bi lahko zaspal poprej, nego bi prisel Gottschalk. In
¢e bi ga nasel specega, bi bilo to zelo sum]uvo Ce bi
Gottschalk sumil le najmanje, je vse ponesreteno.

— Za vraga. Kaj storimo sedaj? Ne bojim se jaz
vseh treh, vendar bi bila to kruta borba. Zgodilo bi se
lahko, da kateri uide in pozove pomo¢.

— Tedaj bi propalo vse! To pa ne sme bili.

— Kaj tedaj — pomisli Tihomil.

— Drugega izhoda ni — rete starka — nego da
zarinete jecarju mec v ledja.

— To ni mogoce. Iz zasede ubijajo razbojniki in jaz
tega ne morem.

Starka zmaje z ramami.

— Ej, potem ti pa ne morem pomagati. Pomagaj si
sam, ako mores! Vsekakor ne umejem, da ti je vet do
Zivljenja jeCarjevega, nego do Zivljenja Vukovega. Jelar
mora umreti.
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— Ne sme, recem ti, Kata. Nas Bog ne dopuSca
ubijati, razen, te se borimo v pravilni borbi. Iz zasede
ubijajo morilci.

— To vem tudi-jaz. Ali tukaj nam je jeCar na potu.

Kaj pa naj storimo?
. Tihomil v resnici ta hip ni znal, kaj naj stori. Ali
Casa za razmisljanje ni bilo. Trebalo je hiteti, da ne bo
Prepozno. Za nekaj trenutkov je imel nacrt. Pozval je
Bokelja, Tomislavovega slugo, katerega je izbral, kot moc-
Dega in hrabrega moZa, da mu *bo v pomo¢. Svojemu
slugi pa je narotil, naj pripravi konje. Bokelj je prisel v
samostanski halji, a jo je takoj zopet slekel.

— Zakrinkajva si lica, da naju ne spoznajo. Najbrze
bQ to boj na Zivljenje in smrt. Najprej se morava resiti
Jecarja in nato udreti v jeco. Ti bos nenadoma planil na
Gottschalka, jaz bom pa pazil, da nobeden ne pobegne.
Gottschalk se ne bo nadejal nobenega navala in ne bo
Pripravljen. Brzi skok stori vse. Me razumes?

— Razumem — reée Bokelj veselo, kakor da se go-
Vori o kaki veselici.

— Dobro. Ti starka bos stala na koncu hodnika na
straZi in mi javi§ vsak najmanji sumljivi korak.

— Hocem.

i — Dobro bi bilo, da je tudi jeGar v jec¢i. V tem slu-
Caju bi se borili dvojica proti trojici. Zaprli bi pa za se-
0j vrata in zabranili izhod. Nastalo bi klanje, ali Bog
Nam ho pomagal.

— Bog vam pomagaj moji junaki — rece Milena in
Solze se ji prikaZejo v oteh. — Ako vam ne pomore on,

0 vam naj pomore ?

Starka je odsla ven.

— Ako bi pa jeCar ne bil zunaj na strazi, kar je
vrlo verjetno, kaj tedaj?

e vedno ni bil Tihomil na jasnem, kaj naj stori
tedaj. Ubiti jecarja iz zasede ni hotel, ker se je to po-
Vsem protivilo njegovim nazorom. _

. Obzaloval je, da ni vzel seboj Se vsaj enega slugo
ali prijatelja. Ce bi bil tas, takoj bi ga poiskal. A sedaj
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se to ni dalo ve¢ storiti, ker je bilo prekasno. Vsak cas
ju lahko starka pozove na delo.

Zal mu je bilo, da ni izbral drugega casa za Vukovo
resitev. Lahko bi plaml na jecarje in straznike prej, nego
bi priSel Gottschalk in njegov krvnik. Lahko bi planil na
jecarja, vzel mu kljuce, udrl v jeCo in resil Vuka. Ceprav
bi bilo to dokaj nevarno, vendar tako nevarno bi ne bilo,
kakor sedaj, ker se ima boriti s tremi. Ali sedaj so bile
take misli prepozne.

Se enkrat objame Mileno in rete:

— Moli za nas, draga deklica. Tvoja molitev nam
bo danes mocno potrebna in koristna. Brez bozZje pomoci
ne moremo storiti nicesar. Za pravmno stvar se borimo
in naj nam pomore Gospod Bog in draga nasa mati, bla-
Zena devica Marija.

In Milena odvrne :

— Molila bom za vas, dragi moji, ako molitev ubo-
gega dekleta lahko kaj koristi vam junakom.

XIL.

Mrka je no¢. Na nebu je malo zvezd in slaba svet-
loba se razliva po okolici. Se slabsa svetloba prodira
skozi okence dokaj Sirokega prostora, kateremu se na
prvi pogled vidi, da je jeca. Kamnite stene so polne vlage.
V zidovje so prikovane debele Zelezne verige. Na neki
taki verigi je prikovano Clovesko telo in na prvi pogled
ni mogoce spoznati, ali je to telo Zivo ali.mrtvo. Jetnik
je imel verige na rokah in nogah. Obleka je bila razpadla
in strohnela. V kotu je bilo nekoliko slame, lezZisce za
ubogega jetnika. Mrki polumrak je delal jeco Se strasnejSo.
Druzega ni bilo v je¢i nego vré iz gline in kos kruha, ki
pa je bil Se nedotaknjen, kakor ga je zvecer prinesel jecar.

Noé je temna, a jetnik si je za ¢asa svojega jetniStva
poostril vid in tako je povsem dobro razloceval predmete,
ki so bili v je¢i. Zdi se, da se je Ze privadil na vlazno
in hladno domovanje. Priucil se je na okove in vse, kako
je treba postopati z njimi, da si ¢lovek ne oguli rok in
nog. Sprva je bilo to zelo tezko. Vsak trenutek so mu
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Kakor je obljubila, je pokleknila pred sveto sliko in vadignivii roke
proti nebesom poboZno molila, da bi se vse sreéno izvriilo.
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krvavele roke in noge. Sedaj se je pa Ze priucil jesti in
piti, ne da bi ga ovirale verige. O, mnogo ¢asa je minulo,
preden se je naucil tega. On, Vuk, je bil vajen marsicemu,
kakor orozju, jahanju, plavanju in drZavnim poslom, ali
kako se nosijo okovi, tega ni znal. Morala je priti kne-
ginja Gertruda in knez Braslav, da ga naucita tudi tega.
Mnogo se je naucil v je¢i, naucil se razmisljati o izprije-
nosti sveta, proutevali nehvaleZnost ljudi, da so najne-
hvaleznejsi uprav oni, katerim smo storili najve¢ dobrot.

Ni bilo dneva, da bi se Vuk ne spomnil kneza Bra-
slava. Sprva so . mu silile na usta grde kletve proti sovraz-
nikom in jeza nebrzdane barbarske osvete mu je hotela
osvojiti srece. Dasi je bil to. miren c¢lovek, poboZen in
dober, vendar ni- bil dovolj mocan, da bi prenesel prvi
udarec, ki mu ga je zadal knez, ko ga je vrgel v jeco.
Prve dni je bil ves iz sebe. Vectkrat je poskusal, da bi
udaril z glavo ob zid in storil konec vsemu. Za nekoliko
dni se je umiril.

Z muko si je izdolbel v zidu kriZ; roke so mu krva-
vele pri tem poslu. Ali ta kriz ga je tolazil, ta kriz mu
je bil vidni prijatelj. Bil je zanj knjiga, iz katere je ¢ital
dannadan. :

Trpe¢ grozne muke, se je spominjal svojega Odrese-
nika in njegovo lastno trpljenje se mu je dozdevalo ma-
lenkostno. Vedno boljinbolj se je pogrezal v misli, da je
trpljenje in bolest edina prava lastnina tega sveta in da
Bog ljubi onega, s katerim postopa, kakor s svojim edino-
rojenim sinom, to je, kateremu poSilja najvecje muke.

Vedno bolj so se mu zac¢rtavale te misli v srce. In
to srce je postalo posoda, katera se je polnila s kapljo za
kapljo z vinom vere, nade in ljubezni. Nikdar ni tako Zivo
veroval v Boga, kakor sedaj, ko je bil pahnjen s svoje
moti. Mogoten je bil v Braslavovi drzavi. Bil je eden iz-
med najsilnejSih in najbogatejsih velikasev. Bili so celo
¢asi, ko so smatrali vladarjem njega, a ne Braslava. V
jeti je imel casa dovolj, da je premisljal o dnevih svoje
mo¢i in slave. .

V kolikih bitkah se je odlikovala njegova desnica !
V kolikih diplomatskih misijah je delovala njegova glava!
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Kolikokrat ga je pohvalil knez in ga nazival, da je nje-
gova desna roka, njegov najboljsi prijatelj in tovaris, ka-
teremu ne bo mogel nikdar dovolj nagraditi njegovih ne-
smrinih del. L

Ta knezova nagrada!? Crno zidovje jece, tezki okovi,
kruh in voda.

In vendar je bil knez dozan, da bi mu bil hvaleZen.
Vuk ni nikdar mislil na sebe, vedno na kneza in narod.
- Hrepenel je, da vidi svoj narod zedinjen. Velike misli,
kako bi se mogel ves hrvatski narod spojiti pod enim
Zezlom, mu niso hotele iz gleve. Vedno in vedno so mu
prepletale moZgane. V to svrho se je trudil povzdigniti
narod materialno, trudil se je s povzdigo poljedeljstva in
trgovine, trudil se, da bi narod postal bogat. Vedel je,
da se samo takemu narodu ni treba bati sovraZnika.
; Misel o zedinjenju naroda, ki govori eden in isti
Jezik ga je napotila, da je nasvetoval svojemu knezu, naj
Se poro¢i z rojakinjo kneza Mutimira. S tako rodbinsko
-zvezo bi dal prvo vez za zedinjenje Jugoslovanov. Ni
uspel. Knez je poslusal nemsSkega cesarja. Vzel je Ger-
frudo. Ta Zenitev, katero je hotel Vuk preprediti z vsemi
Sredstvi, je bila vzrok njegovega padeca.

Silno je uzalil kneginjo. Knez ga je kaznoval. In
Sedaj se nahaja v tej temni jeci, on, lastnik tolikih zem-
ljis%, ljubljenec naroda, on, ki je mislil in Zelel tako dobro,
ki ni prejemal podkupovanja z nobene strani, nego je
delal vse po vesti in prepricanju.

Bolelo ga je, v resnici ga je bolelo, da so ga v bedi
zapustili vsi tovarisi. Nobeden mu ni pisal, nobeden se
ni drznil, da bi spregovoril za njega dobro besedo. Vsi
80 bili splaseni. Vsi so se bali, da padejo pri knezu w
Nemilost. Edino bitje, ki je prosilo kneza milosti, naj Vuku
Odpusti, je bila — Milena.

Nikdar ji ne pozabi tega.

. Vsak dan se je spominjal Milene z molitvijo. Spo-
minjal se je v molitvi tudi svojih sovraznikov in kneza
In kneginje. Tako se je naudil iz svoje knjige, katero si
J¢ naslikal na steno . ..
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Casi burne proslosti so se pojavljali pred oémi nje-
gove duSe Se vedno v zivih slikah, ali on je gledal te
slike z nekim stoi¢nim mirom, kakor bi on vsega tega
sploh ne dozZivel.

Naposled se je vZivel povsem v misel, da je on tukaj
zaprt, kakor oni puSc¢avniki posebne vrste, ki so se dali
za vse Zivljenje, samo radi Krista, zapreti v ozke prostore
in hiSice z enim edinim oknom, skozi katero bi dobivali
hrano. Dobro je poznal legende starih svetnikov in pu-
§tavnikov Pavla in sv. Antona, Nilamona in greSnice spo-
kornice Thaide, katero je spreobrnil opat Paphnucij (Paf-
nucij) in ji odkazal ozko celico v bliZini Zenskega samo-
stana. Zaprl je za njo vrata in jih zapecatil s svincenim
pecatom. Skozi okno je dobivala vsaki dan nekoliko kruha
in vode. Thais pa je molila, razprostrta na tleh dan in
no¢ samo eno molitev: O moj odreSenik, usmili se me!

Vuk je poznal tudi druge slicne jetnike radi Krista
in ni mu bilo neznano niti delo francoskega duhovnika
Grimilacha, ki je napisal celih 69 poglavij ,regulae soli-
tariorum®. Nekatere izreke je poznal Vuk 3e iz prejSnjih
¢asov in mu je sedaj delo dobro, ko je premisljal, da je
tudi on podoben tem.

Vsak dan se je puscal volji bozu in prosil Boga,
naj mu poslje Se hujsi muke, a naj mu dodeli za nje
ve¢ moci. Vsak dan je po obicaju izreka molil sedemkrat
po petdeset oCenaSev. Cestokrat so po noci odmevale
¢rne vlaine, stene jete od psalmov in svetih pesmi,
katere so izgovarjale njegove tresote in blede ustnice.
Tako je bil podoben v resnici bolj. pustavniku, nego ju-
naku in prvemu dostojanstveniku kneza Braslava.

In uprav sedaj je zatel vnovic moliti na glas psalm
kralja Davida. KleteC je razprostrl roke, kolikor so mu to
dovoljevali njegovi okovi. Molil je in duga se mu je pol-
nila z neko neizrekljivo sladkobo, kakrine ni vzival, ko
je na kneZevi mizi kraj njega stalo najboljse vino v
zlatem vréu. Nepoznana slast, ki se Cuti samo v bolestih,
mu je napajala duSe in solze so mu rosile oci.

Naenkrat ga prekine roZljanje liuceV v klju¢avnici
in hripavi smeh. Tri osebe stopijo v jeto: Gottschalk,
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njegov sluga in jecar. Zvoki psalma prenehajo hipoma, a
zidina odmeva od neobi¢ajnega, surovega in nebrzdanega
Smeha . . .

Nenadna svetloba se razlije po je€i.. .

.. Ubogi jetnik, ker ga je nenadna svetloba zbodla v
0Ci, nevajene taki svetlobi, zamizi. Zasencil si je oCi z
roko in pogledal, kdo ga drami v molitvi.

— Kko si, ki prihaja8, da me motis v moji molitvi?

A Gottschalk odgovori smehoma:

— Dobro me poznas, stari Vuk, Se iz onih ¢asov,
ko si rogovilil po nasih gozdovih, dokler ti knez Braslav
ni polomil zob. Tedaj nisi, kakor kak menih, godrnjal po-
boznih pesmi. Vidim, da ti je jeda izpila ves mozeg. Vse-
eno!" Ni molitve, ki bi lahko zbrisala mojo osveto, razu-
mes, osveto, katero si zasluzil, ko si zalil mene in moj
rod. Preganjal si me, kakor kato in nikdar nisem bil va-
ren pred teboj. Ali sedaj je priSel moj cas. SIlisis, priSel
Je Cas osvete, Cas, za me neprecenljiv in velik. Dolgo
sem ¢akal na to, in ti boS$ spoznal, kako se maStuje Gott-
Schalk,

f Lice starca ni kazalo nobenega posebnega razbur-
lenja. Mirno in jasno odgovori:

_ — Nisem se -povzdigoval v svoji moci in ti si cutil
silo mojega meta. Bil sem ponosen in nisem se bal ni-
kogar. Zato sem v jeci. Ponizan sem. V okovih sem.
Lahko me gleda$ in se naslaja$ na tem, kako sem se iz-
Premenil. Vendar necesa se ne bos naslajal, to mi veruj!
Te naslade ti ne morem dati, da bi me gledal plasnega
In trepetajotega. Ne bojim se te! Lahko mi vzame$ Ziv-
Jenje in lupino mojega telesa lahko razorjes docela. Moja
duSa se itak drzi na slabi niti tega trupla. OdreZi to nit.

tori§ mi veselje in uslugo, zakaj zdruZi§ me z mojim
Bogom, ki je moje upanje in moja radost.

Gottschalk zakremzi obraz in vzklikne:

»Ne! Tega ne storim. To bi bila za me premala
Osveta. Poslusaj mojo obsodbo. Zalil si moj narod, zalil
Sl svetlo kneginjo Gertrudo, Zalil si mene in tako zasluZis
Stotero kazen. V olju bi te moral kuhati, svetiti s teboj,

akor z Zivo bakljo. Ali to bi ti vzelo Zivljenje. In tega
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netem. Ti moras Ziveti, da trpis, da plazis po svetu, ka-
kor cunja. Te tvoje proklete o¢i, s katerimi si sipal jezo
in mrZznjo na me, hoctem izkopati, da ne bo§ videl niti
solnca, niti meseca. USesa ti poreZe krvnik, naj mislijo
ljudje, da si navaden zlo¢inec. Izpulim ti jezik, da ne bo
vec¢ sramotil mojega naroda, niti svetle kneginje, niti mene.
Ali si slisal svojo obsodbo?

Starec je vidno zgubil za trenotek svoj mir. Njegovo
bledo lice je postalo Se bledejse. Vendar mu je odgovoril
dokaj mirno: :

— Kdo ti daje pravico, da me sodis. Moj sodnik je
lahko edino knez Braslav. Drugega sodnika ne priznavam.

— Priznava§ ali ne priznava§, kakor te je volja, ti
nicla. Jaz izvrsim vendar svojo osveto. Vendar, da bos
vedel resnico, ti povem, da te je knez Braslav poklonil
kneginji Gertrndi. Ona pa je bila tako milostiva in dobra,
da je tebe predala meni. Sedaj si moj.

In ne pomaga ti sklicevanje na svetlega kneza, ker
moja osveta izvrsi se poprej. Ko se kazen izvrsi, te pu-
stim v svet, da gres, kakor ti drago. Poprej pa ti Se na-
bodem kozo, da se vkopljes v lastni krvi.

— Bog, ti vidi§ mojo nemo¢ — odvrne starec in
pogleda na kriz na steni. — Pridi mi na pomo¢ s svojo
milostjo.

— Tokrat ti ne pomore niti tvoj Bog — zakrici Gott-
schalk in namigne krvniku z ledenim izrazom v obrazu:
— Krvnik, pristopi! — Zarini mu me¢ v rame!

Krvnik, ¢lovek surov, rmen, kakor paprika, z rdec-
kastim nosom, ki je prical, da je prijatelj dobre kapljice,
pristopi k Vuku. Gottschalk mu namigne. Brez obotav-
ljanja zarine sedaj krvnik konico svojega meca v Vukove
rame. Vuk zacuti silno bole¢ino, vendar niti ne vzdihne.

— Vidi§? — rece Gottschalk z groznim smehom —
njegova stara koza je odebelila v jec¢i. Debela je, kakor
bivolova. Zarini mu me¢ v drugo ramo, a globeje.

Krvnik zariné met v drugo ramo in kri jame
okrvavljati obleko bednega Vuka. Na njegovem obrazu so
se pokazali drhtljaji velike bolesti, ustnice mu strepetajo.
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A on ne zakolne, nego zaSepeta svojo molitev, katero se
J& naucil od svojega odreSenika na krizu:

Moj Bog, odpusti, saj ne vedo, kaj delajo!

Ta mir Vukove duSe razbesni Gottschalka in
Vzklikne.

Raztrgaj mu haljo na ledjih!

Krvnik poslusa in za trenutek padejo z Vukovih
ram krpe njegove halje in prikaZejo se stare, povsem
shujSane rame.

— Udari ga s ploscatim delom meca.

Krvnik zamahne in nato pade s tezko roko vzdig-
Djeni me¢ po ramah muéenika, da se koZa na mah zalije
§ krvjo. Siromak ni mogel zadrZati stoka.

Gottschalk pa je veleval dalje:

— Dobro je! Sedaj cuti boletine. Se enkrat. Ostro!

In krvnik zamahne. Vnovi¢ zazvizga mec¢ v zraku in
zatuje se udar in bolestni vzklik staréev. In Gottschalk
ote v tretje ukazati krvniku, kako naj udari, kar se
Odpro vrata in moten glas klikne :

= oojl
. Da je udarila v jeto strela bi se ne prestrasili tako
0iti Gottschalk, niti krvnik, niti jecar.

Predno, nego se je Gottschalk zavedel od strahu in
Predno se je mogel obrniti, da vidi, odkod ta gromki glas,
J& priskocil k njemu Bokelj.

S spretnim zamahom mu je vrgel preko glave ne-
kako mrezo in jo ¢vrsto zavezal. Zgodilo se je vse to,
Predno je Gottschalk mogel pomisliti na brambo.

Vesel, da mu je ta posel Sel tako dobro izpod rok,
Vzklikne :

— Gospodar! Dobro je. Vlovil sem grdega morskega
Psa in ne bo mi vsel.

Tihomil ni imel ¢asa, da mu odgovori.
. . Jetar, vide¢ dva zakrinkana Cloveka v meniskih ha-
liah, je bil v prvem hipu zbegan, istotako krvnik. Ali
akoj se.je zavedel in izdrl me¢ ter planil proti vratom,
a priklice na pomo¢ vso strazo in zbudi ves dvor.

Bilo je prepozno.
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Jecar je dobro vihtel me¢ in videlo se je, da ni pr-
vi¢ v taki borbi. Tihomil je imel s pocetka dokaj posla,
da je odbil njegov naval.

Tihomil je zaprl vrata z vso silo in se postavil pred
nje. V roki je drzal meé, pripravljen, da se upre vsakemu,
kdor bi navalil na nje.

Ni to cakal dolgo.

Z vso moc¢jo in golim mecéem, je planil naj jecar.
Razjarjene o¢i so zrle v nepoznanega protivnika, katerega
je hotel uni¢iti z enim samim zamahom.

Prevaril se je. Tihomil ni padel.

7 neko nenavadno hladnokrvnostjo in mirom ¢lo-
veka, ki se zaveda, kaj ima storiti, odbije Tihomil prvi
udarec. _

Spoznal je takoj, da ima posel s protivnikom, ki je
bil v mnogih bitkah in bojih. Moral je biti jako oprezen,
da se obvaruje njegovega meca.

Jetar je postajal vse besneji. Nosnice so se mu raz-
sirile in ustnice se stisnile od gnjeva.

7 nenavadno brzino je skuSal, da bi ranil Tihomila
sedaj v obraz, sedaj v prsa. Sedaj se je umikal, nato zo-
pet navalil in neprestano menjaval mesto.

Nastala je strasna tiSsina in strasna borba na Ziv-
ljenje in smrt.

Meé je udarjal ob me¢. Po vzduhu so odmevali gro-
ze¢i, tezki udarci. Jecar je izprevidel, da mu ni resitve,
ako ne vzame zivljenja protivniku. Tezki nemir se je po-
lastil njegovega srca. Napel je vse sile in vso znanost,
da zmaga.

Ali Tihomil je vedel, da mora ali zmagati ali umreti,
zakaj Ce se posreci jeCarju, da prodere iz jece, bi bilo
vse izgubljeno. Udarci mecev so jeli padati vse silneje in
pogosteje. JeCarja je jel oblivati znoj in obsla ga je za-
vest, da mu pesa roka, in da je treba zadati smrtonosen
udarec.

Z vso silo jame mahati z mecem in tako urno, da ni
bilo videti konec meta.

Zvizganje meca se je slisalo po zraku in za tem se
pojavi na roki Tihomilovi rana.
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Rdec¢a kri razpali Tihomila, ki do sedaj ni napadal.
Ali sedaj je potakal, da navali nasprotnik zopet nanj.
Je¢ar se mu pribliZa s skokom. Tihomilov me& se za-
blisne z nenavadno brzino in predno je jetar imel &as,
da vzklikne, mu je porinil met v oko. Jecar se je zvalil
z velikim ropotom mrtev na tla.

Ko je trajala ta borba, je navalil krvnik na Bokelja,
da reSi Gottschalka.

Bokelj se je tega nadejal. Pograbil je z jekleno mocjo
Gottschalka, ki se je zaman premetaval v mreZi, z drugo
roko pa je odbijal krvnikov napad. Slo je zato, da se
obrani tako dolgo, dokler Tihomil ni gotov z jetarjem.

In sedaj mu pride na pomo¢ Tihomil.

— Krvnik, predaj se — vzklikne Tihomil. Sedaj sta
bred teboj dva meca. Tvoja smrt je gotova, ako se ne
predas,

Krvnik, ne ravno poseben junak, prebledi. Uvidel je,
da je zaman boriti se napram taki dvojici. Zato rede:

— Vidim, da ste motnejsi.

— Bij se, bij — je zatulil Gottschalk.

— Predaj se, — je prosil Vuk.

— Predaj se, ali umres — rete Tihomil.

: In zdelo se je, da se krvnik preda. Prekinil je borbo
'r;. videlo se mu je, da se bori sam s seboj, ali se naj preda
all ne.

— Bij se, prokleta kukavica — je Skripal Gottschalk
Z zobmi. Zeleznega Bokeljevega objema se ni mogel opro-
Stiti niti ganiti. — Smrt te Taka tako ali tako.

— Ne taka te — odvrne Tihomil. — Niti las ti ne
Pade z glave, ako se vdas. Odlozi meé!

— Predajam se -- rece naposled krvnik in odvrZe mec.

Tihomil se mu pribliza.

. In ravno tega je pricakoval zviti krvnik. Nenadoma,
hitro, Kkakor trenotek, je pograbil Tihomila, predno se je
ta Se mogel prav nadjati, okrog pasu, ga dvignil z nena-
Vadno modjo, hotet ga vreti iz jete. Mislil je povsem
dobro, da se Bokelj ne bo mogel ganiti od Gottschalka
:’:r zato bo med tem lahko odprl vrata jete in poklical

aZ0.
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Tihomil je moral zbrati vse svoje sile, da ni padel.

Njegov lastni me¢ ga je oviral, zato ga je spustil.
Poprijel se je z nasprotnikom, ki je, vide¢, da se mu je
nakana, vrec¢i Tihomila iz jete, ponesredila, skuSal doseci
njegov vrat in mu ga zdrobiti.

Tihomil je takoj spoznal to nakano. .

Krvnikove miSice so se napele v vsej sili. Zile so se
mu napele in usta zapenile.

Tihomil, katerega je pri borbi zelo ovirala meniska

obleka, se je spodtaknil in padel. Vendar je z vso mocjo

potegnil za seboj krvnika.

Ta je imel sedaj lazji posel. Imel je Tihomila pod
seboj. Vendar ni mogel oprostiti svojih rok iz njegovih.
Ce bi se mu posrecilo to, bi gotovo Tihomilu bila zadnja
ura, zakaj zadavil bi ga. Z vso silo, kar je le mogel, je
krvnik vgriznil v roko Tihomila, ki je zacutil silno bole-
¢ino in za hip popustil.

Bokelj, vide¢ Tihomila v smrtni nevarnosti, je po-
grabil Gottschalka z obema rokama. Nato ga je vzdignil,

kolikor je le mogel visoko, ne brigaje se za njegovo vpitje |
in premetavanje ter z vso teZo njegovega telesa udaril |
po krvnikovi glavi, da se je zvalil ta na tla kakor muha.

Tihomil je bil resen. Zmaga je bila njihova.

Tihomilu in Bokelju je bilo sedaj lahko zvezati so-

vraznika.

— Prokleta zemlja, prokleti ljudje — je vpil Gott-

schalk v svojem jeziku. Bokelj tega jezika ni umel, zato
je rekel povsem mirno:
— Muéi svoj jezik, kakor ti drago, sedaj si nas. ,
Ko sta bila povezana oba nasprotnika, je stopil Bo- |
kelj k jecarjevemu truplu in poiskal kljuce. Nato se je
obrnil k Vuku. Najpoprej je odtrgal krpo z jecarjeve obleke |
in obvezal Vukove rane. Nato je zacel lomiti okove.
Dasi je bil vest v tem poslu, vendar je minilo dokaj
casa, da jih je snel. _ .
Med tem pa je prosil Vuk svoje refitelje, naj ohra- |
nijo Zivljenje Gottschalku in krvniku. |
Gottschalk pa je med tem klel in besnel, Skripal z |

zobmi, pretil in obljuboval odkupnino, zmerjal in prosil-j
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Zaman.

Njegova nasprotnika nista spregovorila niti besede.

Tihomil je stal zravnan in ponosno v redovni obleki,
kakor sodnik, ki misli pravkar izreti obsodbo. Krvnik je
!egal na pol onesvesten v mlaki krvi, ki se je razlila iz
Jecarjeve rane.

Naposled so padli okovi.

Ne da bi vprasal svojega gospodarja, je stopil Bokelj
h. Gottschalku, ga pograbil za noge in privlekel do mesta,
Jer so bile verige.

Pripel ga je k njim.

Gottschalk je jel vpiti:

— Tristo gromov, ali se tako postopa s frankov-
skim grofom in poslancem nemske drZave! Vi lopovi!

A Vuk, kateremu je Tihomil namignil, naj se pomiri,
ker se jetnikoma nicesar ne zgodi, se obrne h Gottschalku.

— Umiri se in ne kolni Boga. Ne Zali teh moz, ki
80 se napram tebi vedli plemeniteje, nego ti napram meni.
Ti se nisi vedel niti kakor grof, niti kakor poslanec nem-
Ske driave, nego kakor lopov in razbojnik. Glej, da ne
Ujezi§ teh ljudi, katerih sicer ne poznam, a brez dvoma
50 vrli in poSteni. V njihovih rokah je tvoje Zivljenje.
ahko bi ti porinili noZ v tvoje telo in te obesili na prvi
lin. Na mojo proSnjo ti pusc¢ajo Zivljenje, a tuj, kaj ti
Pove stari Vuk. Mera zlotinov se polni brzo. Bog ne pla-
Chje vsake sobote, ali njegova sodba je strasna. Delaj
Pokoro, dokler je Se as, ker te drugate doleti srd boZji.

— Prihrani svojo prokleto pridigo za se, stari lopov
— zavpije Gottschalk. : '

— Gospod, ali mu naj izderem pasji jezik ? — vprasa
Bokelj ravnodusno. :

— Zamasi mu usta! — odvrne Tihomil.
; Bokelj odreZe od jetarjeve obleke vnovi¢ kos cunje,
10 zavije v Kklop¢i¢ in ga vtakne v grofova usta. Nato Se
Mu ysta Gvrsto zaveze.

Niti besede ni mogel Gottschalk spregovoriti vet.

— Pojdimo sedaj — rete Tihomil.

— Dobro je — odvrne Bokelj.
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Starec je komaj stal na nogah. Videlo se je, da ko-
maj hodi in to je bila velika neprilika. Ali Rade je naSel
odpomo¢.

— Dobri staréek, primi se me okrog vratu, da te
ponesem.

Vuku so se orosile oti.

— Kako dobri ljudje ste to, kako dobri. Kako vam
naj to povrnem. Dobri Bog naj vas blagoslovi!

Tihomil odpre vrata in pusti Bokelja z Vukom iz
jece. Nato se obrne Se h Gottschalku in mu rece s Sko-
doZeljnim glasom.

— Lahko no¢ in dobro zabavo ti Zelim, moj Nemec!

Gottschalku se izvijejo nekaki nerazumljivi glasovi
iz zamasenih ust in z vso silo jame tresti okove.

Tihomil se glasno nasmeji in zaklene za seboj Ze-
lezna vrata jece.

Gottschalk in krvnik sta Se slisala Skripanje kljucev
v kljutavnici in gosta tema jima je zagrnila oci. Gottschalk
se je vedel kakor besen in trgal verige. Pri tem pa si je
okrvavil roke.

Silna jeza se ga je polotila ob misli, da Vuk bezi,
a on ne more za njim. Se vecji srd se ga poloti ob misli,
da je uprav cas osvete bil ¢as Vukove resitve. Najbolj
‘pa ga je togotilo to, da ni mogel spoznati nasemljenih
Vukovih resilcev. V resnici, Tihomilov glas se mu je zdel
nekako poznan, ali on ga je vsekako nekoliko spremenil.
Gottschalk pa je bil tako razburjen, da je v prvem hipu
mislil bolje na svojo reSitev, nego na Tihomila in Rado
Bokelja.

Vendar je prisegal pri vseh svetnikih, da se bo osve-
til tej dvojici, akoravno ju ni poznal. A najti ju mora,
tako dolgo bo iskal, dokler ju ne najde. Samo, da ga brz
osvobode iz, te proklete jece.

Nenadoma pa se ga poloti grozna misel, da bi lahko
ostal v tej je¢i vedno. In ves zlomljen vsled te misli je
padel na tla same Zalosti in bojazni,
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XIII.

V nestrpljivi razburjenosti je c¢akala Milena vrnitve
Tihomila.

Kakor je obljubila, je pokleknila pred sveto sliko in
vzdignivsi roke proti nebesom, poboZno molila, da bi se
Vse srec¢no izvrsilo.

Ali ta molitev, akoravno ji je prihajala iz globine
Srca, je bila vsekakor raztresena. Misli so ji prihajale
druga za drugo in se neprestano meSale v njeno molitev.
Dogodki dana¥njega dne, strah, kaj se godi, kako se bo
vse izvrsilo, vse to je vzburjalo njeno duso tako silno, da
Se je zaman borila proti raztresenosti v molitvi. Naenkrat
J& spoznala, da ji ustne izgovarjajo molitev, a njene misli
Se sucejo okrog Tihomila.

Tedaj je vstala in pritisnila uSesa k vratom, morda
Se Ze slisijo koraki.

Ta ¢as pricakovanja se ji je zdel cela vecnost. Mili
Bog, kaj potem, ako Tihomil ne zmaga, ako je bil da-
nasnji dan prvi in zadnji dan njene srece?

Pri tej misli pade vnovi¢ na kolena in jame moliti.
s In tako je tekel trenutek za trenutkom, a Tihomil se
Se ni vrnil. Naposled zacuje korake. Sko¢i na noge in
boleti k vratom.

— Mili Bog, ako niso oni!

Ali 8e trenutek, in vrata se odpro. Rade Bokelj stopa
V sobo s starim Vukom. In zraven njega starka Kata, a
Za8 njimi — Tihomil

— Ali je poteklo vse sretno? — vprasa Milena.

— Hvala Bogu!

— O hvala, hvala Vsevigjemu — vzklikne Milena in
Sklene rotice. Solze veselja ji orose ofi in vsa srefna se
Spusti v narocje svojega dragega. Vendar se nagloma
skloni in dé plagno:

— Za Boga, ti si ranjen! — Ko se je prepricala, da
le neznatno, se umiri.

Tihomil in Rade se razkrijeta. Starec Vuk zagleda
Sedaj obraz svojih reSiteljev in rete Tihomilu.
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— Ne poznam te, plemeniti gospod, ki si tvegal svoje
Zivljenje zame. Zato te prosim, povej mi svoje ime, da
bom vedel, koga se imam spominjati v molitvi.

— Ime mi je Tihomil in sem iz bele Hrvatske, dvor-
nik z dvora svetlega kneza Mutimira. Njegov sin Tomi-
slav Budimir se nahaja sedaj kot poslanik tu na dvoru
kneza Braslava in jaz sem v njegovem spremstvu. O tvo-
jih delih sem slisal Ze davno, ker se dober glas slisi dalec.
Slutajno sem zvedel, da gre za tvojo glavo, in zato
sem se odlocil, da te reSim. Hvala boZji pomo¢i, da se
nam je posrecilo dosedaj vse. Treba je le Se, da te sretno
odpeljem iz gradu. Vendar dokler se ne zasvita, bi bilo
nevarno iti iz dvora, ker bi bilo to vrlo sumljivo. Iz mesta
bi pa itak ne mogli. Zato smo te privedli h gospodi¢ni
Mileni, ki je privolila, da te skrije v svoji sobi.

— Milena, dete — vzklikne starec — vedno sem te
smatral angeljem, ali da bi storila to meni, starcu, bi se
niti v sanjah ne nadejal.

— O dragi oce, ne hvali me, nego raje one pleme-
nite ljudi, ki so zasnovali vse to in te reSili. Jaz sem k
temu doprinesla neznatno malenkost in veselim se, da ti
morem dati to skromno zavetiSte. Ali sedaj vas prosim,
da sedete k mizi. Pogostiti vas hotem s tem, kar imam.
Tebi, starcek, je potrebno, da se okrepis. Tudi rane ti
moramo bolje obvezati.

Bokelj, kateri se je umel na to, kako se obvezujejo
rane in stara Kata sta se takoj lotila dela. Pregledala sta
rane, je prevezala in zagotovila, da niso nevarne.

Za trenotek je bila miza pogrnjena ter obloZena z
mesom, kruhom in vinom.

Vsi so posedli krog mize in zaklenili vrata, da bi jih
kak nepozvan gost ne presenetil.

Kmalu se je razvil zivahen razgovor. Vuk, ko je iz-
pil nekoliko vina, je zatutil novo mo¢ v svojih Zilah. Med
tem je Tihomil pripovedoval, kaj se je zadnje Case dogo-
dilo. Pravil mu je, da je dobil Braslav Kocelovo Panonijo.
Tudi o zadnjem sestanku pri Zupanu mu je povedal.

Starec je ves ozivel, ko je slisal o Tomislavovi na-
meri.
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— Da, to so bile sanje mojega Zivljenja — vzklikne

raztiljen. — Ako bi ne Zelel tega in sanjal o tem, bi
sploh ne prisel nikoli v jeco.
Vem — odvrne Tihomil. — O tem nam je tudi

Mironja govoril, kesaje se, da so te pustili tako mirno
vrec¢i v jeco.

— Ali kaj bi pa naj storili? Upreti se knezu? To bi
bilo veliko in grdo izdajstvo, posebno v dobi, ko je bila
drzava v vedni nevarnosti pred sovraznimi napadi. Ne,
ni¢esar ne zamerim niti Mironji, niti drugim, da me niso
resili. Bila je tako volja bozja!

— Zakaj bi bila to volja boZja, da si, akoravno ni-
tesar kriy, moral toliko pretrpeti?

— Cudna so pota bozje previdnosti, dragi moj. Kdo .
ume razloge njegove volje? Vendar je moje prepric¢anje,
da je bilo tako najbolje, kar se je zgodilo z mano. Bog,
ki vlada svet, je neizreteno dober in ta neizre¢eno dobri
Oce ve, kaj daje svojim otrokom.

— Dovoli tudi meni, radovednici, da nekaj vprasam.

— Samo vprasaj — se nasmehne Tihomil.

— Po vasih ranah uvidevam, da so se nasprotniki
borili. Ali je kdo izgubil zivljenje?

Tihomil odvrne z Zalostnim glasom:

— Zalibog. JeCar se je spustil z mano v boj in je
podlegel.

— Siromak ! Bog ve, ali je S8e poprej priporo¢il Bogu
svojo duso. ‘ :

— Kdo bi to vedel — odvrne Tihomil.

— Vidis, gospodar — se vmeSa sedaj starka Kata,
— da je vsekako moral na drugi svet. A ti si se toliko
srdil na me, ko sem predlagala, da ga usmrtimo.

— Da, umrl je. Ali umrl je v poSteni in junaski
borbi, a ne tako, kakor si ti hotela.

— A kaj, kakor da bi to njemu sedaj ne bilo vse-
eno, ali je umrl tako ali tako. Mrtev je.

— In kaj je z Gottschalkom — vprasa zopet Milena.

— Qottschalk sedaj besni v jeti, okovan z istimi
okovi, s katerimi je bil okovan Vuk.

Milena wvzklikne zacudeno:
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— Vlovili ste ga!

— Smo ga. In sedaj caka, da ga nekdo resi.

— In ¢e ga nikdo ne resi!

— Ne boj se. Opazili bodo, da ni straznika in ga
bodo iskali. Kata naj jutri nastavi kje jecarjeve kljuce,
da jim ne bo trebalo razbijati vrat. Glavno je, da smo
mi tedaj Ze na konjih.

— Kako me misli§ odpeljati? — vprasa Vuk.

— Najprej te skrijem pri Zeleboru.

— To je izborna misel — wvzklikne Vuk. — Starec
je vrl ¢lovek in me ljubi.

— Sprva sem te mislil skriti pri Mironji. Vendar
mislim, da bo knez najprej osumil njega, in bi te lahko
tam naSli. Razen tega si Se slab in pot do Mironje bi ti
lahko skodovala.

— Ima$ prav. Resnica, da bom pri Zeleboru najbolj
varen. Niti v sanjah ne bodo mislili, da se skrivam pri
ubogem vaséanu.

— Tako je. Ali tudi tam ne bos mogel dolgo ostati.
Knezevi vohuni bi te vsekako zasledili.

— Kaj hoces torej storiti?

— Ko se vrnem s Tomislavom v svojo domovino,
te vzamemo s seboj.

— A jaz Zelim umreti tu, kjer sem se rodil. Vendar,
ako je volja boZja, hotem te ubogati.

— Ne boj se. Casi se spreminjajo in kdo ve, ali se
ne povrnes v casti in slavi nazaj, kjer ti je tekla zibelka.
Sedaj je pa tvoja dolznost, da beZis. Na naSem dvoru te
sprejmejo z razprostrtimi rokami. Tvoje izku3nje, tvoji
nasveti nam bodo koristili. Vrlo dobro bo tudi za to, da
se ozivi Se bolje ona velika misel, za katero smo oblju-
bili Ziveti in umreti in za katero si ti Ze trpel.

— Hvala ti sinko, da si me spomnil nagih Zelj. Ubo-
gal bom tvoj nasvet.

as je hitel in Milena je nasvetovala, naj Vuk leZe
v njeno posteljo.

— Siromak, ranjen si in izgubil si dokaj krvi. Toliko
si pretrpel. OdpocCini si nekoliko, zakaj taka e te velik
napor.
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— Dobro dete, kako se brigas za me! Moje muke
niso ni¢ proti mukam, katere je trpel nas Gospod Jezus
Krist, ko so ga mucili rablji. Ali sre¢no se je koncalo,
ker se je prepretilo krvniku njegovo delo. Ravno v pra-
vem Casu ste prisli, junaki moji, in ne vem,; kako se vam
naj zahvalim.

— Pusti hvalo — odvrne Tihomil. — Srec¢ni smo, da
smo naSemu narodu resili takega junaka, ki bo Se s svo-
jim pojavom navduSeval narod za velika dela.

— Precenjujes, sinko, moje zasluge.

— Nikakor! Narod potrebuje takih mozZ, na katere
gleda z navdusenjem. Narod potrebuje znacajev, presku-
Sanih, kakor zlato v ognju. V dobi sebi¢nosti in Casti-
hlepja bi narod utopil svojo sreco in svobodo, ako bi mu
ne svetili vzori kreposti in vrlin, ako bi ga ne budili oni,
ki z lastnim trpljenjem in Zivljenjem, z delom in krvjo ne
izpricujejo, da so za to, kar pripovedujejo, pripravljeni
trpeti in umreti.

Starec Vuk_je naslonil svojo glavo na dlan in lju-
bece gledal mladca, ki je govoril o njem s takim navdu-
Senjem, ki je malo prej za to svoje prepricanje stavil
lastno Zivljenje na kocko. Ko je skoncal, rece:

— Sinko, pustimo moje zasluge. Treba se je spom-
niti svetih re¢i in reci: wvse, kar storimo dobrega, je od
Boga in mi smo samo nepotrebni sluge. Ali to uvidevam
iz tvojih besed, da so tvoje misli plemenite in da si iz-
umil dober natin, Kako pomoremo narodu.- In ako ti da
Bog kdaj otroke, mlad si Se in se gotovo oienié, odgajaj
jih v takem duhu, da bodo kremeniti znacaji.

— Hocem, Vuk ho¢em. In zato bo skrbela tudi mati.

~—1Daj Bog, da’ dobis dobro Zeno!

— Ona je angel!

Vuk se nehote nasmehne.

— Oho, ti ima$ Ze izbrano deklico?

— Zakaj bi tajil, ko jo pa sam pozna$. Ali nisi
opazil, kako se, gledava jaz in Milena?

Starec se moc¢no razveseli tega.

— Bog vaju blagoslovi, otroka zaka] ta vest me.
mocno razveseljuje. Naj vama da Bog vsega v obilju in
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vso sreco. Njegov. blagoslov naj spremlja Vdune otroke
od roda do roda.

Mileni in Tihomilu se je obraz radostno zjasnil.
Rade Bokelj pa je pristavil z globokim basom:

— ' Amen!

Naposled je starec zaspal. Tihomil, ki je bil Se zmu-
¢en od prejSnje noc¢i, ni hotel, da bi zaspal. V bliZini
mile deklice bi ne mogel zaspati. Hotel je, da ji pove vse
svoje misli. Dolgo in dolgo sta si pripovedovala vsako-
vrstne redi, a zdelo se je, da imata 5e mnogo na srcu.

Starka Kata je zadremala v kotu in hropela. Rade
Bokelj se je pa vlegel k vratom in zaspal.

Petelini so 7ze davno odpeli, a Milena in Tihomil
sta se Be vedno razgovarjala.

Naposled se prikaZze na nebu prvi Zar mladega dneva.
Tihomil sko¢i na noge in zbudi tovarisa.

Vuk si oblece menisko obleko, istotako Tihomil in
Rade, ter se pripravijo na odhod.

Trenutek za tem se poslovijo od Milene.

Starka Kata, ki je odsla gledat, ali se Ze kaj ve o
Gottschalkovi nesreci, se je kmalu vrnila z vestjo, da je
v gradu vse mirno.

Odsli so po hodniku, ki jim ga je pokazala starka
in prisli do straze. Ta jih je pustila mirno mimo.

Vsi trije menihi so se sre¢no prerili skozi straZe.
Prisli so do prvega grmicevja. Tihomil zaZviZga.

Zvizg se odzove. Bilo jé to znamenje, da so konji
pripravljeni. Kmalu zagledajo konje in slugo Tihomila.

Zaseli so konje in za nekoliko casa so bili pri Zele-
boru, ki jih je pricakoval, zakaj bil je Ze obvesten od
Tlhomlla da bodo resili Vuka. /

XIV.

Drugi dan po tej no¢i se je vznemiril ves Sisek.
Prestraseni mestjani so videli, kako drvijo na konjih kne-
Zevi vojaki na vse strani. Skrb se je brala na obrazih
vseh. Povsod so se zbirale gruce ljudi, ki so izpraSevali
vsakega, ki je prihajal iz kneZjega dvora, kaj se je zgo-
dilo. Ali knezevi ljudje so bili nemi na taka vpraSanja.
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In kmalu se je razsirila vest, da so navalili v grad ne-
poznani menihi, podavili straZe, v jeCi Izvolevcih celo
bitko in osvobodlh starega Vuka.

Govorilo se je tudi, da je bil celo sam knez Bra-
slav v veliki smrtni nevarnosti, in se je samo na cudovit
nacin resil otitne smrti.

Ta vest je tako razburila prebivalstvo, da so ljudje
v grucah prihajali pred knezev grad. Bilo je na trgu vsled
tega jako zivo in glasno.

Nekateri so zadovoljno izrazali svoje mnenje, da je
Vuk osvobojen, doCim so drugi strahoma gledali na vse
strani in govorili, da so po raznih znamenjih vedeli za
vazne dogodke, ki se bodo godili.

Vse pa je nestrpno pricakovalo, ali bodo zasledili
Vuka in njegove resitelje.

Naposled so zvedeli nekaj natan¢nejSega.

Iz grada je prisla stara Kata.

Neki pogumen ¢lovek pristopi k njej.

— Ej, Kata, sama sreca te prinasa. Povej nam ven-
dar, kaj se je zgodilo? Mi stojimo tu in ugibamo, a ni-
kdo ne zna ni¢ pravega.

Ali starka se ni ustavila. Zmajala je z rameni in
rekla:

— Eh, briga me to!

MnozZica ji zastavi pol.

— Povej, Kata, povej!

— Kaj naj vam povem, ko pa ne vem niCesar! —
se je branila starka.

— Vraga, ne znas! — odvrne oni, ki jo je prvi na-
govoril. — Zna§, a note§ povedati.

— Nu, pa netem — se razjezi starka.

— Ali kaj ti je, da si taka danes? — jo zaprosi
drugi. — Mi itak vemo mnogo.

— Kaj veste?

— Da so osvobodili Vuka.

— Kdo? — vprasa Kata.

— Ne vemo. Nekaki menihi. Morda so bili samo
preobleceni.

— Ne vem tega. In kaj Se veste?
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— Da so hoteli ubiti kneza.

— Uh, Bog naj mi pomore. Tega nisem niti jaz
Vedela.

— Torej ni res. Ljudje so pripovedovali to in da so
hotel zazgati grad.

— Ni¢esar ne vem o teh stvareh.

— Torej ni res?

— Ne venn

— Ti, Kati, vedno pravis, da ne ves, a ves mnogo.

— Povej nam vsaj nekaj.

Starka je sama hotela, da jim nekaj pove.

_— Ako ravno hocete, da vam nekaj povém, nu, evo:
ubili so jecarja . ..
j — Bog bodi milostljiv njegovi dusi!

— Mesto Vuka so zaprli v jeto Goltschalka, mark-
grofa, nemskega poslanika in njegovega krvnika.

— Ali kako so ju dobili?

— Tega ne vem. Ali...

== Kajalir; ;s «2

. — Ali, kakor so mi pravili drugi, sta Gottschalk in
Njegov krvnik sama prisla v jeco.

— Zakaj, Kata, zakaj?

— Ej, dragi moj, tega ne vem ... ne vem. .. ni-
Sem videla.

— Ali kaj pravijo drugi? Mar ne pravijo nicesar?

— Zakaj bi ne pravili. O, pravijo, pravijo!

— A kaj pravijo?

_ — Da je prisel Gottschalk mucit starega Vuka. Ho-
tel my je izdreti odi in iztrgati jezik. Srce mu je hotel
Ztrgati iz prsi, da bi ga pojedel.

— O, tristo gromov! Zakaj je hotel ta prokleti Ne-
Mec storiti to z nasim junakom ?

— Zakaj? Mascevali se je hotel. Saj vam je znano,
kako je Vuk sovrazil Nemce.

— Ako jih je sovrazil, je imel prav. ..

Starka ni hotela povedati ni¢esar vec. Povedala je
Samo toliko zato, da narod %e bolj zamrzi Gottschalka.
~ “ato je po tem, kar je povedala urno odila, ne da bi se

9zrla na levo ali desno. d
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Starka se ni zmotila. :

Ime Gottschalkovo se je izgovarjalo od tolpe d01
tolpe. In to ime se je 1zg0varjalo ¢cimdalje z ve¢jo mrznjo-
Tuintam so se zasliSale kletve in marsikatera pest se jé
skréila.

Vuk, ki je bil Ze dolgo Casa v jeCi in na kdteregﬂ‘
so Ze mnogi skoraj pozabili, se je naenkrat spremenil ¥
velikana, mucenika.

Ko je bil Vuk vrZen v jeto, ni bilo nikogar, ki bi
se drznil postaviti se za njega v bran, zakaj ves naro
je tedaj obozZeval novo kneginjo. Ali danes 50 se slisali |
dokaj glasni vzkliki, ki so pricali o spostovanju do Vuka

Izprasevali so sedaj drug drugega, kako je mogel ‘
knez pripustiti, da trpi tak pravicnik. Drug drugemu s0
prlpovedovah 0 njegOVlh dobrih delih in vsi so bili sloznl
v tem, da je pravi, boZji tudeZ to, da se je iztrgal iZ "
Gottschalkovih krempljev. =

In zaculi so se glasovi:

— Kako se je ta zver drznila, da nam meri pI‘dVILO)

— Mogote mu je knez dovolil. ,

Knez ima svoje. ljudi: To ne more biti. GOttS(,hdH*'
se je hotel maStevati, ker je Vuk neko& bil njegove ro-|
jake, v tisti junaski dobi, ko smo se vojevali z Nemci.

' — Prokleto bodi to ime!

V neki tolpi je bila tudi ona blazna zenska, ki je
hotela na dan knezevega slavja priti v grad. anes e
bil njen dan. Vsem je pripovedovala, kaj se ji je pripe”
tilo. Pripovedovala je, da je ponoti dobro videla, kako j¢
na streho knezevega dvora priletel angel Mihael z ognje-|
nim meéem. Ali na tej strehi je bila cela tolpa samib
¢rnih zlodjev. DrZali so se za repe in grozno kricali, kO
so zagledali angela Mihaela.

Blaznica je razlo¢no slisala, kaj so govorili.

— Pro¢ moramo! Pro¢ moramo!

Nato jih je potolazil neki mali érni zlodej:

— Ni¢ zato, da moramo pro¢. Doli Se ostane itak
velik in slavni vrag.

In vsi zlodeji so jeli 1zprasevat|

— Kateri, kateri, kateri...?
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In narod, ki je stal okrog blaznice, je vpraSal:

— Kateri je to?

Blaznica pokaze zobe in se zravna.

— Knez sam, knez sam, ki je suZenj nasih tlagi-
teliev, Frankov. ‘ '
: In vsi, ki so jo poslusali, so pokimali. Tuintam se
I8 ¢ul glas:

— Pustite jo, saj ne ve, kaj govori. Blazna je!

Ali drugi so odvrnili:

— Kdo ve, ako ni v resnici kaj videla.

In zopet drugi so pokimali:

— Kdo ve?...

Blaznica, videé¢, da ji ne verjamejo docela, rece:

— Ne lazem. Videla in sliSala sem vse to, kar vam
fovorim. Ljudje iz Siska, ljudje iz Posavja in ljudje iz
Ujine, poslusajte moj glas. Prokletstvo lezi nad gradom

'~ Braglavovim. Prodal se je onim, ki so naSe otroke metali
* Psom, ki so oskrunjali vaSe Zene! Spomnite se vasih de-

0v in Frankov ...

In narod je vzkliknil burno:

— Smrt Frankom!

— Smrt Gottschalku!. . .

— Naj vsi zlodeji trgajo Gottschalka na onem svetu.

— Nato odgovori neki glas:

— Bolje bi bilo, da ga mi raztrgamo Ze na tem svetu.

— Prav imas ! :

In vedno vecja mnozica se je zbirala pred kneZevim
8radom. Hrup in krik je narascal vedno bolj.

Slisali so se glasovi:

— Zivio Vuk!

— Ubijte Gottschalka !

Ako bi se Gottschalk ta trenutek kje prikazal, bi
84 brez dvoma raztrgali na male kosce. :

Ali Gottschalka ni bilo.

Mnozica se je razburjala vedno huje in dajala duska

. fnjevu.

— Hrvatski jezik so nam vrgli iz cerkve.
— Bratijo se z izdajskimi:- Nemei.



— Pustijo, da na naso zemljo prihaja sovraznik, a
sami se gostijo.

— Ven s Franki!

— Kaj nam mar cesar Arnolf.

— Dol z njim! — zavpije neki glas.

Ali komaj je vzkliknil, je zajecal in se zgrudil okr-
vavljen na tla.

Ljudje, ki so bili brez oroZja, Zene in otroci so za-
gnali vrisc.

Vojak iz spremstva Gottschalkovega, ki je zatul,
kako psujejo njegovega cesarja, je udaril govornika z
vso silo po glavi. iy

— Ubijte Nemca, ubijte Nemca!

Oni, ki se niso dali ustrasiti, so zavpili. In sto pesti
se stegne po Franku.

Nekateri so skocili v hise po kose, sekire, medle in
se vracali oboroZeni. Neki debeli mesar je pograbil med
tem Franka, morilca, in ga trescil z vso silo na tla. -

Ko je mnozica to videla, se je vrgla z vso besnostjo nanj.

— Ubij Franka, raztrgaj Franka!

Za hip je bila obleka s Franka strgana. Hodili so
po njem, udrihali z bati po njem in ga vlacili za lase.

Frank je izustil se nekoliko neumljivih besed in se
onesvestil. Zmeckano, s krvjo oblito telo se je jelo tresti.

Od vseh strani so se slisale kletve in razjarjeni klici:

— Ubij Franke! Ubij Nemce!

— Prokleto njihovo ime!

— Prokleta njihova zemlja!

— Prokleto pleme!

Vse to se je zvrsilo silno naglo.

Iz grada so prisli straZniki, da razZenejo mnoZico.

Takoj se je videlo, da jih ni mnogo, zakaj velik del
vojakov je bil poslan za Vukom in osvoboditelji. Drugi
del pa Se ni bil obvescen.

Minilo je dokaj ¢asa, preden so prisli tudi ti.

Akoravno so strazniki vedeli, da jih je premalo,
vendar so skusali razgnati mnozico.

— Razidite se! — je zaklical vodja.
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Ko je videl pred sabo nepremi¢en zid mnoZice, je
ponovil :

— Rarzidite se!

Oni spodaj so se zganili hote¢ se umakniti, ali za-
drzali so jih drugi za njimi. :

Vodja ponovi Se enkrat:

— V imenu svetlega kneza vas opominjam Se en-
krat, da se razidete!

Porogljivi posmehi in klici so mu bili v odgovor.

Nato je vodja zapovedal:

— Vojaki, bijte jih s kopji!

Vodja se je obotavljal, da bi izvlekli mece, z uka-
zom, ker ni hotel klanja.

Vojaki so zaceli udrihati s kopji po mnozici. Ta je
odgovorila s kletvo, psovkami in krikom. Ljudje se niso
dali zastrasiti, nego so se Se bolj razbesneli.

Nekateri mozje so pograbili za kopja in se ruvali z
vojaki.

Vodje vide¢, da postaja polozaj nevaren, zapove:

~ Potegnite mece!

Orozje zazveni. Nato so se zatuli stoki in bolestni
klici.

— Lopovi! Z me¢i udarjate na neoboroZene ljudi —
vzklikne kova¢ Rade, mocan kakor hrast. — Ljudje, vze-
mite kamenje, iz vinogradov kole! Udarite lopove!

Nekateri, ki Se niso bili oboroZeni, planejo v resnici
po kole, drugi v hiSo po sablje in orozje. Vecji del pa je
ostal na mestu in se bil s strazniki.

Ti so izprevideli, da jih mnoZica zmetka. Nekaterim
so se polomili meti in kopja. MnoZica pa, ko je spoznala,
da zmaguje in da peSajo vojaki, se je razbesnila 5e huje.

— Udri, bij, sekaj — je veleval kova¢ Rade. OGi so
mu stopile iz otline in zZile so se nabrekle. S silnimi ro-
kami je mlatil okrog sebe in podiral po dva, tri straznike.

Vojaki, vide¢, da podlezejo, se spuste v beg.

MnoZica se spusti za njimi. Pravcati deZ kamenja je
letel za njimi.

MnoZica je tulila in kricala.

— Smrt Frankom!
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— Smrt izdajicam!

Tu in tam so se c¢uli celo klici:

-~ Dol z Braslavem! ... Doli z Gertridol. ..

In mnoZica se ie razlila, kakor reka, ko plane Cez je-
zove, dalje, vedno blizie kneZevemu dvori.

V tem so se zacula konjska kopita. In z druge strani
se je pojavila Ceta kneZeve konjenice — Gertrudinih
rojakov. :

Konjenica ni tratila casa, nego planila v mnozico.

Nastal je vriS¢ in stok.

Zene in otroci, starci in nekateri mozje se spuste v
beg, druge stro konjska kopita.

Konji so gazili po glavah in telesih drobnih otrok, sivih
starcev in ¢vrstih moz.

Nastal je metez in vrvenje. MnoZica se je zgnjetla v
klop¢€i¢, ki se ni mogel gibati. In ta klopci¢ je vzklikal,
plakal in molil, klel in se bil.

— Udri, bij, ubij! — je rjul kova¢ Rade in navalil na
knezevo konjenico.

— S koli in kamenjem po nijih!

In v resnici je planilo za njim nekoliko najhrabrej%ih
moz.

Bilo je prepozno. Onega kiopcita ni bilo mogoce ved
razdeliti in razsiriti v tolpe. Vsak je iskal resitve in bezal,
A povsod so bila konjska kopita in podirala na tla.

Ljudje, ki so bili ob straneh so bezali na slepo proti
reki. Nekateri so popadali na kolena in prosili milosti.
Drugi so pa metali kamenje na vojake in ie psovali. Naj-
huje je wvpil, navduseval in se bil kova¢ Rade.

— Udri! Bij! — je rjul z ne¢loveskim glasom.

In dokler je mnoZica sliSala njegov silni glas, je vedno
prevevala nova mod one, ki so se borili,

Naenkrat obmolkne Rade.

Neki konjenik je prijezdil do njega. Ali Rade se ni
Salil. Pograbil je z eno roko konja za uzde, z drugo pa
skuSal vreci vojaka raz komja. In posrecilo bi se mu to,
ako bi drug konjenik ne zaril svoje sulice v njegova ledja.

Rade se je zrusil na tla.
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Sedaj je nastalo pravo klanje. Malo se jih je Se bo-
rilo. Drugi so se umikali, ali Franki so klali dalje in
mandrali.

Ko je naposled vodja konjenice videl, da mnoZica ne
napada veé&, in da beZi, je zapovedal, naj ulove nekatere,
kateri so se mu zdeli vodie, da tako zabrani nadaljno
borbo.

Kmalu nato se je prostor izpraznil, samo krvava trupla
so leZala po tleh, in videle so se mlake krvi.

‘Po tej krvi so gazila kopita placanih kneZevih vojakov
-— Frankov, ki so gnali z golimi meci svoje jetnike.

Celi prostor je bil videti enak bojnemu polin po bitki.
Liudje so se zapirali v svoie hiSe, iz katerih se je sliSal
iok in plakanje.

XV.

Knezu se niso upali naznaniti tega, kar se je dogodilo
na trgu. Ze zgodaj v jutro je bil moéno razsrien in ni ni-
kogar pustil pred se. Temna, vznemirljiiva porocila, ki so
prihajala iz Panoniije, so mu odganjala spanec in zato je
vstaial zjutraj nevolien in razdraZen.

Potem so mu pa 3e javili, da je Vuk pobegnil, da je
jedar ubit in da so nasli Gottschalka zaprtega v jeci.

Te vesti so ga razjarile. Srdil se je, da niso nikogar
dobili izmed onih »zloinceve«, V svoii besnosti je izdrl
meé¢ in glasnika, ki mu ie vse to javil, bi posekal brez
dvoibe, ako bi se ta, ki je dobro poznal jezo kneZevo, ne
umaknil o pravem c&asu skozi vrata.

Dolgo asa je korakal knez gor in dol po sobi. Ko
se je nekoliko umiril, je poklical nemega suznja in mu uka-
zal, naj pokli¢e vodjo straze.

Ko je prisel vodja pred kneza, je ta zagrmel nad njim:

— Kako me &uvate! °

Vojak se ie hotel izgovariati, a Braslav zavpije:

— Mol¢ci!

Nastal je molk. Knez je meril vodio straze od nog do
glave. Ta je stal miren, kakor &lovek, ki si ni svest nobene
krivde.

Naposled vprasa knez:
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— Ali ste nasli krivce?

Vodja straze skloni glavo in rece:

— Nismo.

— Tristo gromov! Zakai niste... Ali ste odposlali
straZze na vse strani?

— Smao.

In ni nobene vesti od nikoder?

— Nobene.

— Kaj ti ie natanénejSega znano o tem begu?

Straznik vzdihne. Bilo mu je tezko, povedati knezu
vse dogodke te noci. Bal se je kneZeve jeze. Vendar je
zacel:

— Se le danes v jutro sem zapazil, da ni jecaria. To
mi je postalo takoj sumliivo. Poslal sem straZnike, naj ga
poiScejo. Prisli so nazaj, ne da bi kaj opravili. Samo eden
se je vrnil s sveZnjem jecarjevih kljucev. Za vraga, po-
mislim, jecar je, ali pobegnil, ali pa se mu je kaj pripetilo.
»All ste opazili kaj sumliivega,« vpraSam vse strazZnike.
»Nismo!« mi odgovore, samo mladi¢, ki je straZil na
levi strani dvora, je videl, da so mimo njega, ko se je za-
svitalo, $li trije menihi. »Za vraga, to je sumljivo,« sem
vzkliknil in prilepil neprevidnemu mladi¢u zau3nico.
»Butec,« mu rec¢em, »ali mi nisi mogel tega takoj javiti?«
»Kaj naj javim, saj so bili to sveti ljudje,« odvrne. »Ti si
osel«, mu recem in takoj mi ie prislo na um, da s kljuci, ka-
tere sem imel, preiS¢em vse jece, Ce bi morda ne nasel tam
kaj sumljivega. In tako sem Sel z dvema vojakoma od jece
do jete. Mnogo sem jih Ze pregledal, kar smo pridli do
one, v kateri je bil Vuk. Pogledam vrata...

— Kaj si opazil? Govori kratko! — rede knez mrko.

— Bila so zaprta. Lopovi so je zaprli. Ko dprem, opa-
zim majprej mlako krvi, v kateri je leZalo jedarievo
truplo. Nato sem zapazil gospoda Gottschalka, ki je leZal
na trebuhu, V ustah je imel zamaSek in izgovarjal nekake
nerazumljive glasove. Zraven njega je leZal zvezan
krvnik, Ko smo ju oprostili vezi, vprasam grofa, kaj se
e zgodilo. Grof pa je samo klel in psoval, tako da sem
v prvem trenutku mislil, da se mu je zmeSala pamet. Krv-
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nika sem poprej razumel. Povedal mi je, da sta navalila
ha nju dva meniha in osvobodila Vuka.

Knez prekine naglo govornika.

— Ali mi nisi povedal, da e videl straZnik tri
menihe?

— Da.

— Tretji menih je bil Vuk!

— Gotovo. Tudi jaz mislim to — odvrne vodja — in
Zato sem takoj poslal vojake za njimi.

Knez se zamisli, mrko gledaje pred se, nato rece ter
pograbi vodjo za rame.

— Kako se je moglo zgoditi, da so prisli ti zlikovci
v grad? Vidis, lopov, da vkljub temu, ¢eprav vas drago
pladujem, nisem vseeno varen Zivlienja na lastnem domu.
Ali tako Cuvate mojo glavo? Ali sem vas zato poklical
1z vasih prokletih gozdov? Tako, kakor so ti menihi
prisli v grad in osvobodili Vuka, bi Se laZje prisli v moje
Sobe in me zadavili v spanju.

Vodja straznikov je cutil resni¢nost knezZevih besed.
Vendar rece, da kneza vsaj nekoliko pomiri:

— Do tebe, svetli knez, bi pa¢ ne mogli, zakaij
pred tvojimi vrati stoji no¢ in dan najmoclnejSa straZa.
Nikdo ne more blizu.

Knez se je trudil, da zakrije svoj nemir.

— Ti ves, da nisem plasljivec. Ali v spanju se ne
morem braniti. Od danes morasS pomnoziti straze. Pred
vrata namesti velikega psa. Ta me bo bolje branil, ka-
kor vi frankovski psi, vsi skupaj. Odidi. Glej, da dobi3
krivce. Jecaria pokoplji. Glej, da ljudie o tem ne zvedo
nicesar. Povej to tudi Gottschalku in krvniku. Ali kie je
Gottschalk ?

— Spi. Ko smo ga osvobodili in spravili domov, je
legel v posteljo in spi.

— Dobro. Ko se zbudi, poslii ga k meni.

— Svetli knez, ali Se ima§ kake ukaze?

— Ne. Bodi sreden, da jih nimam, zakaj moj ukaz
bi se glasil: Odsekajte strazZnikom glave.

— Rad umrjem za kneza — odvrne vodja — ali
zoper nadzemske modci se je tezko boriti.
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V tem trenutku se je knezu zazdelo, da sligi nekake
sence, ki mu klicejo: SuZenj Frankov si. Proklet od svo-
iega rodu. Kri nedolZnih je padla na te...

In ¢udo, te misli, ki so Ze prej bile v njegovi glavi,
ki so prihajale k njemu tu in tam v polusnu v posete, in
katerih se je vedno lahko otresel, so mu danes neprestano
vr8ale v glavi. Danes se jih ni mogel otresti.

Ko so pri8li poni, naj gre k obedu, ni 3el. Gledal je
D{ed se in strmel ter odpodil vsakega, ki se mu je pri-
blizal.

Naposled poklice ‘slugo naj mu prinese vina.

In jel je piti in se opajati. Hotel:je svoje misli utopiti
v vinu. In pil je eno uro pil dve uri, pil tri ure. Bil je Ze
povsem pijan, ko je zacul na trgu vzklike in stok.

— Kaj je to? — vpraSa slugo, ki ie stal nem za niim.

Sluga mol&i. :

— QGovori, ali pa te ubijem — vzklikne knez besno
in pograbi vr¢, da bi ga vrgel slugi v glavo.

Sluga dvigne roko in pokaZe s prosedim pogledom
na usta.

Knez se takoj domisli in zagrohodce:

— Hahaha ... povsem sem pozabil, moj nemi tovaris,
da so ti iztrgali jezik.

In ne brigaje se dalje za krike, jame piti dalje. Ker pa
ie hrup in krik nastajal mod&nejsi, odposlie slugo, naji mu
pokli¢e kakega dvornika, da mu pove, kaj se godi.

Sluga se dolgo ni vrnil.

Knez je postajal nemiren. Napel je uSesa in posluSal.
Ali nidesar ni sliSal. Neka utrujenost mu ie zamasila uSesa.
Vendar je mislil:

— Kaj hrumijo tam zunai ti zlodeji. Saj danes ni sejem.

Nato vnovi¢ pograbi vrc.

Zunai se je med tem zvrSila bitka. Trupla so leZala
v krvi. Njegovi vojaki so Zegnali svoje jetnike. Nastala
je grobna tiSina.

Vendar se ni nikdo upa] iaviti knezu, kai se je zgodilo.

Naposled se odlo¢i vodja straznikoy, Vstopil je ves
hled.
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— Kaj hoce§ — zakri¢i knez. — Ali nisem rekel, da
ne sme nikdo k meni, niti kneginja.. ..

— Da, svetli knez. Ali oprosti, imam ti javiti vazne
novice.
~ Knez vzdigne glavo in pokima, kakor da se je zbudil
m si pomane oci. Nato prime vré in ga da vodiji:

— Pii.

Vodija se je obotavljal. Ali hitro je pograbil vr& in
£a nagnil, ko je knez zagrmel:

— Pii, pes, in nato govori!

Vodja mu je na kratko povedal, kai se je zgodilo.
Knez ge 1Joslusal ravnodusno do konca, nato wvzklikne:

— Nekaj podobnega svetli knez!

A knez skodi ljuto na noge.

— Tako toreJ Lopovi, tolovaji! PokaZem jim.

Nato se ]e umiril, ko je videl, da se mu nikdo ne pro-
tivi. Vendar je Se vzkliknil:

— Slusaj!

— Ukazuj.

— Rekel si, da so jetniki na dvoriScéu.

— Da. Kaj se naj zgodi z njimi?

— Koliko jih je?

— Pet.
4 — Obesi jih ... obesi... na jablan iih obesi, ki se na-

haja pred gradom... Kaj c¢akas?! Ali si slisal?!... Po-

kaZem jim... Se sem... haha... Se¢ sem knez... Ali si
slisal’. . . Ne bojim se nikogar ... O'ne~ .. O'ne s ;
Ali si slifal . . .

— Sem.

— lzvr§i, kar sem rekel in potem mi javi.

a.
~— Idi. Obesi iih... Naj vise ti uporniki... hahaha.

Knez sede nazaj in zopet pograbi vré. Sedaj je cCutil
vse drugace, kakor pred nekolikimi urami. Vendar mir ni
brisel v niegovo srce.

Za kake pol ure se je vrnil vodja.

— lIzpolnil sem tvojo zapoved, knez!
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Ali knez je samo, smejaje se, bulil vanj. Bil je Ze tako
piian, da ni razumel nicesar vec,

Zunaj pa je veter majal veje ogromne jablane, na
kateri so visele zadnje Zrtve dana3njega dne. Med temi
Zrtvami je viselo tudi orjasko telo kovaca Rade, katerega
so na pol mrtvega povlekli na jablan.

Malo po malo so si upali meScani iz svoijih his. Strah
in trepet jih je pognal v hiSe nazaj, ko so opazili jablan.
Iii od tistega dne so imenovali to drevo, prokleto drevo.

XVL

— Sedaj ni ¢as za zabave, sedaj je ¢as za Zalovanie
— je rekel Tihomil kneginji Gertrudi, ko ga je ona po-
n~vno pozvala, naj priredi zabave.

— Ah — rece ona porogljivo — da bi radi takih ma-
Ienkosti prekinili zabave, bi v tej burni dobi se sploh ne
smeli veseliti. Danes se dogodi v kakem bliZznjem selu
rop. Razbojniki ugrabijo kako deklico, da jo prodado Sa-
racenom. Jutri zopet zaZge hiSo brat bratu zaradi krvne
osvete. Danes je poboi, a jutri prispejo zle vesti iz Pano-
niie, da so Madijari pozgali vasi in mesta. Danes popelje
knez Braslav veliko vojsko proti Moravanom, a jutri pla-
nejo zopet Bolgari na nas. Ali naj potem mi vedno pla-
kamo? Ne brigajmo se za to, kar je bilo v¢eraj, niti za to,
kaj bo jutri! Danasnji dan je nas in kdo ve, koliko ur lahko
traja za nas. Uporabimo torej to, kar imamo.

— Ali se ne boji§ — odvrne Tihomil z nevoljinim gla-
som — da bi nas spremljale kletve in psovke onih, ki bodo
videli nase zabave.

Ali Gertruda se ni bala niti kletve, niti psovk.

— Slabo bi bilo za me, ako bi se bala tega. Ali mislis,
da so me ti ljudje kdaj c¢islali? Ali nisi slisal, kako so mol-
¢ali, ko je slavil Braslav slavie radi Panonije in ko so
m e ni nekateri prijatelii klicali: Zivio? Ali misli§, da sem
jaz tako bedasta, da nisem opazila tega? Mar misli§, da
ne vidim mrkih lic, srditih pogledov mojih dragih poda-
nikov, ako jih sre¢am na ulici? O, v Zlici vode bi me uto-
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Za kake pol ure se je vrnil vodja. — Izpolnil sem tvojo zapoved,
knez! Ali knez je samo, smejaje se, bulil vanj. Bil je Ze tako pijan,
a ni razumel nicesar veé. Zunaj pa je veter majal veje ogromne ja-
lane, na kateri so visele zadnje Zzrtve danasSnjega dne. (Str. 168.)
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pili. Jezi jih, ker sem tujka, jezi jih, ker sem jim zaprla
Vuka, jezi jih, ker me Braslav poslus$a, jezi jih, ker Se diham
in zivim. In kaj zato? Niti eden las mi za to ne pade 2z
glave. Samo pogled in ti psi sklonijo glave in mi poljub-
liajo roke, ako le ho¢em. O, poznam te svoje Hrvate. Kdor
postopa z njimi dobro, njega sovrazijo. Kdor dela za nje,
onega preklinjajo in ¢rne tako dolgo, da ne pade v rani
grob. On, ki jih ljubi, mora radi te ljubezni poginiti, Za
te je bi¢, in ako ta ni dovolj, pa palica...

Tihomil ni mogel mirno poslusati teh poniZevalnih
besed, s katerimi ie kneginja obkladala njegove rojake,
zato rece:

— ZavraCam, kneginja, te besede. Morala bi vedeti,
da sem tudi jaz Hrvat, in da so take besede za me raz-
Zaljenje.

Kneginja Gertruda se milostno nasmehne:

— Zavraca$ je, moj junak, zavraca$ v resnici? Ali
kaj tebe to briga?! Jaz govorim o teh ljudeh, ki imajo
Cast, da se imenujejo moji podloZniki. Ti si Dalmatinec,
a to so Posavci.

Res, kneginja. Resnica je to. Ali ti ve§ dobro, da smo
mi isti narod, da govorimo eden jezik. Nas ne vezejo samo
sorodne zveze, nego tudi ista preteklost, vse, ker mi smo
eden narod.

— Samo enega vladarja Se wvam treba. Hahaha.
Mar ne?

Tihomil se zgane in jo ostro pogleda.

— Kako misli§ to?

— Nisem se nadejala od tebe sliSati slicnih besed, ka-
tere sem slisala od Vuka.

— Kakih besed?

— Zedinjenje.

— Ali se tega ne more nikdo domisliti sam ob sebi.
Zakaj se delimo, ko nas je vstvaril Bog kot eden narod.

Gertruda ga potrka po rami.

— Sanje . . . domisljije . . . ubogi mladec moj! Za-
kaj? Vprasas me in jaz ti hoCem odgovoriti. Ker vam je
tisti Bog, ki vas je ustvaril dal neslozno, prokleto kri. Ker
sckolietemedseboj, kerneverujetedrug
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Tihomil plane po koncu in o¢i se mu zabliskajo raz-
burjenosti. g
ti povedal? In vendar. Koliko sanj se ie Ze izpolnilo, ako
se je naSel ¢lovek velik in mocan.

— Mogote — odvrne ona — ali taki ljudie se rode
vsakih tiso¢ let eden in Se ti iz velikega naroda.

— Skrivna so pota boZje previdnosti — odvrne
Tihomil tije in mirneje.

— Ah, ti s svojo boZjo previdnostjo. Ta tvoja boZja
previdnost je dopustila Neronu in Kaligulu, da sta preli-
vala nedolZno kri, krvniki pa so se odevali v svilo in po-
¢ivali na blazinah, posutimi z duhtec¢im cvetiem. Ta tvoja
boZja previdnost je dopustila, da se je zgodil ta zadnji po-
boj na trgu in da v Rimu na stolu »svetosti« uprav sedaj
sede sramotni nosilci tiare.

Tihomil se ni dal premotiti s temi besedami.

— In vendar ti odgovarjam na vse to: Skrivna so
pota boZie previdnosti. Babilon in Ninive sta padla.
Padlo je i silno cesarstvo Aleksandra Velikega. Cesarski
Rim je porusen, kraljestva in mesta so izginila.

— Tako izginejo tudi vaSe sanje

— Mogoce izginejo. Ali to je v rokah boZje previd-
nosti.

— Previdnost . . . in zopet previdnost . . . Ce ti nisi
roien za meniha, naj se ne imenujem kneginja Gertruda.

— To ni prvi¢, da me svetla kneginja imenuie tako.
Vendar nisem menih in niti na um mi ne pride, da bi postal.
Ali jaz sem kr§canski junak. Junak sem kneza, ki je vazal
kralja kraljev, onega kralja, ki vlada celi svet.

Kneginjo je jel draZiti ta razgovor. Zato ga prekine:

— Nu, dobro, dobro, naj bo . . . Ali sedaj govoriva
raje o nasi zadevi.

— Ti vstrajas?

— Zakaj bi ne vstrajala?
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— Ali te ni strah jezditi po ulicah, ki so oSkropliene
z nedolZno krvjo, ki je prelita po ukazu tvojega moza?

— Jaz je nisem prelila!

— Alj ti si njegova Zena . . .

-— Zalibog.

— Kakor mu drago. Vendar si.

— Ah, kako je vse to strasno bedasto, kar govoriva.
Redem ti, jaz hotem na lov in to na lov s sokoli. Ti me
bo§ spremlial.

Tihomil ni vedel, kako naj odkloni to, zato rece:

— Kakor ukazujes . . .

— V spremstvo vzamem nekoliko svojih gospodov.
Vzamem tudi Mileno! — rece kneginia nalas¢ in ga vnovic
premeri z jastrebovim pogledom.

In Tihomil je vnovi¢ zardel preko uSes.

— Vzamem gospodi¢ino Mileno. Ti pa lahko izmed
svojega hrvatskega spremstva wvzameS, kogar hodleS.
Tomislava ni tukaj?

— Ne, on je gost Mironje.

— On bi se torej ne mogel udeleZiti?

— Ne.

— Od frankovskih grofov vzamemo markgrofa Gott-
schalka.

— Zakaj ti bo ta debeli grof — rece naglo Tihomil.

— O, on je vrlo zabaven clovek in ljubi lov s sokoli.
On ni menih, kakor ti, zakai on ljubi veselo Zivlienie in
mlada dekleta.

— Naj ljubi, kakor ga volja, kaj to mene briga.

Kneginja je komaj pricakovala takega odgovora.

— Resnica — vzklikne, kakor bi se nenadno necesa
domislila. — Da, resnica, nisem ti Se povedala veliko tai-
r.ost. Markegroi Gottschalk je smrtno zaljublien v naSo
gespodi¢ino Mileno. Nicesar si bolj ne Zeli, nego da po-
stane njegova Zena. Govoril je Ze o tem s samim knezom.

Dasi je Tihomil Ze vedel od Kate, kaj se dogaja na
dvoru, vendar so ga te besede tako osupnile, da ni mogel
rnicesar odgovoriti.

Zaman se je trudil, da zakrije svoio bol in ker kne-
ginja ni nicesar vec povedala, je vpraSal:
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— In kaj je rekel knez Gottschalku?

— Kaj mu je rekel, ti v resnici to¢no ne morem po-
vedati. Kolikor poznam kneza kot dobrega prijatelja mark-
grofa, lahko sklepam, in je tudi povsem verjetno, da je knez
obljubil Mileno Gottschalku.

— In Ce ga Milena ne mara...

Gertruda zmaje z ramama.

— Knezeva volia ie sveta. Kar on hoce, to mora
biti, Milena je preved dobra in poslufna, da bi se upi-
rala kneZevi volji. Tega ni storila nikdar, in ne bo tudi
sedaj, tembolj, ker je Se mlada in neizkuSena. Drugo bi
ii tudi ne kazalo. Ali posluSati kneza, ali iti v samostan.

— In ¢e liubi ona drugega — vzklikne Tihomil.

— Bi ni¢ ne pomagalo .. . Rekla sem ti, da je kne-
Zeva volja sveta. On Ze najde nacin, kako se odstrani
© oni, katerega bi Milena ljubila.

— Ali misli§, da bi knez lahko zagresil uboj-. . .

Kneginja Gertruda je ocividno igrala macko, ki drZi
misko v svojih krempljih, da malo popusti in potem zopet
zgrabi.

— Zakaj uboi? On lahko najde raznovrstne nacine,
da ukloni zlikovea. Ali, kolikor poznam jaz kneza, se ne
bo obotavljal, ako bi bilo potrebno, da ukaze, naj se do-
titnika na skrivnem spravi s poti. Ali bi bilo to v nasih
Casih kaj tako nenavadnega? Saj se dogajajo take reci
tudi na drugih dvorih?

— Torej smrt? — vpraSa Zalostno Tihomil.

— Bodalo ali strup, meé ali sekira, voda ali ogeni,
vaeeno, samo da se pride do cilja.

— Uboga Milena! — wvzklikne Tihomil in pred
0%mi se mu pojavi jez, prepad, ki ie delil njega in Mileno.

— Ti jo Zali§? — vpraSa macka svojo misko. — Ven-
dar bi se dalo tudi nii pomagati.

Kakor utoplienec, ki se oprijemlie slamnate bilke,
prime Tihomil roko kneginje.

— Povej mi, pri spominu tvoje matere, kako bi se
dalo pomagati?

Kneginja prime za stol in se jame naklanjati Tihomilu,
in rede s Saljivim glasom:
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— (lej, glej, kako se zavzemlje§ za moijo Mileno. Ni-
seni mislila, da ti je toliko za nijo. Zelo vrlo je in lepo,
da zagovarja§ moje dvorjanke in hvaleZzna sem ti zato.
Kdeor ljubi moje ljudi, ta ljubi tudi mene in kdor ljubi
mene ta ljubi tudi moje ljudi.

Tihomil se je ta hip razlikoval od misi v tem, ker mi§,
ako ie v krempljih, ve,da je v krempliih macke,doc¢im Tiho-
mil v svoii veliki razburienosti tega ni opazil. Zato je re-
kel s tuzZnim in iskrenim glasom.

— Ti brez dvoma ljubis, svetla kneginja, svojo zvesto
druZico Mileno. Kako bi je tudi ne ljubila, ko je pa tako
dobra, tako plemenita in tako krasna?!

Kneginja je z nevoljo poslusala pohvalo svoje tekmo-
valke od onega, katerega je hotela imeti za svojega lju-
bimeca.

— Vidi§, kako jo zna$§ ti hvaliti, kako jo zna$§ braniti
in slaviti! Ako bi imel v rokah harfo, bi jo lahko celo ope-
val. Mislila sem, da si menih, ali ti bi lahko postal tudi
»poeta laureatus.« :

Te besede je spregovorila kneginja z nekakim pridu-
Sem roganjem. A Tihomil ni opazil nienega Zela,

— Zakaj bi ne hvalil tega, kar zasluzi hvalo. Nikdo Se
-mi ni rekel, da sem pesnik, kar tudi nisem. Znam sicer iz
glave nekatere naSe junaSke pesmi zaigrati na javorove
gosli, Cesar sem se naucil od svojega deda ... Vendar, naj
me sne kak morski strah, ako bi si ne upal zloZiti pesmi
gospodic¢ini Mileni na ¢ast. Ona je Ziv angel v ¢loveski po-
dobi, ona je roza saronska, ki raste v pustinji, ona je ja-
bolko iz doline hesperske, ona je...

Kneginja tleskne z rokami.

— Takega slavospeva bi ne pel niti meni, moj vitez,
in veruj mi, da postajam liubosumna na svojo dvorjanko.

Te besede je izgovorila kneginia z dokaj srditim gla-
SOMm.

Tihomil jo pogleda v o¢i. Hotel je na prvi mah uganiti
njene besede. Se vec¢. Hotel je izpricati svojo ljubezen do
Milene. Vendar je opazil v njenih o¢eh nekaj, ¢esar ni raz-
umel. Ali nekaj mu je pravilo: Ne zaupaj kneginji svoije
skrivnosti.
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Zato rece z glasom, da jo potolazi:

Vsekakor bi tudi tebi pel pesem. Prehodil sem mnogo
sveta ali nikjer se nisem nameril na lepSo in boljSo kneginjo
kakor si ti in verujem tudi to, da je tvoje srce zlato. Ne
verujem, da bi ti ne hotela pomagati svoiji dobri in nezni
Mileni, oni golobici, da jo redi§ iz krempliev jastrebovih.

—- Ne morem - ree knjeginia — verovati, da bi bil
Gottschalk v resnici nesre¢a zanjo. On je mogocen ple-
mi¢, ki razun-tega Se mocno spoStovan na samem cesar-
skem dvoru. Bogat je kakor Krez, in malo knezov je na
Nemskem, ki bi bili tako bogati, kakor on. Povsem tem je
pa njegovo ime eno izmed najsloviteiSih izmed vseh imen,
ki se jih spominja zgodovina mojega naroda. On je sin
odlicne matere. (ilej, jaz sem s samim cesariem v So-
rodu, ali ¢e bi mi dali za moZa Gottschalka, bi sc ne
branila bogvekako. _

Tihomi]l ie gledal knieginjo z vedno vecjo nevoljo.
Vsaka beseda, ki je hvalila nijegovega tekmeca, mu je bila
kakor smrtna obsodba,

— Nehaj, svetla gospa! Ne govori mi ve¢ o njem in
Ce je tudi lep, kakor soince, in ¢ist, kakor zlato, Na§ pre-
govor pravi: Zlato in srebro ni zaklad, bogastvo je le
to, kar ie drago srcu. Ako liubi Milena drugega, kako io
morete siliti, da se uda onemu nemskemu markgrofu?

Giertruda je uzivala, gledajie duSevno borbo mladega
Hrvata in zato rece:

— Moj plemeniti gospod! Moja vzgoiiteljica me je
ucila, ko sem Se bila v samostanu, da je naivedkrat to,
kar se nam zdi nesreca, uprav nasa sreca. Bil je ¢lovek
in hotel je cdpctovati v dalini svet. A ko pride do ladje, se
spodtakne ob kamen in zlomi nogo. Silno se je srdil. Kako
pa nenadoma spremeni svoje mnenje in se zavzame, ko
izve, da se je ona ladja, s katerv se ie nameraval odpe-
ljati tudi on, razbila, in vsi ljudje, ki so se nahajali na
njej, so postali plen besnih in razpenjenih valov. Sedaj
je videl, da je bila zanj prava sreca, da si je zlomil nogo,
zakaj ta nezgoda ga je obvarovala smrti. Vidi§ torej, kdo
ve, ako ni za Mileno naivecja sreca, ¢e se poro¢i z Gott-
schalkom, akoravno sedaj misli§, da ie nesreda.
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Tihomil se je silno razljutil.

— Ti si mi. svetla gospa, Se malo preje sama pove-
dala, da bi se Mileni lahko pomagalo,

Kneginja se je nasmehnila vrlo milostliivo. Kdor bi jo
videl v tem trenutku, bi mislil, da je vzor usmiljenosti
in ljubezni do bliZnjega. Nato je malo nagnila glavo,
stisnila trepalnice in pogledala Tihomila:

— Vsekako se ji da pomagati.

Gospod Tihomil jo je pogledal zelo hvaleZno,

— Ali povej, kako, povej, kako?

Kneginja rece s tihim glasom in zaobrne oéi:

— Jaz mislim, da bi ji pomagal oni, koji bi io pre-
pric¢al, kaka sreca je za njo, da vzame Gottschalka,

Tihomil plane kviSku in obraz mu zaZari od srda:

— Kako more§ reCi kaj tacega. svefla gospa!? To
bi se ne reklo pomagati dobri deklici, to bi se reklo, po-
gnati uboZico v obup. Bedasta, grda misel je to.

Kneginja vzdihne glasno in kazaje bele zobe vprasa
povsem prostedusno:

-~ Zakaij?

— Ti Se vprasas?

— VpraSam.

— Dobro, pa ti cdgovorim. Sama si mi rekla, da
nisi sreéna s svojim knezom. Sama si mi rekla, da v tihih
nioCeh vzdihuje tvoje srce za sreCo nepoznane ljubezni,
da v vonju cvetk. ko ti stopa noga med njimi, roka ne-
hote trga cvet za cvetom in ga veZe v venec. In ko se
ogledas, komu ga da§, njega ni... Al nisi rekla tako?

— Sem —- vzdihne Gertruda.

— Vidi§ — nadaliuje Tihomil — to pride od tega,
ker si vzela onega, ki ti ni bil mil in drag, nego samo
zato, ker so ti ga drugi priporocili. Da pa si. izbirala ti
sama po svojem srcu, bi danes ne vzdihovala nego pre-
pevala vesele pesmi.

— Morda ima$ prav.

— Ne morda, nego vsekako imam prav. Ni ga, ki
bi mi lahko dokazal nasprotno. Kar se je zgodilo s teboi,
se bo zgodilo z Mileno, ako vzame tega, katerega ii ne
narekuje srce. Nesredna bo...
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—- In ¢e bi bilo res tako. za njo ni drugega izhoda.

Postzm mora Zena Gottschalkova ali oditi v samostan.
- Se je drug zhod —- vzklikne Tihomil.

—- Kaksen?

— Da vzame drugega.

— Goespod vitez, Castitam ti na tej iznajdbi. Ali
pozabil si, da na vratih tega izhoda stojita dva zmaja z
ognjenim Zrelom.

—- 0, vem, kaj misli§! Eden zmaj je Gottschalk a
drugi sam knez.

— Tako ije! Ncmogoce je tedaj reSiti najvecjemu
vitezu zakleto kralji¢ino iz zmajevih krempliev. Bilo bi
blazno delo in gotova smrt in propast. Niti sam sveti
Jurij bi je ne resil,

— Kdo ve!

¢ — Ti dvemi§? — wprasa kneginia.

— Kako bi ne dvomil —- odvrne Tihomil in udari po
mecu — ako zmaiji v tem gradu vecCkrat zadremljejo.

— Mocno se varas, ako misli§ tako — odvrne krat—
ko kneginja.

—- Ne varam se! Mar 1li niso dogodki zadm:h dni
jasno kakor solnce dokazali, da zadremljejo in zaspijo
zmaji. Ce bi ne bilo tako, kako bi bilo potem sploh mo-
Zoce, da je pobegml Vuk?

Kneginja ni nicesar odgovorila, samo o¢i je uprla
v Tihomila. Ni bilo to prvi¢, da je osvoboditevy Vukovo
Spravljala v zvezo s Tihemilovim imenom,

Ali Tihomil je stal mirno in ni niti z na]mamso kre-
tnjo izdal, da ie beg Vukov njegovo delo. Otal je miren
tudi tedaj, ko je kneginja dodala:

— Gorje onim, ki so storili to, ako padejo zmaju
v roke.

Ta groZnja ni naimanje vzburila Tihomila.

— Brez dvoma bi tiste pozrli. Zato pa je tudi vrlo
malo nade, da bi se pokazali knezu. Morda so Ze davno
Cez gore in doline. Saj sem videl na lastne o¢i, kako so
se vracali kneZevi ljiudje, ne da bi kaj opravili. Noben
ni mogel resiti straSne zagonetke ki se je zvr3ila v kne-
Ziem gradu
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—- Resnica — wvzdihne kneginja.

— Torej vidi§, da tudi tvoii zmaji veckrat dremljejo.

—- Ne morem reci, da nimas prav. Sicer pa mi je Zal,
da sva vporabila toliko Casa za te stvari, v katere se ne
morem vmesavati.

— Ti ne more§ — vzklikne Tihomil. — Kdo potem
more, ako ne ti? Ali ti ni Milena druZica? Ali ne vpraSa
knez tebe veckrat za svet?

-— Vpra8a, a ne o stvareh, ki se ticejo velike politike

— Sedaj je, za Boga mllega poroka Milene Se vpra-
Sanie velike politike!

— Da, gospod vitez! Z Milenino poroko z Gottschal-
kom se prikupi knez Se bolj naSemu cesarju. ;

— K vragu cesar! — se razljuti vnovi¢ Tihomil. —
Kaj pa potrebuje knez vaSega cesarja, kaji mu cesar lahko
stori? Ali ni dobil Panonije, ali ni . .

— To ie vse res. Ali mar ne prete knezu Moravani,
Madjari in kdo ve, ali mu ne bodo kmalu pretili lastni
bratje, Hrvati iz Dalmacue

Te besede je spregovorila kneginja pocasi, naglaSa-
jo¢ vsako besedo.

Ali Tihomil odvrne:

— Bog nas varuj tega zla, da bi navalil brat na brata.
Prokletstvo Kajna, brata Abelnovega, bi padlo na nas in
prokletstvo bi 8lo od kolena do kolena, od roda do roda.

Kneginja poda Tihomilu roko in rece malone ginjeno.

-~ Daj mi roko, mladi vitez. Zanima$ me. Cim dalje
sem s teboj, tembolj spoznavam, da nisi navaden ¢lovek.
Dasi se ne morem povsem skladati s tvojimi nazori, ven-
dar povem ti eno: Ti si za visoko rojen. Kolika razlika
med teboj in mojim knezom . . .

Tihomil je povesil oCi. Obraz mu je jel goreti in po-
mislil je, da mu je dolZnost poljubiti roko, katero mu je
podajala krasna Zena. Nagnivsi se k niji, zapazi valovanje
njenih - prsi in zacuti mamljivi vonj njenega telesa., —
Cudno -— pomisli v hipu — kako so te prsi krasne. Mi-
lena nima tako bujnega telesa. Niena lepota ie povsem
drugacna in &e bi ne ljubil Milene, bi se zaljubil v kneginjo.
Te misli so mu prisle bliskovito in bliskovito jih je odgnal.
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Ali ko je dvignil glavo je zapazila kneginja, da se mu oti
1skrijo.

— V resnici, ti si za visoko rojen — zaSepeta kne-
ginja. In to so bile zadnje besede, ki jih je izgovorila. Ho-
tela je, da mo¢ teh besed ne oslabi. Opazila je dobro, da
lithomilova uSesa, akoprav se dela krepostnega, akoprav
zardi, kakor devica, ako se ga hvali, niso gluhe za to po-
hvale. Opazila je dobro, da klije v njem ponos in oholost
in hotela je na to neznatno bilko rositi pohvale, da bi
Zrastla s ¢asoma v deblo, moc¢no in ¢vrsto, kateremu bi
ne bilo ve¢ do takega brsljana, kakor je Milena.

In v resnici, ko je odSel Tihomil iz gradu, so mu
zadinje besede kneginjine, ki so mu povedale, da je rojen
Za viscko, Sumele Se dolgo v uSesih.

Zaman jih je skuSal prepoditi. Zdele so se mu, kakor
brerostvo velike bodocénosti. Slavna dela njegovih pred-
nikov so se mu pojavila pred o¢mi. Spomnil se je svojega
oteta Bielina, o katerem so pripovedovali, da je pograbil
bika za rogove in ga vrgel. Spomnil se je pradeda Budi-
voia, ki je viel saracenskega paSo. In mnogi drugi junaki
iz njegovega rodu so mu pri§li na misel. Njih slavo treba
prekositi. Dasi si je Ze v veC bitkah stekel lavorov venec
slave, ali kai ie vse to? Potomec, ki ne prekosi svojega
prednika, kaj je drugega nego slabi¢, ki zakopava svoj
talent v zemljo, da se ne izgubi? Pravi junak pridene stari
slavi 8e novo, vecjo in siiajno, Vedno bolj in bolj se je
peglablial v Gertrudine besede. Cudovito, kako pametna
Zena je ta kneginja? Z nekai besedami ugane uprav to,
kar je resnica. Nikdo mu $e dosedaj ni umel tako govoriti.
Tudi drugi so ga hvalili, tudi drugi so ga slavili, ali nikdo
mu ni rekel tako sigurno, tako odkrito: ti si za visoko
rojen. Tudi Milena bi mu ne vedela tako povedati. Ni ¢uda.
Ona je mila deklica, ki nima tako sijajne naobrazbe, kakor
kneginju. Tega se od nje tudi ne more zahtevati. Tihomil
je moral sam sebi priznati, da je taka Zena, kot je Mi-
lena, zanj kakor ustvarjena. Vendar bi mu bilo ljub3e, da
bi tudi Milena umela tako govoriti. Zakaj me ni nikdar
vprasala za moj rod, za moje boje, za mojo slavo in
cilie? Bedast sem — se je domislil hkrati, — Ali sem
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jo Ze tolikokrat videl, da bi lahko z njo govoril o tem . . .
— Ali takoj mu pride na um, da ni niti s kneginjo Ger-
trudo veckrat govoril, vendar je Ze spoznala njegov zna-
Caj. Ona je Ze presodila, da je boljsi junak, kakor knez
sam. In vendar, kaj se tiCe juna$tva in razuma, ni se smelo
niti samemu knezu odrekati. In vnovi¢ se je domislil, ce
se morda ni kneginja samo laskala . . . Ne, ne, govoril ie
sam pri sebi, njene besede so bile prevec tople in iskrene.
Tako se ne laska. Kneginja je govorila iz prepri¢anja. O,
Bog, moj Bog, daj da se izpolnijo hjene besede — rete na-
poslad glasno in dvigne ocCi proti nebu, Daj da bodem vre-
den svojih oletov, daj, da jih doseZem in prekosim. Ti si
Bogz junakov, ti si Bog slave.

XVIL

Bil je dan Zetve, krasen dan. Solnce je sipalo najlepse
zarke nad Posavjem, nad ravnino, na one livade in zlato
klasje, iz katerega se je prikazoval vsiljivi modriz in se
smehljal rdec¢i mak.

Na kraj, na kraj deva moja,
devojka mila, o] deva, oj!
Na kraju je hladna voda,
devojka mila, oj deva, oj!
Hladna voda, mlad vojvoda
devojka mila, oj deva, oj!

SveZi vonj zdravega zraka ie plaval nad poljem in
njivami ter objemal srca Zanjic, ki so danes prepevale
lepSe, kakor le kedaj ono staro:

Ta pesem je zvenela iz svezih grl mladih deklet, ka-
tere so kcketno pogledovale na stasite mladce, lepe in
mocne. To pesem so peli tudi starcki in starke in vse ije
bilo slczno in veselo v tem kraju, kakor bi ne poznali nik-
dar grenkih in turobnih dni.

Ko je veza¢ povezal zadnji snop, ga je postavil po
konci. Vsi so zasadili nato srpe v snop ter pokleknili krog
niega. Ded Zelebor in njegova Zena Zelislava ter niuni
otroci Nosimir in Kosa, Vitomir in Milena, Dragobud in
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Pribina, Slanimir in Vilan, Ljuba in Draga, vsi ti so po-
kleknili ckrog snopa, in z njimi tudi vse ostalo sluzab-
nisStvo in druZina, ki se je pokoravala besedam deda
Zelebora.

In ded Zelebor rece:

—- Slava Bogu na viSivah . . .

In vsi so se prokriZali in ieli poboZno moliti. Niti eden
ni krenil z glavo, da bi pokazal svojo raztresenost. Bili
so Zeleborova druzina in ded je bil strog gospodar ter
ie zahteval, da so bili pri delu urni in poboZni pri molitvi.

(las pobozne molitve se je dvigal, kakor kadilo k
nebesom, ki so bila jasna, kakor da hocejo dati ves svoij
blagoslov na ta narod.

Po molitvi je vstal Zelebor in za njim so vstali vsi.

Najstarej$a med Zenskami, Dobrovlasta je vtaknila
roko skozi snop do zemlje. Pograbila je periS¢e zemlie
in djala: :

Vzamem jo. Kdo ve, kaj se lahko pripeti. Morda se
poloti od na katerega ljuta pliu¢nica. Ni¢ ni boljSega od te
zemlje.

Ded Zelebor, sivi starec, ponosne postave, velikih
brk, dolgih las in orlovega pogleda jo pohvali:

— Prav pravi§ Dobrovlasta. Ej, nikdo ne ve, kaj mu
ie sojeno. A vi otroci — se obrne ded k mladim deklicam
— jzvlecite klas in pletite venec in zapojte. Ne boite se

Vila Oliva zito doZela

7ito doZela, tri vence splela,

iz Zita jih plela, z vinom zalila.
Prvega spletla je 'z klasa pSenice,
drugega spletla je 'z vinske trtice,
tretjega spletla je 'z zdravja, veselja.
Kterega spletla je, 'z klasa pSenice,
tega mnesite tam v maSe poljé,

da bodo njive nam bolje rodile.
Kterega spletla je 'z vinske trtice,
tega nesite tja v naSe gore

da bodo vino obilo rodile.

Kterega spletla je 'z zdavja, veselja,
tega nesite tja v naSe vasice,

da nam vasi bodo zdrave, vesele.
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tega. Grlo se vam ne posusi, ¢e zapojete malo glasneje.
Sram za tram. Tam, kjer se poje ni greha.

In deklice so ubogale deda. Jele so plesti venec in
peti:

Starci so olividno zadovoljno poslu3ali mlade pevke
in se dobrovolino nasmihali. Celo ded Zelebor je pogledal
svojo staro Zelislavo z veselimi o¢mi. Bog sam ve, kake
misli so mu vstajale v glavi, misli na one stare ase, ko
ie bil sam tako mlad, on in njegova Zelislava. Hej, kaki
¢asi so bili to! Zlodej ve, ali ume vsa ta mladina, dasi
poje prav lepo, tako pevati, kakor smo umeli mi za onih
lepih, starih Gasov. Resnica, Franki so nas mrcvarili, a
vendar smo se znali ubraniti in vnovi¢ smo prepevali,

Ko so mladenke spletle venec, dele so ga vezacu na

glavo.

Starec jame vihati svoje velike brke in o&i so se mu
iskrile zadovoljstva.

— Ej. otroci, uprav smo skoncali delo in zasluZili si
iela. Kdor dela, je treba, da tudi je.

— Ej, treba je tudi, da pije! — pripomni stari Mironja.

Ded Zelebor ga pogleda:

— Da bi se ti grlo ne osusilo in nos ne postal rdec...

— Nisem takov pijanec.

Med dekli¢i in mladci ie nastal smeh, oni veseli smeh,
ki je doma samo v nepokvarjeni, brezskrbni mladini,

Ded Zelebor pa rece:

— Ej, otroci, ¢as je pocitka in ¢as je, da gremo do-
1R

Vzeli so srpe in se uvrstili v vrste. Dve prijateliici,
Kosa in Draga, sta se prijeli za roke in tako korakali z
drugimi. ;

Da bi ne manjkalo petja je dejal ded Zelebor.

— Zakaj ne pojete? Zakaj vam je, mladina, ustvaril
Bog vasa grla? Zato, da pojete. Ko sem bil mlad, in moja
stara, peli smo cel dan. In moja stara je imela zlato grlo.
Pravim vam zlato grlo. Suho zlato. Skrijete se lahko pred
njo. Tako pojo imajo vile, kakor je pela ona. Pravim vam,
vile. Ko jeo na zapela, ie vriskalo ¢loveku srce. Da, tako je!
Kaj ne, Zelislava? Ei, da. ko je vstala ob zori, Ze je pela, in
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ko se ic mracilo, vnovic je pela... Mar ne, stara, a naj-
lep3e si pela, ko sem te videl prvikrat. ..
Stari Zelebor je pogledal na Zeno. In ona, dasi ie
%11‘11 stara, vendar je pogledala blaZeno svojega mozZa in
jala:

Otroci, cas je, zapojte jasno in glasno: »Solnce
se za log je skrilo.

In vsa druzba je zapela. Peli so tudi starci in sam
stari Zelebor je pomagal s svojim starim, hripavim gla-
som:

Solnce se za log je skrilo,
devojka mila, o] deva, oj!
Ni to bilo Zarko solnce,

devojka mila, oj deva, oj!
Bil je brat in mlada sestra,
devojka mila, oj deva, oj!

In vedno lepSe se je razlegala stara pesem po hrvat-
ski zemlji in vse mocneje in gorkeje so se strinjali srebrni
glasi mladih Zanjic z glasovi veselih mladcev ter ob-
jemali one glasove starih, ki so peli, spominjaje se pri
tem mladosti in lepih dni.

Za vsako vrsto pesmi se ie ponavljal napev: De-
vojka mila! Oj, deva, o0j!

Sestra brata nagovarja,
pridi k meni bratec mili!
Prej ne morem, sestra, priti,
da rodi ta vrbo grozdja,
sivi javor sonih jabolk,
bel pelin medenih jagod.
Modra bila mlada sestra,
okrasila vrba z grozdjem,
sivi javor soénih jabolk,
bel pelin medenih jagod.

Vsa druzba je Ze pri§la mad tem na veliko rimsko
cesto, ki ie peliala v Sisek, ko ukaze ded, naj postoje, V
~daljavi je opazil dva ¢&loveka, ki sta se jim blizala, vendar
Se ju niso mogli spoznati, ali sta mlada ali stara.

— Vilan — rele starec sinu — ti Se imas§ dobre oci
in sokclov vid. Povej, kaj vidi§ tam!
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Vilan. moc¢an moz, lep, kakor bi ga hranile vile, dene
roke na o¢i in jame gledati:

—- Ne morem Se razlociti. ..

Nato doda za nekaj Casa.

— Ha, sedaj vidim! Prvi je starec, ¢astitliiv in z
dolgo brado. Drugi je moZ najboli§ih let. Tudi ta ima
dolgo, ¢rno brado. Lase jima visijo ¢ez ramena, &ez ka-
tero imata torbico in v rokah moc¢no palico.

— Ali ju pozna§? — vprasa Zelebor, ki je zaman na-
penjal oc¢i, da bi spoznal popotnika.

— Ne poznam, ded.

— Ali ju pozna kdo drug izmed vas, bratie? — vpra3a
vnovi¢ Zelebor,

In vsi so odgovorili, da ne poznajo.

Zelebor pokima z glavo in rede:

-— Tujca bodeta.

In tujca sta se ¢im bolj blizala skupini hrvatskih va-
$¢anov. Njuna noSa se je Ze razlo¢no videla.

—- Zdi se mi, da so sveceniki — reée Vilan.

Ded ne obrne o¢i od tujca.

— Zdi se tudi meni!

— Da, da, to je svecCeniSka obleka.

Starec pogleda resno na sina.

— E, moj Vilan, obleka ni ni¢. Hudobni ¢asi so danes.
Naleti$ na vsakovrstne ljudi, ki se oblecejo v vsakovrstno
obleko. Po obleki ne sme§ soditi ljudi. Dokaj razbojnikov
in ne¢imnikov je med Franki, pa tudi med naSimi, ki se
oblacijo v sveto haljo, samo da zakrijejo svoje grde duse.

— Alj ta dva izgledata tako castitljivo.

Ded zgane z ramami in rece s tihim glasom.

— Hej, videli bomo. :

Po zapraSeni cesti sta prihajala dva ¢loveka v sve-
¢eniski obleki, vsa zapraSena. Prasna je bila njuna obleka,
prasSni lasje, prasna potna obraza. Sandale na nogah so
bile tako pokrite s prahom, da so se komaj videle. Eden
ie bil starec, oblecen v plas¢ s kapuco in odkrito glavo.
Drugi je bil sicer oblefen ravnotako, a brez kapuce in
moz v najboljsih moskih letih. Crne oé&i so gledale dobro-
hotno v svet.
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Ko sta prisla do Zelebora, rede oni s kapuco:

— Pomozi Bog, dobri ljudje! Pomozi Bog, starec!.

Zelebor mu odvrne:

— Pomozi Bog!

g In ne da bi ju vprasal, kam ideta in odkod sta, nego
ree:

— Dobro dosla, mila gosta v moji hi8i. Dam vama
kruha in soli in z lastno krvjo hofem braniti draga gosta.

Zelebor ni imel navade, da bi povpradeval goste od-
kod so in kam gredo, dokler jih ni pogostil in dokler niso
povedali sami. Tujca sta se pridruZila skupini hrvatskih
vaScanov in vsi se napotijo k Zeleborovi hiSi. Nekaj ¢asa
so §li mirno, na kar pretrga tujec molcanje.

— Ali je mogoce, ded Zelebor, da me ved ne paznas?

Zelebor napne od¢i in jame pazno motriti tujca. In
dolgo in dolgo je gledal, predno se je spomnil. Nato
vzklikne z napol nezaupnim, napol radostnim glasom:

— Ali je mogoce, da si to ti, Gorazd?

Vpra8ani pokima in poloZi roko na Zeleborove rame.

— Uganil si brat v Kristu.

Starec Zelebor se je razveselil, da so se mu kar 0ro-
sile veseljia oc¢i, ustnice zadrhtele in mogoc¢ni brki so se
jeli tresti.

— Zena.., Zena... — vzklikne k svoji Zeni — ali
ves, kdo so na31 gostjep . Urno hiti domov, Dragobude
in LdkOh] jagnje ... Zena, al1 ves, kdo je to? Ali si osle-
pela, ali so ti 1zmle vile om'? E], Pribino, skoci v klet
in prinesi vré¢ najboliSega vina, ves, onega iz dobe bla-
gega, a sedaj pokojnega naSega kneza Ratimira Aj
aj moja stara, k;e S0 1 0ci; kxe so ti oCi, srnica m01a
In ti ga ne poznas.

In sedaj, kakor da so se ji odprle oc¢i sklene roke in
vzklikne z radostnim iznenadenim glasom:

— (O¢e Gorazd...oce Qorazd... ulenec svetega Ci-
rila in Metoda. .

Nato je pokleknila in jela poliubovati Gorazdove roke.
In vsa druZina je delala to, kakor je delala ona.

Zelebor reée:

186



— Otroci moji, bratje moji! Veliki dan je naredil da-
nes Gospod v moji hisi. Radujimo se in veselimo se. Zakaj
pristopili bodo bozii sluzabniki k nasi mizi in blagoslovili
na8o jed. In Gospod bo z nami in usliSal bo njihovo mo-
litev. Slava in hvala njegovemu imenu!

NajmlajSa nevesta je prinesla posodo z vodo in umila
popotnikoma noge. Malo za tem je bila velerja gotova.
Gorazda so postavili na ¢astno mesto pri mizi. Zene so
jedle stoje, samo mozje so sedli. Ko so se pokrepcali
vprasa Zelebor Gorarda, kaka sreca ga ie prinesla sem?

—- Ti ves, dragi moj — rece Gorazd — da sem uce-
nec sv. Cirila in Metoda.

— Kdor bi ne vedel tega, ie bedast, kakor buca na
njivi — odvrne Zelebor, — Kdo bi ne poznal Gorazda in
Nauma, Angielara in Vavrina, Savo in Kosta? Kdo bi ne
poznal Klimenta, te glavne ucence nasih apostolov? Evo
ti moje druZine in vpraSaj enega, ¢e ni slisal o njih. Mar
niste vi Zivi svetniki in muceniki?

— Nikar, Zelebor — ne proglasuj nikogar svetnikom,
dokler je Se Ziv. Kdor stoji naj-pazi, da ne pade.

— Al nisi ti apostol nase svete vere? — recle Ze-
lebor.

— Tudi JudeZ je bil apostol.

— Ali nisi ti mucenik za sv. vero. Ali mar mislis, da
smo mi na koncu sveta, da bi ne vedeli, kaj si pretrpel od
frankovskega kmeta, od Svatoplukovega priliznienca,
Skofa Vichinga po Metodovi smrti? Mar misli§, da mi
nikdar ne govorimo o tem, kar si pretrpel?

; In obrnil se je h kotu, kier so bili otroci in poklice
decka, starega kakih deset let.

- Milorad, gle1 sinko, to je Gorazd, uCenec Metodov
Povej mi, ali ves, kaj ie pretrpeP

I)eéeh ie pristopil bliZje, stresel s svoiimi zlatimi, dol-
gimi lasmi ter uprl velike, modre oci v Gorazda Nato je
rekel glasno, kakor Ze govore otroci:

— Ti si Gorazd, kateremu je rekel sveti Metod, nas
ocCe, »to je vasSe zemlje svoboden sin, pozna dobro knjige
in je veren. BoZja volja je, naj bo tudi vaSa, kakor je
moja, da me nadomesca!l«
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Decek postane kakor bi dakal na odgovor.

A Gorazdu so se napolnile o¢i s solzami. Vzel je decka
in ga posadil na kolena ter ga gladil s suhimi, starimi
rokami.

— Blagoslovi te Bog ode, Sin in sveti Duh. S temi
besedami si me spomnil na velik dan v mojem Zivljenju.

A mali veselo odgovori:

—- Ako si ti Gorazd, uenec sv. Metoda, potem vem
tudi to, da je po smrti sv. Metoda Viching zopet postal
na dvoru Svetoplukovem vsegamogoclen, Niegova zloba
je bila silna. Tebe in Klimenta, Savo in Nauma je dal oko-
vati v okove in vredi v je¢o. Dnevi prvih mucéenikov so se
za vas povrnili. Mucili so vas z gladom, bi¢ali vas do
krvi in v rane vam vlivali soli in jesiha. Naposled vas je
okrutna zver Viching dal po frankovskih voj3¢akih izgnati
iz grada in deZele Cez mejo v donavske kraje, odkoder
ste §li v Bolgarsko. Ali ni tako, ote?

Gorazd je podprl glavo z roko, kakor bi gledal slike
starih dogodkov svojih in ko je decek koncal, je rekel:

— Dobro si rekel, dete. Ali pa ves tudi, zakaj je vse
to delal Viching?

— Vem. Prvi¢, da bi postal moravski in panonski skof
in drugi¢, da odstrani za Nemce toliko sovraZeni nal
krasni slovenski jezik iz bogosluZzja.

—Inposrecilo se mu je to, vsaj za trenotek, Sovrazniki
so zmagali. Na nesreco DOkO]m Svatopluk ni sprevidel, da
nima za drZavno samostalnost boljSe zaSCitnice, nego ie
samostalna cerkev. Mi smo pregnani. Slovensko bogosluZje
je uniceno, pa tudi Moravska je padla, Sinovi Svatoplu-
kovi, Mojmir in mlaj$a brata so se sprli in se bojujeio med
seboj. In, ali je tudi tu kaj bolie? Braslav 3e sicer do-
pusca tu in tam slovenski jezik v cerkvi, ali vedinoma
ObVIadUJBJO latinski in nems3ki duhowvniki.

— Resnica — odgovore vsi h krati.

—- Resnica, kakor da je na$ o¢e Ciril in na8 o¢e Metod
docela pozabil v nebesih na nas — rece eden izmed Zele-
borovih sinov,

— Ne blazni — vzklikne jezno Zelebor in udari z roko
po mizi.
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(Gorazd pogleda okrog in vzdihne.

—- Ne, otroci, sv. Ciril in Metod nista pozabila na nas.
Se danes vidim Metoda pred seboj tako Zivo, kakor da je
pred menoj. Bilo je tisti dan, ko se je poc¢util slabega in me
postavil naslednikom. Kako smo nekoliko dni poprej klicali
veselo in srecni: »Vrnil se nam je oCe, vrnil se nam je pa-
stir na8ih dus!« In sedaj smo ga videli, kako je stal med
nami slab in onemogel. Obkolili smo otroci svojega oceta
in zaplakali. A on nam rece: »Ne dajte se oplaSiti od niko-
gar, da vam ne izgine iz srca pogum, saj veste, da se ne
smemo bati zadnjega dneva, ne se plaSiti onih, ki nam
lahko ubijejo telo, ali dusi ne morejo storiti ni¢esar. Krepi-
te druge, da cuvajo to, kar smo prejeli od apostolov po
rokah nasih ocetov in kateri bodo to zahtevali od nas, da
jiim povrnemo, ko pride dan plac¢ila. Evo, rekel sem vam
naprej, in vas zavezal pod grehom: ker — rede — ako bi
ne priSel in bi ne govoril, ne imeli bi greha, Moja dusa je
¢ista od vasSe krvi, nicesar nisem zamolc¢al iz strahu, nego
sem po_Ezekijelu, kakor dober straZnik, Cuval zvesto in
verno. Cuvaijte se, da ne boste Ziveli brez glave, nego ka-
kor pristoja razumnim ljudem. Glejte, da ohranite vasSa
invasih bratov srca &ista, zakaj iti vam bo skozi mreZe. Ko
mene -ve¢ ne bo, prisli bodo pozres$ni volkovi, ki ne pri-
zenasajo ovecam, da potegnejo narod za seboj, Ne dajte se
jim, upirajte se na vero. To vam sporoca po meni Pavel.
Vsemogoc¢ni Bog in océe in iz njega od vekomaj rojeni
Sin in sv. Duh, ki prihaja od oceta, vas bo ucil vsako
resnico in vas Cuval greha na Kristov dan meni v slavo.«

—- Tako je govoril Se pred smrtjo kakor svetnik, oni,
ki je zasejal med Slovence seme boZie besede, ki nam je
ustvaril knjige.

— Sveto je Zivel in sveto je umrl — je rekel Zelebor.

— Da, sveto je umrl — ponovi Gorazd. — Na cvetno
nedeljo leta 885. se je $e z zadnjimi modmi priviekel v
carkev, da Se enkrat sluZi sveto maSo. Ko se je jel poslav-
ljati od svojih vernih, je vse plakalo. Zadnjikrat nas je bla-
gcslovil in rekel slovesno: »Otroci, ostanite pri meni do
tretjega dne«. In te besede so bile izrecene s proroskim
duhom. Legel je na smrtno postelio. Narod se je zbral,
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molil in plakal. Tretji dan pa, bilo je Cetrti april 885. se je
nekoliko vzdignil v postelii, obraz mu je Zarel z nadze-
meljskim sijajem, rajski nasmeh se mu je zazibal na ustnih
in oci so se mu svetile blaZenstva in rece. Zdelo se nam je
kakor da nekaj gleda, nekaj nebeSkega, nekaj vzviSenega.
Ustnice so mu za$epetale nerazumljive besede in bil je —
mitev...

Gorazd je prenehal. Bil je ganjen in vsi navzodi so bili
istotako ganjeni. Ali noben ni rekel navadni: Bog daj veéni
mir in pokoj njegovi du$i. Samo Zelebor povzdigne oéi k
nebu in rece:

— Slavi ti Gospod, ki si velik v delih svoijih.

Gorazd pa dokonca:

— Nijegovi udenci so se posvetovali in skazali do-
stojno Cast ostankom svetega metropolita. Opravili so
litugicne molitve po latinsko, gr8ko in slovensko ter ga
pokopali v veliki cerkvi na levi strani pri zidu za oltarjem
Matere boZje. Narod pa, ki se je zbral, ga je spremljal s
sveCami jokajo¢ z dobrim uciteljem in pastiriem. Moski in
zenske, mali in veliki, bogati in siromaki, vdove in sirote,
domacini in tujci, bolni in zdravi, vsi, vsi so plakali za
njim.*

Delgo Se so se pogovarjali med seboj. Nikomur se ni
zljukilo, da bi Sel spat. Vsi bi posluSali apostola do zore.

Naposled rece Zelebor:

—- Otroci, idite spat in jaz Se se pomenim nekoliko z
nasima gostoma.

Vsi so vstali, eprav neradi. Vedeli so, da odide zjutraij
Gorazd s svojim tovariSem proti Moravski, ker je imel
vazne stvari javiti knezu Mojmiru.

Ko so drugi odsli, rede Zelebor:

--- Sveta brata. Tajnost nosim v srcu, kojo vama za-
upam in vaju vpraSam za svet.

— Povej, odkrij svojo duSo.

— Znano vama je, da je kneZev dostojanstvenik, nas
junak Vuk, dolgo prebil v jeéi.

* "P.o panonski legendi: ,Zivljenje sv. Metoda.
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— Da.

— Ali vesta, da je pobegnil?

- Da. Vse govori o tem in se ¢udijo temu in mnogi
celo vesele — rece Gorazd.

—- Torej dobro. Jaz vem, kje se Vuk skriva.

Gorazd in njegov tovaris vzklikneta zacudeno:

— Ti ves!?

— Vem.

— To pomeni toliko, da je njegovo dragoceno Zivljenje
v tvojih rokah, Samo ena beseda in...

Gorazd naglo obmolkne,

— Ne, ne, oprosti, da sem izrekel to. Nisem mislil tako
hudo. Vem jaz in poznam te dobro, da si postenjak od nog
do glave.

— Mislim — rece Zelebor. — Naj se spremenim v
kamen in naj bi me mati raje ne rodila, ¢e bi postal izdajica.
Naj me Vukovi sovraZzniki razcepijo na kose, kie je Vuk,
ne zvedo od mene nikoli. A niti vama ne smem tega po-
vedati brez njegove volje.

— A zakaj nama potem govori§ o njem?

— V nevarnosti, v kateri se nahaja, mu visi njegova
glava Se vedno na lasu.

—- Imas prav.

— Danes ali jutri ga lahko ujameijo.

— Tudi to imas prav.

—- Vidite torei. Ker mu tako visi glava na lasu, bi se
rad spravil s svojim OdreSenikom. Leta so presla in on
ni preiel svete popotnice. In to je niegova Zalost in tuga.
Pcveril me ie, naj mu privedem duhovnika. Dolgo sem
se cbotavljal, da bi mu storil to uslugo. Bal sem se, da bi
se na kak koli na¢in ne izvedelo zanj. Sedaj mi je pa sam
Bog poslal vaju in prosim vaiju, potolaZita ga.

— Drage volje storiva to. To nama je tudi dolZnost.
Ali kako se naj to zgodi, ko ne vem, kie ie Vuk.

— To bodeta kmalu zvedela, samo njegovo dovoljenje
moram poprej dobiti. Danes itak tu prenodcita in jutri v ju-
tro lahko izpolnita njegovo Zeljo.

— Dobro, Zelebor! — receta oba gosta.

191



-— Hvala vama zato. Nocoj ho¢em Vuka obvestiti.

Po teh besedah se je Zelebor poslovil od svoiih
gostov.

XVIIL

Zgodaj v jutro, ko ie vzplavalo zlato solnce iz brezdna
temne noci, ko je kraljevska zarja s svojim ¢arobnim svi-
tom obsvetlila mrke gradove in belo zidovie Siska, so
privedli sluge in dvorjani iskre konje pred kneZev grad.
Oglasila se je troblja in od vseh strani ie jela prihajati lov-
ska druzba kneginje Gertrude. Konji so hrzali in udarijali
s kopiti in vse je nestrpno pri¢akovalo kneginje. Prihajali
so vitezi in gospe lepo okincane in naposled se prikaze
Gertruda. Zlati diadem ji je blestel v laseh, katere je
imela prepletene z zlatimi nitmi. Krog belega vratu se je
lesketala veriZica svetlih draguliev. S pomodjo plemkinj
druZic je zasedla konja in nato so zajahali vsi drugi. V
spremstvu je bila tudi Milena in Gottschalk in Tihomil,

In vnovi¢ so se oglasile troblije in vsa lruZba se je
jela pomikati napre;j.

Ni krenila tja, kjer so mogoéni pragozdovi vabili lovce
na divijacino, niti ni krenila tja, kier ob brdih kroZi sokol
in jastreb, nego obrnili so se na cesto ob Savi in jezdili
tia, kier se je nahajalo zloglasno mocvirje in pusto, neob-
delano polje, preras¢eno samo z rogozom in ozkim, ostrim
Sarom.

V bliZini mesta je bilo vse v buinem zelenju. Cvetni
vrtovi so napajali zrak z vonjavim duhom. Hladni jutra-
nii zrak, nasien s prijetnem vonjem rosne trave je po-
lijubljal vesele obraze lovske druzbe, ki se je smejala, $a-
lila in vriskala, ter se vedno bolj oddaljevala od prestol-
nice posavskih knezov. Bili so veseli, kakor bi ne slutili,
da ostavljajo za seboj v zaprtih hiSah srdita lica, besne po-
glede in kletev na ono, ki vodi danes na lov to veselo dru-
7bo, na zabavo, veselje in razkoSje.

Ni¢ ni kalilo veselja Gertrudine druzbe, kakor edino
to, da so se jeli prikazovati neprijazni spremljevalci, drzni
komariji.
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Jasen dan je vstal in nobenega oblacka ni bilo videti
na nebu. Po zraku so leteli ogromni kolobarji sitnih music
in komarijev ter obletavali lovce, kakor bi jim hoteli pre-
preciti krvavi posel, na katerega se nadejajo.

Pred koniji so vodili sluge lovske pse na dolgih vrvi-.
cah, in vedog, do gredo na lov, so se spuscali v dir. Za
niimi so stopali sokolari s sokoli, ki so imeli na glavah
usnjate kapice. Te kape so bile urejene tako, da niso za-
krivale sckclovih o¢i. Na nogah so imeli sokoli usnjat
omot, Sokolari so imeli na rokah istotako usnjate roka-
vice, da bi jih kremplji sokolov ne ranili. Ravnotake
rokavice je imela tudi vsa lovska druzba. V sredi dru-
7zbe, kateri se ie videlo takoj, da ie odli¢na, je jahala
kneginja. Ponosno je sedela na svojem konju in se raz-
govaria ali z Mileno ali pa s Tihomilom, kateri jo je
spremljal na njeni levici, Nedale¢ od nje je jahal mark-
grof Gottschalk, ki se je zadovolino smehljal. Videlo se
ie. da je Ze pozabil na nezgodo in sramoto v je¢i. Nepre-
stano se je $alil in pripovedoval vsakrovrstne dogodke.

Naposled so pri§li do moc¢virnega kraja.

Pred njimi se je raztezalo Siroko, ravno polje, okra-
Seno s Sarom in trstiem. Tu in tam se je videla smrdeca
voda, ob kateri so cvetele velike bele in rmene mocdvirne
roze. lzmed Sara in rogoza se je tu in tam pojavila skro-
mno in plaho kaka vrba in vzpela svoie veje nad veli-
kim grmoviem praproti ter se vnovi¢ druZila z rogozom.
A zatem se je lovcem prikazalo pravo jezero trstja.
In iz tega ftrstia se je dvigalo tu in tam staro, oérnelo zi-
dovie, vsekakor cstanki kakega starorimskega vodo-
voda ali kake druge starinske zgradbe.

Lahko bi jezdili milje daled in nikier bi ne zagledali,
razun lovcev, Cloveskega bitja. Vse je bilo mrtvo in ne-
mo, kakor da bi bil ta kraj zaklet. Niti veter ni Sumljal
s trstiem, ne s propratjo. Vse je bilo nekako tuZno, ka-
kor da bi korakala bleda smrt po tej ravnini in iskala,
Ce se Se nahaja kje kaka Zrtev v tej pustinji, v kraju,
kier kraljuje ona ponosno in drzno. In vendar ni vladala
tukaj samo smrt.
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Jezdeci so priSli naposled v trstie in visoko travo.
Nad njihovimi glavami so poletavali jastrebi in viseli,
kakor pribiti pod medrim nebesnim Sotorom.

Naposled preneha tiSina. Od vseh strani se je sli-
Salo ZviZganje in Cvrljanje, jate divjih gosi so se dvigale
pred njimi, kraj njih in za njimi.

Ko bi bilo mogocCe videti v skrivnosti celega polja,
nasli bi na tiso¢e diviih gosi, rac, sivih in rmenih Capeli,
in raznovrstne druge mocvirne ptice, one prekrasne
vitke Caplje, bele, kakor sneg, s krasnim perjem na hrbtu
in meter dolgimi peresi, s katerimi so se tako radi kin-
Cali hrvatski junaki, Te ptice so se velinoma skrivale
oCem lovcev, ter se pojavile samo v posameznih jatah v
daliawiet

Te plahe ptice so vedele, da so to ljudie, in to oni
lindje, ki iih preganiajo in lovijo, liudje, ki ne poznajo ne
ljubezni, ne milosti. Ko bi zacule topot koni, dvignile bi
se takoj in letele z dolgimi vratovi urno, dvigaje se vedno
viSie pod oblake in beZe¢ vedno dalje, izginjaje izpred
oCi lovske druzbe. Njihovo gaganje iz daljave bi pricalo
lovecem, da so srecng uSle. Ko je dospela lovska druzba
na mesto, ki ie bilo doloCeno za danasnji lov, je obstala.

Takoj nato so spustili pse in sokolari so oddali so-
kole lovcem, osvobodivsi jih usnjatih Cepic.,

Kneginja je imela belega sokola, neizmerne vred-
nosti. Tega sckola je tako ljubila, da ga ie Cesto nosila
seboj celo v hram boZji. To sicer ni bilo v tem ¢asu nic
nenavadnega. Gospe in gospodje, ne samo na nemskih
in frankovskih dverih, nego tudi hrvatska gospoda, so
nosili svoje ljubcke sokole na gostijo in v cerkev.

Kneginja je ljubila sokole tako strastno, da je bila
vedno navzoca, ko so iih vezbali za lov. Ta ljubezen se
Tihomilu ni prav ni¢ zdela ¢udna, zakaj tudi knez Mu-
timir je bil velik prijatelj sokolov in ie imel svojega po-
sebnega Castnika-sokolara. .

V tem je dala kneginja znamenje.

Nato znamenje so poleteli psi v Sarovnato travo in
za njimi gonjaci, kier so se nahaili lovci,
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Z vristem so se dvignili raznovrstni ptici, ter bele,
rmene in Sive Caplie, da ie bilo wvideti, kakor bi povrsal
oblak.

Na prvo ptico, ki se je nekoliko priblizala, ie spu-
stila kneginja svojega sokola. Ta se spusti za Capljo.

Caplja, opazivsi sovraZnika, je sku3ala pobegniti.
Nieno snegobelo perie se je lesketalo ob sijaju solnca. V
urnem poletu je niso prav ni¢ ovirale niene dolge, gole
noge, niti dolgi, tanki vrat.

Nastala je tekma, kdo bo urnej$i. In prav to je kne-
ginjo najbolj zanimalo.

S silno brzino je poletela caplia kvisku, da se tako
dvigne nad sokola.

Sokol pa, vide¢, da bi to bilo nevarno zanij, ako ne
morda celo smrtnonosno, je jel leteti z vso mocjo, da
nadkrili ¢aplio. Ko Caplia zapazi, da jo hode sokol pre-
hiteti, je skuSala od strani nabosti protivnika s svojim
dolgim kljunom.

Kneginja — vzklikne Gottschalk — tristo gromov,
tvoj sokol ima danes nesrecen dan; bojim se, da ga ca-
plia premaga. To bi bila velika 8koda. Tako krasnih,
belih sokolov ni naiti niti na cesarskem dvoru,

Kneginja je pobledela. Z napeto vznemirienostio ie
gledala za ljubim pti¢em. Niti z oCesom ni trenila, vendar
ie vzkliknila prestradena,

— Za Boga, mogoce ima$ prav. Zdi se mi, da sokol
nima dovolj mo¢i, da bi ¢apljo nadkrilil.

— Ne boj se, kneginja — je rekla Milena.

— Kolikor se umem na to, bo sokol zmagal — rece
Tihomil, da bi pomiril kneginjo, akoravno se je sam bal,
da bi sokol ne padel preboden na tla.

Vedno hujSa je bila borba v zraku. Caplia ie Ze jela
udarjati s svojim ostrim kljunom po sokolu. Toliko vsaj
se je‘moglo videti, ker se je vrsil boj precej visoko.

Se trenutek in ¢aplia bi zmagala.

(iledalcem je zastala sapa. Kneginji se je iztrgal krik
bojazni in strahu.

In v tem seje situaciia naglo premenila.
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Ranjeni sckol ie zbral vse moci in pograbil s svoiim
kremplji nesrec¢no caplio. Vel ni mogel storiti. Nato ie
padel, kakor kamen na tla.

Lcvei se spuste k njemu. Vsak je hitel, da ga prinese
kneginji. Oni, ki so prihiteli prvi, so osvobodili sokola
od caplie in ga urno odnesli kneginji Gertrudi. Kneginja
ie pogladila po periu in ukazala, da se mu da dobra
hrana. Sircmak ie krvavel iz jednega krila, kar ie bilo
Gertrudi zelo Zal. Za trenutek potem so prinesli kne-
ginji tudi Capljina peresa.

Dala jih je shraniti,

Nato se obrne k Tihomilu.

— Danes ne bom veé lovila s sokolom. Malo je
manjkalo in bil bi mrtev. In vendar je tako ponosen, tako
plemenit!

— Umrl] bi na svoejem bojnem poliu, na poliu slave
—— pripcmni $aljivo Gottschalk, — V sluzbi za tako lepo
gospodarico bila bi mu prava slast.

Ali Gertruda ni vzela te $ale od vesele strani, Zalo-
stno pogleda Tihemila in vzdihne sentimentalno.

—- Vedela bi vsaj, da je jedno bitje hotelo umreti
Za me,

— 0, za te, kneginja, bi 8li prav radi mi vsi v smrt.
Mar ne, Milena? —— odgovori Tihomil k Mileni.

—- In 8¢ kako rada, moja kneginja! Storila bi to prav
gotovo in z veseliem!

Ali Gettschalk se je Salil naprei.

— Da ti resnico povem, draga kneginja, jaz pa raje
Zivim za zZenske, nego da bi umiral za nje.

— Morda ne govoris napaténo — rece nato kneginja
in zapre oci.

—- Zakaj bi govoril napatno? — se nasmeje Gott-
schalk, — Prav imam in to 8e zelo prav. Poslusaj samo,
zgodbico, katero sem doZivel. Imel sem tovarisa. Bil ie
krepak moz in lep, vitez prve vrste. Ta bedak, ali kako
ga naj nazivljem, se je smrtno zaljubil v mojo dalino
rojakinjo, Eleonoro. Prosil jo je za roko in ona mu je ob-
liubila, da postane niegova Zena, ako ji prinese iz sara-
censkih krajev nakit, katerega nosi héerka bogatega pa-
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$e, Moj bedak obijubi in gre. Kdo bi popisal vse nezgode
in trplienje. katero ga je doletelo na potu. NeStetokrat se
je boril na Zivlienie in smrt, veckrat je bil ranjen. Do-
segel pa je vendarle, kar ie hotel. Nekega dne pride ves
strt in bolan, bled in zmuden pred mojo rojakinjo in ji da
nakit. Na licu mesta se mu je zrcalila bolezen. Dobil io
ie na svojem: bedastem potu. Dokazal je moiji rojakinii,
kako jo ljubi. Zrtvoval je za njo svoje Zivliene. Nekoliko
dni za tem je umri,

—- Siromak! — vzklikne Milena vsa solzna.

— UbczZec!

— In kaj ie storila tvoja rojakinja?

Mislite, da se ie vsled Zalosti spremenila v vrbo, ka-
kor poijo pesmi o zvestih ljubicah?

~ Tega ne mislimo. Ali gotovo je odSla v samostan
vsled Zalgsti! — rece Milena.

— Se nekaj. Tri dni po pogrebu njenega Zenina je
prigel k nii neki ¢lovek debel in mal, kakor palec, Ko je
govoril je meketal, kakor kozel, Kdo bi si mislil, kaj hoce
ta Clovek, I nié veg, ni¢ manje, nego mojo drago roja-
kinjo Eleonoro je hotel.

— Kako je moge! biti tako brezobziren! — vzklikne
Milena.

— To je vsekakor drzno, tretii dan po pogrebu.

— Se nekaj vaznega je v tem. Vsekako je bil ¢lovek
silne volje, — doda kneginja.

—- Nu, in kai je rekla.tvoja rojakinja? vprasa So-
kolar Gettschalka.

— Lahko si mislite, kai! Obracala je od&i, jokala in Se
tisti dan obljubila temu palec-Gloveku, da postane nije-
gova zena.

To je grdo, tako vpljuvati spomin ¢loveka, ki ie
értvoval zZa njo svoje zivlienje! — Se je raziezil Tihomil.

Ali Gottschalk ni bil tega mnenja.

— Kdo gu je silil, da stori to? Zivljenje je bllo vV nje-
govi roki, Zakaj ie Sel. Sam je kriv. Mislil bi si samo,
naj te zlodej nosi s tvojimi zahtevami. Kdo ga je silil?

— Mislim, ljubezen! — rede Milena.
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—- Mislim, da junaski duh. Gotovo je mislil, kaj bodo
rekli Ijudje, Ce bi se ne upal podati v nevarnost.

— Jaz mislim, lahkomiselnost! — rede sokolar.

— Ali jaz pa miislim — konc¢a Gottschalk — da ne-
umnost.

— Kako more§ redi kaj tacega? — wvzkipi tokrat
sama kneginja.

— Ali nimam morebiti prav? Zakaj ie silil k ognius
kakor muha k sveci. Osmodil si je krila in poginil, Ne
more se niti reci, da ie umrl slavno na polju slave, nego
je umrl vsled domigljavosti Zenske. In ¢e bi lepo ostal
doma, bi se Ze dala omehcati, tudi moja draga rojakinja
Eleonora. '

— Zares, pozabila sem te vpraSati, ali ni od tega
%voiega drugega Castilca zahtevala nobenih dokazov liu-

ezni?

— Ne, Mislila je. dovolj, da sem zgubila enega ca-
stilca, lahko bi Se zgubila drugega. A tretji bi sploh ne
priSel ved.

— Vrlo oprezna je bila tvoja rojakinia — rece pikro
Tihomil.

— QOprezna ali ne. Dobra ali slaba, to je meni na-
posled vseeno. Dobila je moZa in z njim cel kup otrok.
Bila mu je pokorna in podloZna, kakor pes. Vendar ste
se nekaj naucili iz moje povesti, In to je, da je vsak be-
dast, ki umre za Zensko.

To ne veija. Niso vse Zenske take, kakor tvoia
rojakinja.

— Lepo se je Zrtvovati za svoj vzor — re¢e Milena
— a Ce se pozneje ta pokaZe nevrednim, se nismo Zrtvo-
vali za njega, nevrednega, nego za onega, kakor se je
prikazal naSi dusSi. S tem so izpricali, da smo verovali
v lepo, plemenito in debro. In Bog, kateri je ustvaril ta
svet in nam dal stremljenje za dobrim in lepim, nas bo
gotovo nagradil za nag trud.

» Ali ste sliSali, kako ume modrovati nasa Milena?
reCe kneginja. — Naj bo, kakor hoce, mislim, da ie Zas,
da nadaljujemo lov. Za danes ne zahtevam od nikogar,
da umrje za me,.
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Na tz besede ie dala ponovno znamenje za lov.

Druzba se je razprSila na vse strani. Nastalo je
vpitie gonjacdev, krik lovcev, lajanje psov in vri$¢ so-
kolov.

In plena se ie nakcpidilo vedno vec.

Kneginja ni imela samo svojega belega sokola, nego
tudi vec sivih. Od teh je bil eden izvezban, da je napadal
liudi in jim kopal o&i, Nekateri drugi so bili izuceni za
lov na zajce.

Obilen plen ej veselil lovce in jih spodbujal. Pticam
od katerih so rabili samo lepo perie, so ga obrezali in jim
pritrdili na noge meden prstan z znamenjem, kedaj so
bile vlovljene, in nato so jih zopet spustili v _zrak,

Naposled je dala kneginja znamenje in troblie so
zopet zatrobile.

Vsa druzba se je zbrala okolu nje. Ko je razdelila
plen, so zajahali konie in odjezdili nazaj proti Sisku na
neko livado. Na tej livadi je rastlo nekoliko dreves.
Sluge, ki so bili poslani naprej, so postavili Sotore, ki so
se belili v solncu. _

Pod veliko lipo ie bila pogrnjena miza, narejena, ka-
kor se je pac dalo.

In jeli so se gostiti in piti, dokler ni napoc&il mrak.

Ko so lovci prisli na vecer zmudeni domov, imeli so
kaj gledati. Na trgu so goreli kresovi in okrog njih so
stali ljudje. Gruce panonskih, podravskih beguncev so
stae pred dvorom gladne, goli in bosi ter izmucenih
obrazov. Bilo je med njimi mnogo sivih starékov ob pa-
licah, mladih Zen z otroci na prsih. Bilo je tu vas$anov
in mescanov, trgeveev in obtrnikov, pa tudi takih, ki so
trgovali s prekmorskim blagom, zlatom in dragulii.

Bilo je mnogo vozov, pred katerimi so bili vprezeni
veliki, beli in sivi voli in konji. Okrog so postopali Ijudje,
podobni beraCem, raztrgani in zmrSeni. Nekateri so iz-
gledali, kakor da so komaJ ozdraveli od hude bolezni.
In vse to ljudje brez hiSe in domovia, liudje, vieraj se
morda zelo bogati, danes beraci brez imetja. Vcera; Se
morda sre¢ni in siti vsega -dobrega, sede¢ za mizo pri
Ca8i dobrega vina in mastne pelenke, danes v skrajni
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bedi in pomanikanju. Na glas tromb in pred znameniji
ognja, ki so ga dajale goreCe vasi, so beZali, noseé¢ seboj
samo to, kar so megli v prvem hipu doseci.

Naprej, vedno naprej so beZale tolpe siromasnih
ljudi pred mazarsko vojsko, ki ni poznala milosti za
svoje nasprotnike, kakor nobena druga vojska tistega
éasa,

Liudje, kateri so beZali iz enega kraja v kraj, so pri-
povedovali o strasnih bojih, groznih pozarih, razklanih
glavah in krvavih rekah, o sestrah, katere so ujeli, o
materah, ki so zgubile sinove, in o Zenah, ki so udovele.

Nikdo ni niti v snu pomisil, da bi se postavil v bran.
Ona mala ceta, katero je Braslav postavil na mejo, je
bila pobita, a drugi niso imeli oroZja, niti vodja, niti
volje.

Resnica, nekateri beguncev, so bili oboroZeni z loki
in strelicami, Nekateri so imeli kopja in sekire. Ali ve-
¢ina ni imela nobenega oroZja razun palice in kose.

Posedali so okrog ognjev in prejemali to, kar so
jim darovali dobri ljndje.

Mescani in stanovalci siseSki so takrat prvié od
onega klanja pribajali v velikih grucah na trg in poslusalj
velike novice.

Knez Braslav, h kateremu so dosli, je odredil, da se
iim da vina in kruha. Ir tako so postali zgovorni in pri-
povedovali o svoji nesreci.

MeS¢ani in meSianke so imeli kaj povpraSevati:

— Odkod ste, dobri ljudje?

— Iz Podravia.

— Iz Panonije.

— Iz Medjimuria.

— Ali vam vedno sledijo neprijateljske Cete?

— Ali so v resnici tako orjaski? ,

— Ali je res. da ima njih poglavar Arpad Zelezno
roko?

Siromaki niso mogli dovolj urno odgovarijati. Pripo-
vedovali so, da je to silen narod, ki se je zedinil in izbral
Arpada za vodjo, da tako sloZzno udarijo na druge na-
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Na prvo ptico, ki se je nekoliko priblizala, je spustila knjeginja
svojega sokola. Ta se spusti za ¢apljo. (Str. 175.)
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rode. Pripovedovali so, da utegnejo posamezne Cete priti
celo do Siska.

To je Sis¢ane prestraSilo. In oni, ki so se $e nekoliko
poprej dvigali proti knezu, so uvidevali, da jim je po-
trebna mccéna roka tako dobrega in silnega vodie, kakor
ie bil Braslav. Ni se vec sliSal noben vzklik proti knezu.
V knezu je bila nithova edina resSitev in edino upanje.

Cakali so tedaj v tezkih skrbeh, kaj bo odgovoril
knez poslanstvu pribeznikov, ki so ga prisli prosit po-
modi.

—- Ali bo 8Sel takoj z vojsko nad MadzZare?

— Ali usli$i njihovo prosnjo?

—- Ali bo odrinil takoi, proti Dravi, ali bo pocakal
neprijatelie na lastni zemlji pri dobro utrienem Sisku, ter
iih tu razbil?

— In, ali je Braslavova vojska mocéna dovolj, da pre-
maga sovraznika? Ali izbruhne velika vojna?

Vsa ta vpraSanja so silno vznemirjala ljudi iz raznih
krajev, liudi raznih navad in obiCajev.

In jeli so se razgovarijati o Cudnih znamenijih, ki so °
se videla na mebu in na zemlji. Razmotrivali so razne
prerokbe, ki so se podajale od ust do ust in vedno bolj
se ie govorilo, da bo prislo do velikega, silnega, krva-
vega boja, od katerega bo odvisna resitev ne samo ene
pokrajine, ne samo celega naroda, mnego cele polovice
sveta, morda celo reSitev same svete vere v teh krajih,
katero bo drugacCe poganstvo iztrebilo in unicilo. Niso
zaman pripovedevale, da pogani pijejo in jedo v cerkvah,
da privezujeio za altarje svoje konje in da so iz altarjev
naredili jasli. Niso govorili zaman, da piiejo iz posve-
¢enih posod vino in da oneca$¢ajo najvelje svetinje kr-
§¢anskih narcdov.

Zato je narod napeto priCakoval, kaj porede Braslav,

-— Kaj je rekel.

— Ali se je srdil?

— Ali je miren?

In za nekaj trenutkov se je vedelo, kaj je Braslav
odgovoril. Rekel je, da hode pomagati,

In od tolpe do tolpe je letel glas:
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— Pomagal bo.

In isti ljudie. ki so pred nekolikimi urami vzklikali:
doli s knezom, smrt knezu in knjeginji Gertrudi, so poza-
bili na klanje, pozabili na kri svoijih bratov, pozabili na
roko, katera jim je pobesila sorodnike in brate na jablan,
Vsi so vzklikali na ves glas, edino in slozno, kakor takrat,
ko iih je Braslav, vsled pridobitia Panonije, pogostil.

— Zivio knez Braslav!

In ti vzkliki so se ponavljali neprestano od enega
kraja do drugega in se izgubljali v temno noé. Te vzklike
je sliSala tudi lovska druzba knjeginje Gertrude,

Gertruda se je samo priblizala Tihomilu in rekla:

— SIisi$ li, kako nas vnovié ljubijo, a ti si rekel, da
bi prelozili lov radi mrZnje naroda. Danes vzklikajo: Ho-
sana, a jutri bodo zopet vzklikali in besneli: Crucifige —
krizaj ga!

Tihomil ni odgovoril nicesar. On Se ni vedel, da je
narod veliko dete, ki sedaj joka, sedaj smeje, sedaj ve-
seli, sedaj srdi, a vse to v malih presledkih.

Med tem so ljiudje na trgu zvedeli za prihod kne-
ginje.

Vzdignili so se in ii §li nasproti,

Mnogi so popadali na tla in jeli poljubljati zemljo, po
kateri bi imela jahati., Drugi so dvigali roke kvisku, ka-
kor bi molili, Matere so dvigale drobne otroke in jih ka-
7'1[6 knjeginii.

In glasovi so postajali vedno glasnen

— Svetla knjeginia, mogocna in dobra!

—- NaSa mati!

— Resiteljica na8a!

— Ne zapusti nas v nesreci!

— Pomagaj nam!

— Priporoé¢i nas svetlemu knezu!

—- Bodi naSa mati!

In knjeginja se je milostliivo smehljala. Veselila jo
ie uloga dobre matere in vsak cas ie izpregovorila kako
dobro besedo k tej ali oni gruc¢i, ki ie od njenega moza
pricakovala pomoci in podpore.
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Knjeginja, navduSena po teh vzklikih je segla v vre-
¢ico in jela sipati denar med narod.

Nien zgled so posnemali drugi plemici in plemkinje.

— Pomagaj mati, pomagaj!

Za trenutek je nastal vrisé Se vecji in vse se je ftr-
galo za denarjem, vsi so vzklikali, kakor da se jim je
zmesala pamet, besno, divje, kakor bi bili obsedeni od
zlodejev :

— Zivela knjeginja Gertrudal

— Zivela nasa mati!

—- Bog ti platil!

Ti vzkliki so spremljali knjeginjo in njeno spremstvo
tako dolgo, dokler se njena sijajna prikazen nj izgubila v
gradu,

Ko se je vrnil Tihomil v svoje stanovanje k podcitku,
je bila njegova zadnia misel: Milena je divna in krasna
deklica, ali mora se priznati, da je knjeginja vcloveceno
velicanstvo.

XIX.

V gradu kneza Braslava je bilo veliko zborovanije.
Knez je pozval vse velmozZe, vse prvake, da sklenejo, kaj
se naj ukrene napram seovraznim Cetam, ki bi prodirale v
srce knezevine. K zborovanju so bili povablieni tudi Gott-
schalk, Tomislav in Tihomil, da svetujeio po svoiih sku-
$njah in znanostih, ker so se Ze bojevali v raznih bitkah.

Ko jih je pozdravil knez, rece takoj nato:

— Gospoda! Znana vam je nevarnost, v kateri se na-
haja domcvina. Vsak hip lahko zagore kresovi in nam ja-
vijo, da ie sovraznik blizu. Prestopil je Ze itak meje moie
drZzave. Moje Cete, katerih itak ni bilo veliko, so pobite.
Moja zemlja ob meii je izpostavliena poginu in upostoseniu.
NaSe Zene niso varne, da jih nekega dne ne ugrabijo in nasi
otroci bodo suznji tujcev, ako nic¢esar ne storimo, K meni
so pri$li begunci iz raznih Krajev, ki so Ze opusto$eni, po-
paljeni in razruSeni. In pripovedovali so mi strahote voijne,
pripovedovali, da sovrag ne pozna milosti, ne ljubezni, ne
strahu. Zaklinjali so me, naj jim vsaj vrnem ono grudico
zemlje, katere iim neprijateli ni.mogel zazgati, ako jim Ze
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ne morem vrhiti hi§, Zivine in cerkve. Kaj sem hotel in mo-
gel druzega, kakor rec¢i: Pomorem vam! To je tudi moja
dolZnost.

— Resnica! — je potrdil mali Stipe iz Jasenovca s
svoiim zadirljivim glasom in udaril z roko po mecu.

— Da pa ne bo moja obljuba samo obljuba, je treba,
da takoj gremo na delo. Vendar tega ne morem storiti brez
vas, gospoda. DrZzava ie v nevarnosti. Vsak spor in prepir
se naj neha. Ni samo moja dolZnost, nego tudi vas vseh: K
orozju!

— K orozju! — vzklikne vnovi¢ mali Stipe iz Jase-
novca.

— Dolznost klice: K oroZju! — se odzovejo tudi
drugi. "

— Ker pa ne ide nad nas cela vojska, nego poedine
Cete, ni potrebno, da dvignemo na noge vso vojsko. Mi-
slim, da bo dovoli, ako gre v boj samo oddelek, kateremu
poveliuje nas plemeniti Zupan Mironja. Nicesar pa nimam
zoper to, ako se $e kdo drugi priglasi prostovoljno.

Mironja stopi napreij, se prikloni pred knezom in stre-
saje svojo glavo, rece:

— Svetli knez! Tvojemu pozivu se radi odzivljemo.
Bila bi sramota, ako bi ne 8el v boj z veseliem, ki ima za-
braniti naval nepriiteliskih c¢et. Dokler bom nosil glavo
med rameni, hitel bom veselo v boj. Zato hvala ti, da si
uprav meni poveril to nalogo. To je dokaz tvoje osebne
liubezni in milosti napram meni. Vendar dovoli, da ti recem
nekaj besed.

Knez namrsi obrvi in oc¢i sc mu zasvetiio. Ni trpel
nobenih ugovorov.

— Svetli knez! Dalje ¢asa biva tukaj na dvoru poslan-
stvo bele Hrvatske s Tomislavom na celu. Lepo Si ga
spreiel, lepo si ga pogostil, ali dalie se ne brigas, zakaj in
po kai so prisli. Vedno bolj se bliZa ¢as, ko bodo morali od-
potovati nazaj, a ti se obotavlja§, e vedno nekaj snujes§ in
razmisljas, 1i bi bilo dobro ali bi ne bilo dobro in vredno,
da bi sklenil ozko vez z brati onkraj Velebita. Ne vem, kaj
je temu vzrok. Ali jaz vem, in mi vsi vemo, da nam je ta
zveza potrebna, kakor oko v glavi, da te zveze vec ne
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moremo odlasati, kakor ne moremo odlasati jesti vsak-
danji kruh. Ne samo jaz, nego vecina nasih tovariSev mi-
slimo, da je ta zveza za nas tem nujnejSa, ker se nam
potem ne bo trebalo veé klanjati na levo in desno: Cari-
gradu in Aachenu, Frankom in Bizancem. Ne bo nam
trebalo prositi na pomo¢ Franke, Normane in kaj vem,
koga Se vse, nego se bomo mogli braniti sami, Razne
spletke so nas razdruzile. Vem to, da gleda brat na brata,
kakoor pes na macko. V tvojih rokah je, da stori§ konec
temu prepiru. Zvezi nas, zdruzi nas in kakor te ljubimo
sedaj in sluSamo, tako te bomo ljubili in sluSali Se bolje.

- Ko je skoncal, se je prikionil in odstopil. Braslav pa
ga je meril z ostrim rogledomn. :

— (lej, nisem vedel, da zna$§ tako modro svetovati.
Nima$ zZuljev na jeziku. Vendar mislim, da nisi izbral pra-
vega Casa, da si 1)red]agal to. Vem, kaj hocejo. In nikdo
me ne more siliti v to, Cesar nocem.

Na te ostre kne7eve besede se je zaculo mrmmn;e
nevolje v vsem zboru. Knez je na prvi mah opazil, d
so nezadovolini z njegovim odgovorom. To ga Se bolj raz-
srdi:

— Naj vas zadene grom boZji, vi nesre¢niki, ki sedaij,
ko nam je domovina v nevarnosti, hocete zborovati o dru-
gih stvareh. Ko sem sprejel lepo Tomislava, ali nisem s
tem dokazal, da seim pozabil na stare 1azl)rtue'? Kaj Se
hocete od mene? Cesa iscete? Ali hocete, da se radi vas
zamerim Bogu in satanu, hocete, da padem v nemilost ce-
sarja Arnolfa? Hocete mar, da cesar Arnolf zdruZen z
drugimi sovrazniki navali na nas? Hocete mar, da napo-
vem voino vsemu svetu zavoljo te vasSe nekake sloge in
vodenega bratimstva? Nisem zblaznel. Hocem miru z
vsakim in z vsemi. Kakih blizniih zvez sklepati sedaj niti
e mislim.

Tomislav, ki je dosedaj mirno sedel v svojem kotu,
naslonjen na svoj me¢, vstane naglo ter se bribliza
knezu:

-— Svetli knez! To je vsaj odkrita beseda in hvala ti
za to. Mnogo casa je bilo potreba, da smo jo sliali, In
sedaj smo jo slisali in vemo, da ti je liubsi Avar in Benedan,
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Saracen in Arabec, kakor rodni bratje. A bodi. To je samo
nadaljevanje tvojih prej$njih del. Dvigal si mec zoper
Moravane za Arnolfa, dvigal si me¢ zavolio Frankov na
knijige Cirila in Metoda. Pregnal si naSe slovenske duhov-
nike iz cerkve, da bi se ne zameril Nemcu Vichingu. Vzel si
za zeno Nemko, dasi bi lahko dobil kneginjo naSe krvi.
Vse to si storil mnogo prei, prednc smo prisli sem mj in
cudimo se sami sebi, da smo se sploh mogli spuscati s
teboj v kaka pogajanja. Nasa misija ie dokoncana in lahko
odidemo iz teh krajev.

Po teh besedah se Tomislav prikloni in sede.

Braslav je takoj sprevidel, da ni storil prav, ker ie
malo preje tako govoril, zato reCe sedaj z mlrnejsml in
blazjim glasom:

— Ne tako, dragi brat iz bele Hrvatske! Nisi me dobro
razumel, Ali mar nisem skazoval vsakovrstne ljubezni bra-
tom onkraj Velebita? Mislim pa, da je sedaj vaznejSe mis-
liti, kako odbijemo naval na$ih sovraznikov. In ako kje,
tako je tukaj celokupna korist, da pomislimo najprej na to.
Ce se posreci sovrazniku, da bi si osvojili mojo zemljo in
mi vrzejo z glave kneZevo krono, ne bo ravno prijetno beli
Hrvatski, ako bo imela nekrSene ljudi za sosede.

— (Gotvo ne, in zato moramo misliti na ¢imbolj tes-
nejSo vez.

To pa ni mogoce sedaj. Zameril bi se s tem ce-
sar]u kateremu sem zvesti vazal, NaSe zdruZenje bi mu
vsekakor dalo misliti, da je to zaCetek velike zarote proti
njemu. Brez dvoma bi mislil, da je ta zveza sklenjena za
to, da bi vrgli tukaj v Posaviu in Panoniji njegovo vr-
hovno gospodstvo in storili konec njegovi oblasti v teh
krajih. Tega pa ne morem storiti, ker sem mu kot niegov
vazal, prisegel zvestobo. Kot prijatelj sem mu pa dolZan
hvaleZnosti, ker mi je podelil Panonijo. In ¢e bi storil to,
bi me zadela jeza boZja kot krivopriseznika in nehva-
leZneZa. Cesar bi se zdruZil z Moravani in Madjari in vsi
ti bi me unicili in premagali. Evo, to je, kar sem hotel reci.
Mar ne markgrof Gottschalk, da bi cesar sumil?

; Debeli grof je napihnil obraz, nato pokazal zobe in
dejal:
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— Divim se tvoii modrosti, svetli knez, zakaj vsaka
beseda je vredna zlata in tvoj uni ie nepopisno oster,

Na ta odgovor se obrne knez vnovi¢ k svojim ljudem
in rece:

— Evo. vidite! Ni Se prisel das. Ako pa pride kdaij. ie
v bozjih rokah.

Te besede so silno razljutile malega Stefana iz Jase-
novca. Jel je mahati z rokami in upiti na vso grlo:

— A da Se ni priSel cas, si kriv ti, knez! Ali se ti je
trebalo pokloniti Arnolfu? Zakaj se nisi zvezal s Svato-
plukom? Zakaj se nisi zvezal z Madjari in zakaj v raga Si
lizal pete onim Frankom?

Nikdo se $e ni drznil knezu tako odgovoriti. Knez je
najprej pozelenel, nato ga je oblila rde¢ica in predno se
je mogel mali Stefan umakniti, ga je pograbil z vso %ilo
zZa vmt

Stefanu so se napele o&i, obraz mu je zardel in jel je
mahati z rokami in loviti sapo.

Malo je manjkalo in ako bi nekateri velmoZi s teZavo
ne obranili Stefana, — bi ga knez zadavil na mestu. Ko
so ga iztrgali iz kneZevih rok so ga vrgli na cesto z na-
svetom naj pobegne v stolno cerkev svetega Kirina in
tako uide kneZevi osveti in jezi. 1z cerkve se po tedaniem
obicaju ni smel nikdo odvesti s silo. Cerkev ie bila zave-
tiS¢e in pribezaliS¢e onim, ki so se bali sodbe ali osvete.

Dols,fo Cdsa je trebalo, 1rcdno se je knez umiril, Nje-
govo iezo je Ze Gcttschalk Se boli raznetil, ko ie dejal:

- Prepri¢an sem, da bo§ Zalitev velicanstva, mo-
jega cesarja in gospodaria kaznoval, kot zvesti niegov
vazal.

— Osvetim se, kakor gotove verujem v Boga! — je
zarencal knez.

Ves zbor je bil vznemirjen. Nekateri so mirili kneza,
drugi se Zivo razgovariali, kaj se bo zgodilo.

Naposled vstane Tihomil in rece:

— Gospoda, oprostite, da goverim, ker sem v tem
zboru samo gost in tujec. Govorim zato, ker uprav kot
tak lahko govorim naihladneie in najmirneie. Kri Stefana
iz Jasenovca se prehitro razburka in tedaj ne more zadr-
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zevati svojih besed. Morda mu je v tem trenutku zal, da
se je tako prenaglil. Svetli knez je bil vsekako razzalien
in ako se je nato z lastno roko lotil plemica, je storil to v
pravitni jezi in v ocCetovskem gnjevu. Vendar ne mislim
govoriti o tem. Zelel sem samo, da vas, velmoZje in vitezi,
spomnim, da smo se danes sestali radi zelo vaznega pogo-
vora, kjer bi se naji sklenilo, kako se naj obrani sveta
gruda nase zemlije. V tem se moramo zediniti.

— Tako je! Resnica! — je vzkliknilo ve¢ glasov in do-
¢im je s pocCetka moral govornik napeti vse sile, da so ga
siisali, je Ze lahko govoril bolj tiho. Knez, ki je vsled srda
tezko sopel, ie jel poslusati.

— Vidim, da vam govorim-iz srca. Pazite, da ne uto-
nrimo duSe in svojo sreCo. Ne varajmo se. Na$ sovraznik je
mocan, junaski in sloZen. Velike zmage, katere je izvoieval
nad krsc¢anskimi vojskami, kazejo, da je niegov nacin vo-
ievanja boljSi od nasega. Ne pozabite, da nimajo Madjari
peScev, nego so sami konjeniki. Njihova vojska ni razde-
ijena v.tri dele, kakor nase vojske, nego v manjSe polkov-
nije. Nithove predstraze gredo dale¢, a so vendar druga
drugi dovolj blizu, tako da jih ni mogoce iznenaditi. Vsled
teza pa Se imajo rezervo, ki lahko prihiti vsak trenutek
na pomoc. Niithov napad je nagel in nepri¢akovan. Posebno
se radi bojujejo iz daljave, da bi sovraznika privabili v za-
sedo. Gledajo, da ga prevarajo in se delijo, kakor bi se umi-
kali. Tedaj se pa nenadoma obrnejo in kakor strele napa-
dejo vnovic, bijo¢ se, kakor vragi. Boljsih strelcev ni na
svetu. Ne varajmo se, zakaj z njimi bomo imeli mnogo
posla, Tu je treba misliti, kako bi zboljSali na$§ stari boini
nacin in prilagodili naSo vojsko voiski sovraznikovi. Dru-
gace bomo poraZeni in nikdo nam ne pomore.

— Vrlo dobro govori§, — vzklikne Mironja, ki je na-
peto poslusal govornika.,

— Dobro! — zamrmra knez v brado.

— Zborujmo tedaj in se posvetujmo! — rece Tihomil.

— Zborujmo! — odvrnejo drugi.

— Vendar poprej, nego za¢nemo zborovati, bi te rad,
svetli knez, prosil za jedno milost.
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— Govori, junak, zakaj ugajas§ mi! — odvrne knez, ki
se je med tem Ze povsem pomiril.

— Dovoli mi, da se vojujem kakor prostovoljec v
ceti Zupana Mironje.

— Veseli me, da se Zeli tak junak vojevati v vrstah
iiloje vojske — odvrne knez.

— Zahvaljujem se ti, knez, na tej milosti.

— Tudi jaz se ti zahvaljujem, ker si govoril v naSem
zboru tako pametno.

In nato so jeli razpravljati o nac¢inu, kako bi odbili na-
pade sovraznika.

Ko so tako zborovali, plane v dvorano vojak ves za-
sopljen.

— Svetli knez, kaj naj storimo? Zunaj se zbira narod.

Knezu zaZari lice od gnjeva in vzklikne:

— Cemu zopet upor? Ali ni dovolj?

Ali vojak urno odgovori:

— Ni upor.

— Kaj pa je?

— Dviga roke, plade in stoce.

— Kaj hote narod?

— Hoce, da osvobodi$ naSe jetnike,

— Koga ste ujeli? Ali ste mar dobili Vuka?

Vojak odvrne:

— Vuka... O ne, katerega Vuka? Sam zlodej ve, kje
se nahaja. Kakor, da se je pogreznil v zemljo, ali kakor bi
se spremenil v kozla ali volkodlaka. Nikjer ni sledu o njem,
Gotovo se umeje na magijo, samo tega ne vem, ali na belo
b ¢rno's. .

Knez je postal nestrpen.

— Jezik za zobe, opica!

— Prosim ponizno — nadaljuje vojak — svetli knez
me je vprasal, a jaz sem svetlemu knezu odgovoril.

— Sto et satanovih — vzkipi knez — ako sem ti
rekel, da mi odgovarjas, ti nisem rekel, da govoris tu o
necem, Cesar te nisem vprasal. Povei, ali ste ugrabili Ste-
fana iz Jasenovca?

Voijnik je izbulil ou, raz8iril noge in pogledal zacudeno
okrog sebe. Nato se je pokriZal:
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— Varuj me sveta Trojica in BlaZena Gospa. Kako bi
se npj drznil poloZiti roko na Cloveka, ki je pobegnil na
sveto mesto, v zasdito, s katerega ga niti sam Skof, niti
sam knez ne moreta odgnati. To bi bil straSen greh. Tisti
hip bi oslepel, ali pa bi me zemlja poZrla Zivega, ali pa bi
udarila strela z jasnega, ali pa...

— Dovolj, dovolj! — vzklikne knez. — Reci vendar Ze,
koga ste ujeli, ker ti drugace izpipliem uSesa.

Vojak pobledi.

— Svetli knez! Osivel sem v sluzbi, mnogo sem se
vojeval, a sedai mi ho¢e$ izpipati uSesa? Ne, tega ne boS
storil.

Knez se ie moral nehote nasmejati, vide¢ pred seboj
Zalostno in bedasto lice svojega vojsS¢aka. Udobrovoljen
rece:

— Ni¢&, ne boj se, ali povej vendar, koga ste ujeli?

Vojak pokima hvalezno z glavo.

— Ko sem 3el, kakor navadno, s strazo po cesti od
hi%e vaStana Petra in se priblizal kolibi starega Zele-
bora ter gledam, ¢e bi ugledal kaj sumljivega, Grem in
grem, a nicesar sumljivega nisem opazil. Moji vojaki so
bili nenavadno dobre volje in se razgovarjali,

Vojak nekoliko preneha in se popraska po laseh.

— Pogovarijali so se, no o ¢em so se Ze pogovarjali?
Ei, glej, pozabil sem .

— Dragi moj, ne zanima me prav ni¢, o ¢em so Se
razgovarijali, nego koga ste ujeli. Povej imena.

— Imena?

— Seveda imena,

— (lej zlodej, pozabil sem ju vpras8ati.

— Ti si bedak! — zavpiie knez.

— Sicer pa nisem sodnik. To je njegova stvar. Lahko
bi je uprasal za ime, ali oni mi ravno tako lahko povedo
neprava imena?

— Zakaj si je pa ujel?

— Bila sta dva.

— Zakaf si ju ujel?

— Bila sta v meni8ki obleki.

— K vragu z obleko! Povej zakaj si ju ujel?
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— Zakaij? Evo glej, svetli knez, zakaj. Ali niso odvedli
Vuka menihi? Ali ni on sam bil obleten v menidko obleko,
ko je pobegnil? Morda sta ravno to ona meniha, ki sta
osvobodila Vuka?

Knez je molcal. Vojakova modrost ga ni zadovoljila, a
sedaj se ni hotel prepirati z njim. Naposled najde tudi sle-
pa kokos kako zrno. Kdo ve, kakov plen je to, katerega ie
ujel vojak. Ne pomiSljaje dalje, vzklikne knez:

— Pripelji mi jetnika!

Vojak odide.

Nastala je za hip tiSina. Na licih velikaSev se je zrcalil
nemir. Videlo se je, da tezko pri¢akuiejo, kaj bo zopet. Ti-
homil se je zganil, ko je zacul ime Zeleborovo in se jel bati,
¢e niso mar nasli Vukovega skrivali¥ca.

Ali kmalu se mu razvedri obraz.

Vojaki s kopji so privedli Gorazda in njegovega tova-
riSa, za katerima je stopal Zelebor.

In poprej, predno je zamogel kdo besedico spregovo-

riti, stopi pred kneza starec Zelebor in rece:
Svetli knez, ta dva boZja namestnika sta moja go-
sta. Jaz sem ju sprejel. Dal sem jima kruha in soli in jima
dal prenocisce. Jaz jamcim za niu s svojo glavo. In pro-
siim te, ne stori jima nicesar.

Knez ga mrko pogleda:

— Ej, €], Zelebor, Kdo te je pooblastil, da daje§ zave-
tiSCe ljudem, katere odganja tvoj knez iz te deZele. Kdo ti
ie rekel, da so to sveti liudje. Ali ne ves, da so to duhov-
niki, katerih sem se komaj re$il? Pojdi mi izpred o¢i in
bodi zadovoljen, da ne kaznujem tvoije sive glave, ker si
si stekel za nas dokaj zaslug. S tema pa bom storil, kar
me bo volja.

Na te besede si knez jetnika ogleda natanéneje.

— Oho, kaj vidim in ako me ne varajo o¢i, je to Go-
razd, ki se hvali, da je naslednik Metodov.

Gorazd dvigne glavo in pogleda najprej proti nebu,
kakor bi iskal pomoci pri Bogu in rece:

— Da, jaz sem Gorazd, kateremu je sveti Metod na
smrtni postelji ukazal, naj bdim nad njegovim velikim de-
lom in nad njegovimi ¢edami jagniet. Ali prisli so volkovi
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in razdrli hlev, prisle so divie zveri in razgnale ovce moje.
To, kar je po Bogu in pravici moje, so mi vzeli in sedaj
nimam ni¢esar v teh krajih.

Knez zamahne z roko:

— In ti si priSel sem, da te zgubliene ovce poisces§,
da sejed ljuliko v p3enico naSe vere? PriSel si, da rusis
verski mir, katerega sem z veliko muko uredil. Ali mislis,
da bom to pripustil? Jaz sem pristas svete rimske stolice
in ne bom dopuscal, da se Siri razkol po moji drzavi.

Gorazd pa mu odvrne s smelim glasom:

— Ti sam ves, da je to prokleta laz, da bi bili mi raz-
kolniki. Dobro ves, da sv. OCe papeZ nima zvesteisih pri-
staSev nezo smo mi slovenski duhovniki. To je potrdil on
samn veckrat v lastnoroénih pismih in osebno povedal to
vs, Cirilu in Metodu, ko sta bila v Rimu. On sam je do-
volil slovensko bogosluzje. Vse drugo je vzrok, zakaj nas
preganijate,

— Kaj je to?

— Volja njegovega velicanstva frankovskega cesarja.

— Tako je! — zamrmra vel velikaSev.

— Papez Hadrijan je dovolil nago liturgijo. Sam je vzel
prevod sv. pisma, katerega je napravil sv. Ciril in ga po-
loZil na oltar sv. Marije v Rimu ad praesepe. In tedaj se
je zapela sluzba boZja v naSem jeziku, v slovenskem je-
ziku v Petrovi cerkvi v Rimu in vse rimske cerkve so
sliSale maSo v naSem jeziku. Ali mar ni tudi Ivan VIIL po-
novno potrdil Metodu nase bogosluzie? Ko so nemski du-
hovniki trdili, da so samo trije jeziki na svetu, v katerih
se sme brati sv. ma8a, namrec¢: hebrejski, latinski in grski,
ie sam papez potrdil Metodu resni¢nost besed sv. pisma:
vsi jeziki hvalite Gospoda. Pred rimskim zborom je govoril
Metod: »Bratje v Jezusu! Ne verjemite besedam, ki go-
vore, ¢esar ne umejejo, ki je narekuije strast in pohlep!
Jaz poznam slovenski jezik., Ta jezik ie v vsakem oziru
krasen, poln in darovit. Ta jezik se lahko meri z vsakim
najbolisim jezikom sveta. Vreden je ta jezik in dostojen,
da se Cita v njem sv. maSa. Uveril sem se, ko smo pre-
veli na slovenski jezik sveto pismo in liturgijske knijige,
da je zrel za velike reéi. Vedite pa tudi, bratje, da se je na-
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rodni jezik v sluzbi bozii slovenskemu narodu tako pri-
liubil, da se mu ne more odre¢i. Odvzeti jim to, bi se
reklo, vzeti jim vero. Vedite torej, bratje, ako hocete v
veri in edinstvu ohraniti narod slovenski, pustite in pripo-
znajte mu njegov jezik. Pridobili bodete s tem 3e one, ki Se
tavajovzmoti. Cuvaite jezik slovenski v liturgiii, kakor oko
v glavil« In ves zbor je odobraval Metodove besede.

Ali Braslav je nemirno sukal brke in jezno odgovoril:

— Kaj mi pripoveduje$ tu stare reci?

Ali Gorazd se ni dal uplaSiti: :

— Stare stvari?! Da, stare se zdijo tebi, a ostale bodo
na veke. Ti dobro ves, da je papeZz imenoval sv. Metoda
za Skofa sremskega in ti si se tedaj pokoril.

— Da, ali Metod se ie s tem pregreSil zoper pravice
solnograskega Skofa.

— Ne govori o tem! — vzklikne Gorazd. — Ne govori
o tem! Ti dobro ves, da je sam papez proklel one bavarske
Skofe, ki so na skrivnem ujeli Metoda in ga imeli zaprtega.
In ko so spustili naSega Skofa na svobodo, Se le tedaj jih ie
odvezal prokletstva. Ti ves vse to prav dobro, Ali ti si
raje veroval nasilneZu Wichingu, zvitemu in podlemu
Nemcu, nego naSima svetnikoma. Ti si veroval onemu lo-
povu, ki je vam knezom kazal ponarejene papezeve bule
(pisma) in vas umel ovijati krog prsta. Tebi je vet vredna
beseda nemskega cesarja, nego beseda Gospodova, a tresi
se, zakaj gospodov dan je blizu.

Braslav se zgane in z mrkim pogledom o8ine Gorazda:

— Ti mi Zugas§? — rece s tihim glasom.

V dvorani je nastala smrtna tiSina. Gorazd pa nada-
liuje v zanosu gnjeva:

— »Cujte nebesa in ti zemlja, odpri usta, ker Gospod
zboruje: Sinove sem odgoijil in vzgojil, a oni so me pre-
zrli. Govedo pozna svojega lastnika, osel svojega gospo-
darja. Izrael pa me ne pozna in moj narod me ne razume.«
Plakaj hcerka slovenska in zavij se v ¢rno obleko, zakaj
Gospod bo odtegnil svojo roko od tvojega kneza, ki ie pre-

aial svetnike, katere sem dal tvojemu narodu, Nebesa SO
nad njima lila svoj blagoslov, in vse se ju je veselilo. A ti
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knez, zaprl si svoja usesa sveti besedi. Ali gorje ti, zakaij
Steti so dnevi Babilona in vecnost je v rokah Gospodovih.
Prelomil bo Gospod zZezlo krvnikov in vrgel v ogenj Sibo
zlobe. Sava in Drava planeta iz struge, napolnjeni mrtvih
teles in polni krvi.; UpostoSene bodo posavske poljane in
7ito bodo gazila nekr§¢anska kopita. In velik krik in stra-
Sen jok bo nastal. Solnce in mesec bo potemnel, Trgali
bodo. otroke s prsi mater in starce bodo metali psom. De-
kleta bodo peljali v sramotno suznjost in skrunili lilije nji-
hovih dus. Otroke plemenite krvi bo ugrabil sovraznik in
je odgojil za rablje lastnemu narodu. In hrvatski otroci bo-
do gazili kosti svojih ocetov in s smehom teptali trupla
rodnih mater. Napocili bodo dnevi klanja in stoka in v
cerkvah bodo Zrli konji z oltarjev. In rekel bo Gospod:
Gorje onemu, ki ie poklical smrt v deZelo, Od njegovega
rodu ne bo semena in vrelec Zivljenja mu naj usahne, In
tisti dan bo zaman opasal svoj mec in zaman zasedel svo-
iega konja. Me& mu bo padel iz roke, in konj bo pobegnil iz-
pod svojega gospodarja. Glej, Gospod bo upostosil tvojo
zenljo in tvojo slavo bo vrgel kakor kamen v globino
morja. Kletev bo objemala tvoje telo. Na valovih prelite
kivi bo priplul ¢oln tvoije propasti. In zemlja bo zabobnela
in nebesa bodo zagrmela z groznim gnjevom in ti bo§ tre-
petal, kakor Siba na vodi. Tvoije obledele ustne bodo kli-
cale nazaj minula leta: vrnite se Zrtve moje, da vas oZivim,
vrnite se sveti, da vam vrnem, kar je vaSe, vrnite se vsi vi
iz groba, koje sem umoril. In vstali bodo kostenjaki, a tvoia
roka se bo zastonj trudila, da bi jim dala koZo in meso, za-
kaj ob dotikljaju proklete roke se bodo sesuli v prah. In
prisli bodo svetniki ter ti kazali svoje rane, katere si jim
zadal. SvetlejSe bodo od solnca in sijale bodo s slavo raija,
a ta sijaj ti ne bo pomagal. Visoki hrasti in trava, oblaki in
potoki ti bodo klicali: Prepozno je — prepozno ... Gorje ti
tedaj! Zakaj na oblakih se bo prikazal oni, ki je dal svojo
kri, da resi vse ljudi smrti in ti bo rekel: Nezvesti sluga,
iskal sem te v zavetiscu, a ti si me odgnal; bil sem Zejen,
a ti mi nisi dal piti; bil sem laCen, a ti mi nisi dal jesti; bil
sem nag, a ti me nisi oblekel. Sepetal bo§ in klical: Gospod,
Gospod, kedaj sem storil to? In rekel ti bo: Resni¢no, res-
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niéno ti povem, karkoli si storil apostolom mojim, storil
si meni . . .

Knez je poslusal te besede bled, sede¢ na stolu, in na
i'cu se mu je zrealil ¢imdalie vecji strah. Po celi dvorani
jie vladala grobna tiSina. Govor Gorazdov je pretresljivo
deloval na posluSalce. Vse je pricakovalo, kaj se zgodi.Do-
stojanstveno in svecano je skoncal Gorazd svoj govor in
nato mu je klonila glava na prsi, kakor od bolesti.

Prvi je pretrgal tiSino dvorni kaplan.

— Hahaha! — je zaoril smeh po dvorani in zaploskal
ie z rokami, kakor v gledalicu. A ta smeh je bil hripav in
videlo se je, da je bil prisiljen.

— Priznati se vam mora, vi ljudski duhovniki, da
umete izvrstno deklamirati. Splo$no je znano, da umeio
heretiki kaj izborno govoriti. Svetli knez in ostala gospo-
da, ako se spominjate, jaz sem vam o tem Ze velkrat go-
voril. Jezik imajo dolg, kakor krava rep, in tece jim, kakor
klopotci, katere nastavljajo na8i vinogradniki v svoje vi-
nograde, da jim odganjajo vrabce. Vsekakor bi bili mi ne-
umnejsi od vrabcev, ako bi se dali splasiti od klopotca. In
te pretnje! Divim se, svetli knez, da si tako potrpezliiv. Jaz
sem bil vedno prepri¢an o tvojih krepostih, a da je krepost
potrpezljivosti v tebi tolika, moram priznati, tega nisem
pricakoval. S tako potrpeZliivostjo bi se lahko pona3ali naj-
velii svetniki, BlaZzena zemlja, ki ima take kneze. ..

S tem laskanjem je dvorni kaplan dosegel, da je za
hip zginil strah s knezevih lic.

Naposled rece knez Braslav s previdnim mirom, a Se
vedno bled, kakor stena:

— Miren sem, a to zato, ker se ne bojim preteni, ka-
tere je izgovarjal ta ¢lovek. Verjamite mi, gospoda, ako bi
ta drzne§ uzalil samo mojo osebo, bi mirodudno pustil, naj
ide, kamor ga je volja. Ali on je uzZalil v meni velitanstvo
kneza, on je uzalil glavarja te zemlje, mojo celo drZavo;
vas vse. Zato mislim, da ga ne smem pustiti brez kazni, da
ne bo $e nadalie grdil. Nadejam se, da mislite i vi vsi tako.
Govorec je gledal s prodirjajo¢im pogledom navzode Zu-
pane,
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Na to svoje vpraSanje ni dobil odgovora, zato je rezko
dostavil:

PapeZ Hadrijan je dovolil naSo liturgijo. Sam je vzel prevod
sv. pisma, katerega je napravil sv. Ciril . . . (Str. 203.)

— Osupnili ste, zakaj govor tega Cloveka, kateri bi
storil bolje, da je ostal v svoji Bolgarski, kamor je pobeg-
nil, vas ie zmedel. _

Gorazd odvrne: : |
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— Kar sem rekel, sem rekel. Dan: Gospodov je blizu
@n Cas tvoje pokore je kratek. Ce ne uporabi¥ tega Casa,
izvrSilo se bo nad teboj do picice, kar sem rekel.

—— Ali si mar prerok boZii? — se nasmehne Braslav
in desnica se mu je igrala z roCajem meca,

—- Nisem tako drzen, da bi se upal imenovati pre-
rokom boZjim — odvrne poniZzno Gorazd in pogled mu
ic postal blag in mil. — Ne, knez, sluZabnik boZji sem —
Crv zemlje, ali moje odi so $e bistre in vidim, kar vidim
in znam,. kar znam. Vendar, ker si se spomnil mojega
prihoda iz Belgarske povem ti, zakaj sem priSel sem. V
Bolgarski sem nasel milo zavetiie in mirno bi lahko za-
tisnil o¢i. In ako mi boZja previdnost dovoli, da se vrnem
zopet v Bolgarske, potem rad umrem v krogu svojih
vernihl. Da sem se namenil iti na to dalino pot in dihati
zrak tvoje zemlje, nisem Sel zato. da bi motil mir tvojega
naroda, nego ker sem slisal, kako divia vihar v moji do-
movini in grozi polomiti njene stebre. Moravan sem,
Moravanka me je rodila in odgojila in srce mi utriplie
bolesti, ko vidim, kaj se dogaia v moji domovini, Brat
se dviga zoper brata, Svatopluk na Mojmira in bratsko
klanje pretresa nado zemljo, Cedki Slovani, ki so bili
pod naSo vlado, so §li v Regensburg k nemskemu ce-
sariu Arnclfu, na Zelu jim Spitigniev, sin Borivojev.
Arnolf jih je pocastil in ni se brigal za mladega Mojmira.
Nemci prete, Cehi so odpadli in Madjari napadajo na%o
domovino. Plamen bratskega sovraStva sega do neba
in kri novih Abelnov puhti in gavrani jim kljuvajo meso.
Velika drZzava se rusi v prah in pepel. a oni, ki bi jo mo-
rali braniti, so neslozni. Cerkve, katere ie sezidal Kocel,
so postale razvalina in koprive rastejo tam, kier se je
sluZila sv. ma3a. Vse to sem sliSal in plakal sem. In neki
notranji glas mi je rekel: Vstani, Gorazd, in idi v ne-
srec¢no svoio domovino. Ne boj se grabeZliivih volkov
in poganov, ne gledai ne na levo ne na desno. Idi v gra-
dove moravskih knezov in pridiguj besede miru in sloge.
Pogumno rec¢i resnico v obraz: Moimiru in Svatopluku.
Pomiri rodna brata in storil bo$§ veliko delo. Tiso¢ let
se te bodo spominjali in blagoslavljali te in nisi Zivel

218



zaman. In odlocil sem se. Vedel sem. kai me &aka, ako
se kot prognanec vrnem v zemljo, a niti bi¢, niti mec, niti
ieca, niti veSala me niso ustrasile in odvrnile od naklepa.
Cesa se naj boiim? Vsakemu so odmerjeni dnevi. In ka-
kor Bog hoce, tako je. In evo me sedaj, na mojem potu.
Vestnik mire in sloge sem in prinaSam zeleno olikino
vejo vsem, kateri jo hoceio sprejeti. Glas vpijocega v
pus¢avi sem in greni, da napovem dan sodbe onim, ki
se nocejo pokoriti, Ce ne opravim nitesar in ¢e bom
govoril samo gluhim uSesom. se vronem v Svoio novo
domovino, kier bom c¢akal smrti. Plakal bom na razva-
linah Moravske in obiokoval grehe svoje in grehe na-
roda svoiega, dokler mi o¢i ne oslepe od solz. In ti knez,
ki bi moral biti moi zaScitnik. me gaziS. Mesto belega
kruha mi daje$ mrzel kameén, Zato vedi, vse. kar sem ti
rekel, sem rekel po boZiem navdihu in sedaj me pusti,
da grem svoj pot. Daij Casa me je peljala pot po tvoiji
zemlii in nicesar nisem storil zoper tvoie zapovedi., Jaz
sem samo popoinik, ki s svoiim tovariSem za nekaj hipov
teptam prah tvoie zemlje. Pusti nas v miru in ne izzivaj
daliz Boga. Mihaelov me¢ visi nad teboj.

— Ne bo§ — vzklikne knez in o¢i so mu sijale kakor
matku, ki gleda svoj plen, — Ti si uZalil moie veli¢an-
stvo in zato te moram kaznovati. Kaj misli§, Mojmir?

Dvorni kaplan je zganil z ramami in videlo seje, da
premislinje, ali naj odgovori ali ne. Nato se zvito na-
. smehne,

Gorazdu se ie obraz stemnil,

— Ti mol¢i8, hinavski sluga zlobnega gospodaria.
Govori. ¢e hoce§, ali pa moldi, ¢e hoces. Ogenj pekla si
7e davno zaZgal, v srcu svejega kneza, da ti ni treba
ved govoriti, Hrvatska mati te je rodila in dojila s hr-
vatskim miekoni. a to te ne plaSi, da bi ne postal izda-
jica. Mesto, da bi Castil naSe svetinie, se podlo klanja$§
knezu, ker si lakomen njegove milosti. Ti si suho drevo,
zato to§ nposekan in vrZzen v ogenj. Ne misli da
v tebi proklinjam vse svecenike latinskega obreda. Spo-
Stujem jih. Tudi med niimi se nahajajo sveti ljudje. Po-
slu§am tudi Rim. ki ie latinski, ali tebe proklinjam. Na§
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Clovek si. grd izrodek naSega naroda, na$ jezik govoris.
Pozna§ vse spletke Vichinga. Bolje zna$, kakor kolikdo,
kaj je Zelja sv. Oceta. Nisi odrastel v nemskih samo-
stanih, ki mrze na$ jezik, naSe bogosluZje, na§ narod,
a vendar pusto$id huje, kakor najhuisi sovraznik. Cuvaij
se groma vecne pravice, ki ti bo placal soboto...

Mojmir vzdigne o¢i proti nebu, kakor bi klical po-
moci iz nebes in rece v hlinjeni poboZnosti. sklenienih
rok vrte¢ palec krog palca:

— Bog, odpusti mu, saj ne ve, kaj govori...

Knez prekine nadalini razgovor in vzklikne srdito:

— Vojaki, vrzite te liudi v jedo!

Strazniki so pristopili in pograbili Gorazda in nje-
govega tovariSa, da bi ju odvedli,

V tem vstane Tomislav in rede mirno in ostro:

— Svetli knez, poslu$aj mojo besedo. Bog. ki je na
nebu, ve najbolje, ali so ti ljudie krivi ali ne. Vendar dvi-
gam jaz svoj glas v imenu bele Hrvatske kot poslanik
svojega kneza zoper to. da je vrZzeS v jeco. Moj svetli
knez Mutimir sicer ni njihov vladar, ali vse prognane
ucence Cirila in Metoda, ki so pobegnili v Hrvatsko,
ie on pocastil in ie sprejel ter jim sezidal cerkve, BoZja
beseda se glasi v slovenskem jeziku kraji jadranskega
morija, tia doli do Boke kotorske in mogoénega Vele-
bita, Tovari§i teh moz so oznanievali boZjo besedo v
naSih deZelah. Njihov neprijateli jie na$ neprijatelj in
kdor tepta nje. tepta nas. Ako preganja$ ti te ljudi, pre-
ganjaS nas. Vrh tega je Gorazd metropolit bulgarske
cerkve. Bulgarski vladar je prijatelj kneza Mutimira in
ker ni tukaj bulgarskega poslanika, dvigam jaz svoj glas
mesto njega in zahtevam: pusti te liudi v miru boZjem,
naj gredo iz tvoie zemlie pod moiim varstvom, Ne storis
tega, zameri§ se vladarju bulgarskemu in svetlemu
knezu Mutimiru,

Na te besede se nakloni Tomislav. Gorazd pa se
obrne k njemu in razprostre roke. V oceh so mu leske-
tale solze, ko je objel Tomislava, Nato ga pogleda. V
velikih oceh je gorel ogenj. Ustne so mu zadrhtele in glas
mu je trepetal ganutia.
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-— Sinko — wzklikne sveéano. — Ti si Budimir To-
mislav. ti Si sin onega kneza. ki je ogrnil s krili ljubezni
pregnane ovce mojega hleva. O, Bog te blagoslovi trikrat
In narod tvoj. Slisal sem o delih ¢vrste tvoje desnice,
slisal i o svetem plamenu tvojega srca. In sedaj sem, evo,
doZivel. da gledam v tvoje sokolske oci. Verjemi star-
cu, moje oc¢i vidijo dobro. Iz modrih valov sinjega moria,
vzpenia se zlata soln¢na kroglia in s tisoce Zarki razsve-
tljuie in ogreva hrvatsko zemljo. Mrak zginja in hrvatski
narod dviga roke k temu solncu. A ono je vse lepSe, vse
sijainejSe. vse vedje. Naj bo CeScen Gospod, ker podelil
bo slavo tebi in narodu tvojemu.

Tomislavy poklekne pred starca in ta dene roko na
njegovo glavo.

Vsi so bili ginieni.

Samo knez Braslay in Mojmir sta se srdila,

Preteklo je nekaj hipov.

Knez se obrne k svojemu svetovalcu in vprasa:

— Kaj naj storim?

Zviti kaplan je pomeZikal z oémi in rekel:

— Svetli knez, moja beseda je slaba, ti si v Svoji
svetlobi najbolii svetovalec in nikdar nisi potreboval no-
benega nasveta. Ti misli§ bistro in vsaka misel je vredna
zlata, ali ker vpragta$. hocem odgovoriti. Ti ljudje so za-
sadeni na tvoii zemlji in lahko je z mirno duso natakne$
na kol. Nikdo ti tega ne more zabraniti. Vest tvoja bi
bila c¢ista, kakor prej.

— Dobro tedaj — vzklikne knez — nategnem je na
natezalnico.

A Moimir odvrne:

- Ne, tako nisem mislil. Oni so drzni heretiki in
zaslu/no smrt na nateznici, zakai bi je seZigal? Oni bodo
tako vecno goreli v peklu. Prepusti to Bogu. Vrh tega
se mi zdi ta starec blazen, zakaj pametni liudje ne go-
vore tako. niti ne delajo tako. Zato ti svetujem, poslu3aj
besede Tomislavove in je pusti, naj gredo, kamor jih je
volja. Tako ugodi§ tudi bolgarskemu in hrvatskemu vla-
dariju in imel bo$ mir.

221



Braslav udari z roko po mizi.

— Tako ftorej. Tako mi svetujes, Zares lep nasvet.

Ali se ne bo potem vsakdo predrznil, da udari kneza s
kopitom, ako si ta tako mirno dopudfa Zalienia zoper
knezovo cast. Recem ti, da kot Braslav. kakor &lovek
bi iu rad odpustil, ali kot knez je ne morem. V jeo z
niima.

— Pusti ju .— zaprosi Mironja.

—- Pusti ju -~— zaori po dvorani na mah enoglasno.

Knez se ozre okrog. Videl je same mrke obraze,
ki so napol proseci, napol grozedi zahtevali odlecno:
Pusti ju.

Knez se zgane. V du$i se mu pokaZe jasna slika.
Ze vidi, kako prijemajo za mede, kako se mu blizajo in
kako navaljujejo nani. On. ki je tolikokrat gledal smrti
v obraz, on. ki se ni uklonil pred sovrazniki, se strese
sedaj, ko vidi, da je razun svojega kancelarja osamljen
v druzbi ljudij. ki hocejo vse drugo. mislijo vse drugo
in Cutijo vse drugo, kakor je niegova Zelja. In silna ieza
mu napolni duSo. Za trenutek je niegova roka kréevito
stiskala drzaj meca in za trenutek ie pomislial. ali bi
ne izdrl meca ter planil sam, brez tovarifev na vse te
Zupane, na vse te ljudi, ki ne posludajo njegovih zapo-
vedi; ki se drznejo protiviti njegovi volji, ki je sveta
in neovrgliiva, Bil je trenutek, ko je hotel kakor tiger
planiti na nje in zaceti klanje. Ali bil je le trenutek, Dasi
ie bil nagel, ie vendar spoznal. da bi bila to gotova smrt
in storil bi s tem veliko neumnost. Vrhutega bi to ne bila
nobena osveta. MaScuje se lahko samo polagoma, Jed-
nega za drugim mora uniciti in to tedaj, ko se bodo tega
nadejali najmanje! Sedaj je treba popustiti, Popustiti! ...
Strasne so te besede in srce se mu je kréilo pri tej
misli, ko bo moral popustiti. odnehati in to prvikrat v
Zivlieniu. ;

In vnovi¢ je zadonelo po dvorani. Pusti ju. In ta
glas je-bil sloZen, bil je mocen in prodiral je na ulico.

Liudstvo, ki ie nestrpno cakalo, kaj se bo zgodllo
z ietnikoma je slisalo ta glas.
992
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In glas z ulice se je pridruZil glasu zborovalcev v
dvorani. Naenkrat se je spremenil ta glas v krik, Iz
ulice je oril krik:

-— Pusti ju, pusti

Braslav ie zbiral vse sile, da ostane miren in rece
na videz hladno, A videli so, da so mu ustnice drhtele
od razburienja:

— Naj vam bo. Vox populi vox Dei. Pustite ju, naj
gresta v spremstvu onih Cet, ki gredo proti Madjarom.
Te jih naj puste v Moravsko. ..

Na te besede se obrne in odide proti vratom,

Na ta knezev odlok ni zadonel noben wvesel vzklik.
Raz prs navzotih se ie odvalilo, kakor kamen, ali nikdo
ni klical knezu. da je ucinil veleduSno delo. Vsak je Cutil,
da je knez ucinil samo svojo dolZnost.

In tako ie odSel knez Braslav v svoje sobane na
videz miren, a v srcu poln mrZnje in gnjeva, poln osvete,
ki je iskala duSka. a ni mogla najti poti. Vrgel se je na
postelio zaploskal z rokami in nemi suzenj mu je pri-
nesel vina v zlatem vréu, On pa je jel naglo piti, dokler
ni izpil vria do dna.

X,

Bil je dan odhoda. Cete Zupana Mironje so bile
na okopu in Tihoinil pripravljen. Trebalo je samo, da se
Se poslovi s Tomislavom, Mileno, s kneginjo in Vukom.

Tomislavy mu rece:

— Ti si stopil med zborovalce kneza Braslava, a
storil si to brez dovolienja kneza Mutimira in brez mo-
jega, Lahko bi ti zabranil to in to tembolj, ker si, v po-
slanstvuy naSe drzave. Ali ker je naSe poslanstvo Do
zadnjih izjavah kneza Braslava dovrSeno, nimam po-
voda. da bi ti branil trgati lovoria na poliu bojne slave.
Veselim se torei tega iz dvoinega razloga. Prvi razlog
je. ker imam s teboj. brat moj in junak, velike namene.
Ti bo§ prvi v moii voiski, ko ii bom naceloval. Dnevi
mojega oteta Mutimira so Zalibog, Ze Steti. In kakor mu
7elim dolgo Zivlienje, vendar predaja Ze polagoma oblast
v moije roke. Tako imam Ze sedaj dovolj prilike, da se
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brigam za drZavne posle. Narod bo teZko dobil takega
kneza, zakai v njem je divna duda in plemenito srce.
Drago bi mi bilo, da bi doZivel Metuzalemova leta, a
zdi se mi, da ga bo Bog kmalu vzel k sebi. In vsa te7a
vlade bo padla na moja ramena. Potreboval bom tedaj
krepke pomo¢i. Od mladih nog si mi tovari§ in prijatelj
in vedno sem racunal nate, Zadnji ¢asiso me pa uverili
Se bolj, da bom naSe! v tebi to. kar sem iskal: Iskrene-
ga prijatelja in vernega zaveznika. Potoval si Sirom
Sveta in naucil si se mnogo lepega in koristnega, Ug&il
si se od modrijatiov in spoznaval obiaje na dvorih naj-
veljih vladarjev. Proucil si tudi nacin njihovega voje-
vanja. Pozna$ njih silo, a poznag tudi niithove slabe
strani. Vse to te dela sposobnega, da mi bode§ dober
svetovalec,

Tihomil, ki ie dosedai mirno posluial besede bodo-
Cega svoiega vladarja, se je veselil v srcu teh besed in
nepopisno custvo hvaleZnosti mu ni dopustilo, da bi
molcal. Zato je prekinil Tomislava in dejal:

— Moj gospod in uciteli! Ako je kaj dobrega na
meni, komu se imam zahvaliti, nego tvoii dobroti? Vse
Castne sluZzbe, katere mi je podelil tvoj oce, vsa poslan-
stva. vsa dostojanstva so priSla iz tvoie roke. Mar ne
vem, da si bil ti moj zagovornik pri vzviSenem ocetu
svojem? Mar misli§. da nisem vedel, da me obsipavljas
s svojo milostjio. Vedno sem te smatral za svoj vzor. Vi-
del sem. da c¢ita§ knjige in tudi jaz sem iih cital, Videl
sem, da si iunak v boju in sramoval sem se biti straho-
petec. Vidis. kar je dobrega na meni je od tebe in zato
ne sprejemam tvoie hvale.

Tomislav mu smehljaje pomoli roko.

— Pustiva to. Rekel sem ti, da sta dva razloga,
zakaj me veseli tvoi odhod v boji. Prvi je. ker Zelim, da
svoje ime $e bolj ovencas s slavo, da starim lavorom do-
das nove, da bo$ vojni tovari§ teh Hrvatov, da spozna$
njihove boino izvezbanost in da se jim prikupis. Naj
uvidijo. da imarno tudi v beli Hrvatski junakov, s ka-
terimi bi se oni ponaSali. To je eno. Drugo me wveseli,
da bo§ prvi¢ stopil v boj z narodom, s katerim se mi
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§e nismo bojevali. Poslu¥al sem te v skupdcini, kako
lepo si razvijal misli o nadinu voievanja. Ti si povedal
velike reci. Rekel si to. o Cem sem jaz Ze davno mislil.
Rekel si. da se ta narod vojuje z novim nacinom, vrlo
dobrim mnac¢inom, ki ie boli§i od naSega in frankovskega
in grikega. Ako je to resnica, in resnica je. je gotovo,
da nas ta narod lahko premaga. Treba je torej. da se
poZurimo in preuredimo svojo voisko. Nismo sicer ne-
posredni sosedi novih sovraznikov, zakai med nami in
njimi je drZava krieza Braslava. Vrh tega imajo Se posla
z Moravani. ki so vkljub bratskim bojem Se dovolj mo-
¢ni, Prej, kakor z nami, bi imeli posla Se z Nemci, Grki
in Bolgari. Kaj nam torej mari ti. Ako bi knez Braslav
postal naS zaveznik potem bi bilo drugace, a sedaj so
nam predaleé. Tako misli naibrz wvelika vedina nasih
lindi. Ali to ni dobro. SliSal si, kaj je govoril Gorazd
o moravskih vladarjih, SliSal si. da gre plakat, kakor Je-
remija. nad razvaline svoje domovine. Na Nemce se ni
zanesti, Ti so tako dolgo prijatelii Braslava, dokler ga
rabijo. Ko za ne bodo rabili ved, ga bodo pustili, kakor
ozeto citrono, Osamljen in zapus$cen ne bo zmogel velike
sile svojega sovraznika. On je junak, o tem ni dvombe.
Izvojeval je mnoge krvave boje in si stekel mnogo sla-
ve., Ali tudi njegovi protivniki so junaki, a povrh Se zvi-
teisi. Zal mi ie. da sem takov prerok hudega, ali iaz
verujem, da se Gorazd ni motil, ko je pokazal padec
kneza Braslava. Dai Bog. da se to ne zgodi, vendar mo-
ramo biti pripravljeni za vsak slucaj. Ako pade Braslav,
ako postane Sisek razvalina, Se sovraznik ne bo vec
zadovoljil. s tem, kar ima. nego bo sku$al prodreti do
morja. Oj, mladi junak, ti morda Se ne ves, kaj ie morije.
Ti e mcrda ne ves, da so vsi veliki narodi stremeli k
moriju, zakaj narod, ki gospoduije moriju, je v resnici velik,
mogocen in slaven. Zato so vedno posku$ali vsi vladarii,
da prodro do moria. To u&i zgodovina! Misli§ morda,
da po Braslavovem padcu ne pride na nas poboj in pu-
stoSenje in krvavi beii z nekr3¢ani.
Tihomil je uvide! resiénost teh besed in dejal:
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—- Tega nas cuvaj sveta Trojica in blazena Gospa,
mati Odresenikove. ..

-— Prav pravisS, naj nas c¢uva. Ali ne pozabi: Po-
magaj si sam in Bog ti bo pomagal.

— Kaj nam je storiti tedaj?

-— Sem Ze djal. ;

— Misli§ popolnoma preurediti naSe voiske?

—  Mishnt da,

— Namerava$ naSo konjenico spopolniti enako na-
S§im sovraZnikom.,

—- Da,

— Namezravas utrditi naSe meje?

— Da. Evo, vse si mi vzel iz ust, Vse to nameravam
storiti. A da mji bo vse to mogoce, potrebujem . mnogo,
vrlo mnogo denaria. :

— Mutimirove drZavne blagajne so polne zlata.

— Res je. Ali zahvaliti se je modrosti mojega oceta,
ki se je trudil, da dvigne narodno’ blagostanije.

— Hvala in slava mu,

— Res je. Vendar ta denar ni vse, kar potrebujemo.

—— Cesa 8e Zelig?

— Treba nam je razboritih in hrabrih  voiskovodij.
Moramo popolncma prouciti navade - sovraznika in ga
spoznati do dobrega. To pa je le mogoce, ¢e ie bomo
opazovali od blizu, da proderemo v njihovo osréie,

Za sedaj Se to ni mogoce. Dovolj je, da gres v boj in
da spozna$§ nacin, kako bi se jih moglo prekositi. Prilika se
ti nudi in gledal jih boS$ iz obli¢ja v obli¢je, iz o¢i v. oci.
Vse to, kar si razlagal, lahko udejstvi§. Pridobil si bo§
dragocene izkusnje in tako ‘mi bo§ Se dragoceneisi. Evo,
to je drug razlog, zakaj te pusam z veseljem med dobro-
voljce kneza Braslava. ;

Tihomilove o¢i so Zarele od radosti.

Svetli gospodar moj, z radostjo napajas du$o mojo.
Ko sem zaprosil kneza Braslava, naj me pusti v boj, sem
mislil samo na to, kako proslavim svoje ime. Ali kaj je na-
posled ime vsakega cloveka! Sedaj vidim, da me ¢aka v
tem boju Se vecja naloga. Sedaj vidim, da z bojem lahko
sluzim tebi in domovini.
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Tako je, brat moj, tako je, a ne pozabi na to, da po-
stane domovina na ta nacin predzid kr§¢anstva. Ne pozabi,
da so nasi sovrazniki pogani, ki bi lahko upihnili Iu¢ nae
Svete vere me samo v nasih krajih, nego tudi drugod,
tudi drugod...

Hvala ti, da si mi rekel to. Kako navduSen grem v
boj, kako rad umrjem!

Tomislav ga pogleda socutno.

— Nikar, Tihomil, ne govori o smrti. Ti sedaj ne smes
umreti. Tvoja smrt bi bila za me neizrekljiva izguba. Zivi,
Zivi za me in za na%o Hrvatsko! Naj te éuva Bog v tem
boju,

Ali Tihomil odvrne:

— Ne Zelim si smrti, saj e nisem niti zacel Ziveti, ali
nikdo ne ve ne dneva ne ure, katera mu je doloCena. In
vsakdo mora biti pripravljen na zadnjo uro.

— Prav imas$... prav ima§ — rece Tomislav in glo-
boko vzdihne.

Nastal je molk.

Tezke misli so jima legle na glavo. Misli o smrti. In
sedaj se je odlocil Tihomil, da pove Tomislavu to, kar mu
ie tako dolgo prikrival.

— Ledena smrt nas objema Cesto iz zasede, ko se
nadejamo najmanj. Media in vita in morte sumus. .

— Resnica, tako je, Tihomil in zato moramo biti vedno
bripravljeni. Clovek se rodi, da umre, in ¢e mu Gospod
Bog podeli junasko smrt na bojnem polju, ali je Se lep3a
smrt kje za junaka?

— Ni je, posebno ako Se nima koga, ki bi plakal za
njim.

Motis se, ako misli§, da bi za teboj nikdo ne plakal. Za
teboj bi plakal ves narod. Ako spita tvoj o¢e in mati v
grobu, ako nima$ rodne sestrice, ima$ pa pobratimov in
brijateljev, ki bi tugovali za teboj dolgo, dolgo...

— Mili Bog — wvzklikne zdaici Tihomil — imam $e
€no bitje, ki ¢uti za me, a Se ti nisem dosedaj niti besede
rekel o njei.

Tomislav se ni zacudil niti najmanj, nego ga ie po-
gledal Zivo v o¢i in djal napol smehljaje:
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— Mileno.

Tihomil je vzkliknil vez zacuden:

— Ti pozna$§ mojo skrivnost?

— Ali misli§, da te tako slabo poznam.

— Jaz ti nisem Se govoril o nijei.

— V resnici nisi.

— In kako zna$ potem?

— To ravno ni tako tezko.

Ali ti je kdo povedal? Morda Milena sama?

— Niti misliti ni o tem!

— Kdo bi ti potem povedal to skrivnost? Morda Kata,
morda Vuk? ;

— Niti Kata, niti Vuk,

— Kdo potem?

— Ne mudi se, dragi mladec! Meni v resnici ni nikdo
povedal, nego sem to skrivnost odkril sam.

— Kako, ali si prorok, ali nima$ mo¢, da gledas v srca
ljudem?

Nisem niti prerok, niti nimam kake posebne modi.
V meni je samo dar opazovania, katerega sem si ojadil z
izkuSnjami. Evo, to je vse,

— In kaj si opazil na meni?

— Opazil sem vse znake zaljublijenega ¢loveka. Postal
si zamiSljen, ti si sameval in se ogibal svojih tovaridev.

— To Se ni ni¢ hudega.

— Ko se je spregovorilo Milenino ime, si kar zaZarel
in vzburil, kakor da bi stal na Zerjavici. Evo, za me ije
bilo to dovolj. Spocttka sem sicer mislil, ¢e ti ni kneginja
zmeSala mozganov, ker se okrog nje mmnogo suced in
ona je zelo nevarna moskim.

— O, meni ni nevarna odvrne Tihomil,

— Mnogi so pravili tako, pa so se ljuto opekli.

— Jaz se ne bom, zakaj Cuva me angel varuh, moja
Milena. Divim se sicer kneginji, ki je izvanreden pojav;
v sebi ima poseben Car, to priznavam, in ¢e bi ne imel
Milene, morda bi me celo oCarala. A sedaj ni nevarnosti.

— Daj Bog, da je to resnica. Vseeno pa te moram
opozoriti, da ni dobro s takimi demonskimi Zenami zo-
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bati ¢e3enj. Ne pozabi, kaj te uci v tem sveto pismo in
svetniki,

— Kar udijo, naj ucijo, a jaz ne bom padel.

~— Mnogi so trdili tako, ali ne pozabi, da je pogled
7ene strupena pSica, ki iznenada rani srce in kakor Ce
pade iskra v slamo, vzplamti velik in silen poZar, tako
ucinkuje pogled Zene. Ali nisi slifal o onem svetniku, ki
je nekoc¢ neoprezno pogledal Zensko. Ko se je zavedel svo-
iega pregredka se je vrgel v potok, akoravno je bil mraz,
in ostal v njem tako dolgo, dokler ga niso napol zmrzlega
potegnili iz njega. Evo, tako so smatrali svetniki Zensko
druzbo. za pogibeli, a ti, kakor se mi zdi, Se vendar nisi
svetnik.

Vse to je govoril Tomislav z ljubezniivim glasom, da
je bilo kakor Sala. Vendar so te besede delovale na Tiho-
mila in bil je neprijetno dirnjen pri teh opombah svojega
vodje in udcitelja.

— Malo me cenis, ako misli§, da bi jaz kedaj pozabil
na svojo milienko, belo jagnije, lilijo, Mileno. Blag sijaj
njenih o¢i mi je miljonkrat ljub8i, kakor omamljivi Zar
pogleda kneginje Gertrude. Cisti limbar njenega srca duhti
lepSe, kakor opojen duh rdecih roZz Gertrudinega srca.

Tomislav dene roke na Tihomilove rame in rece ne-
voljno:

— Verjamem ti, brat in prijatelj moj. A, ¢e sem ti go-
voril o tem, nisem storil zato, da bi te smatral za lahko-
umnega cloveka, nego za to, ker vem, kaka nevarnost ti
preti.

— Ti precenjuje$ to nevarnost. Vsekakor je mnogo
manjSa, nego si mislis.

— Bodi, kakor hoce, a eno je resnica. Ti si Mileni
odkril svojo ljubezen.

3 Sain,

— In ona ti jo vraca?

— Oh, in kako!

— Obljubil si ji zakon?

— To se umeije.

— Ali ves, kar bi bilo najbolje.



— Kaj? — pogleda Tihomil Tomislava s Siroko od-
prtimi o¢mi.

— Najbolje bi bilo, da se takoj porodcita.

Tihomil vzdihne:

— Zalibog, to ni mogoce.

— Kako to?

— Ker ie knez Braslav obliubil Mileno markgrofu
Gottschalku,

— Tomislav namr8i obrvi in se zamisli. Nato od-
vrne:

— Ubogi mladec. Vse se je torej zarotilo proti tebi.

— Resnica je to.

— Gottschalk je zelo nevaren tekmec.

— To vem dobro. Ko se spomnim na to, mi je Zal, da
mu nisem v jeci, ko sem osvobodil Vuka, porinil me¢ v
grlo.

— To bi ravno ne bilo junasko delo.

— Lahko bi se z njim boril v dvoboiju.

— Sedaj je Ze prepozno misliti na to.

Imas prav in zato treba cakati. Ako stopim sedaj
h knezu in ga poprosim za roko Milene, bi mi gotovo
odbill

— Tako je. Ako je knez obljubil Mileno Gottschalku,
mu jo bo tudi dal. KneZeva beseda je sveta. Povrh pa
knez, kakor ves$, nas Hrvate iz bele Hrvatske ne ljubi
posebno. Njemu je stokrat ljub&i Gottschalk Nemec, ka-
kor lastni bratje.

— Evo, zato tudi nima nobenega smisla, ako sedaj
poprosim kneza za Mileno.

— Kaj si si torej izmislil?

— Najpreje se moram knezu prikupiti. To je glavni
- povod, zakaj sem se vpisal med dobrovolice Zupana
Mironje. Zelim, da se slavno vrnem iz boja. Z lovorom
ovencanega me bo imel knez raj$i in me bo obsipal z
milostjo.

— Brez dvoma se mu prikupi§, ako s svojim juna-
Stvom poveca$ slavo njegovega oroZja in njegove vojske.
Gotovo te pohvali in nagradi. Ali ne vem, kaj ima pri tem
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Milena za opraviti. Moti§ se, ako misli§, da ti jo da knez za
nagrado.

— Tega ravno ne mislim, a nadejam se, ako se je
Gottschalk sluc¢ajno odrece, jo da svojemu junaku prej,
kakor pa ¢lanu poslani§tva iz bele Hrvatske. ‘

Morda ima3 prav. Ali misliti, da se Gottschalk pro-
stovolino odrece Milene, je smelost.

— Tega niti ne mislim.

e AKakoipar?

— Ko se vrnem iz vojne in ne bo niti Gottschalk
niti jaz v ¢lanstvu kakega poslaniStva, ga pozovem na
dvoboj na Zivlienje in smrt. Ako ga ubijem, je Milena
moja.

— In Ce ubije on tebe?

— Cuvaj me tega sveta Trojica in blazena Gospa ne-
beska. Ako umrem, potem je to boZja volja, da pade ona
golobica v kremplje jastrebove.

— In nesrefna bo na veke,.

— In nesre¢na bo na veke — ponovi Tihomil in pogled
se mu je zapi¢il v neizmerni boli v zemljo. — Bog moj,
kako strasna, kako grozna je ta misel. Ako bi jo mogel
prijeti, vrgel bi jo v najglobokeiSe morje, da se nikdar
ve¢ ne povrne, Ko se spomnim tega, trgal bi najraje meso
s svojih kosti in si ruval lase. Ali ne, ne, to ne sme biti,
to se ne sme zgoditi. Moja roka je moc¢na in izurjena, in
premagal bom tega zmaja v dvoboju.

— In kakor sveti Jurii, osvoijil si svojo kralji¢ino iz
zmajevih krempljev — pristavi Tomislav, — Ali kaj bo
tedaj, ako ta zmaj ne bo ¢akal na tvoj poziv?

— Kako misli§ to?

— Kako milim? Kaj pa, ako tvoi zmai odvede
if)vojo kraljid¢ino poprej v votlino, nego se ti vrnes z

oja?

— Za Boga rmlega kako ti je priSlo to na rmsel

— Tega se ravno ni tezko domisliti. Tvoj zmaj gotovo
ne bo Cakal na svoj plen, da mu ga vzame drugi. Go-
tovo bo skrbel, da odvede Mileno Cimpreje iz tega dvora,
kier ie veliko lepsih in bogateisih junakov, kakor je on
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sam. Ni on tako bedast, da bi kazal svoj zaklad vsemu
svetu, zakaj gotovo se boji, da mu ga kdo ukrade. Pri
tem je pa Se to nakljucje, da ljubi Mileno, in on se bo
veselil, ¢e se mu umaknes$ s pota, zakaj potem on ta cas
lahko ugodno uporabi.

Tihomil vztrepeta:

— Da. Tudi mene se lotevajo tu in tam take misli in
zato sem se odlocil, da ti povem svojo tajnost.

Tomislav ga pogleda s socutnim pogledom in rece:

— Kako ti naj jaz pomagam v tej stvari?

— Prepredi Gottschalkovo poroko.

— In kako naj to storim?

— V tem hipu ne znam niti sam kako. Vsekakor se
mora$ dogovoriti z dekletom. Ona je pametna, ona je sta-
novitna in bo kneza pregovorila, da ji pusti dalisi rok do
Zenitve. In to stori gotovo, &e bo imela modrega sve-
tovalca.

Tomislav mahne z roko.

In ta modri svetovalec bi naj bil jaz. Za tebe naj po-
biram kostanj iz Zerjavice?

— Moija ljubav in moja hvaleZnost bo nepopisna.
V ogenj ali vodo grem za tebe. Raztrgati se dam za tebe
na kosce, ako mi gre§ na roko v tej stvari. O, ne za-
pusti me v tem vaznem trenotku. Sam si rekel, da se
mnogo nadeja$ od mene. Veruj mi, jaz hotem napeti vse
sile, samo da tebi ugodim. No¢ in dan hodem razmisljati,
kako naj izvr§im tvoje Zelje ¢im hitreje, boliSe in sijajnej3e.
Vsaka tvoja beseda mi bo sveta, vsak tvoj migljaj zapo-
ved. Vse hofem storiti v slavo tvojo in slavo naSega na-
roda, ali samo tedaj..

Tomislavu ni to ugajalo. Njemu bi bilo ljubSe, ako bi
Tihomil ljubil njega in narod bolj, kakor Mileno. On je cenil

cast in slavo bolj, kakor Zeno, in naj je to tudi Milena, ali
teh misli ni izdal Tihomilu. Ni hotel muditi njegovega srca,
ki tudi v tem trenutku ni bilo pristopno treznejsim mislim.
V plamenu srca bi se raztopilo vsako filozofiranje o teh in
onih dolzZnostih. Tomislav je dobro vedel, da je ljubezen
napram Zeni v tem Casu nadvladala v Tihomilu vse drugo.
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Plakaj héerka slovenska in zavij se v &rno obleko, zakaj gospod;ho
odtegnil svojo roko od tvojega kneza, ki je pregnal svetnike, katere
je dal tvojemu narodu. (Str. 214.)
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Vedoc¢ to, ni hotel karati svojega mladega prijatelja, nego
mu je djal:

— Ali samo tedaj, ako ti dobim Mileno. Tega jaz, Zali-
bog, ne morem. Kako naj prisilim Gottschalka, da se ji od-
rece? Kako naj pregovorim kneza, da prelomi dano be-
sedo?

— Vse, kar me sprasuje$, mi je nejasno. Vem samo to,
da si ti jak in mocan in da je bil s teboj sam Bog. Zato te
prosim in zaklinjam, ¢uvaj mi mojo golobico, cuvaj mi
moje jagnje. Tedaj bom Zivel z veseljem. Brez nje bi niti ne
mogel Ziveti, Svet brez nje bi mi bil velika in grda pu-
stinja, velika groblia brez Zivlienja.

Tihomil ie govoril te besede z nekakim zanosom in
videlo se mu je, da govori iz srca, da niso samo navidezne.
Tomislav je to takoj spoznal in stisnil prijateliski njegovo
desnico.,

— Dragi Tihomil, bodi uverjen, da ho¢em Cuvati tvojo
Mileno, kolikor je le v mojih moceh. Evo ti roke.

— Hvala ti. Sedaj grem veselejsi v boj, ker vem, da
pazi§ na njo. Komu bi jo mogel bolje zaupati, kakor tebi,
ki si znacaj od glave do nog, tebi, kateremu bo danes ali
jutri poverjena uprava naSe krasne drzave, tebi, v katerem
je um in srce suho zlato. Da, seddj lahko spodbodem konja
in v diviem srdu navalim na sovraznika, sedaj lahko pri-
nesem na drZaju svojega meca lavorov venec, Ni mi treba
misliti na drugo nego na boj, na klanje, Zakaj bi se brigal
za druge reci? Ali se mar naj bojim za Mileno? O ne, saj
njo ¢uva Budimir Tomislav, moj vodja, moj uciteli. O, oce
in mati si ti meni. Bog te ¢uvaj, Bog te blagoslovi! Hvala
ti, stotera hvala!

Tomislav je mirno gledal zanos mladca in poslusal
te pohvale in ko je Tihomil skoncal svoj slavospev, rece:

— Umrljiv ¢lovek sem in ¢e bi imel mo¢ silnega Sam-
sona in slavo cesarja Aleksandra macedonskega, zvitost
Odiseja in strogost Katona, in ¢e bi bile utele$ene v meni
vse kreposti tega sveta, sem vendar le umrljiv ¢lovek
in nima$ prav, ako se tako zana%a$ na me. Zanesi se na
Boga in na nikogar drugega. Danes sem, a jutri me Ze ni
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ved, zakaj jaz sem prah zemlje. Bog je edini, ki ti lahko
‘pormore.

To so bile zadnje besede, katere je tokrat govoril
Tihomil s Tomislavom. Takoj je odhitel k Mileni.

Pricakovala ga ie s solzami v oceh.

— Ti tedaj ide, mili moj? — rede in se ga oklene. —
Tako malo ¢asa so te gledale moije o¢i in Ze mora§ v kr-
vavi boj.

Tihomil je posul njeno glavico s poljubi in njegova
roka je bozala njena lica.

— (Qrlica moja, glej, to je usoda moZ. Ako bi bil
Zenska, ostal bi v hi&i pri kodelji in prepeval tihe pesmi
svojim otrokom. A sedaj nam veleva dolZnost, da se voju-
iemo za dom in ga ¢uvamo sovraznikov. Na§ mec ne sme
~ zarjaveti v noZnici, ker bi se naSe roke omehkuZile in ne
mogli bi ga vec tako vihteti, ko bi bilo potrebno.

— Ali to je vendarle grozen posel, toliko prelivanje

krvi, moj Tihomil . . .
Ni ravno najhujSe in na to ¢lovek niti ne utegne
misliti. Srce se nam razburia in vzplamteva, ko se spom-
nimo, zakaj se borimo, Za kriZz sveti in svobodo zlato. Ali
ni to krasen vzrok hrepenenia po boiju? Evo, glei! Mi ne
gremo v boj vsled lahkomi$ljenosti in slavezelinosti, nego
e moramo braniti.

Milena je posluSala Tihomila, a te besede je niso
umirile.

— Lepo umes§ govoriti, a meni to vendar ne gre v
glavo, zakaj si se ti sam ponudil kot dobrovoliec v naso
voisko, Saj tebi ni potreba v boi. Ti si podanik drugega
vladarja. Ali te je pozval tvoj knez Mutimir v boj? Ali na-
pada sovraznik tvojo domovino?

Tihomil je Se vedno boZal njeno lice.

— Tvoja domovina je moja domovina — je odvrnil
nezno.

— To Se vedno ni vzrok, da stavi$ svoie Zivlienje na
Kocko.

— Al ti je tako drago moje Zivljenie?

A ona je vzdignila svojo glavico in pogledala ga ie
tako turobno in tako milo, da se ie zmedel:
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— In ti me $e vpraSas?

V teh besedah je bila vsa globina njene duse.

On je Cutil, kako je v resnici lastnik vse te njene duse
in vsega njenega srca.

Nji pa so se napolnile o¢i s solzami in spustila se je v
jok, da ie Tihomil ni dolgo mogel umiriti.

— Ne jokaj, mila moja, glej, zavolio tebe sem se od-
locil, da grem v boj. Saj ves, da mi knez Braslav ni ravno
naklonjen. Nikakor bi tebe ne dobil sedaj. Ali ¢e se izkaZem
v njegovi vojski, ¢e si pridobim slave in ¢e mi bo dolZan
zahvale, tedaj lahko smelo in odkrito stopim pred samega
kneza in reCem: Svetli knez, daj mi Mileno za Zeno. In ne
bo se mogel protiviti.

— Ah, Tihomil moj, daj Bog, da bi bilo tako. Ali mene
mucijo tezke slutnje, ¢rne kot &rni gavrani. Vidim nebo
po%no oblakov, polie polno samega trnja, cvetje nase uve-
nelo.

Tihomilu so neugodno dirnile te slutnje. Vendar mahne
z roko:

— Ne blazni, jagnje moje, usoda ljudi je v boZjih ro-
kah. On edini vodi svet. Vse, kar se zgodi z nama, bo nama
v korist. Veruje§ to?

Milena je bila preved poboZno vzgojena, zato je od-
govorila:

— Verujem, da, verujem. Ali to mi vse eno ne more
odgnati bolest iz srca.

— Ti jo mora$§ odgnati.

A ona odgovori:

— Ali kaj, Ce se ne vrnes iz boja, mili moj? ... Kaj naj
storim jaz brez tebe?

Tihomil je imel danes Ze drugi¢ priliko misliti na
smrt, Ze v razgovoru s Tomislavom je moral misliti na
smrt in bilo mu je neugodno, a sedaj, ko mu je o smrti
govorila Milena Se mu je bilo teZje odgovarjati. Vpra-
Sanje: Kaj naj storim brez tebe, mu je stiskalo prsi. V
resnici je bila to zanj straS$na misel, stradneiSa od smrti.
On bi naposled umrl na boinem polju kot junak za sveto
vero in domovino in tako dokoncal tek slavnih del svojih
dedov ter sedel v svetem raju na zlatem stolu zraven to-
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liko sijajnih vitezov in kralievih junakov. Ali kaj naj pocne
ona? V tem hipu se je kesal, zakaj se je ponudil knezu
raslavu.

Ni bil v stanu ni¢esar odgovoriti na to Milenino vpra-
Sanje, samo ponavljal je mehani¢no, brez volie:

— Kaj naj stori$. .. kaj naj storis.

In ona, videg, da ne ve odgovoriti na njeno vprasanije,
Se postane zalostne]sa

Izgubila sem roditelje, sedaj izgubim 3e tebe. Ne tega
ne preZivim,

Tihomil pa, da obrne razgovor na nekaj drugega, rece:

Eh kaj, ti si tudi Zena. Nekaj ¢asa bi Zalovala za menoj,
a potem storila to, kar je storila Gottschalkova rojakinia
Eleonora. Prisel bi vitez mlad in lep in zacaral bi te...

Ona mu je djala rodico na usta in djala:

— Tihomil, ali sem zasluZila, da me ta usta tako po-
niZujejo. Res je, slaba Zenska sem in nimam junaskih
miSic. Ne znam mahati z mecCem in sekiro, ne znam niti
Nategniti tetvo in zstreliti puSice. Nisem tudi tako wve-
S¢a na lovu, kakor kneginja, a to vem, da storim lahko
vse, kar hoCem. To vem, da ti ne prekrS§im zvestobe do
groba in ne preko groba. Nikdo mi ne more iztrgati
mojo ljubezen do tebe in vem, da je tvoie Zivlienje moje
Zivljenje, tvoja smrt moja smrt.

Tihomil jo je objel in rekel:

— Verujem ti, zlato moje, verujem ti, kakor veru-
lem v evangelje, verujem, kakor bi veroval samemu Bogu
Ce bi stopil sedaj pred me. Te tvoje verne, nezne o&i, ki
me gledajo sedaj, me ne morejo varati, te tvoje rdece
ustne ne morejo ]dgdtl, ker vem, da bije tvole Srce za me.
Poslugaj tedai, kar si rekla ti meni, to redem jaz tebi. Ti in
nobena druga mora§ postati moja Zena in tebi, samo
tebi priseZem zvestobo do groba in preko groba.

— Samo meni? — zaSepece ona skozi solze.

— Da, samo tebi! — ponovi Tihomil.

Zaiskrile so se ji odi.

— In ti to prisegaS?

— Prisegam!

— Ali ve§, kaj si prisegel s tem?
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— Kako bi ne vedel?

— Jaz ti torej ne bom samo prava Zena, nego tudi
edina Zena.

— Tako ije.

— Ti torej ne bo$ po obicaju danasnjih knezov razun
prave Zene, Se imel dvorjanice za zabavo.

— Kaj ti pride na misel! Nocem, dete moije.

— O, hvala ti, moj dragi, moj edini, moj nailep$i in
najplemenitej$i vitez. Sedaj te imam 3e stokrat raje. Oh,
kako sem prosila Mater boZjo, da mi nakloni moza, ka-
teri bi imel take nazore, kakor jih ima$ ti. In evo, tvoj
duh je razsvitljen in ti stopas po ozki stezi. Dolgo sem se
bala, da bi ne dobila moZa, kakor so ti vsi dvorjani kneza
Braslava in kakor pravijo, tudi vsi frankovski plemici, In
evo, prisel je plemi¢, vitez iz sorodne zemlje in istega
jezika. O da, sam Bog mi te je poslal, sam Bog. In ta Bog
ne dopusti, da mi pogine§ v boju, o ne dopusti. On, ki te je
dal meni, on mi te ne odvzame. Z Bogom vse &rne slutnie,
prvi vi ¢rni gavrani, Kaj vas potrebujem, ve &rne sku$-
njave in poSasti. Moj Bog bo pri meni in on mi vrne
Tihomila, mojega Tihomila. TeZko mi bo brez tebe, junak
moj. Hodila bom na grajski stolp in gledala dale¢, dalec,
ali se morda Ze ne vraca8, moj dragi, moje uho bo po-
sluSalo, ¢e se Ze ne sliSijo udarci kopit konja, ki te bo
nosil, ali morda voijni rog tvoie cete. Ustne mi bodo Se-
petale iskrene molitve vsaki dan, vsako no¢, vsaki das;
Vrni mi ga zdravega, Gospod. Vsako delo bom opravila s
to mislijo, vsako milo$¢ino dala v ta namen. Vsaki moj
dihljaj, vsak utrip srca bo molitev k Bogu, stvarniku
sveta: Vrni mi ga zdravega, Gospod.

Tihomil je ves blaZen gledal deklico, ki se je &im-
dalje bolj razgrevala, misle¢ na sreéno vrnitev, in ki se
ie Ze jela smehljati, kakor Ce se smeje dete skozi solnce, ko
Se je malo poprej plakalo.

— In nekega dneva — rece Tihomil — zadone trobke,
zabobni zemlja od kopit konjenice, zasijejo $lemi v Zarku
solnca in moja najmilejSa pohiti nasproti, z nasmehom v
krasnih oceh in njena kakor sneg bela rocica...

Milena ga prekine veselo:
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— In veseli krik se izvije iz njenih prsi: Tihomil...
moj Tihomil..

Oba sta blla v tem hipu vglobliena v misel sreéne
vrnitve in Tihomil pns’mw

— In tedaj bo svatba in slehern oblak izgine iz naji-
nega neba.

Samo nekoliko hipov je bila ta radost in mir v njunih
dugah, nato pa se stemni Mileni Celo in sklene roke:

— Bog moj, Bog moi, ¢e so te radostne misli o tvoii
Sredni vrnitvi samo san, zlati san in nicesar drugo..

Tihomil pa odvrne:

— QOdZeni ta nemir iz duSe in zaupaj v Boga.

— Oh, kako tuje mi bo tako osamljenje.

Tihomil je spoznal ta trenutek za najugodnejsi, da ii
pove o Tomislavu.

— Nisi tukaj osamljena, zakaj poskrbel sem za an-
gelia varuha.

— O da, angelj varuh je pri meni. To me uci vera in
iaz molim vsakl dan k njemu, Ali on je neviden duh in ne
vidim ga s svojimi telesnimi o¢mi, nego samo z duSevnimi.

— Ne mislim na angela varuha, ki je duh, nego mi-
slim v resnici na Zivo bitje.

— Ali misli§ Vuka. On se mora skrivati. Le tu in tam
ga smem obiskati, da bi ne zbudila pozornost kneZevih
ljudi, Moiji pogosti obiski bi lahko odkrili sled in potem
bi ne usel smrti.

— Ne mislim na Vuka. Mislim na ¢loveka, kateremu
nisem vr eden, da odpnem obutev z njegove noge, cloveka,
ki je Cist znacaj, kakor solnce, ¢loveka, katerega se bodo
spominjali bodo¢i rodovi.

— Slutim koga mislis. Clovek, o katerem moj Tiho-
mil tako navdu$eno govori, ne more biti nikdo drugi nego
Budimir Tomislav. Ali nisem uganila?

— TJeanila si.

— (@lej, kako uganjam tvoje misli. Tomislav bo tedaj
moj angel varuh?

— Da. Njemu sem odkril najino skrivnost,

— Ali bo on tako dolgo ostal v Sisku, dokler se ne
vrne$ z boja?
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— Da. Obljubil mi je.

— A ti si mi rekel, da je vaSe poslanstvo izvrSeno.

— To je resnica, ali Tomislav ostane vseeno, ker mi
je obljubil. Zateci se toreji v vsaki nevarnosti k njemu.
Vprasaj ga za svet, on ti bo Sel vedno na roko.

— Iskrena hvala ti, da si mi dal niega za ¢uvaja, zakaj
moja Zorana je preprosta, Ze stara oseba, ki mi ne more
dati nobenih vaZnejSih nasvetov, a v staro Kato nimam
pravega zaupanija.

— Ali ti je storila kaj hudega — wvprasa Tihomil in
0C¢i so mu zaZarele od srda.

— O ne, — odvrne Milena, ki je zapazila, kako je
zbudila v Tihomilu jezo do starke. — Ona je poganka in
Cara vsakovrstne Gare, a to mi je zelo zoperno.

— Prav imaS. Sicer pa na dvoru nisi osamljena. Tvoja
kneginja bo Ze skrbela za zabavo...

Milena ga pogleda prestraseno.

— Ne govori mi o kneginji. Kaj mi mar zabave, ako
ni tebe. Mar misli§, da bom mislila na zabave? Moja
zabava bo molitev za tebe. In to je vse.

Tihomil je dobro Cutil, kako je Mileno neljubo dirnilo,
ko je opomnil kneginje Gertrude. To se mu je zdelo ¢udno,
zato vprasa:

— Povej mi, zakaj ti naj ne govorim o kneginji? Ti
si jo toliko hvalila, sama si rekla, da te ljubi, kakor rodna
mati. Ali ne?

— Da.

— In torej? Ali se je kaj spremenilo? Ali ne po-
stopa lepo s teboj?

— Ona je z mano, kakor poprej.

— Kaj tedaj?

— Ne vem, ne vem.

— Povej, ne taji mi niCesar.

— Svetla kneginja je z menoj $e bolj ljubezniva., Raz-
govarja se z menoj, kakor poprej vrlo ljubeznivo, samo
nekoliko bolj mol¢eca je, kakor poprej. Obsipavlja me pa
z darili in milostjo ravno tako, kakor poprej. ..

— Nu, vidi8, draga moja — jo prekine Tihomil,

— Ali... vzprotivi se Milena in obmolkne.
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— Povej, v ime boZje, zakaj mi ne poves?

— Ne vem, ali je to resnica, kar ti povem, zakaj
hudo bi mi bilo, ¢e bi jo jel sovraZiti.

— Ne taji mi nicesar, to je tvoja dolZnost. Vse, kar te
Vprasa tvoj dragi, ti je dolZnost odgovarjati.

— Ti mi tedaj zapoveduje§? — vprasa Milena.

— Prosim te.

— Torej dobro. Kneginja se je povsem spremenila.
Na videz mi je dobra, kakor poprej, izkazuje mi vse mi-
losti, kakor poprej, ali dobro vidim in ¢utim, da dela to iz
previdnosti. Ne dela tega iz srca. Ona me vec ne ljubi.
Cutim to in vem to. Spocetka sem te misli odganjala in za-
tirala.

— Prav si delala, golobica moja. Komu si zmoZna ti
storiti kaj slabega. Saj te ljubi celi svet,

— S pocetka sem zatirala te misli, ali kmalu sem se
uverila, da moje misli niso napacne. Ko sem pred ne-
kolikimi dnevi gledala skozi okno kneginiine sobe in opa-
zovala me§canske otroke, kako se igrajo, sem se nena-
doma okrenila, zakaj zdelo se mi je, da me nekdo opazuje.
Okrenila sem se in...

— Kaj si opazila? — vpraSa vznemirjeno Tihomil,

— Opazila sem pogled poln stra¥ne mrZnje, pogled,
ki me je prestrasil v dnu dule.

— In ta pogled?

— Je bil kneginie Gertrude.

— Za Boga milega, kaj pomeni to — vzklikne jezno
Tihomil.

— Ne vem! -

— Morda si se vendar varala?

— Tudi jaz sem mislila tako. Ko je kneginja videla,
da sem nekaj zapazila, ie takoi spremenila svoj obraz in
z milostnim nasmehom vpraSala: »Kaj dela§, Milena
mojal.. .« :

— Vidis, vidi§ — rece Tihomil mirneje.

— Da! Ali ta pogled sem videla veckrat in &imdalje
bolj sem spoznala, da me kneginja ve¢ ne ljubi in da sem
padla v nemilost, :

— To najbrZe ni. e
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— 0O, ne varam se. V resnici se ne varam. Da imam
prav, me je poucil Se drug slucaj in to ravno danes.

— In ta je bil?

— Bilo je zgodaj zjutraj, mnogo prej, nego je navada
iti h kneginji. Opravila sem Ze svojo jutranjo molitev in
prilila roZmarinu vode, hote¢ oditi v cerkev, ko zasliSim
glasno vzdihovanje. Posluhnem in glej, nisem se varala.
Slisala sem jasno vzdihe, ki so prihajali iz sobe kneginje
Gertrude. Za Boga, pomislim, morda se je kneginii kai
pripetilo, da plaka. Sprva sem hotela pozvati na pomoé
liudi. A sem se premislila. Zakaj bi vznemirjala celi dvor
brez vzroka? Preje se moram prepri¢ati, kaj se godi.
Tiho, neopazeno sem S$la do kneginjine sobe. Na hodniku
ni bilo nikogar. Sluzkinja Kata je spala pred vrati, drugace
ni bilo Zive duSe. Vzdihovanje se je $e nekolikokrat pono-
vilo, nato je ponehalo. Zdelo se mi je, da se kneginja z
nekom pogovarja. Bila bi huda, ¢e bi me opazila. Mislila bi,
da jo zalezujem. Zato se v prvem hipu nisem upala niti
dihati. Nato sem se pa vendarle ojunacila in — odgrnila
zastor, ki je zaslanjal vrata njene sobe. In imela sem kaj
gledati! ...

— Kaj si videla? — vpraSa Tihomil nestrpno.

V kotu sobe je lezala kneginja na pol naga, z raz-
puSc¢enimi lasmi in se magibala nad necem, Cesar na prvi
pogled nisem mogla spoznati, kaj je. Niene, do ramen, gole
roke so drzale kréevito dolgo iglo in neprestano je zbadala
tisto, Cesar nisem mogla videti, ker mi je zaslanjal stol, ki
je stal ob postelji, Ali kar sem videla, je bilo nekaj dru-
gega. Obraz kneginje je bil povsem spremenjen. Vsak iz-
raz plemenitosti je izginil. Njeno lice je bilo spadeno v
nebrzdani osveteZelinosti in njene oc¢i so bile izbuljene.
Govorila je nekake nerazumljive besede, a da te besede
niso bile molitev, nego stra$na kletev, sem opazila na
mah. Nisem vedela, kaj naj storim. Ali naj poklicem na po-
moé, ali zbudim Kato, ali naj grem sama k nji v sobo.
PrestraSena, kakor sem bila, sem obstala za trenotek,
kar se nenadoma zgodi nekaj straSnega.

— Povej, za Boga! — vprasa Tihomil.

“42



— Kneginja je s stra3nim sovradtvom izgovorila neko
ime.

= Inttoiime?

— Je bilo moje.

- Jem‘; Mcuij‘l. ali je to mogoée, — vzklikne Tiho-

sl ala?

— /clhhog, msem Imeld sem pnhko da se takol pre-
pricam o resnici. Ker je kneginia izgovorila moje ime s
takim sovrastvom, da me je pretreslo, se nisem mogla
vzdrZati in iz moijih prsi se je izvil krik, ki je vzdramil
kneginjo iz razburienosti, Vstala je vsa razburjena, V roki
je drzala dolgo iglo in ocCi so ji bestijalno Zarele. Z vsem
sovradtvom razburjene duSe rece, ko me opazi:

= vlda il SENio: S S

— Vztrepetala sem. Moram ti priznati, da sem prica-
kovala smrtni udarec iz roke svoje gospodarice in sem bila
v tem trenotku gotovo brez zavesti. Zaprla sem oc&i in
Cakala na smrt. Med tem se je morala kneginja pomiriti,
zakaj sliSala sem, da je djala:

Ti si tukaj, Milena? Kako to, da si priSla tako
zgodaj?

Nisem vedela, kaj nai reCem in bolj v naglici, kakor
premisljeno, sem rekla lazs

— Zdelo se mi je, da me klices, svetla gospd

In pogledala me je zacudeno.

— Zdelo se ti je, moja Milena, — odvrne — le poidi,
odkoder si prisla.

Pri tem ji ie glas drhtel in nikakor ni mogla, da pri-
krije svojo razburjenost. Priblizala sem se ji, da ii poljubim
roko. Ni se branila, nego mi pustila, da ji poljubim. Ko sem
sklonila glavo do njene roke, sem pogledala na tla, da vi-
dim, kaj je prebadala z iglo. Morala sem zbrati vse sile,
da umirim srce, ki mi ie jelo burno utripati, ko sem zapa-
zila, da je na tleh priklenjen majhen voscen kip Zenske
osebe, kateri je krog vratu bila omotana vrvica, ki sem jo
ravno vceraj izgubila.

— (rozno — vzklikne Tihomil, katerega so te besede
osupnile, zakaj ¢util je njih pomen.
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— V resnici grozno -— ponovi Milena, — Kneginja ie
Carala in s tem Carom klicala smrt na neko Zensko osebo.
- — In ta oseba si ti — zaSepece Tihomil bled in brez
diha.

— Ona hoée moijo smrt...

— Twvojo smrt... brez dvoma, tvojo smrt. Tako se
Cara samo tedaj, ako se Zeli smrti. Oh, in jaz moram sedaj
oditi! Zakaj mi nisi tega povedala poprej, zakaj nisi pri-
beZala k meni, da te reSim iz pogube.

— Rekla sem ti, da se je to zadnje $e le zgodilo
danes in da bi vCeraj in predvderajdnjim itak tudi ve¢ ne
pomagalo, ker si ti Ze javno izjavil, da ho¢e$ v vojsko. Ali
lahko preklice§ svoje besede? Ali ti ni lice obledelo ob
misli, da ne gre$ sedaj v boj? To bi bila sramota za takega
junaka. Ljudje bi kazali za teboj in rekli: To je junak!
Govoriti zna, a e je potreba iti na voino, pobegne, Ime-
novali bi te bojazljiveem.

— Tako je. Ne morem drugace, moram na vojno in
raje umrem, kakor bi se mi reklo, da sem bojazljiivec. Ali
kako te reSim iz te ocitne nevarnosti, kako te sprijaznim
s kneginjo?

— Ne vem tega, dragi moj. Povedala sem ti vse, kar
mi je bilo na du8i. Sedaj ve§ za nevarnosti, ki mi pretijo,
sedaj veS vse; vendar to vedi, ako tudi umrem, zadniji
moj dihljaj bo ime: Tihomil.

— Qrlica moja, srce mojega srca, Bog te ¢uvaj! Za-
kaj te nisem resil iz tega gnezda? Zakaj te nisem ugrabil
in vse bi bilo dobro?

— Sedaj je Ze prepozno.

Tihomil je sklonil glavo in ustnice so mu drhtele, a
roka mu je kréevito drZzala mec,

— Ha, vem kaj storim. V Zrelo pekla, k sami kneginji
grem, ter jo vpraSam, kaj si ji zakrivila...

XXL

Ako bi mogel Tihomil v tem trenotku izvrsiti svoi
namen, ucinil bi veliko neumnost, ki bi $kodovala njemu
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in Mileni. Bil je besen in raziarien. Zdelo se mu ie, kakor
bi padel iz nebes.

Prej se mu je zdela kneginja krasna Zena, veliCastna
vladarica, ki je bila roiena, da osrecuje podloZnike, kadar
hote in kakor hote, in ki je rojena, da se ji klanjajo ljiudje.

Res je, da mu njeni nazori niso ugajali, in jo je pomilo-
val, da je tako slabo vzgojena. Vendar jo je s tem tudi
Opraviceval, da je imela mnogo slabih zgledov krog sebe
In malo dobrih. Kako naj veruje v tiste, ki so drugace
ucili in drugace delajo in Zivijo? In pri vsem tem ni niti v
snu dvomil, da bi bila kneginja zlobna. Zato ga je to, kar
mu je povedala Milena zelo pretreslo. Saj. je Slo za
Zivljenje in smrt njemu toli drage osebe in jezilo ga je Se
posebno, da ni spoznal kneginjine prave strani.

Velicastna postava kneginje se je v hipu spremenila
v strasno Zensko, osveteZelino in hudobno, v Zensko, ki
Zeja po krvi, po nedolZni krvi. In sedaj ie spoznal tudi
vzrok vsega tega. Dasi je opaZal vsakovrstne znake, po
katerih je mislil, da se je kneginja zagledala vanj, vendar
tega ni hotel verjeti. Odganijal je te misli, kakor bedaste
In nepotrebne.

A sedaj jih ni mogel odgnati. Bilo je ocitno, da mrzi
kneginja mileno zato, ker ljubi Milena niega — Tihomila.

— Strastna Nemka me ljubi. To je gotovo — je po-
mislil Tihomil. — In nadin sovra8tva, ki ga je pokazala
napram Mileni, dokazuje, da je ¢uvstvo njene ljubezni
mnogo globokeje, nego sem si v stanu misliti. Ako Zeli
ona Milenino smrt, tedaj ljubi z vsem ognjem. Kdo ljubi?
Kneginja Gertruda. Koga ljubi? Mene, hrvatskega viteza.
In njen moZ Zivi. To je gotovo velika zapreka njene lju-
bezni, vendar zdi se mi, da ona te zapreke ne pozna. Vse
Svoje sovradtvo je obrnila na drugo zapreko, na Mileno.
To je dokaz, da jo smatra za vecjo zapreko. Ali je tako?
Kneginja ve ceniti krepost in lepoto moje drage. Dobro
ve, da jo nadkriljuje, nadkriljuje tako, kakor nadkriljuje
nedolZni angel angela izgnanega iz raja.

Ugajala mu je ta misel. Demon vidi svojo nemoc in
Zatop i8¢e nacina, kako bi-odstranil angela,
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A ta misel ga je spomnila znova, kak3na nevarnost
preti temu angelu. To nevarnost treba odstraniti takoi,
zakaj, kneginja ima oblasti dovoli, da odstrani Mileno. To
ie Tihomil dobro vedel. Vedel je sicer, da bi se kneginja
bala uciniti kaj hudega Mileni, ker bi zato knez zvedel. A
v tistih ¢asih so poznali strupe, ki so usmrtili naenkrat
in tudi take, ki so z dolgotrajnim bolehanjem morili. In bilo
je videti, kakor da bolnica gine na naravni nacin in nikdo
bi ne slutil, da je otrovana.

Kaj je branilo kneginji, da ni izbrala tega nacina? Ali
v starki Kati ni1 imela dobre pomocnice.

Vse te misli so se polascale Tihomila, ko je ¢akal pred
dvorom in se sprehajal gor in dol. Cakal je, da ga sprejme
kneginja. Bilo mu je prav, da je moral ¢akati, zakaj lahko
je vsaj pomislil, kaj iji porece.

Ko je korakal sem in tia, ga je zapazila stara Kata.
Prisla je k njemu.

— Gospod, ti nekoga pric¢akujes.

— Cakam, da me tvoja gospodarica pusti pred se.

— Kneginja Gertruda?

— Da.

— 0, takoj te spusti. Ona ljubi tvoje oc¢i.

— Kako misli$ to .

— Mislim, da ji ugajas. Hihihi!

— Po Cem sodi§ to.

— Po ¢em . . . To ravno ni najteZje uganiti. Ona so-
vrazi svoio tekmovalko. .
— Mileno? — wvpraSa Tihomil nevedno.

— E, katero drugo pa.

— T1i misli§ tedaj, da ji je na potu .

— Hihih . . . Na potu . . . junak moj . . . Hihihi . . .
na potu in Se kako... Ona jo mrzi, ker te ljubi, in ker ti
liubis Mileno.

— To je hudo, ¢e kneginja mrzi Mileno,

— Eh, pri Vidu, ali je hudo ali ne, to vedo bogovi.

— Poskus$ala bo odstraniti Mileno.

— To vedo bogovi — odvrne starka.
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_ — Kneginja je zmozZna, Cesar nas obvaruj sveta Tro-
llkca, da odstrani, ¢e ne drugace, tudi na mah sirotico Mi-
eno.

— Lahko ji je to — potrdi Kata.

Tihomil se ni mogel dalje hliniti mirnega pred starko.
Zato vzklikne:

— Ali za Boga, Kata, kako jo reSimo te nesreCe? Kaj
naj storimo? Zakaj me nisi poprej Ze opomnila na to ne-
varnost.

Starka ¢a Siroko pogleda.

— Opozorila? Zakaij? Najprej niti sama nisem mislila,
da te kneginja tako zelo ljubi. In kako ti tudi naj pomorem,
ko niti sama ne vem, kaj kneginja namerava.

— Ali ti ni niéesar povedala?

— Ne.

— Ali ni vpraSevala po nobeni travi?

— Ne. Da ne laZzem, vpraSala me je in rekla, naj ii
skuham pijaco za ljubezen.

= ki siistorlar

— Kai naj storim. Obljubila sem.

— o si iledala?

— Sem.

— Ali ve§, komu je pijata namenjena?

— Komu drugemu nego tebi, gospod vitez.

— In ona mi jo bo dala?

— Se danes jo dobis.

— In ti ve§ vse to, a mi nisi hotela povedati?

— Kaj ti naj povem? Ako so odredili bogovi, da se
zaljubi§ v Gertrudo, ne bo ti ravno prehudo.

— A ‘Milena? . .

Starka zmiga z ramami in pomeZika zvito z o¢mi.

— Raditega ti ni treba pustiti Milene. Milena bi bila
tvoja Zena, a kneginjia Gertruda ljubica.

— Kar mi govori§, so nelepe reci.

Starka zmaje z glavo.

— Nelepe, pravid. Ne vem, ali so nelepe ali ne, ali to
vem, da se dogajajo vsak dan. In tebi bi bilo to Se v veliko
korist, Kneginja je bogata in mogo¢na. Pomisli, kako bi
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te nagradila, kako te povzdignila v casti. Clovek se rodi
samo enkrat in Se to nag., Zato treba, da si poisce to, kar
so mu rojenice prerokovale. Naposled mora$§ pomisliti, da
ie kneginja vendarle kneginja in ni sramotno niti necastno
imeti tako Ijubico.

Tihomil udari jezno z nogo ob tla.

— Zenska, ti me tira¥ iz meje moje potrpeZljivosti.
Jaz ne maram takih pogovorov?

— Ne — pomezika starka vnovi¢. — Nu, pa ti ne bom
ve¢ govorila o tem. Ali ne pozabi, da je kneginja krasna
zena. Bela, kakor mleko, njene grudi, kakor wvalovanje
morja, po katerih hrepene kralji in cesarji dalinih krajev.
O¢i njene, kot carobni dijamant iz indijskih rudnikov.
Ustne njene so, kakor jagode. Ko bi poznal slast njenih
poljubov, ne Zelel bi si ni¢ lepSega, ni¢ slajSega, ni¢ draz-
jega .

Tihomil jo &vrsto pograbi za roko.

— Dovolj, dovolj. Ne opisuj mi je ve¢. Vem sam, da je
krasna Zena. Ali njene Carobnosti mi ne premotijo srca.
Jaz ljubim Mileno.

Starka se je nasmehnila.

— Ljubi Mileno, ljubi pa tudi kneginjo. Ne bo ti Zal.

Tihomil jo besno pogleda.

— Ali ne ve§, da mi to moja vera prepoveduje?

Starka pa se ni dala zbegati.

— Tvoja vera? Ne vem, kaj uci tvoja vera, a to vem,
kako se tukaj Zivi. Ti ves$, da sem poganka. Rekla sem ti,
da sem ponosna, da tako Zivim, kakor me uci moja vera,
moj Vid, maja Zivana, moja Vesna. To je resnica. Ce Zive
kristjani tako, kakor jih u¢i njihova vera, mi je vseeno.
Kaj me to briga. Vem samo to, da kar ti svetujem, ni nié
nenavadnega med vami kristjani.

Tihomila je bilo sram; pri tej opazki starke in v srcu
mu je bilo Zal, da ni mogel ovredi te trditve. Tolmadciti
ji, da se najde povsod med pSenico ljulika, pa ni hotel,
tembolj ne, ker je v tistih ¢asih rastla med boljsimi krogi
zelo obilno ljulika in to Se posebej v kneZevini Braslavovi.
Zato ie samo dejal:



— Pustimo to. Tega ne razumes. Zato je najbolje, da
e govoriva o tem. Eno ti pa povem. Mene ne briga, kako
Zive drugi ljudje, ali jaz ostanem pri svojih nazorih in na-
celih, Ljubim Mileno in ona postane moja Zena. Drugih ne
botrebujem.

Poganka se je otividno zacudila teny besedam, a ven-
dar ni povsem verovala,

— Moj dragi gospod vitez, priznavam, da te ne raz-
umem prav. Vedno sem mislila, da je pameten naS pre-
govor: Vzami brat, kar se ti nudi, a vidim, da sem se pre-
varila. Kesal se bo§, ljuto kesal, ¢e odbije§ kneginjo. Ona
ti ne odpusti. Poznam jo. Njeno srce ije kakor srce kace.
Potuhnila se bo, kakor madka, in ugriznila tebe in tvojo
Mileno v srce.

Tihomil je uvidel, da govori starka resnico in ni vedel,
kako si naj pomore. Zato rede:

— Ne, to ne sme biti. To ji moramo prepreciti.

— To je nemopgoce. Ali nekaj ti povem. Ne pij lju-
bezenske pijate, ker tedaj znori§ za njo. Drugo pa je, da
ne odbije$ njene ljubezni pd odhodom, zakaj drugace
ne najdes ve¢ Milene Zive, ko se vrnes iz boja.

— Hvala ti, da si me opozorila na to. Vec¢no ti bom
hvaleZen in molil bom k Bogu, da ti razsvetli pamet in
te dovede k pravi veri.

— Da bi ti zgnjil jezik . . . hocem reci, naj raje tebi
Svetovid razsvetli um — odvrne Kata. Hotela je Se nekaj
reci, ali med tem je pristopil k Tihomifu sluga kneginje
Gertrude in mu javil, da ga kneginja pricakuie.

Tihomil se ni niti poslovil od starke, nego takoj od3el
v (ertrudine sobe.

XXII.

Kneginja ga je priCakovala pri vratih.

Oblecena je bila v belo tanko haljo, ki ji ni prevec za-
krivala bujne oblike lepega telesa. B11a je krasna, in na
hcu se iije poznala neka nenavadna bledost in vznemir-
lenost, Krog ofes so se ji poznali veliki modri kolobarii,
ki so mol&e pripovedovali povest o noéi brez spanja.
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In v resnici je bila kneginja izmucena vsled tezkih
misli ljubavi in mrZnje, ki so se je polascale zadnje dni.

Ko je v 3ali sprejela Gottschalkov nasvet, naj spelie
Tihomila, ni niti v sanjah pomisljala, kaj se lahko izcimi iz
tega. Mislila je, da bo imela lahek posel oviti hrvatskega
viteza krog malega prsta. Poznala je navade in ljudi pre-
ved dobro. Videla je, kako vzkipi mlada kri in pogostokrat
je zadostoval njen pogled, da pogazi v prah onega, kate-
rega je zazZelelo njeno srce. Dobro je poznala Car svoje
lepote in da ji mi para dale¢ okrog. Zato ni dvomila, da
viame ptico v svoie zanke in zavlada z lahkoto Tiho-
milovemn srcu. Ker so ii tekli dnevi navadno mirno in tiho -
je Zelela vznemirjenja ter se veselila, da ji bo ljubav s
Tihomilom prinesla novo Zivljenje.

Drage volje je pristala na Gottschalkov predlog, naj
vlovi Tihomila, Niti trenutek ni pomilovala Mileno, zakaj
njo ie namenila Gottschalku. Gottschalk ni bil tako mlad
in lep, kakor Tihomil. Ali pri Gottschalku je ¢akala Mileno
sijajna bodo&nost, gotovo sijajnejSa, nego ji je mogel dati
Tihomil. Milena pride na sam cesarski dvor, kjer jo bodo
obsipavali s ¢astmi in darovi. Vedje Casti se uboga hrvat-
ska sirota tudi ni mogla nadejati. Zakaj bi bilo tedaj Ger-
trudi Zal Milene. Da ne bi ljubila Gottschalka? Kaj zato!
Na cesarskih nem8kih dvorih je toliko lepih in zdravih .
vitezov. Naposled bo Zivela Milena pri njej in bo enako
sre¢na, kakor je ona. Sre¢na! Bog, tudi ona se ne cuti
sredno, a nikdo ji 8e ni re$il vpra8anja, ali je na tej zemlji
sreca. In ker ni prave srece, jo zavest, da stori Mileno ne-
srefno, ni vznemirijala,

Sklep je bil gotov. Tihomil se mora zaljubiti v kne-
ginjo.

Da ljubi Milena Tihomila, na to Gertruda ni mislila.
Premalo je poznala vso globino niene duSe, dasi jo je
videla vsak dan. Razun tega ni Gertruda poznala moci
prave ljubezni. Ona je ljubila mnogo, a vse to ji je bilo
le igra, in ni zapu$Calo nobenega globokejSega sledu v
njenem srcu. Prehitro je vZigala srca in jih tudi ravno
talkko hitro pozabljala. Noben spomin ji ni vznemirjal srca.
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Stopaia je dalje in odmetavala ljubimce, kakor se odme-
tuje cvet, ko nam ni vec zani.

Ni torej poznala pravé ljubezni in ni veriela, da ob-
stoji. Zato je mislila tudi o Mileni, da ko ne bo veC Tiho-
mila, ii bo dober tudi drugi, samo da je lep in mlad.

Tako je mislila prvi dan po Gottschalkovem nasvetu.
Ali 7e v prvem razgovoru s Tihomilom se je stvar spre-
menila. Opazila ie na prvi mah, da se Tihomilovi nazori
bovsem razlikujejo od nazorov mladcev in onih vitezov,
katere je tako dobro poznala.

Tihomil se ji je iel dozdevati, kakor neko visje bitje.

Nekaj ¢asa se ii je zdelo, da ima Tihomil sicer po-
Sebne nazore in posebne misli, in verovala je, da on ne
Zivi po teh nazorih. Ni mogla misliti, da tako lep in mlad
vitez Zivi, kakor kak menih.

A kmalu je spoznala, da se je zmotila. Spoznala je, da
se Tihomil strogo drZi svoiih nazorov. To jo je vznevoljilo.

Po prvem srecanju z njim Se je upala, da ga pridobi
§ svojim laskanjem.

Prekmalu pa je spoznala, da to ni mogoce. Vedno bolj
io je mucila misel, da je zatemnel njen Car. Tihomilov od-
por jo je jezil, a ob enem tudi navduSeval. Vedno bolj se je
jela diviti ¢loveku, ki je bil drugacen, kakor so drugi.

In neopazeno se je jelo meSati z nevoljo neko drugo,
doslej nepoznano tustvo. Jela se je ogibati drugih ljudi.
Prej so jo veselili razgovori veselih druZic, a sedaj jih ni
ved poslusala. Lice ji je pobledelo. Cele noci je presedala
v postelji in se bavila s Cudnimi mislimi. A vsaka misel
se je koncavala s vzklikom: »On mora biti moj... on
mora biti moj!«

Prej je v resnici Zelela dobro Mileni. Sedaj je opazila,
da ji je vedno bolj tuja. Pojavila se je v nji zavist in ljubo-
sumnost nasproti Mileni. Ta zavist se je spremenila v jezo
In jeza v mrznjo.

. Cim bolj je rastla njena Zelia po Tihomilu, tem bolj
je rastla mrZnja proti Mileni. Naposled je spoznala, da je
Zavladala v njenem srcu nebrzdana, doslej mnepoznana
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strast, katero je nazivala ljubezen. In ta ljubezen, ta strast
jo je napolnjevala s silnim gnjevom proti oni, ki ji je stala
na potu srece, kakor je mislila. Odkrito nastopiti zoper
Mileno, se je bala. Sku3ala je zato, da ii potom ¢arovnije
prikrajSa Zivlienje. Zato ie storila to, kar je Milena pravila
Tihomilu. —

Ko je opazila, da prihaja Tihomil, se mu je priklonila
Z ljubeznjivim nasmeskom:

— QGospod Tihomil, gotovo prihajas, da se poslovi§
od mene.

— Da, gospa.

— Veseli me, da ti morem ob slovesu stisniti desnico.

Tihomil je prijel ponujeno desnico. Njegov mrki po-
gled ji je prical, da ji ima povedati nekaj vaZnega.

Kneginja stopi korak nazaj in rece:

— Na obrazu ti ¢itam, da ima8 nekaj na srcu.

-—— Uganila si, gospa.

— Povej, kaj mi ima8 povedati.

— Odhajam v krvavi boj. Lastna volia me Zene. Sam
sem si odbral bojno polje. Navajen sem Ze od mladih nog
meda in sekire. Lok in puSica mi je draga zabava. Cesto-
krat sem gledal smrti v o¢i. Vedno sem z veseljem pole-
tel v boj. Mislil sem, ko sem se ponudil knezu Braslavu,
da storim to pot z veseljem. Mislil sem na bojni lovor, na
bojno slavo in radostno vrnitev.

Kneginja, vznemirjena vsled njegovega mrkega po-
gleda, s katerim jo je neprestano gledal, je hotela kreniti
razgovor na nekaj drugega:

— In ako da Bog in sreca junaska, ti se vrne§ gotovo
sre¢en na svoj dom.

Tihomil jo nevoljen prekine,

— Rekel sem ti Ze, da se ne bojim smrti. Ni to, kar
me vznemirja. Vznemirja me povsem nekaj drugega.

— In to je? — wvpraSa Gertruda.

Nezmened se za vpraSanje, je nadalieval Tihomil:

— Znano ti je, da je v tem dvoru golobica, ki mi je
nad vse draga.
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— Milena — rece nevoljno kneginja skozi zobe.

— Da. Glej, radi nje mi je slovo tezko.

— Radi nje?

— Da, radi nje. :

— In zakaj? Ali se boji§, da ti zleti golobica iz gnezda
in pozabi na te — se po3ali Gertruda, ali na bledem licu
se ji je poznalo, da ji ni za Salo.

— Ne, tega se ne bojim. Preved spoStujem to golo-
bico. Preved dobro poznam njeno krepost in njene vrline.

el bi za njo v ogeni in priseZzem, da mi na celem svetu
bcliSega, krepostnejSega in vrlejSega Zenskega bitja, kakor
je ona. Milena mi je obljubila zvestobo, Ona me ne pre-
vari,

— In Cesa se bojis?

— V tem dvoru je mnogo jastrebov.

— Hotel si redi, je jastreb.

— Ne, tega nisem mislil re¢i. Rekel sem, jastrebov
in ¢e govorim tako, ne mislim na enega, nego na vec.

Knjeginia se ie vgriznih v ustnice. Jela je slutiti, da ve
Tihomil mnogo ve&, nego je mislila.

— Kako misli§ to? — vprasSa z drhtecimi ustmcaml

— To je moja stvar — odvrne Tihomil in jo pogleda
ostro v oci. Gertruda ni mogla pogleda vzdrzati.

— In kaj preti Mileni?

— Kaj ii preti? Morda ve$ ti bolje od mene.

Te besede je govoril pocasi in jih 0stro naglasal. A ona
se je nasmehnila in nabrala ustnice ter vpraSala, kakor bi
se Cudila:

— Jaz?

— Da, ti.

— Hi, pr051m te, kaj ti prihaja na misel. In chkaj naj
ravno jaz vem?- Motls se.

— Ali prizna§ ali ne, meni je naposled vseeno. Nisem
prisel zato sem.

— Ti si priSel, da se poslovis.

— Rekel sem Ze, da nisem priSel samo zato, nego radi
vaznejSe reci.
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— Povej tedaj.

Tihomil jo prime za roko in e vedno jo ostro gledaje
rece:

— Pridel sem, da ti priporo¢im Mileno. PriSel sem,
da jo predam v tvoje roke. Ti mi jo bo§ ¢uvala.

— Jaz? — vpraSa iznenadeno kneginja.

— Ti.

— Zakaj ravno jaz?

— Ker je v tvojih rokah najvarnejsa.

Kneginja je zopet vgriznila z belimi zobmi svoje rdece
ustnice. Ni prav razumela, kaj hoc¢e Tihomil. Ako ve, kako
sovrazim Mileno, kako more dati volku, da ¢uva ovco?
Vznemiriena si jame popravljati zlato iglo na obleki.

— Ne vem, zakaj bi ravno v mojih rokah bila najvar-
nejsa?

— Zato, ker jo ima$§ vedno pred o¢mi, no¢ in dan,
zato ker si mogoéna kneginja, ker si.

— Dovolj. razlogov. Ali, ¢e bi jo hotel na primer ugra-
biti Gottschalk?

— Brez tvojega in kneZevega dovo!jema se ne bo
CllZI]l] zakaj onecastil bi osebo poslancevo in padel v ne-
milost cesarjevo.

-— Ali, ¢e jo kljub temu ugrabi?

i, da je ne bo, zakaj on ni nerazsoden mla-
deni¢. Dobro bo premislil poprej vsak korak, Ni tako be-
dast, da bi se z ugrabljenjem zameril knezu Braslavu in
cesarju.

— In ¢e bi knez Braslav privolil?

— Potem je tvoja stvar, da preprecis.

— Zakaj ravno moja? — vprada Ze jezno kneginja. -

— Ker jaz tako hocem.

BesSede so bile izgovorjene na nacin krotilca divie
zveri. Spremljal jih je strogi pogled.

Kneginja se ustrasi.

Sklonila je glavo, a vendar dvignila roko in zamah-
nila, kakor da hoce reci, kdo si ti, ki mi zapovedujes.
Vendar ni rekla ni¢ takega, nego siknila skozi zobe.
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-— Ti hote&?

— Hotem — ponovi istotako Tihomil in kréevito
prime za rocaj meca.

Ti me niti ne prosis, ti zahtevas. V tvojih besedah
odseva nekaka groZnja.

Tihomilu je zaZarel obraz in odgovori nekako sve-
cario:

— Imenuj, kneginja, nacin mojega govora, kakor ti
drago, ali eno ti retem. Ti bo§ Cuvala mojo Mileno. Ti mi
jo vrne$ zdravo, nedotaknjeno in nepokvarjeno. Zato mi
jamcis§ s svojo glavo.

Kneginja je srdito namr8ila obrvi in stisnila pesti.

— Tega ne storim.

— Pri Bogu, ti stori§! — udari Tihomil z nogo ob

tla. ‘

— Kdo me more siliti?

Tihomil odvrne brez odloga:

— Jaz.

— Ti? In kdo si ti, ki se drzne$ ukazovati meni, sicer
slabotni Zenski, ali Zeni panonskega in posavskega kneza
Braslava. Ali misli§, da ni v moji moci, da zmanem tebe
in tvojo liubico in se uprem tvojemu nasilju. Misli§ morda,
da ne morem z enim samim vzklikom poklicati ¢eto svojih
zvestih podloZnih mi voijakov, ki te posekajo na kose?
Kdo si, ki si upa$§ sramotiti moj ponos, moje velicanstvo,
‘mojo Cast?

Vedno srditeji je postal glas knjeginje Gertrude. Govo-
rila je naglo, tako da so naposled postale njene besede ne-
razlotne. Cim bolj se je kneginja razburjala, temboli je
postajal Tihomil miren. Povsem mirno ali osorno rece:

— Ne razburiaj se toliko, gospa. Zalil te dosedaj nisem
na noben nacin. Niti ena beseda ni prisla iz moijih ust, ki
bi sramotila tvojo Cast in tvoje dostojanstvo.

Knjeginja se ni dala tako lahko umiriti. Se vedno je
mahala z rokami v nebrzdani jezi.

— Dobro sem sliala, kaj si rekel. Ti hoce§, da jam-
¢im za Zivlienje tvoje Milene. Kaj mi mar tvoja Milena?
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Zivlienje ali smrt posameznika je v rokah boZjih, Kako
naj zapovem smrti, da je ne ugrabi? Mar sem jaz Bog?
Bedasto je zahtevati od mene to.

Tihomil se ni dal uplasiti.

-—T1 mi jam¢i§ za njeno Zivljenje. Ti mi jo vrnes Zivo
in nedotaknjeno. ReCem ti in pri tem ostajam.

— In Ce tega ne storim — vpraSa kneginja.

— Potem ti gorje. Sodba boZja te dohiti in osvetim
se, kakor se Se nisem nikoli, Prisegam ti pri sledniji kaplji
svoje krvi, prisegam ti pri sSpominu svoje matere, prise-
gam ti pri sre€i in odreSenju svoie duse, prisegam ti pri
sami Mileni.

Bil je strasen, ko je govoril. V tem svecanem trenotku
se je zdelo, da je postal velikan, kakor bi bila v njem nad-
CloveSka sila in mo¢. Bil je ob enem tudi krasen v tej ple-
meniti jezi,

Kneginja je osupla gledala njegovo veli¢ino in po-
shiSala njegove besede. Njen srd se je nekoliko ublazil.
VaZna smelost tega mladega viteza ii je imponirala,

Takove smelosti Se ni videla. Sama e ni nikdar kaj
tacega doZivela,

Pred njo so klec¢ali vsi in padali v prah. Celo osorni
in pogosto surovi knez Braslav se je obnaSal pred njo ves
krotak.,

In sedaj je priSel ta Tihomil iz hrvatske deZele in se
ii drzne ukazovati. On se ii drzne groziti. In to je ta
clovek, radi katerega mi spala toliko nodi, radi katerega
ni imela miru toliko dni! Ta ¢lovek je bil oni, radi kate-
rega je mrzila Mileno in ta ¢lovek ji ukazuje, da mora
to deklico, katero sovraZi ona bolj, kot kaj na svetu, cu-
vati in braniti,

— In kaj mi stori§? — rece po dolgem molku.

Tihomil odvrne ledeno:

— Veruj mi kneginja, da tega ne vem. Ali naj te va-
ruje Bog od misli, da bi mi ne vrnila Milene, Njena smrt
je tvoja smrt.

Kneginja je bila uverjena, da govori Tihomil resnico.
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— Ti morda misli§, mladi¢, da se bojim tvoje groznje?
Alj ¢e unitim jaz tebe poprei? — vprada ona in ga pogleda
§ takim pogledom, v katerem se ni moglo Citati, ali je zlo-
ben ali ironicen.

On se ji Zalostno nasmehne in rece:

— In kaj doseZe§ s tem?

To vprasanje je zbudilo v kneginji zopet nove misli.

Resnica, ako ga uniéi je izgubljeno vse. Ali bi ga
mogla usmrtiti — njega, kateremu je hotela zavladati, ki
il je postal dan za dnevom ljub8i, kateremu bi dala svoje
srce in Zivljenje. Ona se je srdila nani, ali samo zato, ker
zahteva naj varuje Mileno. In ona ga je v tem ljubila pre-
veC, da bi mislila na njegovo pogubo. Zato odvrne na
njegovo vprasanje s potuhnjenim glasom:

— Dosegla ne bi nifesar...

— Evo glej. Pametneje je tedaj, da izvr$i§ mojo pro-
$njo, mojo Zeljo, mojo zapoved. Ako me stori§ tega, me
umori§ tudi s tem... — odvrne vitez z mnogo blaZjim
glasom.

— In Ce ti jo vrnem zdravo in nedotaknjeno? Ali me
bo§ spostoval? ...

Tihomil jo pogleda mirno in rece hladno:

— Trudil se bom, da ti izkaZem spoStovanje, katero
zasluzis.

Kneginja Gertruda ni bila s tem odgovorom zado-
volina. Hotela je $e nekaj vpraSati, a je uvidela, da sedaj
ni ugoden cas zato. Zato rece:

— Zakaj tako hladno? Ali nima8 zame nobene tople
besede?

Tihomil odgovori nekoliko topleje, a poznalo se mu je,
da se sili.

— HvaleZen ti bom.

— Cuvstvo hvaleZnosti je lepo in zelo redko. Ko bi
bila navadna Zenska, bi se zadovolijila, ali to ves, da se ne
Smatram za tako.

— Ugodi mi in tvoj suzZenj bom! — rece Tihomil ne
misle¢ drugo, nego da resi Mileno.

Kneginja Gertruda je umela te besede drugacde, Dale
S0 ji Zarek upanja v bodocnost. In te besede so naposled

31 257



-odlocile usodo Milene. Kneginja ie spoznala, da bi bila Mi-
lenina smrt za njo nesrec¢a in bi ji nikoli ne priblizala Ti-
homila, nego bi ga izgubila za vedno. V nasprotnem slu-
¢aju pa, ako mu izkaZe to naklonjenost, kdo ve, kaj se Se
lahko zgodi. Mogoce se najde nacin, da se Tihomil ohladi
napram Mileni in da se tudi ona odvrne od njega. Tudi v
daljnem boju lahko Tihomil pozabi Mileno. Kneginja je
izprevidela, da bi bilo napac¢no se protiviti Tihomilovi
zelji, zato rece:

— Nocem, da bi mi bil suZenj, nego da si mi prijatelj.

— Dobro. Hocem biti prijateli — rec¢e Tihomil,

— (@lej, zakaj si se mucil tako dolgo: Niti v sanjah
nisem mislila, da bi se ti protivila. Hotela sem samo videti,
kaj poreces, Ce se ti uprem. A ti si se razjaril in bi se e
kmalu lotil mene. Nu, sedaj je vse dobro. Podaj mi roko,
vitez moj!

Tihomil ji poda roko in ona, smejo¢ se mu jo ie ¢vrsto
stisnila.

— (lej, vitez moj, sedaj je vse dobro. Rada ti obljub-
liam, da ti bom ¢uvala in branila tvojo Mileno.

— In to mi priseze§?

Kneginja ni pri¢akovala te zahteve, zato se zgane, a
vendar odgovori.

— Bodi, prisezem.

Tihomilu se razvedri obraz,

— Dobro. Tezak kamen mi je padel sedaj od srca. Bal
sem se za tebe.

— Za mene? — sklene roke kneginja, ¢uded se. —
Jaz bi vkljub temu pazila na Mileno.

Tihomil ji je hotel krikniti: »LaZes, Zenska!l« in ji je
hotel povedati ves prizor, o katerem mu je pravila Milena.
A uvidel je, da bi bilo to zelo kvarno. Zato je stisnil ustne
in moléal. '

— Ali si sedaj zadovolien z menoj? — vpraSa kne-
ginja.

— Sem, kneginja. In sedaj mi ne preostaja niCesar
drugega, nego da se ti zahvalim in se poslovim.

— Cakaj $e malo! — rece kneginja.

— Cesa Zeli§? — vprasa Tihomil,
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— Ne bilo bi lepo od mene, da te _pustim tako proc.
Dobro vino imam. Haid, pijmo v slovo in na sre¢no vrni-
tev,

— Tihomil obstane in molgi.

— Ali hode§ — vprasSa kneginja in udari z roko po
kovinasti plodci, ki je visela s stropa. Kmalu nato je vsto-
pil suZenj.

— Prinesi vina!

Za trenotek prinese suZenj vino na lepem pladnju in
v zlatem vrcu.

Tihomil se je spomnil, kaj mu je govorila Kata o lju-

bavni pijaci, zato mahne z roko,
B/ Oprosti, kneginja, da se ne morem odzvati tvoiji
zelji. Zaobljubil sem se, da na Cast blaZzeni Gospe Zadarski
danes na dan odhoda ne pokusim vina, da mi bo za§¢itnica
Vv vojni.

Tihomil ni lagal, zakaj on se je v resnici takoj zaob-
ljubil, ko je sli¥al od Kate o ljubavni pijaci.

— Tj torej noce$ — vprasa kneginja in namrsi obrvi.

— Ne morem! — rece Tihomil,

— Niti na zdravije svoje Milene — doda ogorceno in
zlobno.

- — Niti na njeno zdravje. Hvala lepa za dobro voljo
in Zelim ti sre¢o do svoje vrnitve,

Kneginja je bila v svoii ngdi zopet prevarana. On je
odklonil tudi njeno ¢arobno ptjaép, Bila je razotarana v
dno dule, a vendar mu rece s toplim glasom:

— Z Bogom! Srecno potuj, gospod Tihomil, in Bog naj
nam te povrne kmalu in sreé¢no. Mi bomo drhteli za tvoje
Zivlienje, zakaj ti ne ves, kako te spostujemo in cenimo
in kako se bomo veselili tvoje vrnitve,

Te besede je izrekla kneginja Gertruda prav iskreno
m Tihomil o iskrenosti teh besed ni prav ni¢ dvomil.

" Ko se je poslovil, mu je postalo Zal te Zenske, ki je na-
posled tudi v divii svoji jezi pokazala, da ga ljubi.
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XXIIL

Naposled je napoéil trenutek odhoda. Tihomil se je
poslovil od vseh. Vse mesto je bilo zunaj, da vidi juna-
Ske Cete, ki so odhajale v vojno.

Vsi so se divili Zupanu Mironji in Tihomilu in njima
klicali prijateliske vzklike za srecno pot.

Sam knez s svojim spremstvom je spremil cete do
bliznje vasi.

Tihomil je bil dobre volje. Sedaj se ni ve¢ bal za
sVojo Mileno. Domshal si je, da Je ston[ zelo pametno, ko
je izrocil volkulji ov&ico, da jo ¢uva. Se malo pred odho-
dom mu je zaklicala Mllena

— Ali s bil v peklu?

— Bil.

— Kaj si doZivel?

— Ni tako vroce, kakor sem mislil.

— Kaj si storil s kneginjo?

— Bodi mirna, golobica. Tokrat se ti ni treba nitesar
bati od nje. ;

— Kako to?

Prisegla mi je, da te bo Cuvala.

— Kneginja?

— Da, kneginja.

— Ti si Carovnik. Ti ume§ osvajati srca in je vla-
dati!

— Takov Carovnik nisem, kakor ti mala Garovnica,
ki si me premagala — se nasmeije Tihomil,

Ze ie zatrobila trobka in on je vspodbodel konija.

Ko so se poslovili od kneza in njegovega spremstva,
so krenili po cesti, ki ie vodila kraj nekdanje Andatonije
prot gori Medvednici. Cesta ie bila sicer slaba, a vsekakor
so uspesno korakali,

Prvi pocéitek je bil dolo¢en v mali in neznatni vasici,
kijer je bilo nekoliko hi§ in nekaj dobrih ljudi. Vsekakor
se niso mogli nadejati, da bi nasli v tej vasci prenodisca
pod streho, ker je bilo premalo in se je menovalo Zagreb.*

* Sedaj glavno mesto Hrvatske., Opomba prelag.
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Na dale¢ okrog so bili sami pragozdovi polni turov,
divjih praSicev, medvedov, volkov in vsakovrstne druge
zZverjadi. Le tu in tam se je pojavila goli¢ina, ki je pri-
Cala, da je ¢lovek tukaj zacel svoj veliki boj s prirodo.

. Tam dalje spodaj ob srebrnopeni Savi se je pokazalo
Izmed vrbovija nekoliko prostora in veseli dim je javljal
Svetu, da so tam ljudje.

Tihomil in Mironja ta gledala z zagrebskega brda v
dolino in se radovala nad vedrino neba in veliko ravnin
in poljan, ki se je Ze tisti das imenovalo Turovo polje.

V vasi, kier so se nahajali, ni bilo niti ene zidane hiSe,
razun nekaj razvalin starega zidovija, najbr? kake nekda-
nje rimske utrdbe, katero so morda prebivalci Andatonije
zgradili a pozneje zopet opustili. :

Ni bil dolg pocitek v tej mali vasici, Zagrebu, v kateri
Tihomil $e nikdar poprej ni bil in tudi ni nikoli slial tega
imena,

— Zagreb — povprasa Tihomil Mironjo. — Res,
krasno lego ima. V tej dolini se lahko razvije v lepo in ve-
liko mesto.

Mironja ga pogleda nekako po strani, kakor nekoga,
kateremu prav ne veruje ali se 3ali ali govori resnico,

— Kdo bi se upal v bliZini naSega Siska Se zidati
drugo mesto. Bila bi numnost. Glej te gozdove in puicave.
Kdo je izkréi in obljudi? Kdo ukroti silno zverjad? Kdo
1Zsusi to ogromno mocvrije, ta ribnik, ono gnezdo Zab? Ne,
dragi moj, ti si velik junak, to sem prepri¢an, ali stavbe-
nega duha nimas. Gradove bi zidal na pesek in v oblake.
Ako bi bilo po mojem, naredil bi tukaj zaveti§e za gobo-
ve. To skrito in samotno mesto je najbolj pripravno, da se
pusti gobovim naj gospodarijo tu po svoii volji. Ziva dusa
bi se jim ne priblizala. Kak zlodej bi je nosil sem. Vrag e
rekel temu kraju lahko no¢ in vile tukaj ne pleSejo svo-
jega kola.

— Ne ugajajo mi tvoje besede. Res je zelo samoten
kraj, ako bi stale hie, lepe in krasne, kakor so pri nas v
Dalmaciji?

— To je ravno tako, kakor ¢e hoce$ pisati na led in
ga nato prisloni§ k ognju. i
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Tihomil ni poslu$al Mironje nego se je zamislil. Za
trenutek rece:

— Krasen kraj je to. Ako bi bil kralj, hotel bi tukaij
stanovati.

Mironja ga potrka po rami.

— Hvalo Bogu, da ni dal kozi dolgega repa. Ako bi
ti, kot kralj ne imel drugega posla, kakor da po Zabjih
mlakah zida§ mesta, bi se gotovo spremenil v Zabo in
tvoji podloZzniki bi bili same Zabe.

— Reci mi, da sem sanjac¢, da sanjam z odprtimi oémi,
da vidim nekaj, kar nima ne repa ne glave. Povej mi, ne
bom se srdil, pa¢ pa bom sanjal dalje.

— Ej, pa sanjaj, kakor te je volja, dokler ne trci§ v
kak hrast. Jaz ne bom kriv, ako bo hrast trdnejsi od tvoje
glave. Sanje so za Zenske in otroke. Mi junaki imamo drug
posel. :

— Ne vem niti sam, kako se me lotevajo te misli. Ali
vendar poglej, kako krasno bi bilo imeti tu svoj grad.

— Lepo bi bilo, da. ‘Ali poprej bo slepi spregledal,
gluhi sliSal, hromil hodil, nego bo tu stal grad in mesto.
Zagreb ostan vas in bogme, ako Se to dolgo

— Ti misli§, da selo propade — wprasSa Tihomil z
zalostnim glasom.

Mironja odvrne s tihim posmehom,

Ni potreba, da bi bil prerok.

Ljudje se naposled naveli¢aio borbe s prirodo in
diviimi zverinami, pa si poi$¢ejo mirnejSe mesto.

Ko sta se tako pogovarjala, se jima pribliza starec.

Tihomil ga poklice.

— Ali si rojen v tej vasi?

Starec se mu nasmeje.

— Ne, gospod!

— Zakaj se mi smejes?

— Ker se v tej vasi Ze leta in leta ni nikdo rodil.
Eo}ive, kedaj bodo tukaj pevale rojenice usodo kraj zi-

elke.

— Ali tako redko prihajajo ljudje sem? — vprada
Tihomil.
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— Zelo redko — odvrne starec in odide. Videlo se
mu je, da ni prijatelj velikih razgovorov,

Se tisti dan je krenila Ceta naprei.

Cimbolj so se blizali proti severu k panonski meii,
tem pogosteie so prihajali do niih Zalostne in strasne vesti
0 divjem klanju.

Naposled je vojska iz daljave zapazila ogromne ob-
lake dima in stebre ognja, kot priCe, na zapaljene vasi. Tu
in tam je sreCavala gruCe beguncev, ki so beZali proti
Sisku pred groznim sovraZnikom.

Mironja je postajal vedno boli vesel in zgovoren.
Tihomil je zapazil to in vpra3al.

— Brat in prijatelj, ti si nenavadno dobre volje.

Mironja odgovori:

— V meni je vol&ja kri. Vonjam sveZo kri in Clove-
Sko meso. Ej, krvave sece bo dovolj. Moram ti priznati,
da si Zelim tega. V krvavih ¢asih sem se rodil in zato mi
je tezko ziveti brez boja. Naj vzame mir in pokoj vrag.
Krvavo bojis¢e je zame pravo veselie. Tukaj ni nobenih
bizantinskih ceremonij in frankovskih poklonov. Tukaj ni
treba red¢i milostni gospod Zoltan, ali Gottschalk, ali izvo-
lite, da se nekoliko pomeniva. Tu ti velja prijateli, srce
in pest. Pograbi me¢ in hajd v gnjeco. Ne dovoljuj protiv-
niku, da bi se ti izgovarjal. Ne dovoli mu niti toliko Casa,
da bi zaklel, zlodeja, niti toliko, da ti rece: »Hvala lepa,
gospod!« Ko se tako lepo zvali s konja, ni treba, da se
opravicis in reces »Hej, gospod, naj oprosti Vase Velican-
stvo, ker sem ga tako brzo poslal na drugi svet in naj mi
ohrani na onem svetu svojo naklonjenost.« Me¢ ZviZga,
sovrag pada, a ti vzpodbujaj konja in dirjaj dalje in stori
isto pri. drugem, tretjem, Cetrtem.

Tihomila so imenovali junaka nad junaki, a vendar ni
rad prelival krvi, niti poganske, zakaj imel je nacelo, da
mo vsi bratje, ki smo ustvarjeni po boZji podobi. Zato
rece:

— FEj, strafen junak si, Mironja! Ali zdi§ se mi v
govoru okrutneji, nego si v resnici.

— Kako okruten?
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— Kako! Mar se ne naslaja§ nad prelivanjem krvi,
kakor ris ali tiger.

— Ne vem, ali se naslajam, ali to vem, da me radosti
vesela bitka, zakaj v nii pride moja desnica v prijetno
gibcnost, kakrsno so ji rojenice prerokovale.

— Ti imenuje$ klanje prijetno gibénost, a pozabljas
na hropenje umirajoceh ljudi.

Mironja ni rad filozofiral, zato rece:

— In kaj misli§, zakaj je ustvaril Bog sovraznike?
Gotovo zato, da se jih branimo.

— Ne verujem, da je vstvaril Bog ljudi zato, da se
koljejo med seboj. A ker se to sicer dogaja, je krivo to,
ker liudie ne marajo poslusati boZje besede.

— Naj bo kakor hode. Saj uvidi§ sam, da imamo sov-
raznike, ki prihajajo k nam. Kaj hoGemo? Da nas ne po-
koljejo, moramo iti nasproti. Zivljenje ie lepa stvar in rad
bi Se gledal solnce in bizantinske zlate in naSega kneza.
In zato je treba, da ¢uvam to Zivljenie...

Pri tem je izdrl svoj veliki med¢ in zamahnil Z njim,
kakor bi se boril.

— @lej to je Zivljenje. Za drugo ne vpraSam. Sedeti
in presti ni zame.

— Debela postava Zupana Mironje z meizmerno ja-
kimi miSicami je bila v tem hipu v svoji dostojanstvenosti
nekaj smesnega. Tihomil se je moral vgrizniti v ustnico,
da se ni nasmeijal,

— Zivljenje ie vojna in vojna je Zivljenje — je klical
Mironja vzneseno,

Tako so se razgovarjali no¢ in dan, dokler niso legli
pod vedrim nebom k pocitku., Okrepéani po dobrem spanju
so $li naprej, dasi pot ni bila ugodna. Danes jih je moril
deZ, jutri zopet vrocina. Pogostoma so morali delati pot
z meci in sekati grmovije, da so lahko konji §li napre;j.

PovpraSevali so po sovrazniku in morali paziti, da mu
niso padli v zasedo. In tako je minulo 3tirideset dni, ne
da bi doZveli kaj posebnega.

Ko so nekega dne priSli do golicave, so v daljavi za-
pazili ognje.

Ti ognji so bili taborise sovraznikovo.
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{. Tihomil je dvignil svoj me® in kliknil: Naprej junaki! (Stran 270).

— Hej, naposled smo vas nagli — vzklikne Mironja
veselo in dvigne stisnjeno pest proti taboru.
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— Mislis, da je sovraznik? — vpraSa Tihomil, isto-
tako uverjen, da so to sovrazne Cete.

— Gotovo. Kdo bi pa naj bil? Sicer pa bomo takoj
zvedeli resnico. NaSe predstraZze se morajo takoj povrniti,
da nas obvestijo.

— Samo, ako ne naletijo na sovraznika in izdado na$
prihod.

— Tudi to bi se lahko zgodilo.

— Upamo, da se to ne zgodi.

— Tihomil je jel razmisSljati, kaj bi bilo najbolje sto-
riti. Ali bi navalili nenadoma na sovraznika in ga nasko-
¢ili nepripravijenega? Ali naj pocakajo, da oni navalijo
na nje? Eno in drugo se lahko zgodi, ali kdo ve, kaj bi bilo
najbolje. Samo malenkostna takticna mapaka bi se zelo
mascevala. Zami$ljen je jahal Tihomil ob Mironju,

— Kaj si se zamislil, vitez — wvzklikne Mironja. —
Planili bomo na nje in se ne uklonimo,

Dan je bil krasen in jasen, nebo modro, kakor cvet
potocCnice.

Mironja je zdirjal naprej in opozoril svoje ljudi, kako
se imajo vesti v boju. Nato se povrne na svoje mesto.

— Ali si zato, da jih iznenadimo — vprasSa Mironja.

— Mislil sem uprav na to — odvrne Tihomil,

— Dobro. Ker smo ene misli, naj se zgodi.

— Opozarjam le, da so Madzari vrlo oprezni vojaki.

— Ni ti treba, da me na to opozarjas. Vem to bolje,
kakor ti.

— Dobro, da ves. Zato treba na zvit nadin prirediti
zasedo.

—— Kako misli§ to?

— Zelo vaZno je to. Ce se nam posredi, da jih preva-
rimo, jih lahko povsem nabijemo.

— Vendar je potrebno, da zvemo, koliko jih je prav-
zaprav.

— Zato moramo na vsak nacin pocakati naSe pred-
straze.

— Kije so neki tako dolgo?

— Da bi iih, za Boga, ne vieli sovrazniki?
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— Cuvaj nas tega sveta Marija. To bi bila za nas
nepregledna in neizmerna nesreca.

— Niti misliti si ne upam na to, zakaj leden pot me
obliva.

— Zdi se mi, da je ta leden pot od strahu — se po-
roga Mironja.

— Upam, da se 35ali§, zakaj drugacde bi se pokesal
teh besed.

— (lej, glej ti bi mi rad grozil. In moj gost si. Ali je
to prav?

Na te besede zdirja naprej, da izda neke vazZne od-
redbe.

— Otroci — govoril je k vojakom — sovrag je blizu.
Nijegove nosnice gotovo Ze vohajo mastno pecenko. Ta
pecenka smo mi, suhi in debeli. O na8ih sovraZnikih se
govori, da pijejo clovesko kri in da jedo ¢lovesko meso.
Ako je res, ve le Bog in oni, ki jih pozna pobliZe. Sicer
pa, kakor mu drago, to veste tudi vi, da ne puste niko-
gar Zivega razun otrok in Zen, katere odvedejo v suz-
nost. Druge reSitve za nas ni, nego, da mi njihove glave
nataknemo na kol; sicer nataknejo oni naSe. Ne prece-
njujte sami sebe. Junaki ste! Vem. Poznam vas iz mno-
gih bojev, ali nasi nasprotniki niso babe. Vsak naj pokaZe
$vojo silo, svoje junaStvo.

Ko je tako Mironja govoril svojemu oddelku, je tudi
Tihomil spravil svoiega v vrsto. Niemu je bilo nekoliko
teZje od Mironje, ker ni tako dobro poznal svojih ljudi
in oni ne njega.
svojega vodjo. Ze samo ime dobrega voivode dela Cu-

Vedel je dobro, kaj pomeni to, ako pozna vojska
deze. Njegovo ime je bilo sicer slavno, a vendar ni bilo
v teh krajili tako poznano, kakor je Zelel. Gledaje svoje
ljudi,” jake in mocne, katerim se je zrcalila mirnost in
resnost na licih, se nekoliko pomiri. V srcu se mu vno-
Vi¢ pojavi nada, da bo zmaga hrvatska.

— Hrvati ste, pokaZite, da ste navajeni zmag! -

Na njegove besede so skocili vsi na konje in se pri-
pravili v sedlih. Mnogi so jeli ogledovati svoje oroZje in
mece, kakor bi se hoteli uveriti, ali so v redu ali ne.
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Naposled so pr8li oglasniki od predstraz.

Mironja in Tihomil sta bila zopet skupai.

— (ospoda — rece vojak ves zasoplien — v nasi
bliZini, tam doli se nahaja sovraznik.

Ali ga je mnogo?

— Mnogo. Vendar ni to vsa vojska. Vendar jih je
mnogo ved, kakor nas.

— Kaj si videl? Ali bodo udarili in ali slutijo, da
smo tu?

— Zdi se mi, da ne slutijo — odvrne wviojak — ker
mirujejo. Ali bojim se, da bodo skoraj zvedeli, ker nji-
hovi ogleduhi hodijo okrog.

— Tedaj ne smemo dolgo Cakati — rece Tihomil.

— Ali jih lahko iznenadimo!

— Mislim sploh, da je to naSa edina reSitev. Oni so
silni tedai, ko so na koniih, a kot pe3¢i so slabi.

— Torej dobro! Naskocimo jih!

Le hip in Hrvatie so bili na konjih. Tihomil je dal
kopita omotati, da se ne sliSi topot.

Tihomil je izpraSeval, koliko je konjenice in koliko
pehote. Zvedel je nekatere podrobnosti, ki so ga uverile
o modi sovraznika, vendar se ni vstrasil.

Med tem so se moCno priblizali taboru.

-— Sedaj treba, da pokaZemo, kaj stmo, — tede
Tihomil, '

Ceta se ustavi.

Tihomil je sklenil, da udari s svojimi dobro oboro-
Zenimi ljudmi na tabor. Drugi del je imel nalogo, da jih
nasko¢i od zadaj. Mironja je dolocil, da en del njegove
vojske . ostane zadaj za rezervo.

Bil je krasen dan. Solnce ie sijalo s prav kraljev-
skim wvelidanstvom. Vetri¢ jé pihljal in Sumljal z vrhovi
dreves, ter hladil cela junakov kakor da jim hode dati
zadnji poljub.

Tihomil je peljal svoj oddelek v najvecéjo bliZino ta-
bora, med tem ko je Mironja ostal zadaj.

Iz tabora se je sliSalo veselo vpitje in petje.

Madjari so bili popolnoma brezskrbni in niso slutili
bliZino sovraznika.
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Bili so to mo&ni in koscati ljudie. Pehote niso po-
znali, ali zato je bila njih konjenica juna$ka in divia.
rozie so si delali sami in so imeli mec¢, puSico in kopje.
Na sebi so nosili oklep. Velikasi so imeli tudi svoije ko-
nje oble¢ene v oklep.
9 Tihomil se je odlocil, da se vojuje po njihovem na-
¢inu. Madjari so najprej izpreZali sovraznika in nato uda-
rili nanj nepricakovano, kakor vihar. In to je bil vzrok
velikin zmag. Tihomil je hotel sedaj se s tem okoristiti
in jih pobiti na njihov lasten nadin.

Na sre¢o so bili Se brezskrbni. Nalovili so mnogo
plena in so pocivali, sede¢ pri mastn pecenki, pijo¢ rujno
vince. Pevali so vesele in divie pesmi, ki so opevale
ogenj, zrak in vodo in slavile vrhovnega boga, a drugi
zopet ¢rnooke, krasne Madjarke, kisojihgledale mamljivo
$ svciimi ognjenimi olmi, kakor bi hotele izliti na te
mrke ljudi ves Car velike in modne ljubezni.

Nekateri so sedeli na senu in trgali na pol surovo
meso, drugi zopet plesali ali pili vino.

Tihomil je jahal s svojo Ceto po gozdu. Ko je prijez-
dil na parobek se je ustavil. Se trenotek in madjarske
straze jih lahko zapazijo. Hitro Se odda zadnja povelja.

In zdajci jih zapazijo madjarske straze. Bojne trob-
ke zadone, Madjari planejo do svojih konj. Zenske so
zagnale vriS¢ in beZale k Sotorom.

V tem je 7Ze Tihomil vzdignil mec¢ in vzkliknil:

— Naprej junacil

S silno brzino so poleteli med sovraznike.

Strasen krik hrvatskih junakov udari zbeganim
Madjarom na uho.

Ali voijna izurjenost Madjarov seje pokazala v pravi
ludi. Vkljub zmedenosti so nekateri Ze sedeli na svojih
konjih in naperili kopja na hrvatske vojake. Bilo ije
krasno gledati, kake hitro so spoznali nevarnost. Ven-
dar se niso mogli zbrati v Cete, kaiti zato je bilo pre-
DOZNo.

Hrvatie so kakor besni levi planili na sovrage in
gazili vse, kar jim je bilo na poti. :

Nastalo je divie klanije.
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Edino to so Madjari preprecili, da niso mogli Hrva-
tie udreti v sredino tabora. Tihomila je zastavil mocan
junak, ki je naperil nanj svoije kopie.

Smrt je plavaia nad Tihomilovo glavo.

Ali mladi junak je pritegnil uzde in konj se vzpne na
zadnje noge ter skoci na stran. Hrvatie so sekali s se-
kirami kopja, a vendar niso mogli tako hitro prodreti
bojno vrsto, kakor je to mislil Tihomil.

Okrog Sotora madjarskega vojvode so se zbrali
vojaki na odpor. Bilo je oCividno, da se bo vrsil glavni
boj okrog vojvodovega Sotora. Vodija, vsekakor prvak
njinovega naroda, morda celo sorodnik samega Arpada,
je bil Ze na konju. Nekateri Madjari so zlezli na drevesa
in obsipavali hrvatsko voijsko s ploho puSic, drugi so
se skrivali za vozovi in delali barikade. Trupla ljudi so
pokrila boji$de in kri je tekla po poteptani travi.

Krik je postajal vedno hujdi, seGa vedno besnejsa.

Mnogo Zen in otrok, ki niso mogli zlesti hitro na
vozove, so pogazila konjska kopita. Konji so gazili lo-
banje padlih. Vsaig hip je padel kak konj svojim gospo-
darjem. Bcejevniki so tulili, kakor volkovi. Nekateri so
stali nemo, brez brambe. OroZje so izgubili, a poiskati
druzega ni bilo ¢asa. Strla so jih konjska kopita hrvatske
vojske. Eni in drugi so razumeli, da je to dan osvete
in prokletstva. Besna smrt je kosila s koso, kakor da Zeli
na mah uniciti vse. kar ji pride na pot.

Tihomil je s svojimi prodrl do Srednlega éotora
Blesteci ‘ekleni §¢iti sc odsevali v solucu in z o&i bojev-
nikov so $vigali bliski.

Bitka se je Se le razvijala. TeZki konji Tihomilove
cete so gazili po ljudeh. Tu se je mahalo in sekalo z buz-
devanom in mecem, in truplo je padalo na truplo. Konji
in l]udle orozje in zelena trava in Sotori vse to Je bilo
oblito in oskmpl]eno z rdeco gorko krvijo.

Kri ie puhtela in izzivala novo kri. Madjarski: strelc1
so iz zasede vrgli marsikaterega Hrvata s konja in
mnoga strelica ie zavrSala tik Tihomilovega uSesa. Kopja
o) Z'll’l‘lﬂ]’l]all medi. Se¢it je udarial ob. §¢it, me¢ ob med in
ta Zvenket je prevpil vpitje Zensk in kletev voievnikov.
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Vsaka milost je zamrla, samo jeza ie stopala na povrsie,
grozna in straSna in v smrti je slavila zmago.

Tihomil je delal ¢udeZe juna3tva. Najprej je navalil
na gorostasnega Madjara, ki je podil nekaj njegovih
ljudi in odsekal na mah roko od rame njegovemu najbolj-
semu vojaku. Tihomil plane nanj in mu prepara trebuh,
da so takoj padla iz njega ¢reva z mlako krvi.

Brez glasu se je zvalil Madjar s konja. Konj, Cutec,
da je zgubil teZo, jame beZati, gaze& pod seboj vse, kar
mu je prislo pod kopita.

Na Tihomila so planili zdajci drugi orjaki z besnimi
voinim krikom: »huj, hujl« hoted wosvetit tovariSevo
sSmirt.

Takoj je priskocilo Tihomilu nekai njegovih ljudi na
pomoc. :

— Milost, gospod! so vzkliknili Madjari.

— Ali vam je Se ni dovolj, zverine, otroci zlodejevy —
ie vzkliknil Bokelj, ki se je boril ob strani Tihomila in
delil udarce na levo in desno.

Prihitel je ravno o pravem casu, zakaj Tihomilova
glava se je nahajala v nevarnosti. Bokelj je s svoiim
tezkim medem preklal glavo konju Tihomilovega sovraz-
nika, da se je zrusil in pokopal tudi jezdeca.

Tihomil osvobojen tega protivnika je jel mahati z
bliskovito brzino in marskatera glava se je odkotalila z
ramen madjarskega vojaka. V tem je zapazil vojvodo
Madjarske Cete. Pognal se je proti njemu, dasi so mu
hoteli to zabraniti. Vojvoda vide¢ Tihomila, ni <akal
nanj, nego se mu je zapodil nasproti z vso silo. Ali ta
dan ni bil zanj srecen. Med mu je odletel od Tihomilo-
vega oklepa.

— Sem junaki — je vzkliknil Tihomil, na vso moc.
— Zivega viamimo!

In ne da bi trenil je skocil k njemu in ga pograbil
za roko, ki je drZala mec¢. Vojvoda se je hotel braniti
z drugo roko. A Tihomil mu jo je zakrenil tako, da mu
io je prelomil Me¢ je padel iz rok madjarskega vojvode.
Silni krik bolesti in srda se mu je izvil iz ust. )
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Madjari so se vrgli kakor divii volkovina Tihomila.
Zast_onj. Hrvatski vojaki so zakrili Tihomila s svojimi
meci,

Madjari niso mogli streljati s strelicami na Tiho-
mila, ker bi drugace lahko zadeli lastnega vojvodo. Zato
so se borili z meci in iz ust se jim je cedila pena. Ali nji-
hovi meci niso mogli nadvladati hrvatskih. Spustili so
ie in jeli z rokami loviti in daviti svoje protivnike.

Madjari, ki so dosedaj z neverjetnim juna$tvom in
odli¢nimi vojasSkimi vrlinami umeli zmagovati vsakega
nasprotnika, so uvideli, da Se se nahajajo junaki, ki so
mocnejsi od njih. In na obrazih Madjarov se je pojavljal
strah, nepoznan doslej, strah, ki jim je stiskal srce in
lomil ude.

Vendar niso prenehali z borbo.

Stevilo Hrvatov se je zelo zmanj%alo, in akoravno
SO v prvzm navaiu pobili mnogo Madjarov, je bila teh
Se vedno pretezna vedina.

Tihomil s= je nadejal, da ustavi klanje, ako viame
madjarskega vojvodo, a se je zelo prevaril. Akoprav ga
je vrgel s konja in so ga njegovi vojaki takoj zvezali,
so Madjari za hip obstali, a ojunaceni vsled vzklikov
vojvode, ki jih je neprestano bodril, vnovi¢ borili napre;.

In tako se je bitka nadaljevala. Eni kakor drugi so
se borili hrabro, junasko in divie.

‘Nenadni dogodek je spremenil vse.

Za hrbti Madjarov je nastal hrup in vik.

-— DirZite se bratje, evo nas — so vzklikali hrvat-
ski junalki, ki so se nenadoma pojavili za hrbti Madjarov.

Sedaj ni bilo nobene dvombe ve¢, kdo bo zmagal.

Madiari so jeli metati orozje od-sebe-in se preda-
jali na milost in nemilost zmagovalcem. Bitka ie bila
Koncéana.

Pogled na taboris¢e je bil straSen.

Mriva trupla so leZala druga na drugem, zmrcvar-
jena, krvava in razsekana. Poginili so konji, prevrnjeni
so lezali Sotori in zlomljene sulice so leZale vse vprek.
Milake krvi so se strnjale... vse to se je meSalo v eno
samo gomilo.
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Tihomil ni imel Casa, da bi vse to pregledal.

SuzZnja je dal zvezanega odvesti pred Zupana Miro-
njo. Zupan objame Tihomila in ga poljubi:

—- Izborno si se vojeval, proslavil si moje ime!

— Ves tabor je na§ — odvrne Tihomil.

— In ta je voivoda? — wvprasa Mironija,

—- Vojvoda.

— (lej, kakov je! Mili Bog, naSe Zene ga bodo gle-
dale s strahom tako je mrk in grd.

— Ei, kako srdito gleda, dasi je zvezan. Najraje bi
nam porezal vratove.

— Imel si gotove dokaj posla z njim?

—- Ne prevec. Imel je nesredo. Me¢ mu je odletel ob
meijcm oklepu in tako sem ga viel.

— Bog ve, kakSnega rodu je?

— BajbrZz kraljevskega?

— Mogoce.

— Al; ni nikogar med Hrvati, ki bi umel madjarski.

— Nasi kazZipoti, ki so stanovali po panonskih kra-
ith ter z njimi kupcevali, razumejo madjarski.

— Pokli¢i katerega!

Za trenotek nato pride Hrvat-kaZipot.

Tihomil mu rece:

— Vprasaj tega vojvodo, e ti Zeli kaj povedati.

— Vprasam.

— Toéne in resniéno?

— Da, gospod!

— Torej tolmaci. — Tihomil se obrne k wvodji in
vprasa:

—- Gotove si kneZevega rodu.

—- Da, — je odgovoril vojvoda.

— (iotovo se nisi nadejal, ko si veselo popival, da
bo§ z nami vecerial.

Vojvoda ne odgovori nicesar, samo njegov besen
pogled je prical, da je razumel vpraSanje.

— Tvoja jeza ti ne koristi prav ni¢. Bojna sreca
je minljiva. V¢&eraj si bil zmagovalec, danes si prema-
ganec.
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Vojvoda odvrrie nekaj, kar tolmaé takoj prevede
na hrvatski jezik:

— Tudi ti misli na to in ne bahaj se. Za mano stoji ves
veliki narod, ki osveti smrt svojih bratov in mojo smrt.

— Mi te ne nameravamo usmrtiti — odvrne Tihomil.
Mi svojih suznjev ne ubijamo.

— Tem huje za me — vzdihne Madjar. — Raie umrem
tiso¢krat nego prenasam Sramotno suzenjstvo.

— Pomiri se. Lepo bomo ravnali s teboj.

— Suzenjstvo je suZenjstvo. Okovi ostanejo okovi in
naj so marejeni iz zlata.

— Res je — odvrne Tihomil, kateremu so ugajale po-
nosne besede svobode iz ust ujetega vojvode. Ta liubezen
do svobode je bila ljuba tudi njemu. Odrastel je v svobodi
in raje bi poginil, nego izgubil zlato svobodo. Zato rede
7 rahlim glasom:

— Kako ti je ime?

_ — Jaz sem Tohotorn, eden izmed onih, ki so vodili
narod v novo zemlj'o Almos, Elod, Ond, Tas, Huba in jaz
smo poglavarji ndsega naroda in smo radevohe zbrali Ar-
padov rod za pleme, iz katerega si narod voli kneze. Odprli
smo svoje Zile in vlili svojo kri v eno ¢asSo in vsak ie po-
kusil to kri, izgovarjaje straSno prisego, da hocemo biti
sloZni in da se bomo borili vsi za enega, eden za vse. In
vedi, nasa moc je strasna.

— Ti nam grozi8, dasi nosi§ vezi na rokah, je sicer
lepo, ali vedi, da smo tudi mi silni in strasni.

— Tem stradneji bo boj med nami — vzdihne jetnik.

— Nasi vojaki so hrabri in viteZki in izveZbani, kakor
vasi.

Jetnik turobno pobesi glavo.

— Videl sem vase junastvo in ¢e se kedaj osvobodim
iz suzZenjstva ter se vrnem v domovino, pripovedoval bom
o njem. Skoda, da smo sovraZzniki. Da smo zavezniki, vla-
dali bi svetu.

— V knjigi usode je pisano, kaj se zgodi. Me¢ in oljka
sta v rokah Gospoda. Naj vas prive»de k pravi veri Kri—
stovi in ublazi bojni srd. In kdo ve, e ne postanemo Se
zavezniki — odvrne Tihomil.
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Na nebu je tonilo solnce. Rumeno-zlata svetloba je ob-
sijala daljne gore in razsipala Carobni, krvavi siiaj po celi
okolici. V gozdih so zapeli slavcki.

Priroda se ni mnogo brigala za krvavo bojisCe. No¢
Je stopala na zemljo in ogrinjala s svojim plaséem malo
in veliko.

Dan bitke, dan prve zmage Hrvatov nad MadZari je
odplul v mirno noc.

XXIV.

Vrocina je. Solnce upira svoie ZgocCe Zarke ob zidine
starega Siska. Nobena sapica ne zapihlia, da bi razhladila
Soparo 1in vrodino poletnega dne. Na terasi kneZevega
gradu sedita dve Zeni in veZeta. Dolgo ne spregovorita be-
sede, nego pridno delata. Ali niti eni niti drugi ne gre delo
izpod rok. Obe sta lepi, ena je bujna lepotica v polni Ziv-
lienski mo¢i, a druga Se koma] vzevetela roza, komaj na-
pol vzwetela cvetka.

Tu in tam so se videli na nebu beli oblaki, skozi ka-
tere je kukala modrina neba, vendar ti niso oznanjali deZja.
Na licih obeh Zen je bila videti utrujenost.

Naposled spregovori prva, da pretrga molk:

— PriSel je naposled dan tvojega veselja. In oni, za
katerim tako napenia¥ svoje o¢i, prihaja.

Mileni zaigra nasmehljaj na lepem licu in rece z
vzdihom:

— Naposled!

Ne da bi pogledala stran od vezenja, rece kneginja
Gertruda z nekako nevolinim in zamolklim glasom:

— Naposled! . . . ali ne, da je trpelo dolgo ... In
vendar je minilo ravno nekaj tednov, odkar so odsli v boj.
Samo nekoliko tednov in kako se je to vleklo. Cela vec-
nost, kaj ne Milena? . .. Srce, katero ljubi, koprni in
Skoprni vsled predolgega cakania.

Kneginja je sicer v tem mislila na Sebe in na svoje
hrepenenje. Obema se je poznala na licu sprememba, Naj-
bolj pa kneginji. Lice ji je nekoliko obledelo, o&i upadle,
ves obraz ie kazal neko rumenkasto, bolestno barvo. In da
ni umela kneginja te izpremembe umetno prikriti, bi gotovo
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zbujala sum ali vsaj skrb pri knezu. Poteze na licu so
pri¢ale, da se je v njeni dusi vrSila borba, ki ji je zastrup-
ljala marsikatero uro, dan in nod&.

Z odhodom Tihomila ni niti najmanje ponehala njena
strast. Njegova slika ji je stala pred o¢mi neprestano, $e
lepSa, Se sijajnej$a. Pogostokrat je sedela na terasi zami-
Sljena in z izbuljenimi o¢mi, kakor da nekoga pricakuje.
Planila bi vsled Zelie za njegovim pogledom do njega,
samo da slisi njegov glas, vidi njegov nasmeh, zaduti nje-
gov poljub.

— Zakaj bi me ne ljubil, zakaj bi me preziral — je
vzklikala v takih trenutkih. — Mar nisem najlep$a Zenska
v vsem kraju? Mar niso pevali pesmi o éaru moje lepote?
Ali je bila vse to laz, prevara?

In zopet je zasanjala.

Sanjala je o napojenem vonju lepih roz, zelenih go-
zdovih in Sumeem morju in da je Sredna, neizmerno
sreCna, ker je pri njej on — Tihomil.

O kako bi ona premenila svet, ¢e bi bilo v njenih
moceh. Ves svet bi moral biti svet smeha in razkoSia in
oznanjati evangelij veselja in naslade. Povsod bi morala
oriti pesem opojne slasti, v lovorovih gajih bi igrale cim-
bale in sreéni ljudje bi vriskali in se objemali. Ona sama
pa bi stopala po arabskih preprogah, mehkih kakor dlaka
pantrove koZe, stopala kakor Afrodita v izobilju svoje
srece, in bi gledala njega, samo njega. A on bi se sklanjal
k mii in upiral svoje velike sanjave o¢i v njene vlazne in
lijubezni Zeline. Njene oci bi se lesketale nezno, tako nezno,
kakor oci device, ki Se ni spoznala ljubezni tako Zarko in
ognjeno, kakor 0¢i Frine, kateri so stavili zlate kipe, kakor
boginji. Ona bi se spremenila v nedolZzno dekletce in tako
pozabila vse, kar je bilo, in vnovi¢ bi ljubila ognjeno, ka-
kor da se je rodila v kraju, kjer Etna v diviem srdu mece
lavo v viSine. Vse, vse bi Zrtvovala za veliko, silno in
boZanstveno ljubav.

Zamislila se je tako Zivo v mjegov objem in v neko
nepoznano sre¢o, nedosezno, nerazumljivo sredo, ka-
kr8ne do sedaj Se ni poznala. Klicala ga je in mu dajala
najneznejSe priimke.
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In tedaj se je pogostokrat zaprla v svoje sobe in
njene sluZabnice so posluSale njene vzdihe in njen jok.

— Ti si bolna, moja gospodarica — ii ie rekla v takih
slucajih Kata. Kneginja ni odgovorila ma to nicesar, nego
se obrnila in odSla od nje.

Drugikrat si je zopet izmiSljala nacine, kako bi polep-
Sala svoje telo. Kopala se je v mleku, v katerem so pla-
vale roZe in roZmarin, Z duhtedo mastio si je mazala
bujne lase in z rdeéo barvo je meSala barvo svojega be-
lega bledega lica. Primerjala si ie nailepSo obleko, v ka-
teri se mu pokaZe, ko pride, da se ji pokloni, kakor ca-
rici svojega srca. A nobena ji ni ugajala, niti snezZnobela,
v kateri so bile tkane zlate roZe; niti svilena, na kateri
so se lesketali dragulji in biseri, niti ona svetlomodra, ki
il je tako krasno pristojala in v kateri je Ze toliko moskih
oCarala. Korale in rubine, bisere in drago kamenje so
prebirali njeni prsti. Zaman. Ni¢ je ni veselilo, vse se iji je
zdelo premalo, preslabo, da bi ugajalo njemu — Tiho-
milu.

Neko¢ se spomni mladih dni in onih vroc¢ih molitvic,
katere je molila iz globine svojega srca nebeski Bogo-
rodici.

In glej, ni minila minuta, Ze je poslala v bliZnji bene-
diktinski samostan vreCo bizantinskih dukatov, naj molijo
redovnice za njeno duSo in naj prizgo velike svece pred
sisacko Mater BoZjo. Tedaj je oblekla sivo spokorno
obleko, se opasala z vrvjo in §la bosonoga v cerkev.

Liudje so zacudeni gledali za njo. Cudili so se, kaiti
dasiravno je taka ocitna pokora bila takrat v navadi, ven-
dar tega pri frankovski kneginji niso bili vajeni. Tudi Mi-
lena je 3la z njo po spokorni poti in tudi ona je oblekla spo-
korno obleko. j

Ali Mileni se Sis¢ani niso ¢udili, nego se ji divili, za-
kaj pri njej to ni bilo nekaj nenavadnega. Samo tuintam
ie kateri bradati vojak zamrmral:

— Ubogo dete! Saj nima nobenega greha . .

_ — Hehe — dodal je drugi — ali zato jih pa ima ona
druga dovolj, da se pokorava.
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In pokoravala se ije. Pred wvelikim oltariem se je
vrgla na kolena in molila skesano in iskreno. Kaj so go-
vorile njene ustne, ni vedela. Molila je, da ii pomore Ma-
rija. Cutila je neko brezdno pod nogami, utila nevar-
nost in molila je za pomo¢. Dolgo je molila. Kraj nje je pa
klec¢ala Milena.

Naposled se je kneginja dvignila.

Naposled se je kneginja dvignila.

Prvi pogled po molitvi ji je obstal na Mileni. Mo-
lila je, kakor da je nekako vzviSeno bitje, kakor da v za-
maknjenosti vidi odprto nebo in zlate oblake, na katerih
sedi sam Bog.

— Kako je lepa — pomisli kneginja — in vsa poboz-
nost ji je zginila. — O, da bi te Bog ali satan spremenil
v najgr$o Zabo krastaCo, prokleta Hrvatica. Ta grda kle-
tev ji je obvisela na ustnicah pred oltarjem matere boZje.
In kakor je pocasi in pokorno Sla v cerkev, tako ponosno
in z nasmeSkom jo je zapuscala.

In od tega casa ni ve¢ poskusala, da bi umirila svoie
srce s psalmi in samozatajevanjiem. Mladostne spomine ie
zagrnila siva megla, ki ni pripuscala nobenega solnénega
Zarka do srca.

In tako je prebila dneve in noci v sanjah in joku, v
¢udnem drhtenju, katerega dosedaj ni poznala.

Mileno je sovrazila Se vedno, ali kaj hudega ji ni sto-
rila. Vedela je, da bi na ta nadin izgubila Tihomila za
vedno. Tako ji je vsaj ostala nada, da se Se vse obrne na
dobro za njo. Bilo ji je zelo tezko, da je morala biti
zraven svoje tekmovalke. Njena prisotnost jo je vedno spo-
minjala na zapreko. Morda bi bilo bolie, da se ne bi nikdar
z njo pogovarjala o Tihomilu, Ali z neko slastjo je brskala
po svoji odprti rani.

Vsakokrat, ko je dospela kaka vest z bojiica, je go-
vorila o njem. Ko se je zvedelo, da se Tihomil kmalu po-
vrne, in da se je junaSko odlikoval, ko je ujel sovrainega
vojvodo, sta zavrisnili obe radosti in veselia. In to je bil
edini dan, v katerega ni bila pome3ana nobena Zalost,

Sedaj sta sedeli na terasi in gledali v daljino.

— Pri nekom utripljie srce — rece kneginja.
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— Zakaj bi tajila, svetla kneginja — wodvrne Mi-
lena in zardi.

— O, da, ti si zelo sre¢na. Tebe ljubi junak med ju-
naki. Rodila si se pod srecno zvezdo.

Milena, ki ni niti sama verovala v svojo sreco in
kakor da se boji govoriti o nji, da bi je kje ne splasila,
rece:

— 0, da mi jo dragi Bog ohrani. Vedno se bojim, da
mi jo kdo ne ugrabi, in strah me obdaja, da bi se ne do-
godilo kaj straSnega.

— Kdo bi jo ugrabil — wvprasa kneginja hladno in jo
pogleda ostro v odi.

— Ne vem, Neka neznana, tajna slutnja, neko nepo-
pisno c¢ustvo mi napolnjuje prsi . . . Kaj je to, ne vem, ali
bojim se.

— Ali te to ¢ustvo pogostokrat navdaja?

— O, pogostokrat.

— Ti se boji§, da ti tvoj sokol ne odleti, da te ne za-
pusti.

Milena je pogledala kneginjo z velikimi, zacudenja
polnimi o¢mi. Kneginja je uvidela takoi, da ni zadela pravo.

— O ne — rede Milena — na to niti v sanjah ne mi-
slim. S takimi mislimi bi onedastila svetlo njegovo sliko.
Mar on prekrsi svoje besede, on ki je poSten od nog do
glave? On me zapusti, ki je tako poboZen?

Gertruda je uZivala, ako je mogla zadati bolest Mile-
ninemu srcu. Zakaj bi tudi ona me trpela, zakaj bi naj to
dekle uzivalo vsako sredo, ako jaz trpim, je mislila kne-
ginja? Zato rece s hladnim, odurnim glasom:

— Neumnost . . . Ti verjameS v nespremenliiv zna-
¢aj moskih?

A Milena vzdigne glavico, popravi z roCicami lase,
ki so ji padali na lice in rece prostodusno in jasno:

— Da, gospa, verujem v njega bolj, nego v solnce,
ki nas zvecer zapuséa, da nas v jutro zopet poseti s svo-
iimi Zarki. Da, gospa, verujem v njega in menda me bo
ljubil na veke in me nikoli ne zapusti.

Gertruda spusti vezivo. '

— Vse se mi zdi, da ti veruje$ v obljube.
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— Kneginja!

— Ah, kaj — odvrne kneginja z temnmim licem — povej
mi raje, zakaj toliko zaupa$ vanj.

— Zato, ker mi je sam rekel — odvrne Milena ne-
dolZno.

— Ej, ne pozna$ Se sveta, moja Milena! Lahko bi te
imenovala bedasto.

— Zakaj, svetla gospa?

— {(eg nisi vec dete, nego odrasla devojka.

— Inv

— In. Se ne ves, da so moski vetrnjaki. Danes te ob-
‘sipajo z rozami in dragulji, a jutri te Ze ve¢ ne poznajo.
Danes te nazivljejo za svoje solnce in svoj zaklad, a jutri
iS¢ejo druga solnca in druge zaklade. Danes te hranijo z
medom sladkih obljub, a jutri ti ponujajo trdo kamenije
prevare . . .

— O ne . ..o ne — prekine kneginjo z veselim gla-
som Milena. — Ne govori mi o tem, gospa. Predobro po-
znam Tihomila. Ni tak, kakor so drugi.

Gertruda se skloni nad vezivo.

— Morda ima$ prav. Ali vedi, da tudi pravi¢nik se-
demkrat na dan greSi in spomni se, kako je padel modri
Salamon. In kdo je rodil spokorne psalme Davidove, ako
ne greh, v katerega ie tako veliki in poboZni krali padel
vsled ljubezni.

Milena je sklonila glavico in na licu se {i je poznala
vznemirjenost.

— Ne govori o tem, gospa. Bog nas ¢uvaj tega zla.
Vem, da je mnogo sku$njav. Mnogo je vil in ves¢ in po-
Sastiim ...

— Vse nasteva$, uboZica, samo na to pozabljas, da
je tudi mnogo krasnih Zen.

— Ne, nisem jih pozabila — zaSepece Milena.

— Prav si storila — se nasmehne kneginja in po-
kaZe bele zobe.

Mileno je zazeblo v dnu srca pri tem nasmehljaju,
vendar se premaga in rece:
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Drhtede je vzela kneginja venec in ga djala na glavo Tihomila.
(Str. 285.)

— Zato priporofam vsak dan v molitvi ’l‘{homila v
boZje varstvo ne samo, da ga ¢uva Bog telesnih nevar-
nosti, nego tudi duSevnih.
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~— Misli§, da molitve pomagajo — se nasmeje kne-
ginja.

— Mislim, vem in verujem.

— Sredna si. Cesa se potem boiji?

Milena je hotela nekaj odgovoriti ali naglo vstane in
skoci do ograje. Niene o¢i se upro v daljavo in nato si na-
stavi roko na oci in vzklikne:

— Ali vidi§ . . . Ali vidi$!

— Kaj je — vzklikne kneginja.

— V daljavi se dviga prah.

— Ali vidi§, kdo je?

Milena nagne glavo naprej in odvrne za trenutek:

— Konjenik je! Vidim jasno! Morda so to oni.

— Ako je konjenik, kako bi naj potem bili oni?

— Morda je Tihomil, ki jaha naprej, da preje dospe
Semnl.

Kneginja najprej obledi, nato pa zardi.

— Kako ti je prislo to na um?

Ali kmalu sta se uverili, da konjenik ni Tihomil

Za nekaj casa ie bil v dvoru.

— Ha, to je Bokelj — vzklikneta obe naenkrat in pla-
neta s terase. Konj in konjenik sta bila prasna in potna.
Vse lice Bokeljevo je bilo posuto s prahom, da so se ga
otroci splasili.

Sko¢il je s konja in vzkliknil gromko:

— Hej, zlodeja, ali je ves dvor umrl!

Ali predno je mogel koncati, se je dvori§e Ze napol-
nilo s slugami.

Za hip nato sta prisli tudi kneginja in ‘Milena.

— Kje je Tihomil? — sta vpra8ali hkrati.

Bokeliu so se potresali brki, a delal se je, kakor da
ith ne slisi.

— Zupan Mironja ie zelo vesel.

— In kaj je s Tihomilom? — je vprasala Gertruda.

— In kaj je s Tihomilom? — je vpraSala Milena.

. — Meni... he... meni se je izborno godilo. Sekali
smo, da se je vse treslo. Padale so glave, kakor buce, a
kri se je prelivala, kakor vino, ko je Zegnanje na dan
svetega Petra tam na Biokovu. Imeli smo dokaj posla...
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—- Kaj je s Tihomilom? — vprasa Gertruda osorno.

—— Kaj je s Tihomilom — vpraSa Milena plaho.

Sedaj ie Bokelj pogledal deklico in wvidel je jasno,
kako je njeno lice v skrbeh in bledo. Zato se ji nakloni
in rece:

-— Nu, nu... ni se treba tako plaSiti. Ni ga poZrla
zemlja. Ali... rece zopet in celo se mu nebere v gube,
ko je videl, da se je obraz devojke razvedril. .. ¢e povem
resnico, ni dobro.

— Kaj je za Boga... vzklikne Milena s plasnim gla-
som, — Mar ni zbolel?

— Ali je ranjen — zaSepeta Gertruda in se prime za
Srce. y

— Hm ;.. To ni.

— Govori, kaj je z njiim — je zaprosila Milena.

— QGovori — je Sepetala kneginja.

— Zakaj si naju tako zastrasil, ga pokara Milena.

— Zakaj bi ne govoril, saj ni ni¢esar hudega — od-
vrne Bokelj, boZaje konja po vratu. — Tihomilu je hudo,
ker ni v Sisku, in po meni sporoca, da je tu nekaj izgubil.

Zeni sta se nasmejali ali Gertrudi ta smeh ni 3el iz
Shca,

— Zakaj si nas tako zastrasil ga pokara Milena.

— Ali bo kmalu priSel? — vprasSa kneginja.

— Da. Se danes. Poslal me je naprei, da obvestim
kneza o priliodu vojske.

—- Dobro je. Idi takoj h knezu in nato se vrni v dru-
Zinsko sobo, tam te pogostimo in napojimo.

— Bog govori iz tebe, kneginja — rece Bokelj in
0¢i se mu zasvetijo. Hvala ti Ze v naprej. Laden sem,
kakor volk, ki Ze Stirinaist dni mi poskusil mesa, a Zejen,
kakor prazna Cutara. Izpil bi celi kotorski zaliv in 3Se
bi ostal Zejen.

Na te besede se je naklonil in odSel.

Kneginja je takoj poklicala sluge in dvorjanke ter
jim ukazovala, kaj morajo storiti. Ceste in hiSe se morajo
okin¢ati s cvetiem in se mora iti junakom nasproti.

Med tem ije bil Bokelj pusen pred kneza, ki ga je
obilo nagradil, poslusaje vest o boju...
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Vse se je zZurilo. Z venci in vejami so se okindale hise
in grad. Za nekoliko ¢asa je bil Sisek v svecdani obleki.

Ves Sisek je vstal. Na zapoved kneza in kneginje
so se urno zbrali ljudje. Na glas zvona, ki, so naznanili
prihod et Zupana Mironie, je Slo nasproti staro in mlado.

Na licih meS¢anov se je zrcalila radost nad povrat-
kom zmagoslavnih Cet. Vse je bilo navduSeno in narodni
goslar je popeval junaSke bojne pesmi po pripovedovanju
Bokelja, ki je bila prva verodostojna oseba. ki se je vrnila
iz vojne.

Naposled so se oglasile trobke. Udarili so bobni in
zaoril je hrup in trusc.

Prvi oddelek, na ¢elu mu Zupan Mironja Se je pri-
kazal v daljavi. Kmalu zatem se je prikazal tudi oddelek
Tihomilov.

Vsi so Ze videli, da je Tihomil ujel sovrazZnega voj-
vodo in vsakdo je hvalil njegovo hrabrost in njegovo
iunastvo.

Na wvratih gradu se je pokazalo zdajci dvorjanstvo
knsza in kneginie. Kmalu na to je priSel sam knez s kne-
ginjo in Milenc. Krai kneginje ie stal mali paz in drzal
zelen hrastov venec.

Vsakdo je vedel, da misli kneginja posebno podcastiti
prisleca.

V eni skupini je stal tudi Budimir Tomislav, ki je bil
danes izredno dobre volje. Poznalo se mu je, da se veseli
slave svojega prijatelia Tihomila.

Med tem so dospeli vojaki Mironje do samega kne-
za. Knez jih sréno pozdravi, klicaje jim prijazno v po-
zdrav. Ko se je pa pojavil Tihomil, mu je Sel knez s kne-
ginjo nasproti in dejal:

— Zdravo junak, ki si proslavil svoje ime in ime na-
roda svojega. Zivio!

In ves narod je vzkliknil:

— Zivio!

Tihomil, ganien nad tem, je skocil raz konja in se
poklonil najprej knezu; ki ga je poljubil na lice in nato
se je obrnil h kneginji in se ji poklonil.
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Kneginja ie drhte¢ komaj pricakovala tega tre-
notka.

DrhteCa je vzela venec iz paZetovih rok in mu ga
djala na glavo:

— Vitez, sckel z jadranske obali, sreCna sem, da te
lahko okindam z vencem zmage.

Tihomilu so se zaiskrile o¢i zadovolistva in komaj
ie mogel spregovoriti vsled razburjenja:

— Hvala, svetla kneginja, hvala, svetli knez.

Niegove besede s¢ niso sliSale, ker so jih uglu§ili
klici naroda. ki ie ves radosten nad tém priznanjem
glasno vzklikal.

XXV.

Minilo je nekoliko dni po Tihomilovi vrnitvi. Med
tem se je nekoliko pocinil od pota in bojnega napora.

7 Mileno se je sestajal vsak dan, samo da mu je kne-
ginja hodila vedno na pot in ju ni nikoli puscala sama.

Knez mu je postal dober prijatelj in ga pogostokrat
klical k sebi in ga nagovarial, naj se preseli v njegovo dr-
Zavo, kier ga bo obsipal z darovi in Castmi.

Med tem, ko ie knez Braslav nagovarjal Tihomila, naj
ostane na Posaviju, je Budimir Tomislay neprestano go-
voril o odhodu iz Siska. Tihomila to ni veselilo in vedno
je izmisljal kai, da je podaliSal bivanje v mestu, v kate-
rem se ie nastanila, kakor je mislil, njegova edina sreca.

Eno je vedel, da se mora kmalu odloc¢iti njegova
usoda. Ogibal se je razgovora s kneginjo na samoti, dasi
je vedel, da mora enkrat priti do tega. A prej je hotel
biti na jasnem glede Milene.

Kneginja je dobro vedela, da se je ogiblje.

Tolmadila je to za sebe Mislila je, da se je ogiblie
zato, ker se boji, da ga ne zacara.

Ta njegov strah je bil nova pri¢a nade. Ali dolgo
ni hotela cakati ved. Zato ga poklice nekega dne pred
se. Bila je obletena v zmerno obleko, ki ii je pristojala
zelo dobro.
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Hode¢ vznemn]eno po sobi gor in dol, je zacula nje-
gove korake. Sla miu je nasproti in ne Lak"l}e na niegov
pozdrav je dejala:

— Evo te naposled moj Tihomil, moj Tihomil... Za-
‘kaj bezi§, zakaj se me ogiblje§? Misli§ morda, da nimam
oces, da n2 vidim? Ti ne §lutiS, kako si okruten. Ali tako
slabn pozna$ srce Zene, ali me ceni§ tako malo?

- Svetla kieginja — se nakloni Tihomil — ne go-
vori tdko z mano. Castno in sijaino si me sprejela. "[ega
nisem zasluzil niti pricakoval. Venec, s katerim si me
ovencala, mi bo mil spomin na moje bivanje v tej de-
zeli, kier se tako priznavajo zasluge cloveka.

Kneginjo so zbodle te besede. Pricakovala je drugad-
nega odgovora.

— In na niCesar druzega te ne bo spominjal venec?
—- je vzkliknila tako, da je Tihomil opazil njeno nevoljo.
Zato je dejal;

— Da. Spominjal se bom naijlepSe gospe v Posaviu,
ki mi je bila dobra.

— Da ti je Cuvala tvejo Mileno, ne? — vprasa
kneginja.

—. Zato se ti posebej zahvaljujem. ..

Kneginjct se ni mogla dalje vzdrZevati.

- () to ve$ prav dobro, da to ni l)]la moja zasluga
1nego tvom

— Drzala si svojo besedo in zato sem ti hvaleZen.

— Kaj bi naj storila drugega. Zvezal si me z Zelez-
nimi verigami, mojo duso in telo si omrezil v mrezo, iz
katere se nisem mogla osvioboditi.

— Sama boS§ uvidela nekoé, da sem dobro storil.

Pogledala ga je z ognjenim pogledom. Ze od zacetka
govora so ji bile na ustih druge besede. Oba sta se bala,
da bi s kako neprili¢no besedo razzalila svoja Custva.

—- Tolikokrat si bil v smrtni nevarnosti, mi je pravil
Bokelj.

— Gospod Bog je dovolil, da sem se vrnil zdrav.

- T niti ne sluti§, kako sem trepetala za tvoje Ziv-
lienje. T1 ne ves, kako je moj duh obletaval junaske po-
liane bojisda, iskaje tebe, da, tebe, moj junak.
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— Hvala ti, gospa!

. — Moje dneve si naredil kakor pudcavo brez cvetja
In moje noci, prodobne peklu. Ko sem v jutro vstala so
bile moje prve besede: ali si $e Ziv, ali morda tvoje telo
ne lezi na zemlji in iz ran #i lije kri? In tako je potekal
ves dan. Ko je rog straznika na stolpu naznanjal kakega
prisleca, mi ie srce zastajalo. Bog ve, morda prihaja glas-
nik, ki javlja tvojo smrt. Ko sem sedela pri polni mizi,
obloZeni z najboliSimi jedili, se mi je wvsilila misel: evo,
tu ima$ vse, a Tihomil strada na bojiscéu. In ko je moj
knez pocival na blazinah, si bedel ti, da nas sovraznik ne
napade. In naj ti povem o noceh, o tej grozni neprija-
teljici ljudskih dus? Ko se je soln¢na kroglja spustila v
okrilie temne nocCi. sem hodila po gradu in poslusala, ¢e
ni kje kak tajen glas, ki bi mi javil o tebi. Mesecu sem
tozila svoje skrbi in srebrnopeni Savi Sepetala o tebi,

— O meni. svetla kneginja? — jo prekine Tihomil
hladno.— Hwvala 11 za to:

A kneginja je postajala Ziveja in topleja.

— Da, o tebi. Ko je priSel spanec, misli§, da sem mo-
gla spati. PoloZila sem glavo na mehko zglavie, a zdelo
se mi je trde. Okrog mene so se pojavljale poSasti in
vampir mi je sedal na prsi in pil mojo kri. Da, kri, Tiho-
mil ... O, da b1 tedai zacula samo eno tvojo besedo, samo
eno, bilo bi vse dobro, ali ti ne ve§, koliko sem trpela.
Povsod je vonjalo po krvi in poZaru, smrt mi je kazala
svoje bele kosti in sliSala sem zamah njene kose.

—- Mnogo si trpela... — reCe toplo Tihomil.

— Sem, da. . veruj mi, da sem... Ali ne\smem
samo toziti. Tu in tam so bile moje sanje tudi zlate. Vra-
Cal si se v teh saniah k meni sijajen in srecen. In jaz sem
te gledala kakor boZanstvo, ko si prihajal ponosen in z
vedrim &elom. Gledala sem v tebi takega junaka, kakor
se mi je v slitnjah moje duse javljal v onih dneh, ko sem
bila e mlada deklica. Videla sem v tebi junaka starih
misti¢nih 3asov, kalerega je rodil Olimpijec, zaCaran v
tvojo mater.

— 0, ti preved poviuie§ mojo malenkost! — rece
Tihomil.
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— Povisujem... Mar so tvoje o&i slepe in uSesa
gluha? ... V Casu takih sanj sem bila sre¢na, zakaj gle-
dala sem sliko junaka, ki je bil vedno ideal moie mla-
dosti, cili mojih sanjarskih hrepeneni. ..

— Ne govori tako, kneginia.... vzklikne Tihomil
razburjen. :

Ali kneginja se ni dala ustaviti v svoii goreénosti.
O¢i so se jej svetile z neobicajnim sijajem, lice jej je Za-
relo in govor bil iskren.

— O pusti me, da govorim. Dosti sem dolgo mol-
¢ala, dosti dolgo sem v tihih noceh govorila le zvezdam
na nebu svojo tajnost. A sedaj me morasg posludati,
slisi§, mora$§, ker te je usoda dovedla v moj kraj in ker
si prestopil prag dvora, ki sem si ga zgradila v dusi
svoji in mislih svojili. O da bi te mogla tam prikovati in
te prisiliti, da prisluS8kuje$ utripanje mojega srca in cutis
drhtljaje moje duSe. O da bi razumel, kako sanjarim nove
sanje o novih dneh ljubezni, slave in sree. O, kako rada
bi umrla, kakor umira, veni roZa od pekoc¢ih solnc¢nih
Zarkov, umrla jaz v plamenu tvojih o¢i v ognju tvoje
liubezni. -

— Kneginja Gertruda, za boZjo voljo...

— Ne prekinjui me.

V tvoijih rokah je Zivljenje in smrt. Reci besedo in
solnce moje srece zatone za vecno v C¢rnem brezdnu; a
reci besedo in iz suhliadi se razcveto Zlahtne roze, ka-
menje se spremeni v zlato. Reci besedo in omolknila bo
pesem, onemela bo ptica ter zemlja in voda se preobrne
v svojem teCaju; a reci besedo in neizrekljiva slast se
razlije po mojem telesu in neizmerna radost mi napolni
dudo. Ali je Se potrebno, da ti povem, da te ljubim, ljubim
strastno iz vsega svojega srca in vse svoje duse. Ali je
$e treba, da ti dokazem, da vsaka kaplja moje krvi hre-
peni po tebi, da vsaka Zilica v meni drhti neobrzdane Ze-
lie, da se dotakiie$ moijih ustnic. O ljubezen moja, o sanje
moje, pridi, pristopi k meni in spremeni moj pekel v vedro
nebo, v sladki raj! Objami me, poljubi me, ne prezri me!
Tvoja hoem biti vecno, tvoja, samo tvoja...
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7 Cim dalje je govorila v tem vegjo strast je zabredla,
Zile so ji burno bile, prsa se nemirno vzdigovala in di-
hala je z vsem telesom.

Tihomil je kneginjo z velikim nemirom poslusal. Vec-
krat jo ie hotel prekiniti, a njen govor ii ie tekel tako
brzo, da ji ga ni mogel ustaviti. Kneginja se ni dala pre-
kiniti.

— Svetla kneginja — rece naposled vidno vzne-
mirjen — razburjenost tveije duSe ti je izvabila besede,
ki jih bo§ sama obzZalovala, ker si iih izpregovorila.

Kneginja prebledi in drhtefa prime njegovo roko:

— Ali tako cdgovarja$ Zeni, ki te ljubi? Ali ne vidi$§
plamgna, ki gori v mojem srcu ter objema vse moie
mislie . ..

— Menim, kneginja, da se vara$§ v vsem, o demer Si
govorila; ¢e pa govori§ resnico, je tvoja dolZnost, da iz-
bacne§ iz svoiih misli vsak spemin na mene. Ti si Zena
kneza Braslava, jaz sem zaroc¢nik Milene, dovolj zaprek
za zblizanje. Ti si sicer lepa kakor gr8ka Helena, da
vzvisena si kakor mati Graha in da si sveta kot BoZja
porodnica, bi se vendar moje srce ne vnelo za te, ker
vem kaj ‘e moja dolZnost.

Kneginje niso wmirile te besede, temvec¢ so jo le
Se bolj razdrazile:

— Govori§ mi kakor star menih, kakor pridigar o
smrti in peklu. Nehaj mi o tem. Ali ne vidis, kako se pre-
taka kri po moijih Zilah, kako mi burno tole srce? Ali
ne vidi§ kako hrepenim za sreco Zivljenja, kako si Zelim
velike, neizrekljive ljubezni? Mrzim tvoj govor, a ljubim
tebe in preklinjam vsako prepoved, ki se protivi Zaru
moj2 liubezni. Kdo je napolnil moje srce s tako ljubeznijo,
ne vem, ali Bog ali vrag, a on je moj gospodar, njemu
se klanjam. Po njegovih potih bom hodila in Zivela in
ne po tvojih zastarelih predsodkih.

— Demon, pa ne Bog, kneginja, je tisti, ki ti je uZgal
liubav do mene. Naj ti pomore Gospod, da spregleda$ in
se resi§ te skuSnjave.
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- — SkuSnjavo imenuje§ svojo ljubezen? Oh, sladka
ie ta skuSnjava, radi katere rada pretrpim najvecie pe-
klenske muke!

— Blazni§, kneginia! Bodi pametna! Knez in Milena...

— Molgi! — vzklikne ljuto kneginja. — Zakaj me spo-
minjas$ teh imen? . . . Govori mi raje o sebi, 0 svoii slavi,
0 svojem sijaju, o svoji liubezni . . . Knez je umrljiv ¢lo-
vek . . . Kdo mi jam¢i, da bo Se dolgo Zivel? Knez je
mnogo stareii od mene. Njegova zemlja je krasna. Postal
je mogocen. Biti njegov naslednik, bi bilo ¢astno, to ve$
sam. Ali kdo ti brani, da ne bo$ njegov naslednik, zakaj jaz
te ljubim, sli§i8, jaz, kneginja Gertruda, jaz te ljubim. Samo
besedo reci in vsi podloZniki kneza Braslava padejo na
kolena pred teboj. Junak si, tvoja dela so slavna, prosla-
vi§ svoje ime, proslavi§ svoj narod, proslavi§ svojo hr-
vatsiko domovino. Nemski cesar, moj rojak, ti poslie na
pomo¢ svojo vojsko, ako ga poprosim. Glej, vse storim
za te, prodala bi duSo svojo, Zivljenje svoje, vse, samo
reci, Tihomil, da si moj, da me ljubi§, da me bo$ ljubil.

T.ih_omilu se je temmilo pred omi in zdelo se mu je,
da spi in da se mu samo sanja, a vendar je odgovarjal
komaj slisno:

-— Ne morem, kneginja, ne smem!

15 Ne more$, ne sme§, Tihomil, in zakaj ne mores,
zakaj ne smes§? Jeklena je moja roka, Zelezna moja volja,
kar sem rekla, storim.

i '}"i bi mogla . . . — vzklikne Tihomil, zgraZajo& se
in zadu8i besede, ki jih je hotel izreci.

Kneginja Gertruda je odgovorila odlo¢no, hladno, ka-
kor da je dobro premislila, kaj govori:

s —.Mogl'z}? Misli§ mar, da je v mojih Zilah Ze usahnila
Kkri moje. vel1l§e prababice Fastrade? Reci besedo in vse
storim, Zapalim poZar, ki razorje sela in gradove, uni¢im
vsako zapfeko in preko trupel pohitim v tvoj objem. Pred
tebe polo;am Zezlo, med in krono, pred tabo pokleknem,
kakor suZnja in ti bo¥ moj gospodar, moj bog in drugih
bogov necem poznati .
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— Kneginja, osvesti se, ti govori§ v vrodici . .

-— V vro&ici? — Meni§, da blaznim? Pokli¢i vse hr-
vatske svecenike, naj me kadijo s kadilom in kropijo s
sveto vodo, da izZzeno iz mene dempne. Hahaha! . . . Mi-
sli§ mar, da se bojim? Misli§ mar, da se plasim? Moja
ljubav je mocCnejSa od neba in pekla, mocnejSa, kakor
Bog .

Tlhomll pobledi kakor stena.

—- Mol&i Zena in ne sramoti onega, kirite je ustvaril.

— Ki me je ustvaril! Zakaj me je ustvaril? Ali bi ne
bilo bolje, da bi me pustil v kaosu ni¢nosti, nego je Sel in
ustvaril telo, katero mora sedaj trpeti peklenske muke?
Zakaj je pustil, da se je dvignil v meni plamen divie lju-
bezni? Zakaj je pustil, da si mi s svojim pogledom zapa-
lil srce? In sedaj stopam| po plamenem morju in ne mo-
rem ven. In zato naj mu bom hvaleZna, zato, ker tvoi
kr¥tanski Bog nece, da bi me ljubil?

- Nesrecnica, poganka — vzklikne Tlhomﬂ, ne klici
jeze boZje na svojo glavo.

— Jezo boZjo? . . . On je videl mojo bol, moje solze
in ni te omehcéal. Evo, vrgla sem od sebe oholost svoije
krone in se spremenila v ¢rva pred teboj, a ti stopa$ preko
mene. Ni mi mar! Teptaj me, bij me, ubij me, a bodi moj!
Vse ti daiem, vse ti zapisujem, srce, duso in telo . . . vse
...vse...QO,dabirezal s svojim metem moje prsi, da
bi mi iztrgal srce, ga teptal neprestano, dokler bi ti ne ope-
Sala noga, bila bi ti hvaleZna, bila bi sredna, zakaj bila bi
mrtva., Ne trpela bi, kar sedaj trpim. Ali ne, ti si priSel
pred me, kakor heroj, kakor bog. Srce ti je plamtelo slave,
prestopil si ¢rto mojega kroga in nisi drhtel pred menoj.
Vzbudll si v meni kace in te kate se spenjajo in me ho-
Sejo umoriti. Cuje§ vitez, te kace bi lahko s poletka uni-
Cila, umorila. Ali nisem hotela Cules, nisem hotela, nego
sem je dejala sem v svoje prsi in tu je hranim z mlekom
svoie duSe in prisludkujem, kako me grizejo. Samo tvoje
roke jih lahko unicijo. In ako mi te ne nakloni Bog, ako
inibne pomaga do tega On, naj pride satan in me zveZe s
SOl ...
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Lijubavna strast je docela prevzela kneginjo. Naposled
se je vrgla na kolena pred njim. Buini lasje so se ii spu-
stili preko ramlen in prsi so ji silovito plale.

Tihomil je bil silovito zbegan.

Pred o¢i mu je stopila nezna, vedra in sveta podoba
Milene in ob tej podobi je bila kneginja, kakor obseden
demon, grda in straSna. Njeno govorjenje in vedenje se mu
ie ognusilo.

— Vstani! Dovolj je tega. Jaz ljubim Mileno. Tebe
ne morem, tebe nocem!

A kneginja je z obema rokama strgala obleko na
prsih in mu je, ne vedo¢ vec, kaj dela, pokazala svoje bele
prsi, klicaje:

-— In ti to prezira8! Ti to prezira§ . . .

Tihomil se ni mogel ve¢ obvladati, zato vzklikne:

—- Ha, kako se mi studi§! Prah z nog moje Milene mi
je ljub8i, kakor pa ti . .

Strasen krik, krik besne zveri zaori po sobi.

Kneginja Gertruda sko¢i po koncu in plane k medeni
plos¢&i, ki je visela s stropa. Silovito udari z roko dvakrat
ob njo. Glasni Zvenket se zaslisi.

Za hip na to se je soba mapolnila s suZnji, ki so na
ta znak prihiteli kneginii na pomoc.

Kneginja je stala, kréevito se drze¢ z obema rokama
za stol.

Na pragu se je pojavil sam knez Braslav, bled, vzne-
mirjen in mrk.

Gertruda ga opazi in vzklikne: . . . zloGin . . . tu se
ie zgodil zlo¢in . . . primite ga . . . zveZite ga . . . Tam
stoji . . . hotel je osramotiti vaSo kneginjo . . . Hotel me
je pregovoriti, naj zastrupim kneza in naj postanem nje-
gova Zena . . . Hotel je postati knez .

Kakor da je udarila strela mied nje, tako so obstali
osupli na te besede.

Knez Braslav izdere mec in se hoce vreci na Tiho-
mila. Mironja, ki je prisel med tem in neki drugi dvor-
jani so ga komaj zadrzali.
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Tihomil je stal ves omamljen. Na bledem licu se mu
ie zrcalila velika bolest in niti besede ni mogel spre-
gcvoriti v svoj zagovor.

— Lopov — wvpil ie knez ves divii — tako se mi za-
hvaljujes za gostoljubje. Ha, vedel sem, da prihajajo s po-
slanstvom kneza Mutimira v moj grad kace! Prokleti!
Osvetim vam se in ne bom miroval poprej, dokler ne
bodete moji robovi. A ti, ki si zaZelel moje krone in mojo
Zeno, vedi, da ni muke, ki bi ie ne izmislil za te . . . Sa-
tan v podobi &loveka! ... Mojo Zeno ... mojo krono
. . . moje zemlje . . .

Knez je tako wvpil in besnel, da je ohripel in je napo-
sied samo Se grgral nerazumljive besede. To je trajalo
nekaj trenutkov.

Tihomil, ki je med tem priSel k sebi, videc silni gnjev
kneZev, rece:

— Umiri se, knez. Bog mi je prica, da ni resnica, kar
ie povedala kneginja.

— A te besede, mesto da bi kneza umirile, ga Se
bolj razkacijo.

Z vso silo se iztrga iz rok dvorjanov, ki so ga dr-
zali in zavpije:

— Ha, ali sliSite, ali sliSite. Ni §e mu dovoli, da je
liotel osramotiti moje ime in mojo hiSo, da me je hotel
umoriti, sedaj Se krivo prisega . .. ZveZite ga ... in v
iedo z njim . . . v najglobokejo, ki jo imamo . . . Pazite
m pa, da lopov ne pobegne, zakaj ¢aka ga strasna kazen.

SuZnji, vajeni ubogati svojega gospodarja na migliaj,
so se vrgli na Tihomila. Ni mislil na obrambo. Vse se mu
je zdelo, da sanja.

SuZnjem ni bilo tezko zvezati Tihomila z vrvmi in
verigami. -Ko je zadutil verige, se osvesti in vzravnavsi
SETece,

— Knez Braslav, poslusaj moje besede in dobro pazi.
Da, v tvoj grad se ie priviekla kaca, ali to kaco nosi§ na
svojem srcu. Mi Hrvati z jadranskega morja smo tvoji
bratie in nismo pridli kakor kale. Tvojih groZeni se ne
bojimo, ker nasa vest je ¢ista in vedi, da se bo§ hudo po-
koril za vsak neoprezen korak napram nam,

293



Na te besede se postavi pred suZnje in se obrne po-
nosno k izhodu.

A Braslav je stisnil pest in udaril po mizi tako silno,
da je odletel ogel marmonate mize.

-—- Ha, ti mi e pretis, prokleti lopov, ali ne bo§ dolgo,
to ti jamc&im,

Nato se obrne k suznjem:

— Naprej! Peljite ga v jeco . . . Pustite me samega
s kneginjo.

In na mah so od8li vsi. Tihomila so odvedli suZnji,
Mironja in dvorjani pa so se oddaljili nevoljni,

Za trenutek je bilo v sobi vse tiho.

Knez se pribliZza kneginji. Prijem3i jo za roko, jo pelje
k oknu in ji pogleda ostro v oci,

Ona je $la z njim brez odpora, pokorno, o&i so ji bile
pohlevne, obraz porumenel in upadel.

PoskuSaje ublaZiti glas jo vpraa s tihim, zamolklim
glasom:

— QGovori . . . povej vse . . . kako je bilo . .

A ona odpre usta, vzdigne roko in naenkrat ji jamejo
miSice na licu trepetati in zamrmra nekake nerazumliive
Lesede.

—- Govori!

—- Tihomil . . .

—- Satana!

Ne morem,

Vel ni mogla. Nasmejala se je divie, stradno, a nato
se je vrgla s celim telesom na posteljo, pokrito z medve-
dovo koZo in njen grozen, nebrzdan jok se je slial daled
naokrog . . .

XXVIL

Zmracilo se je. Nad Siskom so se ustavili sivi, svin-
Ceni oblaki, PribliZzeval se je Cas, ko se spuste psi z verig
in liudje poiScejo svoja leziSca.

Ali danes se jimy ni posebno mudilo. Po mestu so stale
sklupine ljudi, ki so mahale z rokami in se Zivo razgovar-
jale.
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Ako je prigel po ulici kak nov prislec, so ga takoj usta-
vili in spraSevali, ali ve kaj novega in kako se stvari raz-
vijajo, kaj pravi knez, in kaj je dejala svetla kneginja. Ali
ni kakih novih vesti z mej? Nato so pa takoj govorili na-
prej o pravici in krivici, o Zivljenju in smrti, o krvavih zna-
menjih in ugibali o velikih dogodkih, ki $e imajo priti.

Vest o dogodku v kneZevem dvoru se je razsirila kot
blisk. Narod se je zbiral in razburjal, Glava se je pribliZe-
vala k glavi in govorilo se je Sepetaje. Govorilo se je ©
Tihomilu, kot o strahovitem junaku, ki je hotel usmrtiti
kneza Braslava.

Ljudem, ki so bili tistih dob vajeni vsakovrstnih stra-
hot, ne samo iz tujih dezel, nego,tudi iz domacih, naposled
to samo ob sebi ni bilo tako ¢udovito. Uboji knezov in
vladarjev so se pogosto dogajali. Ali ni sam junaski Lju-
devit Posavski, ko je pobegnil v Srbijo, ubil nekega Zu-
pana in mu vzel grad in Zupanijo, da je vladal? Ali ni ravno
nato moral beZati iz Srbije v belo Hrvatsko, kjer ie naSel
zavetisée pri LjudemiSlu, ujcu njegovega sovraznika
Bosne? In glei, ravna ta LjudemiSel ga je umoril. Ni bila to
edina nasilna smrt hrvatskega kneza, za katero so vedeli.
Na prestol bele Hrvatske se je vzpel Branimir samo na

_ta nacin, da je z lastno roko ubil Sedeslava. In kdo bi pre-
Stel vse slicne dogodke, ki so se dogajali po sosednih
dezelah, posebno v Bizancu in Nemd&iji ter Italiji, Viendar
so se cudili, da je Tihomil tako silovit in strahovit junak.
Ni Se bilo davno, nekaj mesecev komaj, odkar so ga spo-
znali, in se jim je vendar zelo priljubil. Po juna8kih &inih
S0 ga poznali Ze prei. Zadnji Cas, ko se je vrnil z vojske,
ie posta] naravnost njih ljubljenec in ko se je kie pokazal
na ulici, so ga navduSeno pozdravljali. Smatrali so ga za
junaka nad junaki in nikomur ni prilo na um, da bi lahko
Vv tem junaku danes ali jutri imeli svojega kneza.

Vest o poskuSenem umornu je priSla med narod silno
povedana. Govorilo se je, da je Tihomil samo izvrSeva-
telj velikega zbora zarotnikov. Zarota je raz8irjena po vsej
drZavi. Spomnili so se nenadne resitve Vukove in da je
bilo Ze tedai Zivlienje kneza Braslava v nevarnosti. Govo-
rilo se je, da so mislili zarotniki po umoru kneza Braslava
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postaviti Tihomila na kneZev prestol, a ie ta nakana vsled
liubavne strasti Tihomilove do Gertrude prisla na dan.

Niso se Cudili, da se je Tihomil zaljubil v kneginjo Ger-
trudo. TaksSna, kakorsna je po obli¢ju in lepoti, bi lahko
nosila tudi cesarsko krono. Njene o¢i so 0¢i vile in zaZarela
bi sive starce, kaj Se le mlado ognjeno kri, so govorili me-
stiani in vaScéani.

Cudno se jim je zdelo le to, kako se ije ona, ki ni ravno
posebno pazila na zvestobo napram Braslavu, mogla po-
magati, da ni sprejela Tihomilovih ponudb. Kdo bi mi-
slil, da je tako krepostna, so djali eni, a drugi so se zopet
posmehovali, ne vedo¢, kako si naj raztolmacijo nieno po-
stopanje.

Med narodom je zavladalo iskreno veselje, da je knez
usel smrti. Res je, da se je mnozilo Stevilo istih, ki so se st-
dili na kneza in njegovo nasilje, a vendar 3e je bilo mnogo
takih, katerim je imponirala njegova postava in ponosni
pogled. Ceprav je bilo mnogo nezadovoljneZev, vendar
se mu je vetina Se vedno pokoravala. Culi so se sicer
tudi glasovi, ki so glasno obsojali nekatera njegova po-
Cetja, Stipe iz Jasenovca, ki je s trudom pobegnil v belo
Hrvatsko, je posiljal svoje ljudi, da so rovali zoper kneza.
Sorodniki kovaca Radeja in onih, ki so bili pobeseni vsled
nemirov v Sisku, ni oprostila knezu smrt svojih milih in da-
siravno se ni nikdo upal javno nastopiti proti knezu Bra-
slavu, so vendar mrko gledali na knezZev grad. Sedaj, ko
se ie zvedel poskus Tihomilov se je marsikatero srce raz-
7alostilo, da se mu ni posrecila ta nakana.

— Ubogi Tihomil — je djal nekdo izmed teh k tovarisu
-— Zalostna smrt ga ¢aka.

— Gotovo — rede drugi in tezko vzdihne.

— In vendar je zalostno, da mora umreti tak junak in
tako mlad!

— Kdo ve, morda bi bil boljsi vladar, kakor Braslav
— zaSepeta drugi tiho k tovarisu, oprezno se oziraje, e ga
nikdo ne slisi.

— Gotovo. Bil sem z njim v boju in sem videl, kakov
junak je. Strahowit in velicasten, kakor solnéni bog, a po-
govarial se je z nami, kakor o¢e z otroci. Skoda ga.
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Kneginja® Gertruda sko& po koneu in plane k medeni ploséi, ki je
visela s stropa. Silovito udari z roko dvakrat ob njo. (Str. 292))
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— Zares Skoda!

— Pomagal bi mu rad, ko bi mogel.

— Od srca rad.

— Ali pa ves, da ti Ze samo taka misel lahko zavije
vrat.

— Verjamem — odvrne prestraSeno tovari§, tipaje
se za vrat, kakor bi Ze dutil vrv.

— Brr, te Ze vidim, da ti vise noge v zraku in kako
se ti je stegnil jezik.

— Ne 3ali se! Ako Bog da, Se popijeva skupaj mar-
sikateri vré wvina.

— Kdo ve, hudi casi so sedaj... hudi ¢asi... brate!
Treba je, da vsako jutro, ko se vzbudi§, dobro preisces,
ali Se ti stoji glava na vratu, ker zlodej ve, nekako uporne
so postale glave in ni jim ved, da bi bile v druZbi z osta-
lim telesom.

— Prav imas. Hudi ¢asi so. Doma nas tlacijo in od
zunaj nam pretijo. Potem pa Se naj Clovek Zivi.

— SliSal sem, da je knez silno jezen na Hrvate iz
bele Hrvatske!

-— Naj ga zlodej vzame — odvrne tovari§ zamolklo.
— Edini bratje so to, ki bi nam lahko pomagali v veliki
voini, ki se bliza.

V voijni, pravis...

— Ali ima§ nahod, da ne duha$§ mrhovine. Ali mislis,
da bo Madjar ostavil kar tako naSe kraje.

— Tihomil jih je preplasil.

— Motis se. Modjari so divji in za vsakega padlega
vojaka zahtevajo deset naSih glav.

— Damo jim popra.

— Premalo nas je.

— A nemsKi cesar?

— Pije vino v Aachenu in ljubi dekleta. Kaj njemu
mar Hrvatje!

— In edine zaveznike iz bele Hrvatske nam odganja
knez radi Tihomila.

— Ej, naj vrag umeje drZavne stvari, ali to vem,
da ie Tihomil izborno sekal sovraznikom glave, in da bi
vnovi¢ pokazal svoje junastvo, samo ¢e ga knez izpusti.
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-— Slabo pozna$§ kneza, ¢e mislis, da bo izpustil Tiho-
Mila. Stregel mu je po Zivljenju in naj ga izpusti? Neumen
8i, kakor bi nikdar ne pil vina.

— Naj pobegne.

— Neumen si pravim. Pobegni, ko ima$ zvezane
roke in si zaklenjen med debelim zidoviem.

— Morda ga kdo resi, kakor Vuka.

— Knez bo ba$ sedaj zelo oprezen. Ne bo odlagal
osvete in to ves§, da se bo stras$no osvetil.

— Ubogi Tihomil. Ako bi ubil kneza, bi se mu sedaj
vsi klanjali, tako se pa bodo veselili njegove smrti.

— Mislim, da se ne bodo prevec veselili. Ali za enega
vem, ki bo vesel,

Kdo je to?

— Qottschalk.

— Zlodej ga vzemi. Ta debeli Frank ima sreco.

Taki in razli¢ni razgovori so se sliSali po Sisku.

Med tem se je pa knez zaprl v svoje sobe in ni niko-
gar pustil pred se.

Ko se mu je najavil Tomislav, je dal odgovoriti, da
z ljudmi iz bele Hrvatske prekinjuie vsako zvezo in da
jiih ne mara videti.

Budimira Tomislava so uzalile te besede. Vest o Ti-
homilu ga je potrla. In to Se bolj, ko je sli3al, zakaj je
zaprt. Ni mogel verovati v njegovo krivdo in hotel je
sliSati resnico iz ust samega kneza ter ga prositi, da bi
smel Tihomila obiskati v jeci. :

Vedel je, da je njegov prijatelj v veliki nevarnosti in
trebalo je, da se nekaj stori. Ali kaj?

K kneginji ni maral iti, ker bi od nje ne izvedel resni-
ce. K Mileni pa ni upal iti, ker ni znal, kaj naj rece ubogi,
sedaj tako strti deklici. V tem hipu ni niti sam vedel, Ce
se Tihomil v resnici ni spozabl. Poznal je mo¢ Zenske le-
pote in kdo ve, morda ni bil Tihomil dovolj oprezen, pa
se je igral z ognjem? Ali se ni Salamon klanjal krivim
bogcvom radi Zenskih o¢i? Ali ne stoji pisano v svetem
pismu: Kralj Salomon je ljubil mnogo Zen tuiih narodov,
o katerih je govoril Gospod sinovom Izraelovim: Ne ho-
dite k njim in od njih naj nikdo ne pride k vam, ker oni
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bodo va$a srca preobrnili in vi bodete $li za njihovimi
krivimi bogovi. Takih Zen se ni ¢uval Salomon in je po-
stal krivoverec, in vendar je bil Salomon moder krali.
Ako je sveti prerok David gresil radi pogleda na Zensko
ali bi ne mogel tudi Tihomil?

In Tomislavu je bilo tezko pri srcu.

Ko je dobil knezev odgovor, da prekinja vsako zve-
zo s Hrvati iz bele Hrvatske, se mu je srce 3e bolj raz-
Zalostilo. Torej zopet mrZnja, zopet nesloga, in to sedaij
ko preti nevarnost nesreéni domovini od vseh strani. In
spomnil se je mrzZnje, ki je vladala v srcih posavskega
Liudevita in Bosne zoper kneza v beli Hrvatski in kako
sta se ta dva kneza, po Krvi in narodu brata razdvoiila
in mesto, da bi se zdruZila proti Frankom, sta z neslogo
pripravila pot frankovskemu gospodstvu! Zdelo se mu
je, da vidi pred seboj kri in krvave reke in srce ga je
peklo. Zdelo se mu je, da je klical neki glas, strasni glas,
kakor glas iz pekla: Veseli se in raduj se Kajn, zakaj
ves narod te posnema. Dviga ti spomenik v slavo, a ne
spomenik iz zlata in marmora, nego iz glav in kosti po-
bitih bratov in novih Abelnov. Raduj se in veseli. se
Kajn, ves narod te slavi in te bo slavil od ofeta do
vnuka.

In Budimir Tomislav je zaplakal in klical: Uboga
domovina, ubogi narod, uboga Hrvatska!

Nikogar ni bilo, da bi mu ortl solze. In njegov korak
se je obrnil v cerkev sv. Kvirina Skofa in mucenika Si-
seckega,

Tam je pokleknil pred oltar sv. Kvirina in je dolgo
molil za narod svoj in domovino svojo in Sepetal: »Vze-
mi, Gospod, ta kelih od mene, a ne moja, nego tvoja
volja naj se zgodi... «

Ko je vstal, da odide iz cerkve, mu je bilo &elo ve-
dro in lice mirno.

V polutemi je zagledal, kako se mu bliZa bela senca.

In ta senca, Se predno je mogel prepreciti pade pred
njega na kolena, poljubi njegovo nogo in zaplaka:

— Gospod, pomagaj!

Nato se zru8i nezavestna na tla.

300



XXVIL

V globoki jeci je lezal Tihomil in ¢akal na smrt. Zad-
nja nada na reSitev ga je zapuScala. Tujec je v tem me-
stu, kamor je Sel s takim veseliem, in tukaj bo moral
umreti, Tujec je v Sisku, v katerem je srecal prvikrat
svojo sreco, svojo Mileno, svoje solnce. Ni preteklo bog-
ve koliko ur, ko so ga v tem mestu pri¢akovali, kakor
kralia, kjer je stopal kot junak — zmagovalec. Vse je
klicalo, vse ga je ljubilo. Sam knez in kneginja sta prisla
pred njega, da ga okincata z vencem zmage. Iz tiso¢ grl
ie oril klic, slavospev njemu, junaku med junaki. In v
resnici bi mu bila srea popolna, ako bi mu bil dodal knez
k tej siavi 8e Mileno. In sedaj je vse naenkrat tako zZa-
lostno, zgodilo se je vse tako nenadno.

Vrgel se je okovan v verige na slamo in se globoko
zainislil. Kaj je storil? Ni¢! In vendar je tu, globoko v
temni jeci, okovan. IzpraSeval se je, ali ni morda storil
kaj, s ¢im bi lahko vzbudil kneginji kake nade. A nicesar
mu ni prislo na um. Niti slutil ni, da je ona tako zaljub-
liena vanj. Res je sicer, da mu je Milena pravila o onem
¢aranju, v katerem je klicala kneginja smrt Milene, a to
ga ni mgolo uveriti, da ima posla s tako strastno Zensko.
Sedaj. je karal sam sebe, zakaj ni bil opreznejsi.

A'bilo je prepozno.

Zadnji dogodki so mu odkrili vso dusSo kneginie, po-
kazali mu vso silo njene ljubezni in mascevalno strast
njene duSe. Njo, ki je dosedaj vladala vsem, pred katero
so klecali in vzdihovali vitezi od vseh strani, ie Vrgel od
sebe. Tega mu ne odpusti nikdar. Sprevidel je, da jo je
strasno osramotil in da bo zato njena osveta stradna.

Streslo ga ie, ko se je spomnil njene obtozbe. Kdo
bi si mislil, da bi kneginja izumila tako laz, da se osveti.
Kakor grom je udarilo to. Vsa njegova slava, vse po-
$tenje je bilo omadeZevano pred vsem svetom. Pred vsem
svetom je bil sedaj kot zlocinec, kot ubijalec posvelene
osbe kneZeve, kot verolomec in presestmk Kaj naj 3e
pricakuje, kakor sramotno smrt. Ves gniev kneza Bra-
slava se mora vsuti nanj radi obtoZbe kneginje Ger-
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trude. Oni, ki so mu malo prej klicali: slava, mu kli¢ejo
sedaj: smrt. In Bog ve, ali je na vsem svetu vsajeno bitje,
ki bi ¢utilo z njim. Tomislav? ... Kaj misli Tomislav?
Ali ni morda proklel one ure, ko sta se prvi¢ srecala?
Ni li morda pljunil z vsem zani¢evanjem na njegov Spo-
min? Saj ga je vendar osramotil in osramotil tudi ves
narod bele Hrvatske. In kako naj sumi, da je kneginja
lagala, ko pa je izgovorila tako svecano, Ta stradna Zena
ni izdala z najmanjSo kretnjo, da je lagala. Mesto slave,
s katero se je mislil Tihomil vrniti v svoj kraj, se vrne
tia mesto njega glas o njegovem zlodinu in o niegovi
sramotni smrti. In tiso¢ in tiso¢ kletvin, ki done po Sisku,
obkladajo¢ njegovo ime, se pridruZi tiso¢ kletev, ki bodo
donele po vsem hrvatskem narodu. Tako mineva slava
tega sveta.

Iri Milena?

Vsa bolest njegove duSe se je strnila v eno pri tej mi-
sli. Kako bo sprejela to vest, kdo ji jo prvi sporo¢i? Ubogo
dete, kaj je zakrivila ona, da mora toliko pretrpeti? Da
bi vsaj dobila vest, da je padel na bojnem polju. V svojem
srcu bi nosila njegovo plemenito podobo. Pred njeno duso
bi stal krasen vitez, neomadeZevan, junaski, poln ljubezni.
In ako bi bila neizredeno nesrecna, da je izgubila svojega
dragega, vendar bi njegov spomin svetil, kakor zvezda,
da se snideta neko¢ v skupni domovini. A sedaj? Zve-
dela je gotovo, da je v jeci, da je storil najgrie delo, ki
se da samo misliti. Kako je sprejela to vest? Ali ga morda
ne preklinja? ...

Tako so Tihomilu v tem razmislievanju tekle minute,
ura za uro, ki so trajale celo vecnost.

In Tihomil se je motil, ko je mislil, da so ga vsi za-
pusiili, in da mu nikdo ne verjame.

Res je, da je vedina naroda verovala v njegovo kriv-
do in malo ijih je bilo, ki bi ga branili. Ali med wvelikasi
ie bilo vse drugace.

Na poziv Zupana Mironje so se sestali mnogi v naj-
bliZiem plemiSkem gradu.

— Bratje — je govoril Mironia. — Dogodki zadnjih
dni so me prisilili, da vas pozovem, da prereSetamo, kar
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se je zgodilo. Zadnji dogodki se nam na prvi hip zdijo,
kakor lepa re¢ kneza in kneginje, kakor stvar, ki se ne
tice domovine in naroda, in se morda srdite, zakaj sem
vas pozval. Ali, e vam je glava na pravem mestu, ste Ze
gotovo spoznali, da se nam pripravlja slab kruh. Vsi ve-
ste, kaka prisega nas veZe, vsi veste, kako wvelike
nevarnosti nam prete, a vsi ste gotovo sliSali zadnje
besede kneza Braslava. Med tem, ko mi Zelimo zvezo
z brati v beli Hrvatski, iih on kolne in grozi, da se hoce
osvetiti nad njimi in onimi, ki drZe z njimi. Knez Se morda
danes ne ve, kateri so prijatelji zveze, ali Se danes lahko
izve za naSo prisego, za na$ sestanek, in njegova jeza se
vsuje na nase glave. Mislite morda, da bodete mirno se-
deli pri vinu in kruhu, ko izve vse to? Ej ne! Me¢ visi
nad naSimi glavami in smrt se nam bliZa. Prisega nas
veze, da ostanemo zvesti nasim sklepom in da vztrajamo
na potu, katerega smo si zacrtali v. znaku sloge in edi-
nosti.

— Tako je, Mironja — so vzkliknili nekateri, a drugi
so stali mirno in nekako pobiti. Nato odvrne nekdo:

— Morda ima$ prav. Knez ni bil nikdar prijatelj Hr-
vatov v beli Hrvatski. Nemski dvor s kneginjo Gertrudo
se trudi, da preprecijo iz povsem jasnih razlogov, zdru-
Zenje nase, da bi ne postali morda premocni. Zadnji do-
godki niso samo kneza ucvrstili za odpor take zveze,
nego so mu vlili mrZnjo do vsega, kar prihaja iz bele Hr-
vatske. A to ni ¢uda. Saj je iz tistih krajev prisel Tihomil,
ki je prelomil poStenje in umazal svoj obraz in Svetost
njegovega ognjisca. Tihomil je kriv jeze kneZeve. Heij,
Ce bi se to zgodilo meni, strl bi ga in vso njegovo svojat.
‘(lorie onemu, ki mi onecasti porotno postelj in se drzne
«do moje zZene. Knez bi ne bil knez, ako bi Se $tedil Tiho-
mila. In vrh tega $e mu je stregel po Zivljenju. Tihomil
je osramotil naso zavezo, on je onecastil svoje ime, on je
podla zver!..

— Mol¢i! — zagrmi z ostrim glasom Tomislav, ki je
doslej stal ob strani. — Tihomil je isti, ki trpi po nedolz-
nem in jeza boZja se mora vsuti na one, ki mu strezejo
po Zivljenju. Odkod pa ves, da je vse to resnica? Kdo
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ti je povedal? Tihomila je obtoZila knjeginja Gertruda.
Ali ne poznate te knjeginje Gertrude, te Nemke, ki laZe,
kolikorkrat zine? Kako to, da je sedaj naenkrat ta Zenska
v vasih ocCeh tako vzviSena in sveta, da ji veriamete in
pliujete po onem, ki ste ga imeli dosedaj za vzor juna-
Stva in poStenja? Vi ga obsojate ne da bi sliSali niegov
zagovor. In vendar je va$ tovari$, va§ prijatelj in pobra-
tim. Kako naj imenujem to vaSe pocetie? Ni li sramota,
da verujete ve¢ Zenski, ki je prisSla iz tujine, ki je prisla
iz domovine nasih tiranov, nego Tihomilu, ki je va§ brat
in junak naSega naroda.

Mesto, da mu vsi sloZzno priskocite na pomog&, medete
blato nanj, ne da bi pripomogli, da se opere,

li sliSali — rece Mironja. — Nikdo ne more
priseci, da je Tihomil kriv. Zato se naj nikdo ne drzne
ga obsojati, ker drugace okusi udar moiega meda.
Lahko z meCem preti§ — zamrmra prej$nji ne-
zadovoljneZ — ko so tvoje m;sice mocne, kakor turo-
poliskili bikov.

-— Bratje, — nadaljuje Mironja, ne oziraje se na to
pripombo, — pustimo za trenotek Tihomila. Glavni vzrok
nasega sestanka ni on, nego zadeva, ki je vredna ved,
kakor samo ena oseba. Povedal sem vam poprej, da visi
Damoklejev me¢ nad naSimi glavami. Vsi veste, da knez
noce nidesar sliati o zvezi z belo Hrvatsko, vsi veste,
da smo prisegli Ziveti in umreti za to zvezo. Kaj sledi iz
tega? Da smo mi in knez nasprotniki. Stvari so take, da
ni mogoce misliti na mir. Ze to, kar je storil naSemu bratu
Stefanu iz Jasenovca, ki je moral pobegniti v belo Hrvat-
sko, pri¢a, da ne bo postopal z nami milostno. On ne
pozna milosti, on pozna samo osveto. Tihomilovo nepri-
liko be zvrnil na nas in dejal, da je on samo izvrsevatelj
nasih dogovorov. On veruje v javno zaroto zoper sebe. ..
in mislim, da mi ni potreba, da vam obeSam na nos per-
gamen, na katerega bo pisal naSo smrtno obsodbo.

-— Knez je maSc¢evalen!

— Knez je besen!

— A tudi kneginia bo njegovo besnost podzZigala s
sladkimi besedami. Ona mrzi vse Hrvate.
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~- Treba je, da ji to mrZnio izbijemo in ¢e tudi s
sekiro.

Taki pogovori so se slisali v skupini mrkih ljudi, ki
so pri&li na pogovor k Mironji, da zborujejo o poloZaju.

— Prav ste rekli — odvrne Mironja. — Knez besni,
knez je maSCevalen, in kneginja ga bo ¥e $cuvala proti
nam. Tu ni veC nobenega odlaSanja, nego da junasko za-
sucemo rokave in se lotimo posla. Ali naj ¢akamo, ali
naj odlasamo, kakor voli, da nam odsekajo glave? Ne!
To bi bilo prenaumno. Se je v nas krvi, $e sile. da udej-
stvimo naSe Zelje, naSo volio. Ako node knez poslusati
nasih Zelja, ga bomo prisilili v to.

— Tako je, prisili ga bomo — odgovorijo vsi sloZzno
in odloc¢no.

-— Dobro, bratie. To je viteZka beseda. Dosedaj
smo c¢akali in se varovali vsakega spora s knezom. Re-
Sitev aomovine nam je sveta. Neprijateliski napadi zuna-
niih sovraznikov so bili vzrok, da smo brzdali svoia srca.
Ali sedaj je sovraznik pobit in za nekaj casa bo vladal
mir ali vsaj premirie...

— Moti§ se — ga prekine debel plemi¢ iz Zagorja.
—- Moti§ se, Mironjo. Dobil sem vesti, da se bliza nasSi
domevini velika vojska. Niti en dan nismo varni. Madjar-
ski knez je razjarjen, da mu je viet vojvoda in se bo go-
tovo masceval.

— Naj stori, kakor mu drago — odvrne Mironja. —
Eno je resnica, da so se namre¢ stvari zasukale. Danes
ie knez na8 ociten sovraznik in sovraznik narodoy. Danes
ie samo Se sluga Arnolfa, a sovraznik svojega plemena
in roda. Jasno je rekel, da se hole osvetiti beli Hrvatski.
In to, kar je rekel, stori s pomocjo nems8kega cesarja. Ali
hocemo, da se vnamejo vnovi¢ krvavi boji med lastnimi
brati? Hocemo mar, da zopet poteCe bratska kri, hoCemo
zopet igrati Kajne? Ne, to ne sme biti. Zato je zadnji Cas,
da prisilimo kneza, da se vda.

-— Ali tako? — vpraSajo nekateri.

-— Priznavate, da je tiran?

— Priznavamo — odvrnejo nekateri.
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— Priznavate, da je sluga naSega tirana cesarja
Arnolfa?

‘— Priznavamo.

—- Priznavate, da hoCe na%e glave, da se je v dusi
odlo&il za boj proti naSim bratom?

~ Priznavamo. ;

—-— Spominjate se Vuka, ki ga je nedolZnega drzZal
v jedi zaprtega, a to radi svoje Zene.

—— Spominjamo se!

-— Spominjate se Gorazda in njegovih tovariSev, ka-
tere je hotel uniciti. Spominjate se prerostva Skofa Go-
razda?

-~ Spominjamo se.

— Ali veste, kako zametuje vas jezik v cerkw vasSe
svete obicaje na dvoru?

— Vse to dobro vemo... Ni potreba, da nas spo-
minjas na to — so jeli vzklikati vsi vprek in vseh se je po-
lastilo razburjenje.

— Ako za vse to veste, potem tele v vaSih Zzilah
Zabja kri, ¢e z mano vred ne vzklikate: Doli s tiranom!

~— Doli s tiranom!

Cela so se jim zmradcila, pogledi blesketali, roke pa
poiskale drZaje mecdev. Na licu se jim je c¢itala besna
odloénost in ¢e bi v tem hipu priSel med nje knez, bilo
bi po njem.

.— Tako je, doli s tiranom — wvzklikne Mironja nav-
duseno. — Njegova oseba je tista zapreka, da ne moremo
reéi bratu brat, da ne moremo svobodno dihati v tem
zraku, nego moramo sklanjati svoje vratove pod jarem,
kakor voli. Bratje, velike besede so izgovoriene. Srecen
sem; ker se strinjate z mano. Raje umrjem, nego, da nosim
dalje kneZev jarem im upam, da ste tudi zloZni z menoj.
Povejte mi, ali bi vam bilo ljubo, ako vas pobesi na jab-
lan, kakor one nesre¢neze, ki naposed niso nicesar dru-
gega zakrivili, nego udarili na nesramne Nemce, na po-
tomce onih Nemcev, ki so oskrunjali naSe matere, ki so
nedolzno hrvatsko deco metali psom in drli koze s hr-
vatskih junakov. Povejte..
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— Dovoli, dovolj — so vzklikali vsi. — SloZni smo
do zadniega.

— Ako smo slozni, pa poijdimo takoj na delo. VrZimo
kneza s prestola in ga zaprimo v samostansko celico, naj
premislia tam svoje grehe, in o minliivosti slave. Knjegi-
njo Gertrudo pa poZenemo preko mej naSe drZzave, naj
prica svojim Nemcem, o vljudnosti hrvatskih junakov.
Mati kneza Braslava itak blodi nekje po nems3kih krajih
in ‘jegov brat Friderik, Nemec po dudi, se je odlocil, da
postane latinski duhovnik. Braslavov kneZevski rod itak
izumrje in bi morali tudi pozneje izbrati novega kneza.
Zakaj bi ne izbrali nekoliko prej. Zakaj ¢akamo Se dalie...

— Resnica — odvrnejo vsi. In sliSala so se imena kan-
didatov na kneZji prestol. Mnogim je mocneje utripalo
srce. Malo jih je bilo, ki bi ne mislili na lastno osebo.
Vsak je cutil v sebi dovolj mo¢i, da bi upravlial veliko
drZavo, vsakdo bi rad vzkliknil svoje ime, a se je ven-
dar sramoval, zato je raje imenoval ime svojega prijate-
lia. Razun tega so se sliSala tudi imena: Mironia, Vuk, Ti-
homil . ..

Mironja je pustil nekaj ¢asa, da so se pogovarijali o
osebi novega kneza. Vedel je Ze naprei, da se ne bodo
tako lahko zedinili, ali hotel je sliSati mnenje posamez-
nika. Ko je zacul svoje ime, se je ¢udno nasmihal in po-
znalo se mu je, da mu ugaja to, vendar, kdor ga je natang-
neje opazoval, bi spoznal takoj, da ne misli resno in da
mu reje po glavi vse druge misli. Tako je gledal nekaj
¢asa to prerekanje, nakar jih pozove, naj se umirijo.

.— Bratie, poznam jaz svoje Hrvate. Vsak bi rad bil
vodija, a nikdo ne rad podloZen. TolaZimo se, zakai, taki
so bili tudi nasi dedi. Mi smo narod samih kraljev in kne-
zov. I'reba $e samo, da imamo junasko Srce in DPONOSMNO
kralievsko, ali vsaj tako, kakor3no bi moralo biti srce
kralja. Ali mi potrebujemo samo enega kneza, a ne dva-
najst, zatoraj se moramo zediniti na eno osebo.

— Katera naj bo ta oseba?

—- Mironja.

— Tihomil.

LoVl
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— Hvala, bratije, ki holete okindati mojo glavo s kne-
zevo krono. Ponosen sem na to, ali ne srdite se, ako se
vam iskreno zahvaljujem za to ¢ast in odklanjam. Moia
glava ni za kneZevsko krono. PreteZke so tak%ne krone
za me. Da se spominjate Tihomila, je sicer prav, a Tiho-
mil je ponosen, uren in pameten in narod bi ga celo spre-
jel z navduSenjem. Ali, kolikor ga poznam, vem, bi niti
He notei prevzeti ¢asti in dolZnosti kneza. Preostaja nam
samo Se Vuk. Vuk je v resnici pravi vzor za kneza in jaz
priporo¢am, da vzkliknete vsi enoglasno:

-— Zivio Vuk!

—- Zivio Vuk — so vzkliknili nekateri.

Ostali bi se gotovo odzvali tem vzklikou:, da Miro-
nja ni zamahnil z roko v znak, naj molde.

—- Mislil sem bratje, na to, da bodete vi sami pred-
lozili Vuka za kneza. Kdo je slavnej$i od niega v nasi dr-
zavi? Kdo je bil hrabrej§i od njega, kdo ie ljubil bolje
svojo domovino, kdo huje trpel za njo? Kdo je modrejsi
od niegar Vse to sem mislil in spravil sem ga v moj grad,
da mun lahko sami povemo naSo Zeljo. Ni bila lahka stvar,
spraviti ga sem, zakaj vohuni stikajo za njim povsod in
nevarnost je, da ga najdejo in ujamejo.

Od vseh strani so se sliSali glasovi iznenadenja in
zaCuli so se vzkliki:

: — Kje je Vuk?

— Privedi ga med nas.

— Kje je na$ novi knez?

Mironja da vznak in vrata se odpro: Vsi 1ogledi so
obrnjeni na vrata.

Na vratih se pokaze castitljiva podoba starékova v
sivi meniski halii. Brada, bela, kakor sneg, mu je padala
na prsi, obraz upadel, o¢i udrte in globoke vsled trpljenja,
a na usinilh smehljaj, blaZzenega zadovolistva. Polagoma
ie koraial Vuk v dvorano.

In doc¢im so prej vsi vzklikali, ni padlo nobenemu na
um v tem trenutku, da prekine tiSino.

Vsi so skocili k njemu.
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lia ¢udo, vsi ti ljudje, ki so bili Zejni krvi in so sno-
vali zarote in razdore, so pri pogledu na tega ¢loveka po-
stali krotki, kakor ijagnjeta.

Mrnogim so se orosile o, ko s¢ se spomiili nekdanje
junagki postave Vukove, ki je sedai kot krotek menih bil
v pravi zadregi, kako se resi njihovih poklonov.

Mironja rece prvi:

— Slavni Vuk, vodja na8. Govorim ti v imenu svo-
jem in v imenu vseh, brez razlike. Poslu$aj nas in naj se
tvoie srce omehcéa. RazloZil sem ti Ze poprej, zakaj Smo se
sestaii. Mera zlo¢inov kneza Braslava je poliia in mi ne
moreme ve¢ prenaSati njegovih nasilnosti. Odlogiii smo
se, da ga vrZzemo s prestola. Glas iiaroda je boZji glas. Ali
vsak narcd potrebuje vodjo, zato smo odio&ili, da posa-
dimo kneZevo krono najvrednejSemu izmed najvrednej-
Sih. Odloc¢ili smo se, in izbrali novega kneza — tebe, samo
tebe. In jaz te pozivljem pred nami vsemi in pred Bogom,
povej nam, ali sprejemas kneZevo cast, katero ti nudimo
in smo pripravljeni Zrtvovati za te Zivlienje in smrt,
smrt in zivljenje. ..

In vsi so vzkliknili:

-— Zivljenje in smrt!

— Smrt in Zivljenje!

Starec je mirno poslu$al Zupana Mironjo, kakor bi se
ga vse to ni¢ ne tikalo.

— Bog — spregovori nato in pogleda proti nebu —
¢udna so tvoja pota. Nedavno si dopustil, da so moje ko-
sti medlele v jeci, a danes mi ponujas zlato krono s kne-
7evim mecem. A knezu Braslavu, pred katerim 8Se je vCe-
raj trepetalo vse, se trese kneZevi prestol. Hvala ti in
slava!

Na te besede se obrne k Mironii.

—- Prijatelii, bratje in tovari8i. Lepa hvala vam, da
ste se me spomnili in ako bi vas ne poznal, bi mislil, da
re rogaie. Ali ne vidite, kako sem slab? Ali ne vidite moje
izmuceno telo? Vi potrebujete kneza, ki lahko suce meg,
a moje roke ga ved ne morejo dvigniti; vi potrebujete ju-
naka, ki vas bodri v boj, a moje ustne Sepetajo molitve.
Vi potrebujete kneza, ki bo mocen in silen, a jaz stojim
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ob grobu. Pustite me torei, naj mirno umrem, po-joé
psalme in mole¢ za reSitev nade domovine, ki 3¢ ni bila
nikdar v taki nevarnosti, kakor sedaj, ko ji preti me%§tan-
ska voina, a od zunaj mocan in d1v11 sovraznik. Stare
zgradbe naSe kneZevine se unicijo, tramovi pokajo, in
moral bi biti Samson, ki bi vzdrZal vse to skupai, a vi
klicete mene. Pustite me, bratie .

— Nikar, oce. Tvoja molitev je vredna ve&, nego
naSe pesti. Jedna tvoja beseda ohrabri na$ narod bolije,
nego najgromoviteisi glas drugih junakov.

— Bodi nas knez!

Vedno bolj se je razlegalo vpitie, hoted ga prisiliti,
da vsprejme to vaZno Cast. Starec pa ni mogel ved go-
voriti, kajti mo¢ne roke so ga vzele na ramena in ga no-
sile po dvorani. Branil se je, a ni mu koristilo. Trebalo
je dokaj Casa, da so se nekoliko umirili in ga postavili
na tla.

— Za Boga, bratje, zdrobili bodete svoiega kneza
prej, nego ga kronali — reée Saljivo Vuk, a nato nadaljuje
z resnim glasom:

— (Odnehajte! Nikdo na svetu me ne prisili, da sprej-
mem knezjo krono. Ni to boZja volja. Glas boZii govori
mojemu srcu in poslusam ga in vi se pokorite volji boZji.
Ko ste vi zborovali, sem jaz kle¢al in molil. In duh Go-
spodov je govoril z mano v molitvi. In tako sem prisel do
prepri¢anja, da ste, ako iSCete novega kneza, na krivem
potu.

— Oho — so vzkliknili nekateri.

— Kaj govoris, Vuk? ..

— Brani$ kneza Braslava...

-— Ne govori, zakaj tega ne posluSamo radi.

Ali Vuk se ne zmeni zato in nadaljuje z mirnim gla-
som, gladec si brado.

Na krivem potu ste, ako iS¢ete novega kneza. Rod
Braslavov izumira. On nima potomcev, in brat Friderik
se je posvetil Bogu. Ali treba zato misliti na nove kneze,
ko ima narod hrvatski mocnega in modrega knem Ali
vam je tako tuje njegovo ime?

— Mutimir — vzkliknejo vsi.
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—- Da, Mutimir! Za njega se zedinite in mesto dveh
knezov, bo vladal vso Hrvatsko samo eden knez, mesto
dveh drZav, bo samo ena in ta bo silna in mogo¢na. Niti
bes tujinstva, niti zloba pekla ji ne moreta do Zivega. Vase
misli o slogi, vase prisege o edinstvu, vaSe hrepenenje po
zvezi se uresnicijo na mah. Hrvatska ostane zjedinjena,
samosvoja in velika.

— Zivio, knez Mutimir! — zadoni po dvorani.

— Evo, sedaj sem vam rekel, kaj mi je bilo na srcu.
Ako posluSate moje besede, se ne bodete kesali. Prosim
vas samo 3Se, ¢uvajte Zivljenje Braslavovo. Bodite slozni
in krepki in ne dajte se zavesti od strasti. Ako ste za moj
predlog, izberite poslanstvo, ki mu naj javi na$§ odlok ter
ga naj vprasa, ali sprejme izvolitev. Predno se poslanstvo
ne vrne od Mutimira, ostanite mirni in ¢uvajte to tajnost
in spominjajte se, da je bil sicer med dvanajsterimi apo-
stoli JudeZ, ki je izdal, a se usmrtil sam... Odgovorite
mi odkrito, ali ste za Mutimira?

= SMmo .. .

— In ga priznate knezom, ako spreime izvolitev?

~— Priznamo ga....

— Tedaj izberite poslanstvo.

Izbrali so najuglednejSe, ki bi imeli oditi na dvor
kneza Mutimira v belo Hrvatsko.

XXVIIL

Knjeginja Gertruda ni mirovala. MaSéevalna strast jo
je obvladala docela. Ko si je odpomogla od prve bolesti,
je jela takoj premisljati o osveti. Ni ji dovolj bilo to, da
¢aka Tihomila smrt, ne, ona se je hotela osvetiti pravemu
vzroku svoje sramote — Mileni. Nikdar %e ni bil ponos
knjeginje tako uZaljen, nikdar Se ni noben c¢lovek njeno
mo¢& in nijeno lepoto tako pogazil, kakor ta Tihomil, pris-
lec iz barbarskih strani. O ta Milena mora pasti, mora tr-
peti peklenske muke.

In tisti Cas, ko so hrvatski velmoZje zborovali o usodi
posavske Hrvatske, tisti cag ie bil pri knjeginii Gertrudi
Gottschalk. Bil je nekaj ¢asa izven Siska, a se je sedaj
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vrnil, a ¢uvsi o dogodkih na dvoru, ni hotel pred knjegi-
njo. Srce mu je poskakovalo veselia, da se je na tako
lep nacin reSil nevarnega tekmeca, a vedod¢, kaka burja
vlada sedaj v srcu knjeginje, se ii ni upal pribliZati.

Zato mu ni bilo posebno ljubo, ko ga je od ogromnega
vréa, katerega je pil z dvornim kaplanom, odpoklical glas
suznja knjeginje Gertrude.

Izpivsi do dna, kar je Se bilo v vréu se poslovi od
dvornega kaplana, in godrnjaje grdo kletvico, odide h
Gertrudi.

Ko je vstopil v sobo h knjeginii, je niti ne pozdravi,
nego sname samo kapo, jo vrZe v kot, in re€e jezno:

— Kaj hocCes?

A ona ga pogleda razjarjeno.

— Mnogo.

-- Govori.

— l'i si bojazljivec!

— Se kaj?

— Potepuh.

— Se kaj?

-— Tvoj pogum je vreden starih bab.

— Gospa, Ce si me zato poklicala, da me psujes, bi si
lahko to prihranila.-. .

— Da, odvrne ona porogljivo — od vrca, kaj? Potopi
se v vinu, za drugo itak nisi...

— Moje geslo je: jesti, piti in ljubiti lepe Zene.

— Za poslednje si prebedast.

— Oho... dovolj mi je. Ce mi takoj ne poves, kaj
hode3. grem takoi nazaji k Mojmiru, dobremn wvaSemu
kaplanu, ki ima sli¢ne nazore z mano in pije, da ga je ve-
selje giedati.

— Pusti pijado. Klicala sem te, ker imam vaZnih pred-
logov, ki se tiCejo tvoje osebe.

— Moije? ... Hej, mili Bog, dokler si imela dovolj
posla z mladcem od valov Adrije, ti ni bil mnogo mar
severni medved. ..

— Moléi...

— Oprosti, mol¢al bom. Vrlo sem ti hvaleZen in ti
moram priznati, da sem Ze mislil, da si povsem pozabila
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in ta senca, Se predno je mogel prepreéditi, pade pred njega
na kolena, poljubi njegovo nogo in zaplaka:

— Gospod, pomagaj! (Str, 300.)

na me. Vendar, izborno si igrala SVO]O ulogo, vse tako,
kakor sva se dogovorlla Mladi Hrvat je vgriznil v trnek,
ki si mu ga vrgla, zaljubil se je v tvoj kras..

.in za vraga,
38
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uprav, ko te je mislil objeti, si ga vrgla pod noge smrti.
Niti v snu se nisem nadejal, da si tako zvita. Prababica
Fasirada bi imela veliko veselje s tabo...

Knjeginja Gertruda ni prav razumela njegovih besed.
Ni vedela, ali govori v resnici, ali se ji samo roga in to
jie Gottschalka zelo veselilo:

— Da, svetla knjeginja, zasluzila si, da te pohvalim
cesarju Arnoliu. ModrejSe Zene ni na svetu.

— Drago mi je, da me hvali§ — ga prekine Gertruda.

—- V resnici se ti divim, samo zdi se mi, da si na zelo
nevarnem potu in da ti preti velika nevarnost.

— Meni? — se zacudi Gertruda.

-— Da, tebi — odvrne Gottschalk in nato jo prime za
roko in ji poSepeta na usesa:

— Uloga Putifarke ni brez nevarnosti.

Knieginja prebledi, a nato odvrne tiho:

—— Kako mislis?

— Mislim, da je sedaj zaprtemu Josipu svobodno,
da se sklicuje na boZjo sodbo .

— Na boZjo sodbo — vzklikne knjeginja.

— Da, na boZjo sodbo in Bog kakor ves§, SCiti pra-
vi¢ne. In tako bi lahko zopet Josip priSel na svobodo. Nie-
govo Putifarko pa bi odvedli na trg, jo privezali za konj-
ske repove in raztrgali njeno prekrasno telo. In to bi bilo,
kar moras sama priznati, v resnici Skoda.

Knjeginja je postajala vedno bledejSa in ni se mogla
vzdrzati strahu.

— Ti mi govori§ o boZji sodbi — recé z drhtecim
glasom. — Nikdar nisem premis$ljala o tej strahoviti stvari.

-— Nisi nikdar bila navzoca pri boziih sodbah?

— Nikdar!

— Ej...tvoja prababica Fastrada bi ne imela veselja
s teboj.

— Ves dobro, da sem bolj ljubila sanje v bleul noci
in vonj roz.

— In tako dalje... in tdko dalje... hm... nisi imela
prav. Bolie bi bilo, da 1}1 se pru)mvlnla na Lozye Sodbe

zakaj, Kakor vidi§, se si jiin sedaj zelo pribliZaia.

-~ Ti me straSis.
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— Ne strasim te, ali bojim se, da bo zahteval Tihomil
boZjo sodbo, nac¢in, kakrsnikoli.

— Alj je mnogo nacinov? Povej mi, zakaj zelo malo
Sem poucena v tem.

— Dobro. NajnavadnejSe boZje sodbe so: kocka, po-
skus na vroc¢i vodi, ognieni poskus, dvoboj...

— Kako je poskus z vroco vodo.

— Poskus z vro¢o vodo se vr3i v cerkvi. ObdolZenec
po nekoliko postnih dnevih pride v cerkev in poklekne
pred duhovnika ter moli nad njim. Nato vstane obdolZenec
in duhovnik bere maso. Nato opominja obdolZenca, naj ne
klice boZie sodbe, ako ni kriv. Po masi gre duhovnik h
kotlu, v katerem je voda. Nad vodo moli evangelj in poje
litanije ter jo blagoslovi, da tako vzame vso moc¢ zlodeju.
Nato se oblete obdolZenec v novo cerkveno obleko in
mora poljubiti evangeli in piti blagoslovljieno vodo, katero
mu poda duhovnik, izgovarjaje: »To vodo ti dajem danes
za poskus«. Sedaj se priZzge ogenj in ko zatne voda vreti,
molita duhovnik in obdolZenec. Nato se kotel urno postavi
od ognja vstran in sodnik vrZze v vodo kamen, ki visi na
vrvici. ObdolZenec mora nato ta kamen izvledi iz vode
z golo roko. Ko stori to, mu zaveZejo roko in zapecatijo
s sodnikovim peatom. Tretji dan se pogleda in Ce je roka
obdolZenca brez rane, se proglasi nedolZnim.

— In so ljudje, ki so prestali tak poskus srec¢no?

— Gotovo. Zdi se mi, da ti ni mnogo do tega...

— Heij, kaj te briga, kaj jaz mislim!

— Briga me, briga, zakaj boZja sodba lahko Skoduje
tvoii beli neZni polti in lepim lasem, a jaz sem ti vsekako
prijatelj in te pomilujem,

— Zakaj me pomiluje§? Ne potrebujem tvojega so-
Cutja. ;

— Potrebujes, gospa, potrebuje$ in Se kako. Le pri-
znaj, zakaj boZja sodba ni igraca.

Kneginja se je jela v resnici bati boZje sodbe in zato ni
hotela vel prikrivati pred svojim mnajboliSim priateliem.
Zganila je z rameni in dejala:

— Zakaj bi tajila? Treba je boZjo sodbo preprediti.
Tihomil in Milena miorata pasti.
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— Tudi Milena?

— Ona najprej.

— Ej ne. Ona je moja, in ne tvoja. Pozabljas, da ste
mj jo dali.

— Qdvedi jo k vragom. In to je tudi moja misel. Za
Tihomila ne bo vedjih bole¢in, nego to, ako izve, da si ti
Mileno ugrabil in da ie v tvojih rokah.

— Kaj Zeli§ tedaj — vprasa Gottschaik,

— To, kar bi Ze moral davno uciniti, a ti nisem pu-
stila.

— Kaj?

— Ugrabi Mileno, tajno, s silo in jo odvedi v svoi
brlog med medvede. Stori tam z njo, kar hoce§, samo pred
oltar je ne pelji.

Gotschalku so se razSirile nosnice in lovil je sapo,
kakor bi ne razumel vsega. Nato udari z roko ob roko in
vzklikne:

— Das ist gut...*

o+

Ko je drugi dan zgodaj v jutru $la Milena s svojo zve-
sto sluZzabnico po ulicah Siska, da obis¢e svoje bolnike in
siromake, so planili nenadoma po nii naSemljeni ljudje.
Predno je mogla klicati na pomod¢, so io posadili na konja
in odhiteli z njo. Samo nekoliko vascanov je videlo ta pri-
zor, a niti eden se ni upal, da bi ii sledil. Bil bi pa to tudi
brezuspeSen posel, zakaj ti so oddirjali z neverjetno urno-
stjo.

Ni trajalo dolgo, pa je tudi zginil prah, ki so ga dvignila
konjska kopita roparjev.

In Sisek je bil miren in tih, kakor bi se ni¢esar ne do-
godilo,

XXIX.

Skozi gozdowve in planine je drvela ¢eta nemskih voj-
SCakov proti hrvatski meji. Sam Gottschalk se je nahajal
v tej Ceti, ter dvigal ponosno svoio glavo, in ofi so mu
divie lesketale.

* To je dobro. ..
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V sredini ¢ete je bila nosilnica v kateri je pocivala
Milena, uspavana s pijaco, ki je bila narejena za njo, da bi
ne kricala. Njena spremlijevalka ni dobila opojne pijace,
nego so ji nastavili noZz na grlo in zazugali, da jo zabodejo
takoj, ako bi klicala na pomoc.

Dale¢ je Ze oddirjala Ceta od starorimskega Siska in
nikdo je ni poskusal preganjati,

In kdo bi jo poskusal? Nikdo ni niti slutil, da ni vec
Milene v gradu kneza Braslava. Edina kneginja je vedela
za to, a ona je molcala, zakaj ta skrivnost je bil del njene
osvete, njene strasne osvete, katero je prisegla Tihomilu.

Videla je, da se mu najhuje mascuje s tem, ako mu
ugonobi Mileno. Vedela je, da se Tihomil ne boji smrti in
- da tega junaka ne upogne s to groznjo. Cakala ga je itak
smrt, a prej Se mora zvedeti za zloCin, ki se je izvrSil na
Mileni,

UZivala je v dusi, ko je pomislila, kako bo Tihomil
zbesnel, ko izve, kaj se je zgodilo z Mileno. in ta besnost
bo Se vedia, ko nii, svoii sovraznici, okovan v tezke wve-
rige, ne more nicesar zZalega storiti.

Sedaj stopi lahko pred njega, ona, Zena, kot zmago-
valka, ki-je premagala junaka in ga ukanila, kakor je
Dalila ukanila Samsona. Njeno srce, zmuceno in na pol
mrtvo je jelo zopet Ziveti v misli na osveto. Nikdo bi je ne
mogel zadrzati od osvete, katero je prisegla njemu in ce-
lemu narodu, kateremu je pripadal. In evo, en del osvete je
izvrSen. Ceta dobro oborozenih vojakov pelie Mileno v
Giottschalkov grad, v orlovsko gnezdo, odkoder je ve¢ ne
otme nikdo, zakaj nem8ki medved jo bo Cuval. Sedaj se ni
treba bati Braslava, ker se je sam srdil na Tihomila. Ni se
tedaj motila, ko je mislila, da knez Braslav ne bo povprasal
po Mileni, zakaj on se v resnici ves dan ni spomnil revice.

Ko je legla no¢ na sisacka brda je bila kneginja uver-
jena, da se je Gottschalku posrecilo prestopiti hrvatsko
mejo in da sedaj Milene nikdo ve¢ ne resi.

Sedaj je napocil ¢as, da izvrsi, kar ie izmislila, Vzela
je seboj najzvesteiSega sluZabnika, ki je bil znan, kot
ckrutnik in odsla urnih korakov proti stolpu, v katerem se
ie nahajal Tihomil.
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Ko je zaslisal roZljanje kliuCev se ni ustrasil, nego ie
bil pripravlien na vse in bilo mu je skoraj liubo, da se Ze
nekaj zgodi, bodisi karkoli, samo da ne bo v tej negoto-
vosti.

V jeco je stopil jeCar s svetilko, ki je odprl na zapo-
ved kneginje jeco in takoj za njim se je prikazala na pragu
ona sama. Obrnivsi se k jeCariu, recCe z ostrim glasom:

— Postavi svetilko na tla!

Jecar utakne Zelezni drzaj svetilke v tla.

— Idi ven in cakaj z mojim sluZabnikom na daline
ukaze. .

Na te besede se jecar molce odstrani in zapre vrata.

Kneginja Gertruda in Tihomil sta bila sama. Tihomilu
je s podetka svetloba luci jemala vid, a kmalu si opomore.
Ko spozna kneginjo, mu je bila prva misel, da se pred njo
ne sme kazati potrtega in Zalostnega. Kneginja je dvignila
glavo visoko in se zagledala vanj. Tako je preteklo nekaj
trenutkov.

Tihomil jo vpraSa prvi:

— Kaj te je privedlo v to jeco, nesrecna Zenska!

In ona, kakor da je pricakovala tega vprasanja, rece:

— T4 si Zalil moj ponos, mojo ¢ast in me hotel osramo-
titi. Flotel si me premotiti, da se izneverim knezu, svojemu
gospodu, ki si ga hotel vrec¢i s prestola in mu vzeti krono
in evo tvoja oholost je kaznovana. Okovan si.

Tihomil ni verijel lastnim uSesom. Ni vedel ali bedi ali
sanja. Pred njim je stala ona strasna Zenska, ki je pred
knezom in vsem dvorom lagala njemu v obraz, radi ka-
tere je sedaj tu v je¢i. Vedel je, da je storila zato, da se
mascuje nad njim. Ali da mu ta Zenska, ki je hotela njega
zapeljati, tu v obraz laZe zopet isto, ni vedel, kako si naj to
tolmaci. Bilo mu je tako nerazumljivo, da se je prijel z
roko za glavo, kakor da se hoce prepricati, da Se je na
pravem mestu, Nato je odgovoril:

— Nesrecéna Zena, ali te je obsedel satan, da se tako
rogas svoji Zrtvi. Kaj te je dovedlo do tega? Kaj hodi$
sem? Ali si ti kneginjd Gertruda, ali si Ziv. vrag?

Ali ona se je nasmejala.
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— Ti se ¢udi§... ti, ki si se drznil protiviti moji
volji. A vedi, da sem prisegla osveto in to prisego hocem

tudi drzati. — Te besede je izrekla s tako odlo¢nim gla-
som, da se je Tihomil nehote zdrznil. Vendar je odgovoril
naglo

— Motis se, ako misli§, da se te bojim. Moje srce ne
pozna bojazni. Stokrat in stokrat sem bil v boju, a se nisem
plasil, bilo bi pa& Zalostno, ¢e bi se plasSil ene ienske.

Besedo »ene Zenske« je naglasil z nekakim prezirom.

Kneginja je dutila Zelo naglasa in njene oli so se za-
svetile, kakor o¢i divie macke.

- — Mol¢i! Poznam sredstvo, s katerim ozdravim tvojo
drzovitost. Na kolena bos padel pred menoj.

Tihomil se je zravnal e ponosneje in odgovoril:

— Nikdar!

Te besede je izrekel tako odloCno, kakor Se morda
nikdar nobene v vsem svojem Zivlienju.

— Ko te zatnem muciti, spremeni8 Svoie nazore —
odvrne Gertruda,

— Ni muk, ki bi vpognile moj ponos, Slovan sem in
slovanska mati me je rodila. Bila bi sramota, da bi se po-
niZal pred teboj. Umreti ho¢em brez strahu, in e mi rezes
koZo s telesa, stal bom pred teboj neustraSen. Ne bos
uzivala pri pogledu na moje boleCine zakaj stisnil bom
zobe, da ne izustim niti enega vzdihljaja, ti strasna Zen-
ska.

Gertruda stopi nekoliko naprej in mahne z roko.

— Mol¢i! Mnogi so govorili tako, a niso drZali tega,
ko se jih je mucilo. In tudi ti bo§ prosjacil za Zivljenje.
In'v drugic¢ je odgovoril Tihomil, a Se odlo¢neje:

— Nikdar!

A ona se nasmeje glasno in porogliivo:

— Si pripravljen junaSko umreti?

Odlo¢no, ne da bi trenil z ofmi odvrne.

-— Da.

In vnovi¢ je nastala tiSina. Kneg;ma ga je ogledovala
prodirajote, kakor bi hotela naiti v niem mesto, kier bi ga
najlazje ranila.

Tihomil pa rece nestrpno:
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— Zabodi me¢ v moje srce. Naj ugasne moje Ziv-
lienje. Naj izteCe kri iz moiih Zil in ti se kopaj v nji.

— Moti§ se -— vzklikne kneginja. Moti§ se, zakaj to
bi ne bilo dovolj kazni za te, zakonolomec in morilec
kneza.

Vsa kri je udarila Tihomilu v lice,

—- Nehaj, kaca vseh kac. Ali se Se vedno drzne§ govo-
riti tako o meni. Zasluzila si, da se odpre zemlja pod
tvojimi nogami in te poZre. Ali ne obmolknejo Ze enkrat
tvoja nesnazna usta?

— Ne obmolknejo — vzklikne kneginja — zakaj mo-
rajo ti izrec¢i obsodbo.

— Tvoje obsodbe se ne bojim, nego edino sodbe
boZje. Zivljenje, to mi lahko vzame$, a duse mi ne uni-
Cis,

Knegmja ie drhtela razburjema in ni mogla wved tajiti,
zakaj je prisla. Ustnice se ji razbhm]o in razsirijo v 8§kodo-
zelini smeh.

— Ali si pozabil na Mileno? ...

Kakor bi udarila strela, je odskocil Tihomil in njegove
verige so zazvenketale.

— Zakaj me spominja$§ na njo, prokleta? Tvojim sa-
tanskim ustam se me spodobi to ime. Nisi vredna, da ga
izustis,

— Mislis?

— Vem.

In kneginja je pobesila glavo in grizla spodnjo ustnico.
Nato je dejala:

— Ti si bedast!

V njenem pogledu 16 Cital, da mu ima povedati nekaij,
Cesar se je zbal.

Vendar jo vprasa:

— Zakaj?

— Pravim ti, da si bedast! Kaj misli3 o Mileni?

— Mislim, da je angel v Eloveski podobi. Mislim, da
je Cisto jagnje, ki stopa nedolzno in brez greha po trnju
nase zemlje,

Gertruda se glasno nasmeje.
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— Angelj... jagnje... haha... resniCno lepa imena,
lagnje... angelj... haha ... Resni¢no, smesno!

Tihomil vzklikne ogorcen:

— Mol¢i, prokleta! Prepovedujem ti, da se rogas
nii, kateri nisi vredna, da ji sezuje$ cevlje!

— Razzalil bi me, ako bi ne stala previsoko, a sedaj
me tvoja Zalitev ne doseZe. Vendar, da izve$ resnico, ti
povem. Twvoji Mileni preti nevarnost.

— Nevarnost? Ubogo dete!

— Pomilujes jo? Imas prav!

— Kaj ji preti?

-— Strasna nesreca,

— Prosim te, govori — rec¢e Tihomil in glava mu je
klonila na prsi, a na licu se mu je pojavila bojazen.

— Brzo te zapuSc¢a tvoj ponos, junaski Hrvat!

— Bog, zakaj me mucis? Povej, kaj je z Mileno?

— Deli so jo na natezalnico, ker so sumili, da je s
teboj v zvezi.

— Mili Bog, kdo je mogel biti tak okrutnik, da je mugil
to golobico? Ako je kdo kaj zakrivil, sem tisti jaz, ali njo
pa naj puste pri miru, to cvetko, ki ne more nikomur sto-
riti kaj Zalega.

— Mucili jo bodo vnovic,

— QGrozno!

— Nato jo bodo slekli do nazega in jo bicali tako
dolgo, da bo meso viselo z nje in., .. .

— Dovolj... dovolj! Preprec¢i to, storim vse, kar
ukazes! Ali prepreci to...

Poklekni pred me! — zaukazZe Gertruda.

V Tihomilu je vzvalovala kri. Vsa duSa se mu je
vzpela. Zdelo se mu je, da se rusi svet, a vendar je, z
odporom vseh sil, pokleknil pred njo.

— Poljubi rob moje halje!

In Tihomil se skloni in poljubi rob njene halje.

— @lej, kako brzo si se premenil, dasiravno si prej
trdil, da si Slovan in da te je rodila slovanska mati. Malo
prej si zatrieval, da bi bila sramota, ako bi se poniZal pred
menaj. Malo prej si rekel, da ne bom videla bojazni na
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tvojem licu, Ceprav mora$ tudi umreti. Glej, glej, kako se
vi mozje in posebno vi hrvatski junaki naglo spreminjate.

Vse to roganje kneginjino je bilo Tihomilu, kakor tisoC
bodal. Ze je hotel vstati, a pomislil je na nevarnost, katera
preti Mileni. Zato rece:

— Kaj zahtevaS od mene, strasna zenska° Govori,
ukazuj!

A ona odgovori: :

— Ni&, prav ni¢, Malenkost! Zelim samo, da me po-
slusas klece, kar ti hoCem povedati.

— Govori!

— Imam ti javiti veselo vest — se nakremzi Gertruda
in odstopi nekoliko korakov.

— Vesela vest za tebe, za me smrt — zamrmra Tiho-
mil.

— Morda.

— Govori!

— Ne zaljuj za Mileno.

— Zakaj ne?..

—- Ker se ti je izneverila.

Tihomil plane kvisku ves besen in vzklikne:

— LazeS ... nesramno lazes!

— Misli§? ... Nu, nu. .. kako si moder! Ce Ze hod&es,
dobro! LaZzem ... ali eno je vendar res: ona ni veg tvoja!

— Cegava pa? — vztrepeta Tihomil in prebledi.

— Dragi moj, ne vem, kako ti naj povem... ona
je ... onaie..

— Kaj je “ona?

— SuZnja Gohtschalkova, ker jo je odvedel v svoje
gnezdo.

Kneginia Gertruda je vZivala Ze naprej ob udinku
svojih besedi in je izgovarjala vsako besedo podasi.

Ali komaj je izgovorila je planila k vratom vsa
plagna.

Sirasen krik Tihomilov je zadonel po celici. Kakor,
da mu je preSla v ude mo¢ Goljata je razsiril roke in hotel
zlomiti ckove. In zdelo se je, da hole Zelezo popustiti
njegovim silnim miSicain,
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(Gertruda je misiila v prvem hipu, da bo Tihomil
planil na njo, ter ji razbil glavo ob zidu jeCe. Prestra-
Sena v dno duSe je jela vpiti na pomoc.

Vendar Zelezo je ostalo Zelezo. Tihomilove miSice so
se morale ukloniti. Kri ie tekla iz niegovih rok, na ustah
se jc pokazala krvava pena, oli so mu zrle stekleno v
kneginjo. Jedar in sluZabnik sta planila v jecCo in ga, kakor
na ukaz, vrgla na tla, pripravljena, da ga raztrgata na
kosce.

Kneginja pa, zakrivajoCa svoio bojazen, rece:

-— Pustita ga. Dovolj je za danes... Naj premis$liuje,
kar sem rekla.

S temi besedami je izvrSila kneginja prvi dan osvete.

XXX.

No¢ je burna. Crni oblaki pokrivajo nebo. Temno je
tako, da se vidi komaj §tiri korake pred seboj. Samo, ko
Sine blisk po obladnem nebu, se za trenotek pokaZe si-
secka okolica. Nato zagrmi silni grom in zopet zagrne
tSema s svojim plaséem sisecko mesto, polie in brda in

avo.

Besen vihar in naiiv gospodujeta kraju in kakor da
s0 vsi ¢rti s srdoni zaplesali kolo in zapeli grenko davo-
rijo razvalin in smrti -— turobno bojno pesem zadnjim
ostankom starih bogov zoper novo dobo kr$lanstva, tako
je grmelo, vrielo in bucalo po zraku. Strasna noc. Veje
se lomijo, stari hrasti pokajo in v hiSah Skripliejo tramovi.
Vse se je poskrilo in celo divie zveri so poiskale najvar-
nej¥a zaveti§¢a, Nikjer ni videti ne sliSati glasu kakega
Zivega bitja.

A vendar! Po cesti, ki pelie v Sisek, hiti ¢lovek. V
prvem hipu se ne da razloditi, ali je to moski ali Zenska,
tako je zavit v plage. Tudi obraz je popolnoma zakrit,
da ga besen vihar ne razbica.

Vsak trenotek obstoji ia covek zastraSen vsled be-
snega grmenija, nato pa pohiti zopet urno naprej, kakor bi
ga podile furije.
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Videti je bilo, da mu je okolica sise¢ka dobro znana,
zaka] spretno se ie izogibal vsemu, kar mu je delalo za-
preke in hitel naprej brez bojazni.

Naposled so se miu pojavile pred oémi prve luci, ki
so mu povedale, da je Zc¢ blizu mesta Siska.

Podvojil je korake proti svetilkam in se kmalu nato
vstavil vsled silne onemoglosti. Sedaj, tu na ciliu poto-
vanja se mu je zazdelo, da ga ostavljajo modi.

Nikjer ni bilo videti zaveti§c¢a, da bi si odpodil samo
za trenotek. Polagoma se je vlekel proti Sisku, ali buria
ni prenehala, nego udarjala z vso silo okrog nijega, da
so se mu tresle noge. DeZ je premocil njegov plas¢ in
obleko in obutev je bila vsa pckvarjena.

Tako je minilo dokaj ¢asa. TeZko se je vlekel naprej.
Naenkrat se zdrzue.

Iz neke daljave mu je prinesla burja udarce koniskih
kopit.

Z vso mocjo, katero je Se imel, je skocil s ceste na
polie in se vlegel na tla.

Nato se ie oprezno privlekel po trebuhu do prvega
grma, ki ga je opazil v temi. Konjenik se je blizal mestu,
kjer je stal prej popotnik in ko ni naSel ni¢esar sumlji-
vega ,jc odiezdil dalje, pro¢ od Siska.

Za nekoliko casa se popotnik priplazi na cesto in
koraka naprej, oprezno poslusaje, kakor bi hotel zasle-
diti vsako nevarnost, ki bi mu pretila,

In tako ie preteko dobre pol ure, da se je pribliZal
obzidju grada Siska.

Sedaj je Slo za to, kako priti v kneZji grad. Po-
srecilo se mu je priplaziti se do viseCega mostu. Tu je
jel klicati vratarja, nai mu odpre.

Naposled se ohrabri. Izpod plas¢a potegne rog in za-
trobi trikrat, naglo zaporedoma.

Nato se umiri in ¢aka na odgovor. Zdelo se mu je, da
ni na dvoriséu zive duse, zakaj nikdo se mu ni odzval.

Morda se pa ni ¢ul glas roga v tej burii? In vnovid
ga nastavi na usta, da zatrobi glasneje. V tem hipu pa
se odpre okence kraj graiskih vrat in pojavi se glava
siseckega vratarja,
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—- Kdo je? — vpraSa csorno surovi glas.
—— Prijatelj kneza Braslava.

— Ime!

— Povem ga samo knezu.

V globoki jeci je lezal Tihomil in ¢akal na smrt, (Str. 301.)

— l§aj hoces? -

— Zivljenje ali smrt knezu Braslavu.
_ Na te besede se zapre okno in nastane tiSina. Dokaj
Casa je preteklo in popotnik je jel postaiati nestrpen. Na-
posled se spusti vise¢i most, zaSkripliejo vrata in modcne
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roke ga primejo za rame ter ga odvedejo v notranjost
gradu. Tu ga potisnejo v stolp.

Popotnik se spodtakne ob prag in toliko da se je
priiel z obema rokama za stol, je padel nanj z vso tezo.

Slaba svetloba, ki je razsvetlievala sobo, je padla
na njegovo lice. Rilo je blede in izmuceno ‘ter ga je ob-
dajala dolga brada.

—- Kak vrag te nosi sem v tem vremenu — vprasa
vratar surovo.

— Dovoli§? — A niti na odgovor ni cakal, nego ie
Ze pil.

Ko se je napil, rece:

— Utrujen sem. Hvala Za pijaco... Pa tudi lagen
sem. ..

Vratar pliune na tla in cdvrne:

— Hvalo Bogu.

Nato seZe na polico in vzame hleb kruha in ga po-
loZi pred potnika.

Ta prime za kruh, kakor lagen volk.

Zunaj pa je vriela burja in so treskale strele.

Vratar se je prekrizal vsak hip.

-— Hm, vreme Je. kakor bi Elija slavil svoj god..
In t1 si Sel v tej no¢i na pelie. Al evo, tam v kotu t1
razprostrem svoj plas¢, in ¢e nimas nikjer drugie preno-
dista, lahko tu prenocis. Juiri pa gre$§ lahko h knezu,
ako si, kakor pravis, poslanik k njemu.

Potnik, okrepéan od wvina in kruha, sko¢i na noge
in vzklikne:

-— Ne. pri Bogu, 8¢ danes moram pred kneza...

Vratar izbuli o¢i v potnika.

-— To ni mogoce. Knez v tem casu nikogar ne spre-
jema.

—— Mora, sligi§, mora. Gre se za njegovo ﬂvl]eme in
e me ne pusti§, bo hudo. Ce me pa pusti, verjami mi,
te ¢aka mastna nagrada, veéia od te...

Na te besede vrZe na mizo vrecico zlatih blzan/cmcev,
ki so se razsuli z zvonkim Zvenketom po mizi.

Vratarju so stopile oci iz kotlin.
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— ‘Nagrada, pravis, vedja od te?... Pri Sv. Kvi-
rinu, ne bilo bi slabo! ... Ali kako naj to storim, zakaj e
lazes, visi moja glava na niti.

—- Pozabljas, da bi poginil tudi jaz, ako te varam.

- — QGre za zivlienje kneza, pravis. In da je jutri
Ze prepozno,

— Tako je.

— In mene ¢aka nagrada, pravis...

Med tem, ko ie to govoril je pobiral bizantince in iih
spuscal v svoj globoki Zep.

Tako je! —: rece potnik.

— Torej cakaj'

Na te besede gre in vzbudi svojega pomocnika, ka-
teremu strogo zabi¢i naj pazi na vrata in nikogar ne pusca
ne notri ne ven, dokler se ne vrne. Na to se ]e izgubil v
¢rno noc.

Preslo ie dobre pol ure, da se je vrnil.

'V niegovi sobi je sedel neznani potnik, podpiraje si

z obema rokama glavo in pomisljaje tako globoko, da ni
mt1 zapazﬂ da se je vrnil. Vratar ga prime za ramo in
reée;

— Gospod, knez te pritakuje... TeZko je §lo, a Slo

. Poidi, popeliem te k njemu.

Neznanec skoci s stola, se zavije v svoj plas¢ in gre
za vratariem, Ko sta prisla na dvor, se neznanec ni mnogo
oziral na vratarija in ni mu niti sledil, nego hitel urno na-
prej, tako, da ga je vratar komaj dohajal. Videlo se je na
prvi mah, da so neznancu ti prostori dobro znani in da
mu ni treba vodnika.

: In to je vratar tuch opazil. Ze ga je hotel vprasah
a v tem je qtom‘ pred njiju vodia dvorne straZe v sijajni
obleki in xpraqa

— Ali si ti poslanik, ki ima za kneza vaZne vesti?

g

— Kako se zoves?

- Samo knezu poven.

—- Svetli knez mi je ukazal, naj te dovedem v nije-
gove sobe. Ti, vratar, se lahko vrnes.
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Na te besede se vratar vrne, a vodja telesne straZe
popelie prisleca po nekaterih stopnicah k vratom kneZe-
vih sob. Tu se ustavi in vprasa: ,

— Imas oroZje? DolZnost mi je, da te preidcem.

Neznanec poda svoj med in noz.

g Voiak se ie preprital, da nima drugega oroZja in
rede:

— Se trenotek in evo te pred svitlim knezom.

Nato odpre wvrata, Fantastitna, z zlatom obloZena
svetilka, ki je viseia s stropa, je sipala iz rdecega stekla
rdeckasto svetlobo po celi sobi. V kotu na stolu je sedel
knez. Glava mu je klonila na prsi, a levica je drzala dolgo
brado.

Prislec se nemo prikloni.

Knez, ne da bi vstal, rece:

-— Kdo si, neznanec, ki si v tej burji in viharju prisel
vznemiriat moi noéni mir?

Prislec pokaze z roko na vojaka.

— Zeli§, da se odstrani? — rede knez. In mahnil je
z roko vojaku, — Idi, a cstani v bliZini.

Vojak odide tako;.

Knez vstane in se pribliZa potniku.

—- Kdo si!

A priSlec sname brado, zakaj bila je ponarejena. Luc
obsije njegovo lice. Knez ocdskoc¢i dva koraka nazaj in
vzklikne:

— Stipe iz Jasenovcal

A priSlec ne trene niti z oCesom, nego odvrne.

—1)a,

Kneza popade star gnjev in rece:

—. In ti se drzne§ priti v moje sobe. Ali ves, da te
Caka krvniski me¢ in da te sme...

— Pocasi, knez, pocasi. Govori tiSie. Ako sem jaz
vKkljub temu tukaj, dasi mi preti gotova smrt in bi me
lahko ubil vsak kmet, sem vendar priSel sem. Mora$ se
7Ze radi tega domisiiti, da me je pripeljal vrlo vaZen raz-
log, zakaj kar tako se ne stavi glava na kocko.

Kneza so te besede pomirile in zato vpraSa:

— Kaj te nosi sem?
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— Zelim se pomiriti s teboj. Hocem ti izkazati veliko
ustugo.

— In kakova je ta usluga?

— Najvedia, katero more Covek izkazati, Prinasam
ti reSitev smrti, prinaSam ti Zivlienie.

-— Oh — se vzpne knez — kaj mi govoris, prina$am
ti Zivljenje.

— Tako je.

— Govori, dokler ni prepozno. Ti mi Zeli§ reSiti Ziv-
lienje, ti, ki si mi bil nepriiatelj in katerega sem obsodil
na smrt ter ga izgnal iz deZele. Kako se uiema to? —
odvrne knez neverietno, a na licu se mu je zrealilo raz-
burjenje.

-— Ti se temu ¢udi$ in vendar je temu tako.

-— Covori! Povej mi vse.

In Stipe iz Jasenovca jame govoriti,

— Ko sem pobegnil iz cerkve Sv. Kvirina, sem
priSel v deZele kneza Mutimira. Mislil sem, da me tam
dosezejn velike Casti, in da me obdari z zemljo. Posto-
pali so z menoj sicer dostoino, a o kakih ¢asteh ni bilo
govora. Med tem si ti moja zemliiS¢a okrog Jasenovca
zaplenil in faz sem ostal brez hiSe in doma. Oni, s kate-
rimi sem bil v zvezi, so na me pozabili, mesto, da bi
me smatrali svojim prvakom, svoiim mucenikom in ju-
nakom. Postopali so tako, kakor bi ne wveljal ni¢, kakor
bi ne vedel nicesar. To me je peklo, to me je bolelo.
Beraski Zupan v beli Hrvatski ne velja ni¢ in jaz sem
bil bera¢. In prokiinjal sem svojo usodo, vzdihoval po
svojem domu, katerega si mi vzel ti, za domom, v kate-
ga se ne smem vrniti, ker mi preti tvoja nemilost in
upravicen gnjev. Solze so mi zalivale oci, ker sem te
Zalil, ki si edini moj gospodar in moj prvak. Prej sem v
svoji domovini pri polni mizi pil sladko vino in jedel
mastno pecenko, a sedaj sem gladen in Zejen spoznal, kaj
sem izgubil, kako sem mnesrecen. Vendar sem priCakoval
— zakaj bi ti tajil — da doZivim vesele dneve. Mislil sem,
da me bodo moji zavezniki v Posaviu dvignili — ako se
iim posre&i pahniti tebe —- na eno prvih dostojanstev, ako
morda ne celo na prvo mesto. Tako bi mi nagradili moje
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muke. A ti so silepo med sehoj razdelili vse ¢asti in mene,

kateri sem trpel naive¢, na me so pozabili docela. Lo-

povi! Jaz jim nisem torej prav ni¢ vreden? Drobtinice

naj pobiram z niihovih miz? Ne poznajo me. Prej sem jim

bil dober in naj bi bil e sedaj dober, kot njihov sluga?
e, Stipe iz Jasenovca se jim osveti.

—- Prav ima§ — odvrne knez, podavsi mu roko, hli-
ne¢ milostni posmeh. — Prav stori§. Tako mi pridobi§
zopet mojo milost. Bogato te nagradim, zakaj hvala Bogu,
danes e deli ¢asti v hrvatski Posavini samo knez Bra-
slav, Cujes li, samo knez Braslav. Danes Se ni drugega
kneza.

— Tako je in daj Bog, da Se vlada$ dolgo — odvrne
Stipe iz Jascnovea. — Vedel sem, da si pridobim tvojo mi-
lost. Ko sem izvede! za vse. kar sem imel za izvedeti, sem
se odlodil, da ti, kliub najvecji nevarnosti za svoje Ziv-
lienie, osebno sporo¢im vse. Resnica, tudi jaz sem prise-
gel z niimi. Ali takova prisegs je gredna in ni vredna ni-
desar. Ti si mazilienec gospodov, ti si na$ zakoniti knez.
Torzj storim s tem le dobro delo, ako ovadim vse za-
rotnike.

— HvaleZzen ti bom — zaSepeta knez Braslav, in
ves preplaSen se ie ozrl na vse strani — in nagradim te
bogato. Vsa tvoja posestva se ti vrnejo in Se dodajo. Tudi
posestva zarotnikev dobi$, a za dostojanstvo se ne bri-
gaj. Postavim te za prvega dostojanstvenika.

(O¢i Stipe Jasenovea se zaiskrijo, kakor oci jastreba,
zagleda svoj plen.

-— Vse ti povern.

— Kaksna je zarota?

— Zoper tvoje Zivlienie. Odlodili so se, da te vrZejo
s prestola in postavijo nanj Mutimira.

— Kneza bele Hrvatske!

Braslav prebledi, kakor stena in vse telo se mu je
streslo, kakor mrzliéno. Pograbil je Stipo z Jasenovca za
rame in ga ie jel stresati.

—— Ha, laZes ... laZzes. To ni mogode.

Ali Stipe ostans miren in ponovi.

—-— Resnica je!
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—- Reci, govori... kdo je v zaroti? Kraljevski te na-
gradimm. Take mi pomagaj Bog in sveta Bogorodica.

Stipu zazari cbraz na to kneZevo prisego in rece brez
dalinega premislievanja:

— Mironja, Zupan.

— Svevlad, junak od Podravija. .

Tezko dihanje kneZevo prekine Stipo z Jasenovca
Za. . ip..a knez: reces
Zacel si, nadaljuj.

In Stipe z Jasenovca je iel imetnovati celo vrsto vseh
onih Zupanov 1 velmoZev, vseh onih velikaSev in ple-
micev, ki so izbrali Mutimira za svojega bodocega kneza
in obsodili kneza Braslava.

— Tudi on... tudi on ... sirasno, grozno.

S temi vzkliki je motil knez vsak hip govornika, in ko
je Stipe iz Jasenovca koncal, se je vrgel na stol, pokril
obraz v dlani in sklonil glavo do kolen.

Dolgo je trajalo, predno je vzdignil glavo,

Nevolino in mrko rece Stip: iz Jasenovca, ki je stal
kraj njega kakor prikovan.

— Stipe... hvala ti... storil si mi veliko ljubav. Dr-
7al bom svojo besedo. Sedai iti in lezi, da se odpocijes.
Jutri zjutraj te pricakujem na razgovor. Moje sluge ti
odkazejo sobo.

Stipe se nakloni in odide iz sobe.

Zunaj je 8e vedno divijala burja in vihar in hrastije je
padalo, strele so udarjale, kakor da je sodnji dan in kau
kor bi se hotel porusiti svet.

Ravnotaka burja je bucala v srcu kneZevem.

Samo Stipo je bil ta trenotek zadovoljen, kakor da
je storil dobro delo.

—- Dobro —- rete, ko leZe v Postel]o — dobro, ako
ne morem vostati knez, hoCem biti vsaj prvi dostojan-
stvenik kneza Braslava.

XXX

Gottschalk s svojim ‘dragoceniin plenom ni mogel tako
naglo bezati, kakor je mislil. Bojec se zasledovanja Tiho-
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milovih prijateljev, je krenil s ceste na stranska pota skozi
gozdove, ki so mu bili dobro znani, 2 so bila veliko dalisa,
kalkor prava cesta.

In tako je preteklo ve¢ dni in on se je Se vedno na-
hajal v bliZini hrvatske meje.

Ogromne gore so dvigale svedano svoje glave v ne-
beske viSave in gledale na nijegov pohod, kakor bi jih ni¢
ne brigalo, kaj dela pod njimi neznaten ljudski ¢rv. Veli-
¢anstvo neobljudene prirode jih ie obdajalo vedno bolj.
Steze so postajale divie, sedaj so se dvigale strmo, seda]
zopet padale v prepade in globeli. da je popotnike obda-
jal strah. Sive pecline, obra$dene tuintam z mahom in al-
pinskim cvetjem, so s¢ vzpenjale nad nijihovimi glavami
in jim pretile, da jih pokopljejo. Zatem so vnovié¢ pridli v
gozdove samih gostih borov in smrek in bogve, koliko
let starih. Po hudournikih je grmela voda in $umela z div-
jim Sumom preko kamenja in poruSenih debel, ter se raz-
prscala v slapove. Pa tudi na idili¢ne prostore so naleteli
v teh pragozdovili. Ob potokili so se pasli jeleni in se ko-
pali v ¢isti, kristalni vodi. Zagledavsi ljudi, so s prva ob-
stali, kakor iz zacudenja, kot bi hoteli redi, kai pa hodite
vi motit na§ mir. Nato pa so izginili v go8Cavi. Na takih
mestih je Gottschalk ukazal ustaviti in odpoditi. Ko so
se okrepcali in nastrelili diviacine, je Sla pot naprej po
nepreglednih gozdovih.

In mnogo dni je preslo, a tem divijim krajem ni bilo
konca. Milena se je prebudila in sedela resno v svoii no-
silnici kakor jagnje, katero peliejo v mesnico. Ko se je
prebudila, ni vedela na prvi mah, kie se nahaija. Ali kmalu
ie spoznala vso bedo in strahoto.

Prva misel nijena ie bila, da pobegne. A, to ]e bilo ne-
smiselno. ObkroZena je od Cet bradatih moc¢nih Nemceyv,
opazovana z bede¢imi oémi diviega Gottschalka, Kam naj
pobegne?

V blizni ni bilo nikogar, da ji pomore. Edino Zivo
bitje, katero j: poznala tu, ie bila njena sluZabnica Zo-
rana. A ona je bila stara in je vsled strahu Se bolj oslabela.
Nekaj ¢asa je mislila skociti v kak prepad, v te nedo-
gledne globeli ter si razbiti glavo. Ali njena dusa se je
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izgrazala pri misli na samoumor in ni vedela ali je do-
voljeno ubiti samo sebe, ako preti nevarnost. SliSala je
sicer pripovedovati, kake so se device, da pobegnejo sra-
moti, usmrtile same. Nji pa sedaj ni pretila taka nevar-
nost in kdo ve, ali ne poslie dobri Bog kak$nega slucaja
in jo osvobodi iz rok krvnika.

TolaZilo jo je tudi nekoliko to, da se ii Gottschalk ni
priblizal z nikakimi zlimi ponudbami, temvec jo je le
tako mimogreds, vljudno in dostojno vpraSal po njenem
zdraviju.

Tako je ostala na videz mirna in sedela nemo, ter
tiho molila za pomoc.

Med tem, ko je Milena tako meclcala, je starki Zo-
rana vedno bolj govorila, ter psovala v hrvatskem jeziku
nemske vejake, nazivaie iih z nems$kimi gozdnimi psi, ka-
tere neckega dne dohiti boZja kazen.

Nemci jo na sreco niso razumeli in so se veselili nje-
nega gnjeva, kakor se vesele otroci, ko vidijo v Zelezni
pasti vietega srditega medveda ali volka.

Najbolj pa ie jezilo starko, da jimi je morala priprav-
liati obed in vecerio.

— Skuhala bom jo vam, hudobe, da bi popadali na
trebuhe, — je mrmrala sama s seboj. A videla je, da se ji
ta poboZna Zelja nc uresnici.

Obed ali vecerio, katerc je pripravila, je morala naj-
prej pokusiti sama.

—. Zvite zveri so to —- je pomislila. — Uganili so
moje misli.

Zatem ni vec¢ premi$lievala, kako jih zastrupi.

Nekega dne so sz ustavili pri nekaki cerkvici ter za-
7gali ogenj. Starka se je pripravila, da bi kuhala, En del
vojakov je $el na lov, drugi del pa je polegel ne dale¢ od
cerkvice.

Tudi Gottschalk je nekam odSel.

In tako je starka dihala svobudneje in priblizavsi se
Mileni ie rekla:

— 0, sladka Milena, kako sva nesréni. Ni mi skrb
za moje stare kosti, ali kaj bo s teboj?
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To so bil prve besede, s katerimi je starka pozdra-
vila Mileno. Revici so se napolnile 0¢i s solzami in ob-
jemSi z obema rokama starko okrog vratu, ie bridko za-
plakala. In tako sta plakali obe in niti ena, niti druga ni
znala za pomo¢. Narcsled se je vendar starka premagala,
da je jela tolaZiti Mileno.

— Ne plakaj, dete, kdo ve, morda je Ze gospod To-
mislav, na8 prijatelj, na sledu za tem grdim Nemcem.

Ali Milena je Zalostno zamahnila z roko.

—- Ah, kdo nas najde v teh duplinah? Tu sva izgub-
lieni, kakor igle v morskem pesku.

— Kdo ve? Tomislav ie moder ¢lovek in mnogo zna.
Kdo ve, ¢e ni Ze kie blizu?

— Daj Bog, ali tega se ne nadejam. Meni se vedno
bolj dozdeva, da visi nad mojim rojstvom neko proklet-
stvo, katerega ne more nikdo odstraniti. Vedno bolj se
me poladca Cuvstvo, da moram umreti mlada in da nikdar
ve¢ ne vzrem ‘Tihomila, niti mile domovine, niti cerkve
sv. Kvirina, niti Budimira Tomislava...

— Prokletstvo — zamrmra starka ter popravi ogeni.
— Prav pravis, prokletstvo! Uprav tako, uprav tako mi
je pravila tvoja pokojua mamica.

Milena obriSe solze in se stisne k starki, gledaje io
z velikimi oémi. Na licu se ii pojavi turoben usmev.

— Spominja8 me na mamico. O mamici mi govori§?
O daj, govori mi o sladki moji mamici. Glej... sedaj se
spominjam ... dobro se spominjam, kako si mi govorila
o nji. Pravila si mi, da ne znam vse njene straSne usode.
Pravila si mi, da ni ¢as, da mi v sladkosti mojega Zivlje-
nja nalije§ pelina.

Ali je tudi sedaj prezgodaj, da ne smem zvedeti? O,
sedaj ni ved sladkosti Zivlienja. Sedai ie vse samo pelin.
Cas je tedaj, da mi pove§ o mamici. Ali sem $e zdaj pre-
velik otrok?

Zorana ji izprva ne odgovori ni¢esar, nego obmolkne,
kakor bi premislievala. Nato pa rece:

— Mili Bog, niti v sanjah nisem mislila, da ti bom
govorila o tvoji materi v fako straSnem cCasu, ko si ti
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ravno v isti nevarnosti, kakor je bila ona. Ali vendar,
Milena moja, bodi mirna!

Milena je bila bleda in je drhteia razburienja. A ven-
dar rede mirno:

— Mirna bom.

— Dobro, Milena! Bodi mocna! Da, priSel je cas, da
ti povem usodo tvoje matere.

In Milena skloni glavo k tlom, se prime za srce in
zadrZzuje dih.

Starka gre z roko preko ¢ela in zatne pripovedovati.

— Bila je lepa, kakor srna kraj bistrega potoka, in
dobra kakor jasen dan v pomladi. In tvoj oce jo je ljubil
kakor oko v glavi in ¢uval jo, kakor ¢uva Zid vzhodni
dragulj pred o¢mi pohlepnih Ijudi. In bila sta sredna. Bog
ju je blagoslovil z vsem. Dvoriani in sluZabniki so ju radi
imeli kakor da sta jim ole in mati, in sam knez ju je spo-
Stoval in cenil. In ni bilo ¢loveka, ki bt ju ne zavidal. Kako
bi ‘tudi ne, ko sta bila, kakor v raju. Samo necesa nista
dolgo imela. Otrok nista dobila. In tako so tekla leta in
potekli sta dve leti, kakor ure. Ej, mili Bog, vedno bolj
Se jima je ovijala kaca okrog srca in vedno bolj se je
budila pro3nja in Zelja: Smiluj se, Gospod, in daj nama
potomeev! In tedaj iima je nekdo vrge! besedo: »Proklet-
stvo.« Ali zakaj, nista si mogla domisliti. Naposled se za-
obljubi pokoijna mamica tvoia, da hoce, ako uslisi Bog
njeno prosnjo, oditi pe§ v Aachen, v cesarski grad, kier
kronajo nemske cesarje. In glej, kakor da je nebo usliSalo
to zaobljubo. Pro3nia je bila izpolnjena, in Bog je podaril
tebe sreéni materi in odetu. More$ si misliti, kako sta se
razveselila tvojega rojstva in ker si jima bila tako mila
in draga, sta te imenovala »Mileno«. In tako sta pretekli
dve leti. Tvoja mati ni mogla izpolniti zaobljube, ker je
bila slaba. Toda naenkrat si dobila vrecico in vsi so rekli,
da umries. Materi pride takoj na misel. da je to boZja ka-
zen, ker ni izpolnila svoje zaobljube in odloCi se, ako
nzdravis, da odide takoi na pot.

In dudo, ti si ozdravela.

Dva dni za tem, spominjam se¢ Se danes, kakor bi Se
gledala sedaj, je bila tvoja mamica pripravljena na pot.
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V spokorni obleki, z vrvico krog pasu, s palico in vreco
krog ramen, kamor je dela ziveZ, se je poslovila od nas.
Vsa druzina se je zbrala okrog nie. Sluzincad je plakala,
kakor otroci, proseéi io blagosiova. In ona je imela za
vsakega dobro besedo.

Vsi, vsi so bili ginjeni. Sam vojvoda, tvoj oce, je dr-
7al tebe na rokah in te ji podal, da te Se enkrat objame.
In ona te vzame na roke, siisne k sebi in te je drZala dolgo,
dolgo, kakor bi se ne mogla lociii od tebe. Bila je moc¢na.
7 vso silo se je brzdala, da ni zaplakala in pokazala svoje
bolesti. Ti si pa s svojirni malimi roticami boZala njena
lica in se smehljala, ne vedod, kaj se godi okrog tebe.
Ko te je dala meni, je dejala:
© — Cuvaj jo. Ni¢ ved ni rekla. ali te besede so se mi
vglobile v duo in Se danes lo sligin, kako mi pravi: »Cu-
vaj jol« — Nato se je obrnila h veivoedi in $la z njim do
cerkve sv. Kvirina. Na cerkvenem pragu sta se §e objela
in solze so mocile njuna lica. In ko sta se poljubila, je za-
plakalo vse, kar je stalo okrog niiju.

— Vrni se sre¢no, mati nasa —- se¢ ie sliSalo stokanje
siromakov.

— Bog te ¢uvaj na potu — so klicali vsi od srca.

Tvoj ode pa je gledal za njo, ko je odhajala, nem in
nepremicen, kakor sklesan kip. Komaj smo ga pregovorili,
da je Sel v grad, ali vas dan ni zavZil nicesar. Grenkoba
ie legla na njegovo Zelo m od tedaj ga nisem vecd videla
smejati se in niti plakati, Neko¢ sem ga dobila, da ie 3el
k tvoii postelji in tedaj sem videla, kako mu teko solze
iz 0¢i na tvoj obraz. —_—

— Ubogi ode, uboga mati! — prekine starko Mi-
lena vsa solzna. A povej mi, kako se je vrnila.

-— Od tistega casa je nisem vec videla — odvrne
Zorana.

— Bog — vzklikne Milena. —- Kai se je zgodilo z njo?

— Poslu8aj! Potekel je dan za dnevom. Davno je Ze
potekel ¢as, ko bi se morala ivoja mati vrniti. Ali o njei
ni bilo ne duha ne sluha. Vse je skrbelo. Tvoj oce ie po-
stajal vedno bolj Zalosten, vedno bolj nemiren. Naposled
je razposiljal glasnike po vsem nemskem cesarstvu, Sam
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svetli, hrvatski knez, mu je Sel na roko in mu dal osebna
pisma na vse poglavarije in vladarie nemske drZave. Za-
man! Vsi glasniki so se vrnili ne da bi kaj opravili. To-
liko se je zvedelo, da je bila tvoja mamica v Aachenu,
da je opravila svojo poboZnost in se vracala domov.
Njeno ime je bilo vpisano v imenik svetlih romarjev one
cerkve. Ali dalje nismo nilesar izvedeli. Tvoj oce je sla-
bel in videlo se mu je, da hudo trpi

Spocetka smo mislili, da so jo ujeli Zidovski trgovci
in prodali Saracenom. Vendar se to ni obistinilo, ker bi
Saraceni gotovo naznanili kneziu, da imajo dragocen plen,
zakaj vedeli so, da dcbe v takih slucajih bogato odkup-
nino. Zopet drugi so mislili, da se je ponesrecila in nasla
smrt v valovih kake narastle reke. ali pa padla s kake
pecine v prepad. Tako se je domnevalo to in ono, ali res-
nice se ni moglo dognati. Liudie so Ze nekoliko pozabili
na njo. Samo tvoj oce je ni pozabil.

Tako so minula polna 3tiri leta. Nekega dne se po-
javi v gradu tvojega oCeta menih-romar iz daljnih krajev.
Bil je to Castitljiv starec in z dolgo belo brado. Ta nam je
prinesel prvi povsem gotove vesti o tvoji materi. Predal
ie tvojemu ocetu njen porocni prstan.

— Ubogi oce, torej ni ved videl moje matere? —
vzdihne Milena.

— Ne, dete moje! Sedaj smo izvedeli vso stra$no po-
vest tvoje mamice. Ko se je vradala iz Aachena domov,
je prisla v neki kraj v Nemciji, kateri je Ze blizu nasih
dezel. Bila je izmucena in lacna, ter je neko no¢ poiskala
prenodista v nekem gorskem diviem gradu. Sprejeli so
jo, kakor se romarji povsod sprejemajo. Pogostili so jo
in napojili. Sedeca v druzinski sobi. krepcaje se, ie go-
tovo mislila na nas. Sam zlodej je moral ta ¢as prinesti
gospodarja onega gradu, nekega silovitega Nemca, v ka-
terem se je, ko j2 zagledal lepo romarico, takoj vzbudila
brezboZna misel, da se je polasti. Pod pretvezo, da mu
pripoveduije, kie je vse bila in kaj je doZivela, jo je po-
zval v svojo sobo. In tu je stala pred njim, pred tem sa-
tanom, tvoja mamica, ne slute¢ ni¢ hudega. Ali lopov se
ni obotavljal, nego ii ie takoj stavil gre$no ponudbo, naj
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ostane pri njem in naj se ve¢ ne vrne v svojo domovino.
V druzbi z njegovimi Zenami mu bo kraj$ala dneve. Tvoja
mati mu odvrne vsa preplasena, da je porodena in mati,
ali on se ii glasno nasmeje ter pravi. da to njega prav ni¢
ne ovira, da se mu dopade in da naj njen moZ poisce do-
ma drugo mater svojemu otroku. Sedaj je tvoja mamica
spoznala v kaki nevarnosti se nahaja. Brez strahu od-
vrne Nemcu, da je Hrvatica in h&ere hrvatskega naroda
ne Zive tako sramotno, kakor Nemke, ker jim je poSteno
ime draZie, kakor Zivlienje. Nemgki velika§ pade pred njo
na kolena in jo jame objemati ter i1 obljubovati vse mo-
gocCe dragocene stvari. Ali tvoia majka je bila stanovitna
in je odgovorila na vse to strogo: »Moj moZ Zivi in moje
dete Zivi. Raje umriem tisoCkrat, nego se jima izneverim.«
Nato je hotela pobegniti iz sobe, ali oni ¢lovek, ki ni bil
navajen popusCati, je planil proti njei ves srdit, kakor
besna zver. V ti besnosti jo je pograbil za vrat, vrgel jo
na tla in jo davil s tako silo, da ii je Sinila kri iz nosa, uses
in ust. — Prokletnik io je ubil! Evo, tako je umrla tvoja
mamica, kot mucenica zvestobe, vredna, da se jo pristeva
med svete mucenike, ki so zapisani v svetih knjigah ka-
toliske cerkve.

—~ Uboga mamica -— vzdihne Milena in si obriSe za-
plakane oci.

Za nekaj Casa rece Zorana:

— VpraSala me bo§, zakaj smo vse to tako pozno
izvedeli? In kako je sploh ta romar to izvedel? Tudi na
to ti lahko cdgovorim.

V' gradu onega velikasa je Zivel sluga brezboZen,
kakor je bil brezboZzn morilec tvoje mamice. Ta je videl
ves ta dogodek in je moral tvojo mamico zanesti po nodci
iz gradu in zakopati v gozdu. Te ie tudi storil, vendar
pa je vzel z njenega prsta prstan. Pretekla so Stiri leta
in sluga je zbolel na smrt. Poklical je k sebi puS¢avnika,
ki je kot romar prinesel nam prve vesti, Temu puS¢avniku
ie zaupal vso lajnost in mu oddal prstan. In evo, tako smo
izvedeli. :

—- In ime onega velikasa?
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—- Imena nismo izvedeli. Romar je rekel, da ve nje-
govo ime, ali veze ga spovedna molcecnost in to, kar je
Pod spovednim pecatom, ne smie izdati, Dejal je, naj ga
Drepustimo boZii kazni, ki mu itak ne izostane. Twvoj ode
je poskusal, da z zlatom 1?vab1 iz njega to ime, ker je
mislil na osveto. Zaman! Se so tudi dandanes postem
ljudje, katerih niti zlato ne omami. Imena torej nismo iz-
vedeli.

Milena vzdihne.

— Kdo ve, morda ie bolie tako. Hvala ti, da si mi
povedala povest moje mamice, Od danes ne ljubim svoje
mamice, kakor sem jo ljubila dosedaj, nego jo tudi spo-
Stujem kot svetnico. Vedno mi bo vzor in naj mi od Boga
izprosi milost, da nidem tej veliki nevarnosti, v kateri se
nahajam.

— 0, da bi se te po njeni prodnji usmilil dobri Bog —
doda starka. .

V tem so se jeli lovei vraceti. Zorana je pristopila
k ognju. '

Milena pa je 3la v cerkvico, in morda Se ni nikdar
r svojem Zivlienju mclila tako poboZno, kakor danes.

Nemci so med tem postali nemirni. Mogli so nekaj
opaziti. Videlo se je, da komaj ¢akajo na Gottschalka.

Moralo se je zgoditi nekaj vaznega.

XXXIL

Starka je napela uSesa, da bi sliSala, kaj se Nemci
razgovarjajo. Razumela je nemsko govorico, saj je na
hrvatskem dvoru bivalo dokaj Nemcev in tudi kn]egm]a
Gertruda je govorila s knezom navadno svoj materni je-
zek, akoprav je znala dobro hrvatski in tudi zelo rada
govorila latinski. Zorana bi potemtakem prav lahko umela,
o ¢em se Nemci razgovariajo, ako bi njene stare u3esa
bila Se tako tanke, kakor v miadosti.

Vendar je videla njihova skrbna lica, videla, kako ki-
majo 'z glavami, Zledajo resno in Sepetajo nekaj drug

drugemu.
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Bili so ji predale. Trebalo je, da se jim pribliza. Na-
redi se, kakor bi iskala trske za ogenj in tako, gledaje
v tla, se pribliZa skupini.

Prvo besedo, katero je sliala, je bila: Madjar.

— Kaj pomeni to? — pomisli starka. — Zlodej ijih
menda ne nosi nad nas. To bi ravno ne bilo ugodno iz-
nenadenie za mojo gospodarico in tudi za mene ne. Ce-
prav smo v rokah teh razbojnikov, smo vendar med kri-
stijani in ¢e Ze moramo umreti, shranili bodo nase kosti
v posteno, posveceno zemlio. Ali e pridejo nekrSc¢ani,
c¢uvaj nas Bog, kaj potem? Tedaj smo izgubljeni. Milena
postane ljubica kakega Crnega ziodeja in nesreca je tu.

Vendar je Se ni zapustila nada, da se vara in da ni
prav sliSala. Zato se Se bolj pribliZza skupini. Enega teh
ie poznala bolje. Rad se je 3alil in bil na prvi pogled do-
brega srca. zato mu je pri delitvi mesa dajala vedji kos.

— Nu, starka, — rece dobrodu$ni Nemec — ali si nam
Ze kaj zvarila za gladne Zelodce? o

— Sem, sem — zamrmra Skozi zobe, hline¢ brezbriz-
nost. — Vedela sem, da se vrnete laéni kakor volkovi.
Vendar, da ti povem resnico — nadaliuje nemski — ¢&u-
dim se vam. Vrnili ste se, a ne kakor laéni volkovi, nego
kakor splasene ovce. Kaj vam ie, da tiS¢ite nosove v zem-
ljo, da mrmrate, in to tako tiho, da bi morala imeti usesa
od tod do Carigrada, ako bi vas hotela sliSati. Vidim, da
vam je nekaj zagrenilo vecerjo in zelo mi je Zal...

Dobrohotni Nemzc jo pogleda pol bedastim, pol ne-
zaupnim pogledom.

— Tebi je Zal, mamka? Ti si v resnici dobra Zenica,
ali ne zameri, vse drugo bi prej pricakoval od tebe, nego
soCutja. Ali nisi mar naSa jetnica, kakor tvoija gospoda-
rica? Nikdar pa 3e nisem sliSal, da bi jetnik ljubil svoje
preganjalce.

) — Ej, ako nisi nikdar sliSal, je to dokaz, da nisi bil
dolgo v moji domovini.

Nemec pokima z glavo, sname Cepico in pljune,

— Res je to. Pred tremi meseci sem prisel in priznati
moram, da mi j2 bilo dobro. Na Hrvatskem je dobro vino
in lepa dekleta.
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starka v hrvatskem jeziku, dasi je dosedaj lomila nekako
nemscino. : ; ;
Vojak ni razumel hrvatski, ali toliko ie videl, da star-

kine Zelje niso posebno dobre. . A%
-— Ne jezi se, mamka, to se ne tice tebe., Tudi te ni-
sem mislil Zaliti, zaka] ti nisi lepa deklica. 0

— Idi v pekel, odkod si priSel — se ra71]utl starka.

— Naj ti zmrzne jezik! Utopi se v naSem vinu in ko
zagleda$§ prvo Hrvatico, daj Bog, da oslepi§! — rece
Ali takoj je izprevidela, da na tak nacin niCesar ne izve.
Zato rece takoj:

—- Sicer pa nisi rekel ni¢ hudega. Nas narod ima v
resnici dobro vino in'lepa dekleta.

— Mhm! — zakima Nemec.

— Ti bi gotovo rad ostal v naSem Sisku? — wvprasa
starka.

— Ei, bi; ali kaj hoce§, naSe vojasSko Zivljenje ie Ze
tak3no. Komaj pride$ kam in Sc nisi niti prav pretegnil
svojih kosti in glej vraga, Ze te posljiejo drugam. Da bi bilo
to vsaj kai junaskega, ali tako, oko gre samo za strast
grofa Gottschalka, me ni¢ kaj ne veseli.

— Ali ti ni prav, da ie Gottschalk ugrabil dekle?

Voijak strese z glavo.

— Ei. vraga mi je prav. Za kaj mu bo to dekle? Ta-
kih in boljsih je pri nas dovolj. In ta Hrvatica ]B nekako
tanka, prevec tanka..

— Aha, tebi ugajajo debele?

— Gotovo. Kje je kaj videti, tam je tudi kaj vzeti.

— Torej se ‘ezi§ na Gottschalka, ker nas vodi tod?

— Zakai bi se ne jezil, ko stavimo glave v nevarnost
pri tako neslavnem poslu.

— Ima$ prav. Ali... ako sem prej prav sliSala, sem
gula besede: Madjar. Ali sem se prevarila?

— Ali mora§ vse izvedeti?

— Nu, povej mi. Ne bo ti Zai. Ko bom rezala meso,
dobi$ najboljsi del, bolide kakor grof sam. Mislila bom na
tebe.

— Ali bo§?

— Bom,
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~— Ali ti preve¢ zahteva8. Ako izve grof, da sem ti
pripovedoval, kaj nami preti, me ubije. Ne vem: sicer za-
kaj, ali on nam je strogo ukazal, da ne povemo ni¢esar
niti tebi, niti mladi jetnici.

— Qottschalk ne izve nicesar. Nisem tako bedasta,
da bi.mu povedala.

— Ej, pravijo, da Zenske ne morete drzati jezika za
zobmi.

— Mogoce se to govori o Nemkah, ali Hrvatice ni-
smo take. Pomisli tudi, ko postane moja gospodarica Zena
grofa Gottschalka, bo imela gotovo veliko mo¢ nad gro-
fom: Saj ves, kako jo oboZuje.

—- Vem.

-— Evo glej! Ko postane Zena markgrofa, te lahko
nriporoci in Cakajo te Se velike Casti. Zdi se mi, da si se
rodil pod sre¢no zvezdo.

— Daj Bog, da ima$ prav.

— Gotovo imam prav, samo povej mi, kaj je z Mad-
iari.

— Blizu so nam. :

— Za Boga, kaj de navalijo na nas'— se prestrasi
starka. ‘

— In e nas ujamejo, kaj bo Z nami?

— Bog ve, ali dobro nam ne bo. Za'tvojo mlado se ne
bojim. Kincala bi Sotor kakemu vojvodi, ali za tebe, he,
ti ne bo§ nikomur kincala, ker si.prestara, Tebe bi samo
lahko sprazili...

-— fla — preplasi sc¢ starka vnovi¢ — da me jedo?

— To ravno ne, zakaj sama kost in koZa te je in nisi
prav ni¢ podobna rejeni goski. Ali seZgali te bi kot Ca-
rovnico.

Starka zadrhti in ustne !i pomrmrajo nekaj nerazum-
liivega. Nato vpraSa vnovic:

— Ali so vesti povsem resni¢ne, da prihajajo Mad-
jari?

Resniéne so. Videl sem je od dale¢ na lastne oci
in vasCani, ki beze pred njimi, trdijo, d‘_a jih je mnogo.
Begunci pripoveduiejo, da so strasno diviji. Ne morejo po-
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zabiti, da so jim Hrvatje ujeli enega izmed glavnih vojvod.
Te sramote ne preneseio. Gorie onemu, ki jim pride v pest.
KoZo rezejo z Zivega.

— Ali so nas zavohali? Po tvojem pripovedovanju
iim gotovo ni mnogo do nas. Niithova glavna pot je gotovo
Sisek in knez Braslav se naj boii.

— Res je to, da gredo na glavno mesto posavske Hr-
vatske. Braslav in Tihomil in vsi Hrvatie so cili nithove
osvete, Niso Zejni naSe krvi, tudi nas ne bodo iskali, ali
Ce nalete na nas, kakor slepe kokos$i na zrno, potem nam
gorje. Ali zdi se mi, in moj nos je dober, da nalete na nas.

— In kaj potem? ... Povej kai potem? Kije nas skri-
ie§? Menda nas Gottschalk ne bo pustil, da bi nas Mad-
jari mrevarili, ko nas je doslej skrival po klancih in 3u-
mah, kakor biser in drago kamenie

Nemec poloZi prst na ¢elo in rece:

— (ottschalk gotovo ne pusti tako Iahko svojega
plena. Ali vprasanje je, ali bo casa dovolj, da vas skrije.
Madjari Ze lahko danes navale na nas in to vsak cas in
tedaj smo izgubljeni.

— Ali ne ves§, kako bi se odpomoglo? To je grozno!

Med tem je prisla Milena iz cerkve. SliSala je zadnie
besede pogovora, a Se ai posebno: ustrasila. Takoj je iz-
previdela, v kako wveliki nevarnosti se nahaja. Naposled
pa je bila itak ves ¢as v nevarnosti in je le prisla iz ene
v drugo. Umre tako.ali tako, to je naposled vseeno. Ali
kdo ve, ali ji drag1 Bog ni poslal te nekrlstuane uprav
zato, da jo reSijo besnih Nemcev. Kako in na kak nadin,
tega ni vedela, ali neko Custvo ii je govorilo, da ie Bog
ne zapusti.

Starka je hotela povedati Mileni o nevarnostt a ona

mahine z roko.

— Ne trati dasa, vse sem sliSala. Zgodi se, kar hoce
Bog. Ako nas napadejo Madjari, je y_ajboh'e, da nas usmr-

Ali Nemec se prekriza s kosmato roko in prestra-
Scno odyrne: ! i

— Cuvaj me Bog, da si omadeZujem roke z vaSo
krvjo.
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— Ali bi ti pripustil, da ti sestro in mater oskrunijo
pogani?

— Ne,

— Zivi tvoja mati? Imag sestro?

-— Zivi. Mati in sestra.

—- Ali bi ti ne bilo ljubSe, da umreta preje, predno
padeta v roke poganom.

— Bilo bi mi ljubSe — odvrne Nemec odlo¢no.

— Evo vidi§! Poniisli, da sem tvoja sestra in ta dobra
Zorana, tvoja mati. Ne bilo bi ti hudo, da pademo v roke
poganov? Priznaj!

—- Ali jaz bi ne omadeZeval svojih rok s krvjo svoje
matere in sestre? — odvrne Nemec, ki se je zagledal v
daljavo. In v duhu je videl, kako mamica s sestrico prede,
spomnil se domacega ognji§ca, kier gori ogenj tako
krasno, kakor nikjer drugjz, ker ta ogenj neti mamica in
sestrica.

— Ali Zrtvoval bi svoje Zivljenje, da ne padejo v
roke sovraznikov?

— Zrtvoval bi zadnjo kaplio krvi — odvrne iskreno
Nemec,

— Kdo ve, &e ne prideta kedaj v sli¢en polozai, v
katerem se nahajava midva sedaj. Kdo wve, ali jih takrat
dragi Bog ne resi uprav zato, ker si resil ti dve zapusceni,
osamljeni nesrecni Hrvatici, Kar stori§ dobrega nama, po-
vrne Bog tebi, tvoji materi in sestri. Saj ljubi§ svojo mater
in sestro.

" — Ljubim — odvrne Nemec in postane mehak pri
spominu na mater in sestro.

— Plemeniti ¢lovek si — refe Milena, ter mu poda
roko. — Ti nas ne bo$ zapustil, ti ne dopusti$, da nas ugra-
bijo pogani?

Nemec se je Se boril sam s seboj, a ne dolgo, nego je
pomolil svojo raskavo roko Mileni in jo Sustveno stisnil
In brez besad je Milena razumela, da je v du8i tega suro-
vega vojaka nasla dobro mesto in da si je pridobila nje-
£OVO Srce.

To je bilo sicer nekaj, ali e vedno premalo, zakaj
na ukaz CGottschalka, bi lahko bi! ta vojak dale¢ od nie.

344



Kdo ii pomore tedaj? Njuni polozaj se ni prav ni¢ izboljZal,
vendar jima je srce bilo mirneie, ko je vedela, da v tem
neprijaznem kraju ni sama z Zorano in da Se sze za njo
vsaj eno prijatelijsko srce. Te svoje misli ni zatajila pred
Zorano, ko sta odsli od vojaka. Starka je bila vesela, da
sta nasli éuvarja v nodobi nemskega medveda in ni ved
mislila na nevarnost, ki jim preti. Hvalila se je, da se ima
le nji zahvaliti, da se je Nemec vdal. Ta ¢lovek je mnogo
bolisi od ostalih in $e iima lahko mmnogo koristi. Zato bo
pa dobival tudi najlepSe komade mesa.

Milena ni poslu$ala Zorano. Njo so mucile druge skrbi.
Padla je v straen poloZaj in oni, ki ga je ljubila: bolj, kot
ves svet, je poslal morda Ze Zrtev Gertrudine osvete.
Stra$na negotovost jo je mucila. Kaj, ako ne Zivi veg, ako
ga je dal knez usmrtiti? Poznala je kneZvo besno osveto
in premisljala je vsemogode, kako bi ga potolazila. V pr-
vem trenotku mu je hotela pasti pred noge in prositi za
njegovo Zivlienje. Ali knez ni pustil nikogar pred se. Njeno
srce se ni dalo nadvladati z obtozbo knjeginje, da je Tiho-
mil kriv. Poznala je knjeginjo in niene mrzZnjo. Vedela
ie, da ie knjeginja lagala, grdo lagala, samo da se osveti
nad njo. Vse to ie hotela povedati knezu in ¢e bi jo tud1
ubil.

Kle¢o¢ pred knezom bi mu govorila o svoji ljubezni,
o Tihomilu, o mrZnji knjeginje Gertrude in nato predala
v njegove roke svojs zivlienie: »Daij, usmrti mene, ki sem
kriva vse nesrede in ohrani Tihomila. Tihomil je junak.
Skoda, da izgubi glavo takov junak. ki ti lahko Koristi.
Ako bi me ne videl, bi se ne zgodilo ni¢esar. Edini vzrok
niegove nesrece sem jaz, Milena, in zato ubij mene, a
njega pusti na svobodo. Ake me pa ne ubije§, vrzi med v
najstroZji samostan. Pripravljena sem se pokoriti za svoje
grehe z najstroZjo pokoro in v trenutku duSevne samote
z bicanjem in postom moliti za tebe. knez Barslav, da
ti Bog podeli dolgo Zivlienje.« In Se jedna, Se groznej3a
misel ji je prisla na um. Bila je pripravliena, samo da resi
Zivlienje Tihomilu, obljubiti knezu, da se uda za drugega,
neljubljenega, in naj bo to sam markgrof Gottschalk. V
tem zakonu bi chranila deviSko Cistost, to je bila uver-
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jena. Ali samo da pomiri kneza, ie bila pripravliena tudi
na tak zakon, dasi se ii je ta misel zdela najstra¥nej3a.
Ali ugrablienje njeno ii ie prepredilo ta korak in sedaj je

plen diviega Nemca, dale od Braslava, daled od Tiho-

mila, dale¢ od Tomislava. Da ni obupala, to se je imela
zahvaliti neomajanemu zaupanju v boZio previdnost, ki
vse ravna in vodi. Mislila je tudi na Tomislava in on i
je bil uteha. Tomislav se gotovo potegne za Tihomila.
Vendar, ali bo mogodc Tomislavu ublaZiti gnjev kneza
Braslava.

XXXIIIL.

.Sve .tisto nog, ko je Stipe iz Jasenovca spal spanje
pravi¢nika, 3e tisto nod, ko je besnela nad Siskom burja

in potresala tramove hi§, se je splazila do stanovanija |

Budimira Tomislava neka prikazen.

Burja ji je pomagala, da je dospela neopaZeno do
stana hrvatskega kneZevita in da je mogla zbuditi Bo-
kelja, ki je spal pred pragom Tomislavove sobe.

Bokelj je planil pokoncu si pomel od&i, pogledal pri-
kazen natanéneje in vzkliknil zacudeno: i

— Ti si, Kata? Kakov zlodej te nosi tod okrog? All
ti ne da miru niti v taki stradni noc¢i. Ali si prijiezdila po
metli ali so te prinesli zlodeji?

Ali starki ni bilo za Sale. Z obema rokama je potresla
Bokelja'in dejala:

— Mol&i! Grozne vesti! Zbudi takoj gospodarja! Ta-
koj, slisis, takoj! Za trenutek, dva, bi bilo lahko Ze bilo
prepozno.

— Oho, kaj pomeni to? — vzklikne Bokelj in bil i¢ |

naenkrat popolnoma vzdramlijen. - - Starka, ako me va-
ras8, te zadavim kakor sovo.

— Ne varam te. Hiti, zbudi gospodaria in mu reci

da prinaSam vaZne novice.

Bokelj je spoznal, da ni Zala, in vedel je tudi, da pri- |

haja Kata z dvora. Vedel je za dogodke zadnjih dni it
zato je takoi uvidel, da je stvar resna. Ni tedaj pomislje-
val, nego takoj zbudil gospodaria.

Za trenutek ie bil Tomislav na nogah.

346




— Kaj te je privedlo v tem Casu k meni, Kata?

— Nevarnost, gospod.

—- Govori!

-— Prisegla sem zvestobo gospodu Tihomilu. M1_
slim torej, da mi je dolZnost, da opczorim vas vse na
nevarnost, ki vam preti.

—- Nevarnost?

— Smrt.

— (Govori!

— Knez Braslav je izvedel vse.

— Kaj vse? — vprada strogo Tihomil.

— Da ste kovali zaroto.

Tomislav prebledi.

— Kata, vaZzne so tvoje vesti. Povej vse, kar ves!
Pozna knez imena zarotnikov?

— Pozna.

— Zna za Mironjo?

— Zna.

— Marija, bodi nam v pomoc¢! — se prekriza Tomi-
slav in obmolkne.

— Vse ve — nadaljuie starka — in Se danes odposlje
straze, da se polove vsi zarotniki.

— Ali misli prijeti tudi mene?

— Tebe prvega!

— Kaj naj storim?

— Bezi, gospod, bea'

- To je jasn
morem boriti zoper VvSso vo;sko. lem manj, ker je ve-
gina mojega spremstva daled od tod, pri Zupanu Mironji.

— BezZi torej.

Za trenutek se 1e Tomislav odloul

— Cakaj malo!

Nato se obrne k Bokeliu in mu zaSepeta nekaj na
uho. Bokeli odide. Kmalu zatem se e sliSalo, da vstajajo
ljudje od Tomislavovegza spremstva, ki so stanovali z
njim v istem poslopiu.

Vsi so dobili ukaz, naj so pripravlieni za pot. Tomi-
slav je urno opasal oroZje.

Starka je postajala nestrpna. Naposled -rede:
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— Odpusti me, gospod! Ako me tukaj zalotijo, me
gotovo zaZzgo! Opozorila sem te, povedala ti vse, sedaj
me pusti.

Tomislav opasujo¢ meé rece:

— Pojdi tedaj! Cuvaj svoje Zivlienje. Morda $e nam
bo§ zopet v pomo&. Ako uspeje vse srecno, te povedem
do naSega dvora in Zivela bo§ knezevski.

Starka poljubi Tomislavu roko in hoce oditi. Ali To-
mislav jo poklice.

—- Pocakaj! Se nekaj mi nisi povedala, kar je zelo
vazno.

Ukazuj, gospod!

Tomislav se ji pribliZa, jo prime ¢vrsto za roki in
gledaje ji globoko v o&i, vprasa naglo:

— Povej mi, kdo ti je to povedal?

— Slisala sem sama.

— Kako to?

Starka nabere ustne.

— Kako? To prepusti inerni. '

Dovolj je, da sem ti povedala resnico. Cas bezi, hiti
in ne odlasaj! '

— Dobro. Ali Se nekaj, Se enc¢ vprasanije.

—- VpraSaj!

-— Poznas onega, ki nas je izdal?

—- Poznam! —- odvrne starka ostro.

—- Ime?

— Stipe iz Jasenovca.

Tomislav ni prebledel, ni strepetal, niti ga to ni iz-
nenadilo. Samo z nekakim preziranjem e zganil z ramami.

— Efijalt. Slutil sem to.

Nato je spustil starko in io bogato nagradil. Ni pre-
teklo mnogo c¢asa in starka je bila zopet v kneZevem
gradu.

Medtem so Ze Tomislavovi ljudie sedeli na konjih in
sam Tomislay med njimi. Bekelj ie stal kraj njega v -po-
polni opremi in ¢akal njegovih zapovedi. Nekaj ¢asa mu
je Tomislav govoril povsem tiho, nato je dodal glasno:

— Ti torej ostaneS v Sisku in izvr8i§ moje ukaze,

—- Ostanem, gospod!
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. . . ob™potokih so
se pasli jeleni in
in se kopali v &-
sti kristalni vodi.
Ko so zagledali
ljudi so s prva ob-
stali, kakor iz za-
¢udenja . . .

(Str. 3324 =4
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—- Znas vse toéno, kai ti je storiti?

— Znam, gospod!

— Twvoja naloga je velika. Glej, da se proslavis.

— Hocem, gospod.

—- Pameten moz si, spreten in ¢islan. ZanaSam se na
tebe.

— Lahko se, gospod -— odvrne Bokelj 's ponosnim
glasom.

—- Ali mi ima$ Se kaj reci ali vprasati?

— Nicesar, gospod!

— Jutri zjutraj te pricakujem v gradu Zupana Mi-
tonje;

Bokelj odvrne.

— Pridem, ako bom #ivel.

-— Dobro, junak. A sedaj, tovarisi, na pot. Geslo
znamo. Nikdo nas ne bo zadrZeval, nikdo ne sluti nasega
odhoda.

Na te beszde spodbode konja in ¢eta konjenikov se
spusti za njim.

Burja je ponehavala. Na nebu je iz ¢rnih oblakov
prikukal mesec in gledal na zemljo, na staro Siscijo, ki
je bila polna mlak in blata, Lunini Zarki so se kopali v
teh mlakah tako mirno, kakor bi ne bilo nobenega vi-
harja.

Na pragu Tomislavovega stanovanja je stala ogromna
postava Bokelja in gledala za jezdeci, dokler niso izginili
v temno noc,

Ko so mu jezdeci popolnoma izginili izpred odéi, je
zaklenil vrata od zunaj.

— Tu ni varno ostati — rele sam pri sebi — zakaj
nasli bi me takoj. In ¢e bi me na8li, ej Bokelj, pa ne po-
morejo pesti, in najsi bi tudi bile v stanu zadaviti medveda.

Tako modrovaje je obhodil Sisek in od3el v vas k
starcu Zeleboru, ki ga je poznal in ki je bil tudi poucen
o zaroti. Tam je legel popolnoma opravljen na slamo. A
zgodaj v jutru je Ze bil na nogah. Sam Zelebor se mu je
¢udil. Bokelj ni mnogo premislieval, nego odgovoril:

— Taki so &asi!
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Takoj nato pa ga vpraSa, ali bi mu lahko dal vasko
obleko; oblekel bi jo, da bi ga tako hitro ne spoznali.
Zelebor se temu ni cudil, zakaj vedel je, kaki so Casi. Zato
mu je takoj prinesel obleko, kakor je Bokelj Zelel. Bo-
gfelj se jame takoj preoblaciti. Za nekaj trenotkov je postal
1Z vojaka wvaScan.

— Kakov sem? Ali bi me spoznal?

Zelebor ga je gledal za hip, nato pa odvrnil:

— Hej, dobro ti pristoja. Nekaj vecji si od mojega
najstarejSega sina, katerega ie ta obleka, ali vendar fi
pristoja. Ali, brate, kateri zlodej bi te ne spoznal po tvojih
velikih brkih. Tak3nih ni v celem Sisku.

— Hm, vidis, proklete brke, to ije zlo. Spoznali bi
me?

— Takoj!

— Ne smejo! -— reCe Bokeli. — Moje Zivljenje ie v
nevarnosti.

Zelebor obmolkne, nato pa ree s plasnim glasom:

— QOdreZi je.

— Hei, tudi jaz mislim tako. Ali Zal mi je teh brkov!

— Lepi so.

— Kaj mi poreko domaci, ko se vrnem v svojo Boko
kotorsko?

— Drugi zrastejo.

— Zrastejo, da. Ali tako lepi nikoli vec.

Videlo se je. da bi Bokelj najraje zajokal nad brkami.
Ali Zelebor ga potolaZi:

— Cemu ti bode brki, ako ne bo ved glave?

Bokelj potrese z glavo in vzdihne.

— Prav pravi, za glavo gre.

In ne da bi se obotavljal, zaprosi Zelebora, naj mu
odreZe brke.

In glej, kakor hiiro jih je starec odrezal, vzklikne:
: — Resnica, ¢lovek bi niti ne veriel, kako brki po-

vsem preobrazijo lice. Sedaj bi te v resnici ne spoznal.

Bokelj ne odgovori na to nitesar, nego se nekaj po-
meni z Zeleborom. Za nekoliko asa je korakal proti si-
setkemu mestu. Nikdo ga ni ustavlial. Mislili so, da je
vad¢an, ki gre v mesto, da kaj nakupi.
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Ko je priSel v Sisek, je Sel takoj v bliZino kneZevega
gradu in gledal, da bi zazr! Kato. Preteklo ie pa dokaj
¢asa, predno jo je zagledal. PriSla je z urnimi koraki. On
ji gre naproti in jo pozdravi. Ali ona ga ne spozna. Zato
pristopi k nji in ji nekaj zaSepeCe na uho. Ona ga pogleda
natancneje in se nasmeje. Bilo je ¢udno tega brkatega Bo-
kelja videti v taki podobi. Bokelja njen smeh ni iznenadil.
Saj je sam sebi se zdel smeSen. Ali ¢asa za smeh sedaj ni
bilo. VaZen posel, katerega mu je naloZil Tomislav, mu
je teZil duSo.

V blizini je bilo dokaj ljudi, ki bi lahko sli%ali njun
pogovor, zato rece starki, naj gre z njim.

Starka ga poslusa.

Dolgo je trajal njun pogovor. Moral je biti zelo vaZen, .
zakaj starka se je vedno obradala na vse strani, ako bi
jiu kdo ne wvidel.

Naposled jz odsla.

Bokelj pa ie odSel iz mesta ter se postavil za nek
grm, dovolj dale¢ od ceste, ki je peljala iz Siska v Jase-
novec.

Preteklo ie precej ¢asa. Naenkrat zaslii ZviZzg. Po-
sluSa. Kmalu zaslisi drug ZviZg. Plane na noge in za-
Zvizga sam, zakaj to je bilo dogovorjeno znamenje. Kmalu
se prikazejo Zeleborovi sinovi oboroZeni in modéni.

— Dobro dosli junaki. Ze sem mislil, da vas ne bo.

— Napacno si mislil — odvrne najstarei§i. — Ce bi
umrli, bi prisli!

— Dobro, to je beseda — odvrne Bokelj. — Ali sedaj
takoj na posel. Priblizajie se cesti in se poskrijte na obeh
stranch grmovija. Starec Zelebor vam je povedal, kaj
treba. Ko zapazim Kato, vam dam znak.

Vse se je izvrSilo hitro.

Sam Bokelj je Sel bliZe k cesti in sedel na kamen,
kraj velikega rimskega sarkofaga, ki je stal tam 3e iz
Avgustovih ¢asov.

Ne oziraje se mnogo na ta slavni kamen, se je zami-
slil in v duhu zrl svojo Boko in dekleta. Misli niso prisle
sicer o pravem casu, vendar ga niso odvrnile od opa-
zovanja.
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Vsak ¢as je gledal proti Sisku, da vidi, kdo prihaja.
Cesta je bila povsem prazna. Redko, zelo redko je 3el tod
kak potnik. Se redkeje kak konjenik ali kak vaski voz
' Z lestvicami.

To je bilo Bokeliju po godu.

Vendar ga je jezilo, da 8e ni Kate, ki mu je obljubila,
da pride v tem c¢asu. Morda se ji ni posre&ilo, pomisli
Bokelj in se vznemiri. In ¢e ga je izdala? Kaj, ¢e se je
nespretno lotila tega in nespretno koncala?

In ¢im dalj Casa je ¢akal, tem bolj se je vznemirjal.
Tezke misli so mu vstajale v glavi in da se jih otrese, je
zdaj pa zdaj Sel k nekemu mlademu hrastu in ga potresal
Z vso silo.

Ali niti to mu ni cdgnalo &rnih misli.

Naenkrat zaduje zopet Zvizg.

Prvi Zeleborov sin, ki je bil najbliZie Sisku, je dal
znak, Gctove je opazil nekaj vaznega.

Bokelj sko¢i na cesto, plijune v roke in udari dlan
ob dlan. To je bilo znamenje, nai bodo oprezni. On sam
pa jame nepremicno gledati proti Sisku. In glej! Videl je
razlodno Zensko podobo, ki je prihajala z nekakim vi-
tezkim ¢lovekom.

— QGlej staro carovnico, kako se ji je posreCilo —
zamrmra Bokelji. Kdo ve, kakeo zvijaco je porabila. Bu-
dimir Tomislav ji nasuje cekinov.

Ali sedaj ni bil cas razmotrivanja. Kata je s svojim
spremlievalcem Ze priSla dokaj blizu skriti skupini. Prvi
Zeleborovi sinovi so ostali Ze za njo. Sedaj se je napotil
Bokelj nasproti.

S pocasnimi, odmerienimi koraki, pripognjenim vra-
tom, da je bil videti stareii, je v tei kmetski obleki iz-
gledal kakor kak preprost vascan, ki gre v mesto za po-
slom.

Ko je prigel do Kate in njenega spremljevalca, sname
ponizno Cepico, katero pa takoj zopet dene na glavo in
vprada gespoda, ki je Sel s Kato:

— Qospod, presim te. povej mi ali je Se dale¢ do
Siska?
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— Ti si gotovo od zelo dalinih krajev, ker ne ves,
da je Sisek pred nosom — odvrne nagovorjeni nevolino.

— 0Od dale¢ — od dale¢! — wvzdihne Bokelj. — Ali
ie knez Braslav doma?

— Kaj te briga knez Braslav!

— Briga me, briga, ker je sedaj tam gospod Stipe iz
Jasenovca. Sporociti mu imam pozdrav od kneZevica Bu-
dimira Tomislava.

Stipe iz Jasenovca, spremljevalec Kate, prebledi in
pograbi za me&. Spoznal je takoj, da ie padel v zasedo.

Bokelj zazvizga in takoi pograbi s svojimi ogrom-
nimi rokami gospoda iz Jasenovca. Ta se ie zaman tru-
dil, da bi se oprostil silnih pesti.

Ko je videl, da so prihajali od vseh strani Zeleborovi
sinovi Bokelju na pomoc, je izgubil vso nado na reSitev.
Bokeli g2 je vreel na tla in mu pokleknil na prsa.

— Daijte mi kako cunjo, da mu zaveZem izdajalska
usta.

Stipe iz Jasenovca se ni branil niti ni poskusal klicati
na pomo¢. Vedel je, da je predalc od Siska in bi ga nikdo
ne sliSal. Ledeni znoj mu je stopil na ¢elo in na ni¢ dru-
gega ni mislil, kakor da je preklinjal svojo neumnost,
da se je dal zvabiti v past.

Bokelj ni bil len. Ko mu je zamasil usta, mu je zvezal
noge in roke. Nato ga pa ie dial v vreco, katero ie za-
vezal. Ko ie — zasedel konia, katerega so mu med tem
privedli, so Zeleborovi sinevi zvezali vreco, v kateri je
lezal Stipe iz Jasenovca, kraj njega.

Bokelj se zahvali Kati in drugim ter odjezdi napre;j.
Ostali so nekaj casa giedali za silnim jezdecem, ki je
dirjal proti gradu Zupana Mironje, kijer so Ze bili zbrani
krog Budimira Tomislava vsi zarotniki, opozorjeni na
nevarnost, ki jim preti.

Zeleborov naistarejSi sin je hotel nekaj izvedeti od
Kate, nato jo vpraSa:

Ali Kata, povej mi, kako si izvabila Stipo iz Ja-
senovca. Ali se ni bal?

Kata se obrne na desni nogi, nasmeje se mu v obraz
in ga pogleda v oci:
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—- Sinko ... Kata ima raznovrstne trave — hihihi —
faznovrstne trave...

Nate se cbrne in ne da bi koga pozdravila, odide 2

brzimi koraki proti Sisku.
' Se tistega dne, ko ie knez Braslav sedel k obedu,
aevoljen, da vojaki niso nasli Tomislava, ker je zgodaj
V. jutru odpotoval iz Siska, je pridirjal pred kneZev grad
lezdec ves zapraSen in predal strazniku, ki je straZil pred
gradom, zavitek in dejal:

— Predaj to takoi knezu Braslavu.

Na te besede j¢ spodbodel konja in z bliskovito br-
zino oddirjal dalje.

Ko so odvili zavitek, so nasli v njem odsekano kr-
Vavo glavo Stipe iz Jasenovca in kos pergamenta, na
katerem je stalo:

»Tlako umirajo izdajice!“

XXXIV.

Ko je zagledal knez Braslav krvavo glavo Stipe iz
. Jasenovca, je prebledel. Dokaj tasa je preteklo, predno si
ie opomogel od razburienosti. Se malo prej, pred neko-
likmi urami se je pogovarial z njim popolnoma zaupno
med Stirimi o¢mi in mu ponuial oblast in slavo tega sveta
in sedaj... Evo, nad tem ¢lovekom se je izvrsila stra$na
osveta, Vnovi¢ so se drznili zlo¢inei prodreti v sam kne-
Zzey grad. In vnovi¢ so jasno pokazali, svojo smelost in
nebrzdany mod. To je stragno zanj. Ali so tako mocni, da
se upajo pri belem dnevu posiljati tako izzivalno pismo?
Ali niso te besede: »Tako umirajo izdajice« namenjene
njemu, knezu? Ali ne smatrajo tudi njega za izdajico, ki
iih je prodal cesarju Arnoliu? Saj so Ze mnogi javno po-
vedali to. Ali mu niso po tej mrtvi glavi sporocili strasno
vest, da ie obsojen na smrt? To je bilo knezu Braslavu
na mah jasno. Bilo je otito, da ie priSel odlocilni trenutek,
v katerem se je imelo odlediti o njegovem Zivlienju in
smrti, Mrtvagka glava Stipe iz Jasenovca je stala med za-
rotniki in knezom Braslavom in na pomirjenje ni bilo
misliti.
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Te misli so polnile glavo kneza Braslava, in kakor
da je vnovi¢ obkroZen od samih nevidnih sovraznikov,
ga je nejasna bodocnost navdajala s strahom. Ne, tako ni
mogel ved ziveti! Trebalo je koncati s sovrazniki.

Ne da bi pokusil griZliaja, je vstal od mize in vzklik-
nil z gromkim glasom vodji svoje telesne straze, da se
ie pretresel grad.

— K orozju!... Slsis, k oroZju!

O¢i so mu pestale krvave in divie. Videlo se je, da
se je odlocil boriti se na Zivljenje in smrt. Njegova jeza
se je Se povedala, ko je videl, da ga vodija telesne straze
ne razume prav.

— Ali si slisal? — zagrmi knez ponovno in udari
s‘_pestjo po mizi, da so razletele vse stvari, ki so bile na
nji.

— Da, gospodar — cdvrne vodja telesne straZe, ne
da bi vedel, kaj hoce knez.

— K oroZju! Vsi vojaki, ki jih lahko dobis, naj se
zberejo. Vsa vojska, sliSis, vse moje ete! Sam jim bom
poveljeval.

— Na koga gremo?

Knez ga divie pogleda:

— Na koga? Nad Mironjo! On je glava zarote...
nanj najprej. Zazgemo mu grad. Nolem prej mirovati,
dokler ga nc¢ vidim. kako v jarmu, mesto volov, orie
zemljo na onem prostoru, kjer je stal njegov grad. Vse,
vse zaprem in uni¢im. Ne mudi se. BeZi, zberi vojsko.
Starem te, ako ne bo hitro gotovo.

Vodja lelesne straze zbeZi iz kneZeve sobe.

Komaj je odSel, vstopi h knezu kneginja Gertruda
bleda in prestraSena.

Nekaj casa sta se gledala vznemirjeno, nato rece kne-
ginja:

— Knez, naSemu Zivlienju preti nevarnost!

— Tako je! — odvrne knez, hline¢ ravnodusnost.

—— Zarctniki so zelo mocni!

—- Vsekako!

— Beg Vukov, mriva glava Stipe iz Jasenovca Sve-
dodi to!
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—- Ni dvoma!

— Ali veS§, kdo je tega kriv?

— Kdo?

— Kriv si sam.

—- Kako to? —- vpraSa knez zacudeno.

— Bil si preblag.

— Preblag, preprizanesljiv?

— Da. Ali si unicil one, ki so ti uporno izpred nosa,
reSili one heretike, Gorazda in njegovega tovarisa? Ali
si poskusal, da jih uni¢i§? Ne. nisi! Ali si pozval cesaria
Arnolfa na pomo¢ zoper one, ki so ga javno sramotili?

— A kovac Rade? In oni obeSenci na jablani?

— Resnica. One prostake si obesil ali plemidev si se
bal. Te bi unicil in prestaki bi se te bali brez vesal. Moj
rojak cesar Arnolf...

-— Idi k vragom ti in tvoj cesar Arnolf! Ali se briga
on za me, za nas? Ali je poslal samo enega vojaka na
ponmo¢? Cakal bi nanj do sodnjega dne.

Kneginja namr$i obrvi.

Ne govori tako o naSem dobrotniku! Kje bi bili
mi, ako bi ne bilo njega? Ze samo sloves njegovega ime-
na bi zadostoval, da prepreci vstajo. Ljudje so se prevec
bali navalov njegovih Frankov, da bi se dvignili zoper
kneza, katerega &cCiti cesar.
Ali kakor vidis, se ti zarotniki ne boje niCesar.

-— Verjamem. Ali recem ti, da je tu edina pomog,
ako jim takoj s pocetka stcpi§ na glavo.

—- To tudi nameravam.

— Tako je prav!

— Iztrebim jih do zadniega.

—- Posebno pazi, da ne pobegne kneZevi¢ Tomislav.
On je najnevarnejsi.

— Pazil bom. e

— 7Zelim s teboj v boi zoper izdajice. Dovoli, da te
spreniliam —- rece knjeginja.

—- Ne, to ne more biti. Nekdo more ostati v Sisku,

— Brez vojakov?

—- Zakaj ti bodo vojaki?
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— Zakaj? Ali misli§, da bodo ti me3¢ani mirovali?
Kdo ve, koliko upornikov je med njimi. Ali misli§, da ro-:
jaki obeSencev na jablani ne ¢akajo trenotka osvete? In
trenotek, ko sz oddalji§ iz Siska je najugodneisi. Glej, da
pri povratku ne najde$ vrat mesta Siska zaprta, v gradt
pa novega gospodaria.

Knez sklone glavo. {

— Pustim ti Ceto zauplitvih vojakov. Ti bod edind
vladarica v Sisku in pazi nanj. kakor na oko v glavi. ]

—- In bom tudi edina gospodarica nad Zivlienjem it
smrtjo vseh ljudi, ki se nahajajo v Sisku.

— Da.
— Tvojo kneZeve besedo?
— Imasg jo!

— Dobro! [ud1 jaz ti dajem besedo, da spokorim
tvoje Siscane. Skoda samo, da ni Gottschqlka tukaj.

Knez zgane z rameni.

—- Skoda. Dasi ie nitla, je vendarle hraber &lovek:
Pustim Se ti ¢zto tvojih Nemcev. Oni te bodo cuvali.

ke Ed g

Tak je bil razgovor med kneginjo in knezom. Med
tem so pa trobile po mestu Sisku trobke in prlca]e da s¢
vrdi voljia kneZeva. Ceta za LEtO se je zbirala in volska

Vendar je presel celi dan in Se ni bilo vse tako, kakof
ie narascala.
je hotel knez. Zgodaj v jutrn drugega dne je imela vojsk#
kreniti proti Zupanu Mironii.

To noc je i?,q[eddi Sisek, kakor wvelik voijni tabof
Na poljih so goreli ognn pri katerlh so lezali oklopniki it
strazili. SiSecki me8cani so zapirali svoje héerke in Zene
v hiSe pred temi nemilimi gosti.

Knez Braslav je bedel dolgo s kneginjo Gertrudo*
in svojim kaplanom Mojmirom. Ta trojica se je posve;
tovala. Pozno v no¢ so §li polivat, a niti kneginje, nith
kneza niso objele blage sanje.

Kneginja je no kratkem pocitku zopet vstala in sla
k oknu. Gledala je v no¢ in one vojaske ognje, od kateri
so nekateri Ze pojemali in prisludkovala glasove, ki SO
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prihajali iz daljave, kakor bi hotela slisati odgovor na
zagonetko svojz usode.

Tako je sedela pri oknu tudi v onih zvezdnatih no-
¢eh, ki so ji z neizrecenim hrepenenjem polnile srce za
onim, ki jo je prezrl.

In danes? Kako se je to vse spremenilo v kratkem
Casu. Oni, katerega je ljubila, ie leZal ‘v jedi, ker jo je
prezrl. In vse, kar lahko stori z njim, je, da se mu
osveti. Ali njena moc¢ in njena slava? Kdo ve, kako dolgo
bo trajala? Kdo ve, ali je ne bodo Ze jutri vodili po trgu
zarotniki, kot jetnico? Ne, to se ne zgodi, tako hudo Se
ni. Knez Braslav e ima moc¢ne roke in one zmagajo $o-
vraznike. Tako se je tolaZila kneginja. Ali spanec ji ni
zatisnil 0ci.

Niti kn2z Braslav ni mogel zaspati na prvi mah. Zad-
niikrat je vodil vojsko ro Zelji Arnolfovi proti Svatopluku.
Bil je to vro¢ boj in ljuto klanje. Komaj je pri¢akoval
trenotka, da odrine zopet na bojno polje. Vendar ni mislil,
da se bo moral boriti zoper lastne ljudi, z Mironjo in osta-
fimi. Mironjo je knez vedno odlikoval nad vse druge, in
glej, kako se mu zahvaliuje. Tezke misli so mu rojile
po glavi. Zazdi se mu, da vidi Gorazda in njegova kle-
tev mu doni po uSesih, Zaman si je pokril glavo s pla-
$¢em. Neprestano je sliSal Gorazdove besede in dolgo,
dolgo ni mogzl zaspati. Ko je zaspal, so ga mucile sanje.
Naiprej se mu je prikazala krvava glava Stipe iz Ja-
senovca. Ta glava se je naenkrat spojila s truplom in
Stipe je ozivel. Pomignil mu je, naj pojde za njim. Stipe
ga vodi iz grada na poliane dalje, vedno dalje. Lasje so
se mu jeZili, dih mu je zastaial. Cutil je, da ga vodi mrtvec.
Kam ga vodi? ... Na okrog so leZala trupla, Ze na pol
gnjila in njih stradni voni je bil grozovit. .. Sla sta mimo
jablane, Na veiah so viseli ljudje. Veter jih je zibal in
obedenci so mu kazali jezike. Zemlja se je odpirala pred
njim, kakor da ga hoce poZreti Modri in rdeéi plameni
so §vigali kvigku. In ti plameni so se spreminjali v poSasti
in klicali, Mi smo voiaki Svatoplukovi... in ti si nas
ubil ... ti si nas ubil.. Sla sta dalje in dospela do ne-
kakega hrib¢ka. Ko je pogledal natancneje, je opazil, da
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je ta hrib iz samih mrtvagkih glav. Na podnoZju hriba
mu Stipe iz Jasenovca ukaZe. naj sede. Knez hole po-
begniti, ali noge mu odpovedo. Tedaj se mu zazdi, da
sli8i straSen smeh. Spoznal je ta smeh; bil je smeh Zu-
pana Mironje. Hotel mu je nekai zaklicati, ali beseda mu
ne pride iz ust. Nekai ga jame dusiti. Stipe iz Jasenovca
jame rasti in postajati vedno vedii in vedii in ustne mu
Sepetajo nerazumljive besede v nekem tajinstvenem je-
ziku. Na te besede se zatnejo glave premikati. Braslavu
pretrese strah kosti ali prednc je mogel zaklicati na
pomoc, se porusi ves ta straSen hrib nanj in ga pokoplje
s strahovitim treskom.

Ko se je zbudil, je bil ves poten. V prvem hipu se
ni mogel spomniti, kje je. Nocna svetilka, ki je gorela
v njegovi spalnici, mu je pokazala, da je v svoji sobi.
To je bila strasna noc. Dal je poklicati dvorskega kapla-
na. Ukazal mu je, naj mu poje glasovito Notkerovo pesem.

Kmalu nato se je razlegal hripavi glas Mojmirov:

wMedia vita in morte sumus,
Quem quaerimus adiutorem,

Nisi te domine, qui pro pecatis
notris juste irasceris .. .**)

In knez je odgovarijaly AR

»In te speraverunt patres nostri,
speraverunt et liberasti eos.“**)

Ali prekmalu se mu zazdi ta molitev predolgoasna
in zatd poseze po svoji navadi po vréu. Tako so tekle ure
pocasi. Proti jutru, ko je bil Ze ves zmuden, se ie zvalil
na lezisce in zaspal.

Ko se je prebudil, so Ze trobke orile po Sisku. Vse
se je Ze pripravljalo na odhod. Po vsem Sisku so vrveli
oboroZeni ljudje, ¢lovek pri ¢loveku, konj pri konju.

Knezu je prinesla jutranjo pija¢o sama Kkneginja v
pozladenem vréil. Knez se je ni dotaknil. Neka teZka slut-

*) Sredi Zivljenja nas obdaja smrt; koga, o Gospod, naj klicemo
na pomod¢, razun tebe, ki se praviéno srdi§ nad naSimi grehi.

** Vate so zaupali nadi ofetje; zaupali so in ti si jih osvobodil,
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nja ga je teZila. Bil je mrk in nevoljen. Samo nekaj besedi
je spregevoril s kneginjo, nato je Sel na dvorisce, kjer
ga je CGakal vranec ves v oklepu, okintan z rdedimi vr-
vicami. Ko ie zadutil na sebi kneza, je veselo zarezgetal,
in knez ga ie poboZal z roko po vratu. Zlati drzaj me-
¢ev, in pas, obdan z dragulji je prical, da jaha tega konja
plemenit vitez, a kneZevo penosno lice in visoko celo je
zadivilo vsakega. ki ga je videl.

XXXV.

Sedaj je bila knjeginja sama v mestu vladarica in go-
spodarica, edina, ki je imela v rokah Zivljenje in smrt
ljudi, ki so se imenovali njeni podloZniki, Tu je prej
delala lahko vse, kar je hotela, ker ii ie knez Braslav
dovoljeval. Ali mnogih stvari se ni upala zahtevati od
njega. Bila je uverjena, da bi ji odrekel.

Sedaj je bila sama.

— Hm, kako je star, kako je grd moj knez. Najboljse
bi bilo, da se vec ne vrne.

-— To je bila njena prva misel, in tudi tedaj, ko je iz
grajskega stolpa mahala z belim robcem po zraku, kakor
v zadnji pozdrav odhajajoCim,

A vendar je bila to neumna misel, kar je tudi sama
sprevidela, Ce se ne vrne knez Braslav, se ne vrne
zato, ker bodo zmagali zarotniki. In ti bi gotovo tudi njej
ne prizanagali. Smrt kneza Braslava je tudi njena smrt.
Vse kaj drugega bi bilo, ake bi sprejel Tihomil njeno
ponudbo. Ona bi bhila sama pripravljena strmoglaviti
Braslava s prestola. Tihomilu bi tako lepo pristojal po-
savski prestol in knjeZeva krona.

In vse te njene nadrie je unicil oholi Hrvat in poteptal
njeno ljubezen. Ne, tega mu ne odpusti. In zacutila je v
sebi Zeljo po nebrzdani osveti, Zeljo, da prelije kri vseh
onih, ki so ji bili odvec. In tej mrZnji posameznikov se
je pridruZila mrZnja na ves kraj, v katerem je bivala in
na ves narod. Ako bi mogla, zanetila bi v tem narodu
straSen poboj in vZivala bi naslado pri pogledu na mrlice.
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Da, v resnici se je pretakala po njenih Zilah kri prababice
Fastrade. Ali svoj maS¢evalni gnjev je morala ukrotiti.
zakaj treba vedeti, kako se izvr3i boj med knezom in
uporniki. Vse, kar j= mogla storiti, je bilo, da misli na
obrambo Siska pred nenadnimi sovraZniki.

Dala je poklicati vodio Nemcev.

Ko je razpravljala z dclgobradim Nemcem — bilo
je kaki dve uri po Braslavovem odhodu — se je skozi
sisecka vrata pripeljal voz, naloZen s senom, katerega
so vlekli voli. Na vozu je sedel va$éan, nepoznan Sisca-
nom, ali kraj voza je stopal Zeleborov sin Vilan.

Ker ni bilo na vozu niesar, kar bi bilo sumliivo, so
spustili strazniki voz v mesto, ki je brez vsake neprilike
zavozil na dvoris¢e vdove kovada Radeja.

Dvoris¢na vrata so se zaprla takoj.

Neznan wvascéan skeé: s sena. Vdova ga pozdravi,
ali on ni imel Casa, da ji odzdravi nego jo vprasa:

— Ali je Kata 7¢ tu?

— Ni, gospodar.

— Kaj zlodeja dela? Mar se je kaj pripetilo?

. — Ni¢ pesebnega.

— Ali je v Sisku vse mirno?

— Vse.

- Ali so naSi prijatelii obvesceni?

— So.

-— Imajo nade na uspeh?

—- Imajo. Vse vre. Vse komai ¢aka, da vrZemo raz
sebe jarem Amolfovegq suznja Bras%am in da poZenemo
tisto cholo in surovo Nemko.

— Dobro! V tem vozu dobe tisti, ki nimajo oroZja,
dovolj, Cesar jim treba.

Med tem je prisla Kata. Bila je vsa usopljena. Takoj
ie §la k Bokeliu, ki je bil v vaski obleki.

— Oprosti, da sem se zamudila, PrinaSam ugodne
vesti. V mestu oziroma v gradu je malo vojske. U.spelo
mi ie, podkupiti jeéarja Tihomilove jege. Tem boli. On je
nad ¢lovek. On ¢uti in misli, kakor mi in komaj ¢aka, da
se stre jarem tiranstva!
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— Jzvrstno! Priporoc¢im ga gospodu Budimiru To-
mislavu. Ali kaj dela knjeginja?

Zboruje z onim debelim Nemcem, kako se bo bra-
nila.

— In tvoji pogani?

—- Sami ste pogani, — se razljuti starka. — Ali Ce
misli§ moje tovariSe, vernike stare vere Vidove, ti lahko
recem, da se bodo borili vsi za Budimira Tomislava,

-- Ali je verjetno?

— Verjetno! Ali vedi, da i knjeginja Gertrnda zbo-
ruje. ..

-— Prepozno. Se danes mora biti grad v na8ih rokah.

-— Vseeno. Treba je takoj zacleti, zakaj ona je zvita
in lahko bi se prelilo mnogo krvi zaman, kar naj prepreci
sam Vid in vsi bogovi. Dovolj hudo so nas kaznovali
zato, ker vas ie toliko odpadlo od siare vere — rece
starka,

Bokeli se raziezi, a sedaj ni hil as, razmotrivati
verskih stvari. Zapove ji, naj se takoj vrne v grad in
mirno ¢aka na to, kar se bo zgodilo.

Zeleboroy sin ostane z vdovo v hLisi, a Bokelj odide
na trg pred hiSo. Vsak hip so prihajali novi ljudje in
zginjali v hio. Vsaki je moral povedati Bokelju nekatere
besede, da jih je spustil. In vedno iasneje in jasneje je
postajalo niegovo lice. V hisi vdove Radeja se je zbralo
7e lepo &tevilo ljudi, a vsi ti so nasli oroZie v vozu.

Bil je to samo prvi in odbrani del Bokeljeve vojske.
Ni delal zaman s prijatelji zadnje dni. Napocil je Ze ¢as
zZetve.

— Daj Bog, da uspeje — je molil Bokelj.

In trg se je vedno bolj polnil z ljudmi. In Eudo, no-
bene 7ene ni bilo. Vsak je cutil, da se pribliZujie vaZen
trenutek. Vsi ti pogledi moZ so bili inrki in gledali so
drug drugega, kakor da pricakujejo velixih reci. Bilo je
med riimi ved trgovcev in Zidov ter mmogo drugih, ki
niso nicesar umeli, ali vendar so bili nekako Cudovito
nemirni. Nad vseni mestom je leZala nevidna, teZka megla,
ki je stiskala prsa in srca in velika slutnja je polnila srca
vseh, Nikdo si ni upal govoriti, kar bi spominjalo na
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kneza, na knjeginjo ali kaj podobnega, ali vendar je vse
vrelo in Kkipelo.

Tako je minulo ved trenutkov.

Zvo ti starca Zelebora, obdanega s sinovi. Zelebor.
obstoji sredi trga in poSlie k Bokelju najmlajSega sina.
Sin se vrne takoj. Ko zaluje Zelebor Bckeliev odgovor,
jame takoi, kakor bi’ peval:

— Oj gorje nam, bratje moji, teZki dnevi zdaj so prisli.

Vzdignil se je knez na§, Braslav, da pokon&a brate nage,

vzdignil se oblak je rni iznad nadih rodnih polja,

in z oblaka pa deZuje, deZ rde¢i polje rosi.

Ej to pal ni deZ krvavi, bratov na%ih kri je sréna !

Tuzna se zaman preliva pod nasilnim medem kletim,

da vzdihuje polje ravno iz valov krvave reke:

Na oroZje, na orozje, ¢as je Ze, da trinog pade.

Takoi, ko je zacCel starec peti svojo Zalostinko, se je
gbr?ia okrog njega mnoZica liudi, ki ie vedno bolj nara-
Scala. :

In ko je starec koncal, so v rokah zablesteli medi.
Ta pesem je bila samo znak, da je pridel tas osvete.

Neki Cevljar se je pa vendarle drznil zaklicati:

-— Zelebor, ako ti je glava draga, ne pevaj takih
pesmi. V Sisku vlada sedaj knjeginja Gertruda, in obesi
te na prokleto drevo.

Cevljar je storil veliko neumnost. Sto rok se ije
dvig]nilo nac reveza in da ni priskocil Zelebor, bi ga raz-
trgali.

Med tem je priSel Bokelj. Njegova velikost in njegov
bobneci glas, ki je prevpil ves trus¢, je naredil hkratu
mir.

— Pustite tega d&loveka, zakaj ne ve, kaj dela. Ne-
koliite se med seboi, ker priSel je ¢as osvete. Glejte to
jablan! Tam sco viseli vas$i bratje! Knez Braslav je dal
nase Hrvate obesiti. Zakaj? Ker so se dvignili zoper kri-
vico in tiranstvo. Kdaj je knez Braslav kaj storil za na-
" rod? Mar takrat, ko vas je vodil proti Svatopluku in bra-
tom Moravljanom? Mar takrat, ko je lizal pete Fran-
kom, ki so klali va%e otroke? Mar takrat, ko je nam sveti
jezik pregnal iz bogosluZia? Mar takrat, ko je vrgel v
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jeCo Vuka? Povejte mi, kdaj je knez Braslav delal za
narod? Nikdar! Vse, kar je delal, je d=lal zoper nas. Pro-
dal nas je tujcem, a ta vas strahuje, je pripeijal sem tuje
planaqce in nuhovo orozje prehva vaso k ie

- A sedaj, da dopolni mero, je odéel na vaSe veli-
kaSe, da jih uni¢i. Ako se mu posredi, da uniéi Zupana
Mironjo, Svevlada in druge, mar bo prizanesel nam?
Njegova strahovlada se Se povela in kri ne bo nehala
teci po nasih poljih.

—— Resnica — je vzklikal narod.

-~ Kaj 8e Cakamo? Tam v gradu, v jeci, sedi Tiho-
mil. Vi veste, kakSen junak je. Vi znate, da je v boju zo-
per Madjare on edini dobil lovorov venec. To ni bilo po
godu knieginji Gertrudi, posebno, ker se je Hrvat preved
povzdignil. Zamislila je obtoZbo in ga dala sramotno
vre¢i v jedo. Mislite, da je kaj zakrivil? Toliko, kakor
dete v povojih in ni¢ vec. Niso ga vel rabili. Nijegov
ugled je narastel, preve¢ je ljubil narod in zato so se ga
hoteli resiti. To je vse. Ali bolje, on je kriv. Kriv je, ker
je Hrvat. On, kri naSe krvi, sedi v i S zavolio one pro-
klete Nemke, ki je v zvezi s samim ¢ériim vragom.

-— Resnica... resnica... — zaori med narodom in
tisode pesti se dvigne grozele v zrak.

Bokelj je opazil, da ie s svojim govorom razvnel
maso in da je vlil dovolj olia v ogeni, zato rede 3e boli
ognjevito:

—— Ako ne tefe po naSih Zilah r1b]a kri, ako je Se
v nas kaj sile in mo¢i na8ih dedov, moramo poslusati glas
boZje pravde in izvrSiti to, kar hoc‘:e Bog. Knez se ie
vzdignil nad Mironjo. Kdo vam je storil ve¢ dobrega,
Vuk, Mironja ali knez Braslav?

—- Vuk in Mironja. .

-— Za koga ste. Za kneza Braslava in Gertrudo, ali za
Vuka in Mironjo?

—- Za Vuka in Mironjo!

— Slo7ni smo. Osveta je nasa. Sisak brani samo pe-
§Cica placamh Nemcev. To vas naj ne pla8i, zakaj vsak
Hrvat je za deset Nemcev.
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— Take je... tako je...

-- Samo grad moramo osvojiti, zaieti Gertrudo in
osvoboditi gospoda Tihomila. On naj bo nas$ vodia. In ko
nas bo vodil on, kdo nas more premagati?

-— Nikdo — je kri¢ala masa, ki se ni dala veé brzdati.

Iz hi%e kovaca Radeja so planili oboroZeni ljudje, ki
so prinaSali oroZje med narod. Iz bliZnjih vasi so prihajale
nove cCete. Vsi ti so bili zbrani od Zeleborovih sinov.
Clovels je stopal k Cloveku, ¢eta pridruZila k Ceti. In vse
te Cete sc se jele wvaliti, kakor povodenj proti gradu
kneza Braslava. Vsi ti ljudje, razli¢ni po 108 in rasti, raz-
licni v Zeljah in znacajih, vsi ti so se strnili v eno misel,
v eno zeljo, v eno samo veliko srce, ki je utilo eno, v
eno samo veliko misel, ki je mislila isto. -

— Doli s knezom Braslavom! Smrt knjeginji Ger-
P

in sovraznik je stopal ob sovrazniku. Oni, ki ni niti
maral pogledati svojega brata, mu je sedaj prozil roko.
Ni trebalo mirenja, ni trebalo besedice, zakaj vse te ljudi
je spojila skupna nevarnost in skupna mrznja. In ljudje,
ki niso hoteli prej iti skupno niti v cerkev, so se zdruZili,
da gredo skupno v propast, nevarnost, v — smrt.

—- Naprej! Naprej! — krical je narod.

V gradu so zapazili, kaj se godi. Knjeginjia Gertruda
se je nahajala med Nemci in slugami. Vse je bilo v oroZiju.

— Vzdignite most! Zaprite Zelezna vrata! — je uka-
zovala § sttogim glasom in na obrazu se ji ni videla niti
najmaniSa vznemiirjenost, Gotovo se ni bala.

Ko so izvrsili njen ukaz, so postavili k vratom Se ve-
lika bruna.

Zaprta vrata niso delovala pomirljivo na mnoZico.
TeZak udarec na nje je zamolklo zazvenel.

Knjeginja je uvidela, da je ta udar moral prihajati od
ogromnega kamna, ki ga je vrgla moc¢na roka. Oho, po-
misli knjeginja. Ti se ne Salijo, ti se ne boje. V tem je
7e jelo deZevati kamenje na Zelezna vrata, A ta so
stala ¢vrstvo in kamenje ni napravilo nobene Skode.
Vendar so se sliSali udarci nekako grozno in neStevilni
kriki mnozice, ki so se meSali vimes, so bili kakor nekak
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grom grmovnika maslevalca. Vse to je pricalo, da je ta
narod pripravljen storiti tudi hujSe reci.

Kneginja je Se stala vedno ponosno in poslu$ala mir-
no. Slisala je kletve in pretenje. Slisala je, kako je mno-
Zica preklinjala njenega moZa, njo in nienega rojaka ce-
saria Arnolia. In njeno srce se je jelo vznemirjati. Vendar
se je trudila, da ohrani mirno kri. Sprevidela ie, da bi
bilo najbolie, ako se vse mirno zvrsi. Obrnila se ie do
vodije Nemcev in vpraSala, ali je njegova ceta dovolj
mocna za te ljudi.

Nemec odvrne, da bi bil v odprtem boju preslab,
ali tu v gradu se lahko uspe$no brani.

To io je nekoliko umirilo, Vendar pozove straznika
s stolpa ir mu zapove naj razkropi v njenem imenu na-
rod, a ¢e¢ se noce raziti naj vpraSa s stolpa te ljudi, kaj
zelijo. :

Straznik se vrne v stolp. Za hip nato se je sliSal nje-
gov rog. Hotel je govoriti diviemu, razbesnelemu ljud-
stvi. Ali njegov glas se ni sliSal. Zato zatrobi Se enkrat.
Narod e na povelje vodij nekoliko obmolknil. In straznik
jame govoriti:

— V imenu prejasne kneginje (Gertrude, vaSe svetle
vladarice. vam nalagam, da se odstranite od tod in se
mirno vrnete domov.

-— Nikdar — zagrmi Bokelj.

— Nikdar — zavpije Zelebor in ves narod.

—- Svetla kneginja mi je zapovedala, naj vas vpra-
Sam, kaj Zelite?

—- Povej ti svoji kneginji — odvrne Bokeli — da
je mi ne priznavamo vel za svojo vladarico! Povej ii,
da je prigel dan osvete in Ce i je draga giava naj se preda
prostovolino. Ako se preda, ii pustimo Zivlienje in jo
spremimo ¢ez mejo k njenim Nemcem. Tam naj dela,
kar ji drago. To ii povej. Mi zahtevamo, naj takoj preda
graiske kljute in nai njeni Nemci poloZe oroZje. To je
volja naroda.

Strazar se je obotavljal za trenotek, nato pa rede:

— Lijudje bozii, ali ste zblazneli? Ali ne veste, da je
v njenili rokah vaSe Zivljenje in vaSa smrt? Ali ne veste,
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da Cuva grad mocna vojska Nemcev, ki se bo radovala
nad valo krvjo? Ali mislite, da ste dovolj moc¢ni, da
irllu‘:ite te ogromne zidove? VaSe glave nataknejo na
ole...

Dalje ni mogel. StraSen krik in vik ie ogluSil njegove
besede. Zaman je trobil, zaman mahal z rokami. Nikdo
ga. ni peslusal,

Vided, da nicesar ne opravi, je Sel h knegimi Ger-
truda je slisala ves razgovor in njeno Zelo se je namrsﬂo
njene obrvi stisnile in ustnice drhtele.

— Povej jim da pustim streljati, ako se ne razidejo.

Na te besede je takoj ukazala streicem, naj zavza-
mejo najugodnejSa mesta, odkoder bodo streljali na
mnozico, ko zatrobi trobka trikrat.

Med tem je zunaj zopet nastala tiSina. Straznik
ie vnovi¢ pregovarjal mnozico.

Ali ta tiSina je trajala le kratek hip.

Kakor strasen grom je zazvenelo v uSesih kneginje.
Zdelo se ii je, da se vsled tega hrupa freseic zidovi sta-
rega gradu. Kakor trobke pred mestom Jerihom, tako
se je zdelo, da poruSi ta hrup in krik zidovie gradu.

— Smrt Gertrudi! Smrt tujki!

Se se je Cutila varno, Se je bila obdana od svojih
prijateliev in nien mogocen grad se ne zrusi tako lahko,
ali njena mirnost je ginila, Nadejala se je. da ustrasi Ze
samo njena moc¢ in odlo¢nost zarotnike. Ko pade neko-
liko Zriev, razbezZe, kakor plasljivci.

Zato ukazZe, da se zatrobi trikrat po vrsti. Nemci so
Cakali na ta znak in za trenutek nato polete puScice v
mnozico,

Prve Zrtve so se zgrudile. Niih kri je poSkropila
bliznje upornike,

Kri se ie prelila, kri se je rdecila! To je bil trenotek,
od katerega se je kneginja mmogo nadejala. Sedaj se je
imelo odlo¢iti, ali vztrajajo uporniki ali ne, Sedaj se je
imelo cdlociti o miru, ali boju. In kakor da je kneginja
racunila prav. Za hip je nastal mir. MnoZica se gotovo ni
nadejala tako naglo prelivanja krvi. Ali ta mir je trajal
le za hip.
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----- Smrt morilcem! Smrt... je zagrmel narod in ta
glas ie poucil kneginjo, da nijeni raluni niso bili pravi,
in da je niena okrutnost razbesnela mnoZico Se huje,

— Osvetal Osveta!... je vpila mneZica in krneginja
je uvidela, da je boj neodloZljiv, da se i liudje ne dado
umiriti in da je zaman vsako odlaZanje.

To ie sprevidela tudi mnoZica.

Bokelj ie Ze prej slutil, da bo treba udreti v grad s
silo i zato je pripravil potrebno oroZie za ruSenje:
obleZzne stolpe. Ti so bili sedaj urno na mestu in Mnego
moc¢nih rok jih je pograbilo. Z vso silo so navalili na
7elezna vrata kneZjega gradu.

Kakor kade so si¢ale po zraku puSice na oblegovalce.
In mnogo Zrtev se je zruSilo na tla.

Bokelj zamahne z mefem in zagrmi s silnim glasom:

-— Naprej junaki! Za menoj!

Spoznal je, da je napodil vaZen frenotek in da se
sedai ne more ved odstopiti, Ze prej je naredil nacrt
naskoka. Bil je sicer preprost vojak v spremstvu kne-
Z7evida Tomislava, a bil je v tolikih bitkah in videl toliko

boiev, da mu ni delalo teZave nariditi si nacért napada.
' Pustil je vec¢ini ljudstva naj razbija po vratih pod
vodstvom Zelebora. Sam pa je vzel seboj dva oddelka.
Eden je moral vstreliti vsakega Nemca, ki se je kje po-
javil. Drugi del pa je Sel v jamo, ki je bila krog gradu.
In posrecdilo se mu je, da je ob zidovju postavil lestve.
In po teh lestvah so se jeli vzpenjati ljudje, vedno visje
in vigje drZet v rokah sekire in mece.

Bokelj je slutil na kateri strani je grad najmanjza-
varovan,

Vendar se je prevaril, ko je mislil, da se mu posreci
neopazeno prodreti v grad. Vojaki in Gertruda so sicer
mislili, da preti glavna nevarnost cb vratih in zato se
je tam ztralo tudi najved voijakov. Ali tudi tu je bilo
dovoli Nemcev.

Bokeli in njegovi si stopijo z Nemci iz oi v ogi. Se-
kire in me&i so nadli takoj posla in junaski Nemci se niso
hoteli umakniti. Mnogi Hrvat se je zrusil z razklano glavo
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z grajskega zidu, a tudi mnogi Nemec je zajecal zadniji-
krat svoj tuZni: feindio, feindio!

Kri je pordedila grajsko zidovie. Ali to ni plagilo
zaroinikov, Vedno veg in ved lestev se je prislanjalo k
zidu. Nikogar ni zadrZevalo, da se je prednik zvalil v
jamo. Bejna razburjenost je vzburkala kri upornikov in
jih gnala naprej. Silni hrabrosti Bokeljevih ljudi se je na-
posled posrecilo, da so stopili na zrajsko zidovie. Bil ie
to sicer lep uspeh, ali to 3e ni bilo dovolj, ker so na ta
nacin pri€li le v prvo dvorisde. .

Kakor levi so se borili in niso se dali potisniti nazaj.

Kneginia Gertruda je uvidela, da se mora umakniti
v drugo dvoriSée, Vendar ni hotela tako poceni prepu-
stiti rasprotnikom tega, kar so si pridobili. Njeni ljudje
so sekali kakor besneli. Sama kneginja je stala na vzvi-
Senem mesty in nejna roka je drZala visoko meé. Njeni
lasje so se ji vsuli razpleteni po ledjih i stala je, kakor
boginja vojne, Se vedno lepa, vedno dostcjanstvena. Nijeni
glasni udarci so prodirali zrak in delovali magitno na
njene borilce.

Bokelj in njegovi liudje so naleteli na silovit odpor
in vsaiko ped so si morali osvojiti s silo.

V tem zagrmi nekaj silno. Velika Zelezna vrata,
ki so delila veliko maso naroda od kneginje in njenih bo-
rilcev so se zruSile pod tezkimi udarci, Kakor da se ie
utrgal strahovit plaz, tako je zagrmel besen krik naroda
in vsc se je vsulo skozi poruSena vrata,

Kneginjia se umakne. Njeni ljudie so se Ze v pravil-
nem redu umaknili v drugo dvoriS¢e. Takoj nato se
dvigne drugi most in vrata se zapahnejo.

MnoZica je bila vsa opojena vsled uspeha, da je
prodrla v grad. Nikdo se ni ve¢ brigal za Zivljenje in
rane. Sam Bokelj je Ze krvavel. Vilan, sin starca Ze-
lebora je padel, zadet naravnost v srce. Stari Zelebor
ie vzkliknil vsled bolesti in odnesel ubogo dete iz gradu.
Ali nato se urno vrnil v boj. ne samo da se bori, nego
da se tudi osveti. Kako je zabolelo starca, ko' se je vrnil
in zapazil tudi drugega sina mrtvega.
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-— To je dan groze, to je dan smrti. Starec, sedaj je
vrsta na tebi — pomisli Zelebor in roka se mu jame tresti.

- Ne vzklikne nato. — Sedaj ni ¢asa, da plakam,
Ako mi je rojeno, da umrem, pa umrem ali pred temi zlo-
deii se ne plasim,

In z novo silo plane v boj, v prve srste in vzklikne:

—- Tja, junaki! Naskok!

In vinovi¢c se je moral ponavljati isti prizor, kakor
pred Zeleznimi vrati! Vse se je moralo razru$iti, a padlo
jih je Ze toliko in toliko je Ze ranjenih! Narod je sicer
0svojil prvo dvoriSce, a osvoiiti drugo, je bilo teZie in
nevarneie, ker je bilo zidovie viSie in utrdbe modnejse.

Bokelj takoj uvidi, da je dovr$en le neznaten del in
zato se ni veselil,

—— Poskusimo. z dobrim. Morda se kneginja Gertruda
saina vda, ker je izgubila prvo bitko — pomisli in takoj
ukaZe naj se da znak za dogovor.

Na stolpu se pojavi sama kneginja.

— Ka! zelite, vi, ki se drznete napadati grad kneza
Braslava — vprasa z ostrim glasom.

Ali Bokelj se ni ustrasil njenega glasu.

-— Zahtevamo, da se preda§, kneginja Gertruda! Se
jie ¢as, da mirno odidesS in se vrne$ v svoije rojstne kraje.
Pozneje bo prepozno.

—+ Vi mi pretite? — vzklikne. -— Ali Se je Sisek v
mojih rokah in Cuvajte se vrnitve kneza Braslava. Gorje
tebi, prokleta ve¥ta — zavpije Zelebor in dvigne pest.

—- Jeza bozia je nad teboj in nad tvojim knezom,

— Qlej, glej kmeta, kako se drzne cdgovarjati, Po-
kaZzem ti lopov, kdo je veSca.

In obrnivsi se k strelcem jim nekaj rece.

V tem hipu poletita dve puSici in se zasadita v starca
Zelebora. Zelebor se zgrudi mrtev, prijemsi se z roko za
srce.

Nato vzklikne Bokelj:

—- Prekrsila si trenotek dogovora. HujSa si, kakor
zver. Odklonila si mir. Pogini! Naprej, v grad! Sedaj
treba reSiti Tiliomila.
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Kneginja, ki je Se vedno stala na stolpu, zacuje ime
Tihomil in grozna misel ji prodre v glavo.

— Tihomila hodete, bedaki — wvzklikne — dobro,
nicga vam dam. Krvniku ukaZem, da mu odseka glavo
in jo vrZe med vas, razbojniki, v smetid¢e. Saj drugo ni-
ste, kakor smetisSce.

— Ubijte jo, vstrelite jo! — vzklikne Bokelj svojim
strelcem, a med tem je kneginja zginila.

Bokeljiu se najeze lasje. StraSen nacrt te proklete
7enske se gotovo izvrSi in Tihomil je izgubljen,

—- Naprej, naprej — vzklikne in plane naprej, ne
oziraje se na puSice, ki so sikale okrog njega. Vse se mu
pridruzi in plane nad Zelezna vrata. Vedno huje in mo-
¢neje so zveneli udarci ob vrata in se meSali s kriki in
kletvami. Preke teles padlih bratov so stopale nove &ete,
pripravijeni raje umreti, nego se umakniti. Rogovi Nem-
cev so se sliali iz gradu. Njihova bojna pesem se ie dvi-
gala k nebu.

Mnogi Nemec se je vrgel na tla in nosul svojo glavo
s prahom, po obiCaju svojih ocetov, predno ga zadene
smrtonosen udarec. :

Kneginja je stala v njihovi sredini. Naslonila se je
na me¢, kakor na palico. Njene prsiso se dvigale naglo,
a njene oc¢i so gledale nekam v daljavo. Videlo se je, da .
se je zamislila.

Cas strasne osvete je prifel. Se malo in videla bo
pred seboi krvavo glavo onega, ki jo je edini na tem
svetu poniZal, a katerega je edino ijubila med wvsemi.
Silila se je. da bo mirna v tem trenotku, kakor je bila
mirna Herodova prileZznica, ko so ji prinesli glavo Janeza
Krstnika. Ali cutila je, da se sili zaman. Njena roka, ki
se je naslanjala na me&, se je tresla, njeno telo je oblival
ZNnoi.

Rilo ii je, kakor da ii primanjkuje sape in kakor da
ji nekaj klide: Prekli¢i ukaz! Ne ubijaj Tihomila! In njene
ustne so se odprle kakor same od sebe. Ali ne rede ni-
Cesar. V istem hipu se vrne njen silni ponos in ona drzno
dvigne glavo.
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Kaj bi ii sedaj koristilo, da prekli¢e ukaz? Ali ga
ni izrekla pred vsem narodom in pred svojimi Nemci?
Ali bi se ne poniZala pred njihovimi omi in bi je ne
smatrali za slabotno stvar? Tudi bi bilo prepozno. Krvnik
ie ze gotovo v jedi in morda je uprav ¥ tem hipu odse-
kana glava hrvatskega junaka Ze v njegovi roki. Morda
jo 7Ze nese, da ji pokaZe in ona jo viZe mmoZici, ki je
kri¢ala po njeni krvi.

— DrZite se dobro! — zaklite Nemcem. — Stre-
ljajte sigurnoi Caka vas lepa nagrada!

Ali naenkrat se pojavi strah na Gertrudinem licu..
Zazdi se ji, da cuje Zvenket oroZja in bojni krik v no-
tranjosti gradu.

— Slisig 1i? ... Slsi§ li? ... — pograbi bradatéga
Nemca, ki je stal poleg nje.:

Nemec je obledel, kakor kneginja in divie zaklel.

-— Sli§im ... Proklete zveri, prodrle so nekje v dvo-
risce.

-— Ni mogode — vzklikne kneginja Gertruda. —
Mozali bi jih zapaziti?

— Morda je kak skriven vhod — odvrne urno Nemec.

— Skriven vhod... skriven vhod... vzklikne kne-

ginja in se pograbi za lase. — Ako je tako, potem smo
izgubljeni!
-— Kneginja — plane k nji vodja Nemcev — nié ne

pomaga obotavljanje. Ako nam je usojeno umreti, umri-
mo slavno! —

Ne meneé se dalie za njo razvrsti svoje liudi. Enemu
delu ukaZe naj ostanejo pri vhodu, drugi del naj cuva
zidove, a on z najhrabrejSimi plane v smeri, od koder
je prijahal Zvenket oroZja. Nasproti prihiti gologlav
vojak brez oroZja in brez diha. S preteganim, nerazu-
mljivim glasom je krical. Vendar ga je kneginja razumela,
kaj hole reti, ;

—- Pomo&... pomo&... oni so v gradu... urno,
ne Cakaite ... drugale je vse izgbuljeno! ...

Vodia Nemcev plane naprej. Morda Se ni izgbuljeno.
Cim bolj so se blizali, tem jagii je bil Zvenket oroZja in
slidali so se Kklici:
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— Davori, Darovi... Vid in Zivana... Pomagaj
mocni bog. sveti bog ... Perun in Jarilo. .. Grom in Blisk!

Nemci sicer teh glasov niso razumeli, a slutili so, da so
to niihovi sovrazniki, ki so navalili v sam grad,

In 8¢ predno so mogli razmisljati o teh cudnih
vzklikih, Ze so se nahajali v boju z mocénimi ljudmi, ki
so imeli na glavi lipovo listie. Udariali so s svojimi
ogromnimi, silnimi in Sirokimi medi na levo in desno,
kakor da so vstali iz grobov heroji iz ¢asov Aleksandra
Velikega Macedonskega.

— Pomagaj Vid, da ubijemo kale — se so sliSali
modcni glasovi sivoglavega starca.

— Naprej junaki — vzklikal je plavelasi mladec kraj
niega. — Prisel je ¢as svobode! ...

— Davori... Vide... Zivano... Jarilo! — so vno-
vi¢ zaorili glasovi.

Meti sc¢ sekali po glavah in rokah, zadirali se v meso
in rdeca kri je lila iz ran, Nastalo je strasno klanie.

— Izgubljeni mo — pomisli vodja Nemcev, vided,
da so nasprofniki moc¢ni. Vendar ni mislil na predajo.
Niegovi ljudie so se nekoliko slabeje borili, kakor na-
vadno.

-— Prokleti psi — je kri¢al na svoje liudi. — ‘Al
pustite, da vas Hrvati specejo Zive na raznju? Naprei,
samo naprej!

— Feindio, Feindio — so stokali Nemci.

—— Davore, Vid! — so odgovarjali Hrvatje.

—- Naprej! Kdor se obotavlja, ga pobijem z lastno
roko —- je vpil vodja Nemcev.

—- Stari bogovi so z nami — je kri¢al sivi starec.

Ali ni mogel skondati. Sekira nekega Nemca ga je
pogodila. Kri mu oblije obraz. Zelen, lipov venec je bil
ves okrvavljen in starec se zruSi mrtev.

— Oc&e nam je poginil... Zrec Vidov! — se je zadul
bolesten vzklik, :

Okrog njegovega trupla se strne mocan zid ljud-
skih prsi, ki zakrijejo starca od daljnih napadov. Ali
strah obide Hrvate.
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Vodia Nemcev je opazil, da je s padcem starca nje-
gova Ceta mnogo pridobila. In ‘zazdelo se mu je, da se
obrne zmaga na njegovo stran.

-— Tako se bije! Zmagajmo! Njihov vodia je padel.
Naprej! Bii. sekaj!... — je krical vodja Nemcev.

--- Me¢ Gospoda in svetega Mihaela! — wvzklikne
vojak kraj njega.

Pad hrvatskega Zreca je dobro deloval na Nemce.
Zacutili so v Zilah nov pogum. Silneje in hrabreje so
navalili na Hrvate, ki niso stali ve tako trdno, kakor
preje. Zdelo se je, da se pripravljajo k umikanju.

Plavolasi mladec je $e vedno klical stare bogove, ali
njegov glas ni zvenel tako navduSeno, kakor pre;.

Se vedno so se sliSali klici:

~— Perun... Vid... Zivana... Morana!

Ali te klice je oglusal sedaj divii krik Nemcev. Zrak
je trepetal vsled hruscéa. Kakor 'da je sama bela smrt stala
sredi bojevnikov s kopjem v roki in tvorila zvezo z
Nemoci. ‘

Ni bilo ve¢ dvoma. Ako se holejo Hrvati resiti,
morajo nazaj pc skrivnem vhodu,

Plavolasi mladec, katerega so sedaj poslusali vsi,
kakor svojega poveljnika je bil Ze pripravlien, da ukaZe
umikanie, vendar je Se pocakal za trenotek.

Nestrpliive se ie ozrl sedaj pa sedaj na ono stran
hodnika, kjer so se nahajale jeCe. In ko ni zapazil ni-
Cesar, je namrsil Celo.

-— Ne boijte se, junaki — je klical k svojcem, a srce
mu je drhtelo, ker sam ni veC prav veroval v sreco.

— Vet ne moremo drZati — pomisli in jame mahati
7z medem krog sebe z novo mocjo. Nastal je prazen pro-
stor, Nemci se niso nadjali takega_ napada. Ali kmalu so
si opomogli in pritisnili na njega in niegove.

— Naposled — zamrmra glasno plavolasi mladec,
ko se je ogledal vnovi¢. — Hvala ti, Vid!

Niegovo Celo se razvedri in na licu se mu pojavi
nasmeh zadovoljstva. Vedel je zakaj. K njemu je hitela
nova ceta.
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Na Celu te Cete je stopal mlad junak v viteSki obleki.
Bled sicer, a lep, kakor sijaino solnce pomladnih dni. V
roki mu je blestel med iz o¢i so mu letele streie. Bil je,
kakor eden onih angelev, ki so vrgli iz nebes Luciferja
in niegovo svojat.

-~V pravem déasu, Tihomil!— wvzklikne mu plavo-

lasi mladec. — Se trenotek pozneje in bilo bi prepozno.
— Tihomil ... Tihomil... — wvzkliknejo Hrvati in
nova moc¢ iim zavalovi po Zilah.
— Tihomil... Tihomil... — wvzkliknejo Nemeci in

grozen strah jih obide. "

Tihomil pa ni ¢akal, da se Nemci osvestijo od prvega
strahu, nego plane na sovraznika z vso silo.

Kakor bi videli poSast, kakor bi videli ¢loveka, ki je
vstal iz groba, tako so Nemci gledali Tihomila, katerega
so poznali kot silnega junaka, o katerem so Ze mislili,
da je mriev.

Zaman je njih vodja klel in krical, zaman ie enega
ali dva svojih pobil na mestu. Nemci so bili prestraSeni
in se jeli umikati. Spocetka so se umikali v redu, ali Ti-
homil jih kmalu popolnoma razkropi. Niegovi ljudije so
kakor levi navalili na Nemce, a ti so bezali, kakor divii.

—- Za njimi — zagrmi Tihomil. — Pobijte vse!
Zmaga je naSal!

XXXVI,

Kreginja Gertruda je bezala po stopnicah v  svoje
sobe. Neki stari sluga, kateremu je izkazala ve¢ dobrot,
jo je obvestil, da se je Tihomil nenadoma pojavil, in da
Hrvati zmagujejio Nemce.

— BeZi, gospodarica beZi, ako ti je Zivlienje drago.
Resi se.

—- Kam naj beZim?

V tem hipu jo popade strah, kakr3nega Se ni nikdar
¢utila, Dobro je vedela, da je izgubljena, ako ostane tukaj.
Hrvatije zmagujejo in jo zajamejo. Tihomil je med njimi!
Povedal jim bo vso resnico in tedaj ni resitve,
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Kdo zna, kaj store z njo? Ako bi jo vsaj na mestn
ubili, ali te milosti pa¢ ne more pricakovati. Sprevidela
ie, da ni druge pomoci, nego beg. Ali kam?

Zidovie Siska ie obkoljeno. Divii narod je oblegal
grad, udarjal na grajska vrata, Skriven izhod je bil samo
eden, a ta je v rokah sovraZnikov. Za premisljevanje ni
bilo casa, zato je beZala v svoje sobe.

Ko ie prestopila prag svoje sobe ie padla vsa one-
mogla na stol. Zgodaj v jutru je Ze bila na nogah in njeni
Zivcei so dosedaj prenesli vse. Ali sedaj je cutila neizrek-
ljivo utrujenost.

Jela je klicati svoje sluzkinje. A niti ena se ni od-
zvala. Vse so nekam pobegnile. Niti ena se v tem tre-
notku ni brigala za njo, za svoio gospodarico, vsaka se
ie brigala samo za svojo glavo. Pobegnile so takoj, ko
s0 zacule krik in bojni hru8¢, in niti eni i priSlo na misel,
da bi v tem nevarnem poloZaju ostala pri knieginji Ger-
trudi. In vendar jim je bila dobra, Se predobra. Obsipa-
vala jih je z milostjo in darovi. Bale so se za svojo koZo
in vedele so, da preti knjeginji Gerfrudi smrt in poguba.

Zaman jih je klicala. Vide¢, da ni niti ene k niji, skodci
vnovid po konci in zapre vrata. V silni naglici jame no-
siti pred vrata mize in stole in omare, da bi tako zabra-
nila vhod sovraznikom

Nato je jela napeto posluSati.

Grozen krik ji je donel na uho. Niene prsi so drhtele
strahu, Oh, prokleti dan! Sedaj je vsega konec. Vsa nje-
na slava zgine v no€. Vsa slast tega sveta preneha.
Kmalu vderejo v njeno sobo in jo viamejo. Mucili jo bodo
in umorili na najsramotnejsi nacin.

Za hip se ji je zdelo, da se ii bliza zadnja ura. Zdelo
se ii je, da sli8i, kako hite za njo in jo iS¢ejo. A kmalu se
je prepri¢ala, da se je prevarila. Srce se ji je nekoliko
umirilo. Boini hrudg se je oddaljeval.

-~ Hvala Bogu, ako me le tukaj ne bodo iskali. Ko se
zmradi, se 7e skrijem in pobegnem. Ako se mi posre¢i
to, se skrijem v bliZnji vasi in najde se ¢lovek, ki me po-
pelie v tabor kneza Braslava. Ko sem pri njem, se potem
vrnem zmagoslavno v Sisek. Poskrbim, da knez unici
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vse upornike in osvoii Sisek. Tedaj bo trepetalo pred
njim malo in veliko in naslajala se bom na mukah in
trpijenju onih, ki mi sedaj prete.

Nov up ii napolni srce. Misli na osveto so se ii po-
rajale v glavi.

—- Zveri, nesramne zveri, klanjali se Se bodete pred
menoj! Lizali mi bodete roke, kakor psi, ali jaz se vas
ne usmilim,

Tako je mislila nekaj ¢asa. A kaj potem, ako se ji ne
posreci pobegneiti? Kaj potem, de jo najdejo?

In jela je dirjati, kakor blazna, z enega kota sobe v
drugega, ne vedod, kaj dela. Nato plane k oknu. Bojaz-
liivo pogleda na dvori$ée in plasno odskodi.

Silna tolpa ljudi ie navalila Ze v drugo dvori$ée in
se zdruZila s Tihomilom. Gertruda ga takoj opazi. Njegov
pojav je bil v tej mnozici ljudi veliCasten in plemenit.
Videle se je na prvi mah, da je vodja in da se mu slepo
pokore.

Kneginja, dasi je samo za trenotek pogledala skozi
okno, je spoznala na prvi mah, da so pobiti njeni Nemci.
Tu in tam so se Se borile posamezne Cete junasko, kakor
levi, ali to je bil njih zadnji odpor, ki je sicer prical o ju-
nastvu, a je bil drugace brez pomena.

Okrvavljena trupla so lezala po dvoriséu. Ranjenci
so stokali in klicali na pomo¢. Uporniki so prodirali v po-
samezne prostore gradu, plenili in metali iz njih vse, kar
s9 mogli. Polomljene mize in stoli, razbite omare, drago-
cenosti in zlata posoda, vse to je pri¢alo razdraZenost
nareda.

— Ubij... sekaj... je donelo na uho kneginii.

— Mascuj brate!

—. Naprej... naprej... ie kridala mnoZica in drla iz
sobe v sobo.

Zmagovalna besnost se je polastila naroda in v tem
srdu je razbijal vse, kar ie dosegel. Iz posameznih sob
so vlacili Zene in suZnje in ie tolkli s kopji in palicami.

Drugi so udrli v pivnice in jeli odpirati scde, da je
teklo vino po kleteh. Sekali in pustoSili so besno. Neka-
teri so se napili dobrega vina, a drugi so plenili vse, kar
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so na8li. Tihomil ni mogel prepreciti, da bi narad ne ple-
nil. Bilo bi tudi zaman, zato niti ni poskusal.

Tihomilu je bilo mnogo do tega, da ujaine kneginjo
Zivo, njo, katera edina mu lahko pove resnico o Mileni.
Od one strasne ure, ko mu je povedala, da je Milena v
rokah Gottschalka, se ie Tihomil povsem izpremenil. Ziv-
lienje je v niegovih oceh izgubilo svojo vrednost.

Prvi ¢as mu je bilo, kakor da ga je nekdo udaril s se-
kiro po glavi. Nicesar ni ¢util. A ko je priSel k zavasti, si
ie zaZelel smrti. In misel na samomor mu je p>n0vno Si-
lila v glavo. In razbil bi si glavo ob zidovju svoje jede,
da ga ni teSila misel, da ga je kneginia Gertruda najbrz
prevarila, Ona, ki je lagala knezu v obraz in obdolZila
njega zloc¢ina pred celim svetom, bi ne mogla prevariti
in nalagati njega?

Z drhte¢im srcem je Cakal na ponovni obisk knegi-
nje. Ali ni je bilo vec. Zelo se zavzame, ko mu nekega
dne rede jecar, da mu skoraj zasije solnce svobode. Re-
kel mu je, da je tudi on pri zarotnikih in da ga starka Kata
7e obvesti o vsem. O Mileni mu ni znal nicesar povedati.

S tezkim srcem je Cakal, kdaj pride Kata. Ni mu tre-
balo dolgo cakati. Ali vse se je zgodilo tako hitro, da ni
imel ¢asa vpradati za Mileno. Odkovali so mu verige, ob-
lekli ga v viteZko obleko in mu dali me¢ v roko. Rekli
so mu, da je ¢as za boj in da se zunaj vrsi borba med Hr-
vati in vojaki knjeginie Gertrude. To je bilo dovoli, da je
razumel, kaj se je zgodilo. Samo to so mu Se rekli, da je
Kata spustila svoje zveste prijatelje, Castilce starih bogov,
skozi tajni vhod v sam grad in se uprav sedaj biiejo z
Nemici.

Ko je slidal to Tihomil, je skoCil na noge in za treno-
tek je bil Ze med bojevniki. ; '

Sedaj je bila njegova glavna misel, da njame knegi-
njo Zivo, zakaj ako jo kdo drug prej ubije, ne izve, kie
se nahaja Milena in kie jo naj pois¢e?

— Junaki — vzklikne svojim ljudem — tiso¢ zlatih
bizantincev onemu, kateri ujame kneginjo Gertrudo Zivo.
Smrt onemu, kateri jo ubije?

Za trenotek je vedel ves grad za ta ukaz Tihomilov.
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— In e je mi§, jo moramo najti — rece Bokelj Tiho-
milu, ko se mu je pridruzil,

— I&¢ite kneginjo — so vzklikale grude.

In ta glas je dospel do uSes kneginje. Spoznala je,
da jo iScejo. V svoji sobi se ni ¢utila dovolj varne. Odlo-
Cila se je, da jo zapusti in odide skozi mala vratica na nek
zapuSCen hodnik, katerega je rabila tupatam za svoja
pustolovia. :

Zunaj so se sliali klici:

— Ujamite Nemko ... ujamite kneginio Gertrudo. ..

Bil je zadnji Cas. da pobegne. Urno zapre za seboj
vrata hodnika. Bila je na hodniku, v temi. Ali od prejs-
njega pustolovia ga je dobro poznala in je urno korakala
naprei. Vendar ji je strah stiskal srce. Od vseh strani ie
sliSala vzklike ljudstva, ki jo je iskalo. Noge so se ji jele
Sibiti. Vsak hip je zadela na kak trdi predmet.

— Bog, moj Bog, samo sedaj me e resi — so drhtele
njene ustne. Nikdar ni tako prosila za pomo¢ Boga, kakor
sedaj:

— Bog, resi me... resi...

Strasne misli so ji preletavale glavo in leden pot je
oblival njeno ¢elo. Srce ji je glasno bilo.

— Ce me dobe, postaviio me pred sodi$de ... mucili
me bodo...

Kakor ranjena zver je beZala kneginja Gertruda.
Nicesar ni vzela s seboj, kakor svoj med. S tem meéem se
je odlocila boriti do smrti. S tem mecem se je odlocila,
da si zada smrt sama, ako ji ne bo mogocle pcbegniti.
Marija, Bogorodica sveta, zlato krono ti kupim
in io peloZim sama na tvoj altar v Ogleiu — je vzdihovala.
Pripravljena je bila obljubiti vse, samo da resi svoie Ziv-
lienje in svoje kneZevstvo.

Ali komaj je izrekla to zaobljubo, Ze je zaklela.

—- Prokleti Hrvatje, spremenite se vsi v pse, in naj
vas bicajo do sodnjega dne.

To svojo kletev je meSala z molitvijo:

— Bog, unid¢i te proklete Hrvate, ne daj jim nikoli
srece in blagoslova. Daj, da se sami med seboj na veke
prepirajo in sovraZijo.
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Prisla je do vrat. Ta so vodila na kneZev vrt. Dobro
je vedela, kam peliejo. Kolikokrat je $la tod na liubavni
sestanek, ko je knez zatapljal svojo strast v vinu, obkro-
7Zen od grskih plesalk!

Z drhtecim srcem je prestopila prag teh vratic. Da-
nes jo je gnal strah, divia bojazen in Zelja za Zivlienjem.

Na vtu ni bilo nikogar. Poslusa. Krik ljudsiva je do-
nel dale¢. Lahko gre na vrt.

Ali kaj potem. Vrt je bil obdan z visokim zidom, a
okrog njega je Sumela voda. Tu ni nobene resilne poti.
Edina vrata, katera so vodila iz vrta, so peljala v glavno
dvoriSte kneZevega gradu, a to je bilo v rokah njenih
krvnikov.

SveZi zrak ji napolni prsi. Dihala je laZje. Ali kam
se naj skrije, za kateri grm, da je ne dobe?

Nikjer, nikier izhoda. Z vseh strani so ji pretile je-
klene in krvave roke njenih sovragov.

Strasno... -

Njeno lice je bilo vse izpremenjeno, roke so krvavele
in lasje premodceni. BeZaje, je vsak hip kam zadela in
okrvavljena obleka je visela z nje raztrgana na ved mestih,

— Prokleta ura, ko sem stopila na to proklety zemljo!
Prokleta ura, ko sem te videla prvi¢, Braslav. Prokleti
vsi, ki ste me spravili do tega, da sem od$la v te barbar-
ske kraje...

Kréevito je drZzala v rokah mec. Kaj naj stori?

Da... tam poad zidovjem je Sumela reka. Tam ije
resitev, ce hoce ...

Ali je v resnici Ze tako dale¢? Ali ni nobene pomoci?
Smrt, neusmiliena smrt jo gleda od vseh strani. Nikjer
re§itve, nikier, A vendar je bolie, da se ubijem sama,
kakor bi me ujeli. .

In v tej misli je beZala proti zidoviu. BeZala je mimo
sarkofaga, kar naenkrat zacuti, da jo ie nekaj pograbilo
za vrat.

Pred o¢mi se ji stemni in toliko, da se ni onesvestila.
Ker je bila mo¢na, se naglo okrene, spusti mec in se jame
oproscati tega, kar jo je drzalo. Na uho s ji donele be-
sede:
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— Ha, imam te, satanova h¢i... imam te, naposled
si vendar v mojih rokah. Vrni mi mojo héer, ali pa te za-
davim ,

Kneginja je takoj spoznala, s kom ima opraviti.

V sarkofagu je Cepela veékrat, uboga blaznica. Ko
je Sla knegima mimo nje, ji je zaskodcila pot, kakur divia
macka in jo z obema rokama pograbila za grlo in vpila:

— Dete mi daj... dete! :

Z naglo kretnjo se je kneginja osvobodila blazue Zen-
ske ter jo pahnila od sebe.

Kneginja je bila mocna Zenska in se ii ni bilo treba
bati nasprotnice, ki je oslabela vsled bolezni in stradanija.:

Vendar jo blaznica ni izpustila.

— Ne bo$§ me pretepala, ne bo§ me... O%i ti izkop-
liem.

S temi besedami je vnovi¢ skocila proti kneginji, drZe&
kviSku svoje suhe roke, kakor bi hotela v resnici izvrSiti
SVojo groznjo.

Kneginja jo je odbila, a vsekakor ni mogla preprediti,
da bi ji blaznica ne posnela kos koZe z lica.

Kri se je pocedila po kneginjinem licu. Z vso silo
pograbi blaznico za roke, da se ni mogla ganiti z mesta.

Blazna Zenska spaci obraz in zaSkriplje z zobmi. O¢i
so se ji izbulile od besnosti. Ali kneginja jo je drzala trdno.

Ker se ni mogla oprostiti, ie jela pliuvati v ubraz Ger-
trude. Nato je jela zopet kritati z Zalostnim glasom:

— Dete, moje dete, héi, moja héi. .

Kneginja se je ¢udila, da je zadnji cas, da nekaj
ukrene s to Zensko. Ali kaj? Naj jo ubije? Ta misel se ji
je zdela najboljsa.

Ali naenkrat se premisli.

Kako je priSla blaznica na ta vrt? Gotovo mora biti
kak skrivnosten vhod.

Prijela je z roko tuleCo Zensko za usta, da ni mogla
kri¢ati, nato je rekla:

— Cuj me! Ubijem te, ako ne utihne§ in nikdar ved
ne vidi§ svojega otroka... Ako pa bo§ tiha in mirna, ter
mi pomagas pobegniti od tod... poi§¢em tvoje dete.
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Blaznica jo je gledala s Sirokimi o¢mi in zdelo se je,
da jo razume.

Kneginja rece:

— Ako me razumes, zapri odi.

Blaznica zapre o¢i.

— Ako boS molcala, je zopet odpri.

Blaznica odpre oci.

Kneginja jo spusti. Blaznica je lahko govorila. O&i-
vidno je umela obljubo kneginje, zakaj jela se ic veselo
smejati, kakor bi se ni¢esar ne dogodilo.

— Videla jo bom.... videla jo bom... Ali je res?

— Res. Samo res$i me od tod. Preganjajo me.

Blaznica je strmela pred se, kakor bi ne sliSala nice-
sar. Gotovo je mislila na svojo héer, da jo kmalu vidi.

Kneginja jo potrese za ramo:

— Preganjajo me ... Ako me ubijejo, ne be§ nikdar
videla svoje héerke. Jaz edina vem, kie se nahaja.

— Aha... ti ‘edina veS... aha... Pojdi tedaj — od-
vrne bedna Zenska in se blazno nasmeje.

Na to prime kneginjo z roko in jo nagl> potegne za
seboj za neki grm, kateri je rastel ob zidu, ki je delil
kneZev vrt od Sumece reke.

Za tem grmom je stala velika plos¢a. Na plo&Ci je bil
star rimski napis, katerega pa je Ze deZ molno izpral.

Kneginia je veckrat prejSnie Case gledala ta kamen,
a da bi ga odvalila, ii ni nikdar priSlo na misel. Mo¢no
se je zacudila, ko je videla, da ga blazna Zenska tako z
lahkoto ostrani.

Pokazala se je odprtina, ki je vodila v nekak pod-
zemeljski prostor, najbrZz v kako staro grobnico, kakor-
$nih se je nahajalo v sisecki okolici zelo mnogo.

Blaznica rece kneginji:

— Stopi noter.

Kneginja obstane. Bog ve, kam drZi ta vhod, morda
v reko? Morda v klet? Naj zaupa njej, blaznici, katera
jo je hotela malo prej ubiti?

Bil je to trenotek strasne odloCitve. Ali kneginja se
ni smela obotavljati.
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Silen, straSen krik ji je dospel na uho, kakor da se
nekaj rusi. Poedini glasovi so se bliZali vrtu.

IS¢ejo jo. Ne preostaja ji drugo, nego da pade v nji-
hove roke, ali da se ubije sama, ali pa se preda na milost
in nemilost blazni Zenski.

Blaznica ponovi:

— Stopi noter. Ne boj se. :

Kneginja se spusti v globino. Blaznica stopi za njo.
in pokrije ‘odprtino s kameno plo§¢o. Crna tema obda
obe. Bili sta v katakombah, v katere so za Zasa rimske
dobe shranjevali svoje mrlice stari sisecki kristjani.

Komaj se je zakrila odprtina, Ze ie planila na vrt be-
sna mnoZica, Njeni razdrazeni glasovi so doneli na uho
kneginji. Spoznala je, da je uprav v zadnjem trenotku
usla jezi mnoZzice.

Strah, ki jo je nekoliko zapustil, se je poloti vnovi&.

Z roko se prime za steno podzemeljske jame. Roka
il seZe v neko duplino in dotakne se necesa, kar ie padlo
pred njo na kamenita tla.

Lasje se ji najeze!

— Kaj je to — vzklikne plasno.

Blaznica odvrne:

— Ne boj se! NajbrZe je glava kakega mrlica. Tu
jith je mnogo ... zelo mnogo... Ne boj se... mrtvi so
mirni in dobri... ne store nicesar ... jaz se razgdvarjam
z njimi vsak dan ... oni mi pripovedujejo svoie povesti. ..
ah, te povesti...

Te besede niso pomirile kneginje. V smrtnem strahu
klone na zemljo in se jame klece plaziti naprej.

Zgoraj je bil vrt poln liudstva, ki ie preiskavalo sle-
hern koti¢ek in vse sobe kneZevega gradu in iskala kne-
£1njo.

— Izginila je — rele Bokelj Tihomilu — kakor da
so jo odnesle vile. Morda se je zapisala vragu in jo on
sam cuva.

— Ne umejem tega — odvrne Tihomil in polotila
se ga je bolest.

— Alj ste vse preiskali, vprasa Bokelja.

— Vse. Vsak kot, da bi nasli iglo.
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.. .sela in mesta goré. Vse beZi,
(Str, 387.)

vse plaka...-
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— Ali si vpra8al Kato?

— Vprasal.

— In? :

— Ona pozna vsak izhod, vhod in vse tajne hodnike.
Saj ves, da je povedla skozi tajni hodnik svoje pogane. .

— Znam.,

— Verjami mi, da ni bilo nje, ne nosil bi sedaj gldve
na vratu in tudi nam bi se godilo drugade.

— Znam to, znam. Ona nas je resila.

— Zasluzi kraljevsko nagrado.

— Dobi jo. Ali nisi mi odgovoril, kaj misli o begu
Gertrude.

— Kaj misli — se razjezi Bokelj — ni¢ ne misli.
Ona kratkomalo ne ve, : ‘

— To je zlo... to je zlo... A nji edini ie znano, kije
se nahaja moja Milena. Uboga moja nevesta.

— Ubogi gospod! Bog ti pomore, da jo zopet najdes.
Ali treba je sedaj, da si odpocije$. Narod potrebuje miru.
Vsi Nemci, ki niso pobiti, so ujeti. Mestu Sisku vlada mir
in ti si edini gospodar gradu in mesta.

— Gospodar! ... Zalosten gospodar... Milene ni.
Gertruda je pobegnila Knez Braslav se lahko povrne
vsak ¢as s pravo in mocno vojsko in nas vse poseka.

Bokelj se ni zatudil temu odgovoru,

— Tudi na to sem mislil. Na3i ljudje so dobili na-
logo, da popravijo poSkodovano obzidie in utrdijo mestna
vrata. StraZe bodo Cule vso no&, da se ni¢ ne pripeti.

— lzvrsten decko si — rece Tihomil Bokelju in mu
stisne roko. — Rojen si za vojskovodjo.

Bokelia so te besede razveselile bolj, nego cesarska
nagrada.

— Pri moiih brkih, katere sem izgubil, danes smo
imeli dober dan. In Ce Se najdemo, kar upam, tvojo Mi-
leno, postavim na vrh Lovcéena kriZ, da se bo videl dale¢
po morju. Daj Bog!

XXXVIL

Ko so se odigravale v Sisku te stvari, je taborila pred
gradom Zupana Mironje vojska kneza Braslava.
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Sprva je knez mislil, da bo z lahkoto pokoril Mironjo.
Sicer ga je krvava glava Stipe iz Jasenovca prestraSila
in uverila, da ima posla z mocnim sovrznikom. Vendar
se je nadejal, da zajame Mironjo neprlpravl]enega Takm,
kakor hitro je prispel z vojsko do gradu, je poslal DPOZiV,
naj se zZupan pred'l 7 dobrega

Odgovor Zupanov je bil ponosen in obenem Zaljiv
.za Braslava!

Sporocil mu je, da ne priznava ved v dezeli, v kateri
prebivajo posavski Hrvati, nikakega kneza Braslava, ne-
go edina kneza Mutimira in njegovega naslednika kneze-
vica Tomislava. Ako je bivSemu knezu Braslavu glava
draga, naj ne vznemirja Mutimirovih podanikov, zakaj
svoje Zivlienje izgubi na obzidju gradov. Najbolie je za
Braslava, da si da mirno obriti glavo in se zapre v kak
benediktinski samostan v Dalmaciji, ter se na stare dni
pckorava za grehe in zlocine, katere je za Casa svojega
vladanja ucinil svojemu narodu. in hrvatski cerkwvi.

Ko je knez Braslav cul ta ogovor, je pobesnel vsled
srda in se takoj odlocil, da ne bo postopal z usmiljenjem
napram nasprotnikom, Uvidel je, da so zarotniki priprav-
lieni in Celo se mu je zmradilo.

Najraje bi takoj ukazal naskok, a vojska je bila utru-
jena vsled potovanja. Poveliniki so mu svetovali, naj
pusti, da se naspijo.

Zlovolino dovolj vojski pocitek. Ukazal je postaviti
Sotore in zapaliti ogenj, da se pripravi hrana.

Ali njegovi ljiudie 8e niso polegli k pocitku, kar pri-
dirjajo glasniki, ki so prinaSali vesti, eno Zalostnejso
od druge.

Naiprej ie dospel glasnik z vestjo, da se je narod
v Sisku uprl in da oblega kneZev grad.

Komaj je sporocil to, Ze je pridirjal drug od druge
strani, ki je iskal kneza v Sisku. Ker ga ni naSel v Sisku,
je odhitel za njim.

— Hudo je. Podravski Lupan naznanja, da so mad-
jarske Cete navalile v naso domovino in da poZigajo, se-
kajo, ubijajo, in pustoSijo vse, kar' jim pride pod roko
Selain mesta gore. Vse bezZi, vse plaka,
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vse vpije...Panonija je padla v njihove roke in sedaj
gredo nad Sisek. Sli§al sem $e, da so ujeli Gottschalka
in njegove ljudi.

— Tristo gromov — vzklikne Braslav in o&i se mu
izbulijo. — Ali je priSlo tako dalec, da se trese vsa zemlja
pod mojimi nogami? To so preklete vesti...

In takoj ukaze:

— Pripeljite mi konja!... Naj se vse dete pripravijo
na pot. Pod Sisek... pod Sisek,

Nastalo je vrvenje in oni, ki so Ze polegli, so planili
plokonci. Trobke so zatrobile, ostri klici povelia so se
slisali.

Vesti, katere je prejel Braslav, so se razsirile blisko-
vito po’ celem taboru in vznemirile duhove,

Stari vojaki, ki so spostovali kneza Braslava kot
kneza in kot vojaka, so majali z glavami. Mlaisi so pa
po vseh teh znakih takoj spoznali, da je knez Braslav v
hudem poloZaju. Kako se vse to konta? Uporni narod je
osvoiil Sisek. Zupan eroma ie podkuml velikaSe in pro-
glasil novega kneza in evo, sedaj so Se prihrumeli Mad- -
jari., In Ce bi bil knez sam Aleksander Veliki, bi ne bil
kos vsemu temu. Mnogim se je rodila misel, ¢e bi ne
bilo bolje, ako se pridruZijo Mironji in njegovim in puste
kneza na cedilu.

Ako bi kdo v tem trenotku povedal te misli glasno,
naSel bi mnogo pristalev. Ali takega cloveka Se ni bilo
takrat, Vendar so vsi mrmrali, zakaj jih knez goni na pot,
dasi so komaj prisli.

Nezadovolino in nevoljno primejo za oroZje, da gredo
s svojim knezom v boj ali morda v sigurno smrt.

Knez Braslav je uvidel sam, da je njegov polozZaj
zelo resen. Ali kaj naj stori. Boriti se mora, boriti do
zadnie kaplie krvi.

— In ¢e navalijo vsi kralii sveta na me, jaz se mo-
ram boriti in moram umreti slavno.

Niti za hip mu ni priSlo na misel, da bi se predal..
Mironji? ... Te sramote bi ne prenesel., Da se pogaja?
Madjari? To ni napadéna misel, saj se je Ze nekod¢ pogaijal,
ko se je boril proti Svatopluku. Tedaj jim je obljubil si-
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jaine darove v Svojem imenu in v imenu cesarja Arnolfa.
Ali sedaj so se stvari spremenile. Madjari so bili razdra-
7eni vsled poraza od njegovih ¢et in ker je ujet niih voij-
voda. Obljubil bi jim, da vrne voivodo in jim da blaga.
Ali Sisek sedaj ni v njegovih rekah in Bog wve, kaj so
uporniki v Sisku naredili z madjarskim vojvodo.

Crne misli so obdajale kneza, ko je jahal sredi svoiih
tet. Crne misli in teZka tuga...

Mironia in njegovi, ki so se pripravljali na silovit
odpor proti Braslavu, so bili moéno iznenadjeni, ko so
videli, da odhaja Braslav s svoio vojsko. Sprva so mi-
slili, da je to nekaka bojna zvijaca, ali kmalu so izvedeli
resnico,

Glasnik jim je sporocil, kaj se godi.

Takoj so se zbrali, da se posvetujejo, kaj je ukreniti.
Nekateri so hoteli, da se plane na kneza ga ujame in
poslie v samostan, a z Madjari se pa pogodi.

Vecina ie bila nasprotnega mnenja in med njimi tudi
Tomislav in Mironja. Nato se je odlodilo, naj se neviralno
procaka, kako bo opravl knez z Madjari.

Po tem posvetovanju ostaneta Mironja in Tomislav
sama. Trebalo se je mnogo dogovoriti. Stvar je bila vse-
kako nevarna. Ako zmagajo Madjari Braslava, navalijo
na nje. Trebalo se bo boriti strasno in naporno, da se resi
domovina. :

Mead tem je priSel glasnik iz Siska.

Tihomil je javljal, da je gospodar mesta in gradu Si-
ska in da ga utrjuje na vse strani. Naznanjal je ob enem,
kako beZi narod iz dravskih krajev v Posavini in prosi
pomodi. ;

Vest, ki je javila knezu Braslavu, da je ujet Gottschalk
7 vsem svojim spremstvom, je bila resni¢na. Madjari so
zajeli Giottschalka in njegove ljudi in ni¢ ni pomagalo
Giottschalkovo junastvo. Boril se je sicer kakor lev, ven-
dar se je takoj vedelo, da bo zmaga na strani Madjarov.

Ko je uvidel, da ga Se edino redi beg, se odladi, da
podlie Mileno z Zorano naprej. On pa bi se Se boril, do-
kler se ne uveri, da so nekateri vojaki z Zenama na
varnem, .
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A bile je prepozno.

Oddelku madZarskih cet se je posrecilo, da je prisel
Gottschalkovim ludem ob strani in tako je bil nemski
markgrof v zasedi. Vedod, da ljubijo Madjari zlato, se
odloci, da se proda, ako se mu ohrani Zivljenje.

Svojim ljudem ukaZe, naj mirujejo in do madjarskega
vodje poSlie Cloveka, ki je znal nekoliko madjarski jezik.
Obljublial jim je celo bogastvo.

Madjarski vodia je dokaj dolgo premisljal, kaj nai
stori. Videl je, da ima posel z uglednim &lovekom nem-
Skega naroda. Spominjal se je iz prejSnjih bojev, da imajo
Nemci mnogo blaga. Zakaj bi se tedaj boril dalje zoper
pescico teh ljudi? Bolje je, da vzame veliko vsoto, katero
dobi z lahka, ako je resnica, da je Gottschalk sorodnik
samega nemSkega cesarja Arnolfa. Pomislil je tudi nato,
da bo CGottschalk in njsgovo spremstvo dobro za zameno,
za one madjarske vodie, katere so ujeli Hrvati in Nemci.

V Sisku je bil e vedno ujet madjarski vojvoda. Radi
njega so se dvignili Madjari na Hrvate. Kdo ve, ali jih ne
prisili cesar Arnolf, da zamenijo ujetega vojvodo za
Gottschalka? .

Dal je tedaj sporociti Gottschalku, naj poloZi oroZje
in naj ukaze svojim ljudem, da store isto. Njegove po-
nudbe so sprejete.

Gottschalk je Skripal z zobmi od srda, a druge po-
modi ni bilo, nego, da se pokori in tako resi svoje in svoj-
cev zivlienje. Priblizav8i se Mileni, rece:

—- Oprosti, gospodiéna, da te moram predati poganu.
Bodi uveriena, ne storil bi tega, ako bi mi bilo le malo
mogoce. povesti te v svoje varno gnezdo. Sicer se pa
ne boj. Madjari ti ne store ni¢ Zalega, ker sem jim ob-
ljubil veliko odkupnino za te in za nas.

— A za Zorano? — vpraSa naglo Milena, ki je pre-
bila zadnje ure v neprestanem strahu.

-— Ne skrbi. Za njo bi bilo najbolje, da jo Madjari
vrzejo v kak prepad. Ali ker je tvoja dvorjanka, jo ho-
¢em odkupiti.

Milena vzdihne:

— Hvala ti...
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Dasi ji te besede niso $le piav iz srca, kai §¢ vedno
ni prav vedela, kaka usoda jo Caka, se je vendar nekoliko
umirila. ‘_

Madjari so se pokazali povsem vljudne.

: Vojvoda, vided krasno deklico, je pomfmral skozi
brke:

— Skoda, da jo moiam, Viniti.

Tn nikdo ni storil Jetnikom kaj Zalega. Vsi 80 Vvedeli,
da jih ¢aka smrt od vojvodove roke, ako se dotaknejo
megove@a plena. Samo on ¢ Smel razpolagati s temi
judmi. Milena, sprva $@ Vedno prestraSena, se je pocasi
umirila do cela, vided, da ji ti divii liudje ni¢esar ne
store. V teni jo je Vznemxrjdlo samo to, da bi Gottschal-
kova,_odkupnina prehitro ne dospela,

Se ena misel ji ie Sinila v glavo in se §i je zdela re-
Silna. Mislila je, da bi naznanila 'Iomisla\ru, naj o on od-
kupi. Mar bi je ti Madjari ne dali tudi za l“t)mxslavfov de-
nar? Ali bo Tomislav to hotel storiti? Ako je pravi pri-
jatelj Tihemilov, morda se je usmili.

In ta misel ni $la iz glave ubovgega dekleta. Spretii=
liala jo je na celem potu, koder so jezdili nieni novi go-
spodarii, ki so jezdili na u'lmh konjih. Naposled so jo pre-
dali drugi Ceti, katera jo je posadlla na voz. Kod jo pe-
liejo in kam, o tem sicer ni imela niti poima, a vedela je
le toliko, da gredo na Sisek, nad kneza Braslava.

Dasi se je veselila, ker se bliZa mili domovini, ii je
srce zopet krvavelo ob misli, koliko krvi se bo zopet pre-
lilo na poljanah zemlje, kijer so se rodili njeni pradedi.

O tem, da je doma vse vzburkano, da knez Bra-
slav ni-ve¢ tako mocan, da bi dostojno sprejel sovrage,
ni vedela ni¢esar.

Prednje ¢ete Madjarov so jo pustile zadaj. Nahajala
se je z jetniki pri vozovih, kateri so sledili vojski.

Z grozo je gledala pogoriSca vasi in na kole natak-
njene glave. Bile so to neme priCe, da oni, ki jahajo na-
prej ne poznajo milosti. Prvikrat v Zivljeniu se je Milena
nahajala v bojni vihri in srce ji je drhtelo, ko je videla
toliko krvi in trupel.
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Njeni spremljevalci so bili, kakor bi ne imeli srca.
Vozovi so vozili preko luZ krvi ez razmrcvarjena tru-
pla... Nikdo ni mislil, da bi pokopal mrlice.

Sama sebi se je Cudila, da lahko gleda vse to. Nekdaj
io je spreleta groza, ako je Ze videla kri, ko se je zbodla
z iglo. Tudi sedaj ii ie drhtelo srce, a vendar gledala vse
to... vse to. Zdelo se ji je, da postaja brezéutna.

A pri tem je mislila, da je vendar tem mrlicem sedaj
bolje, nego njemu, njenemu Tihomilu, ki trpi v jedi. A Se
strasnejsa misel jo je mudila, e ga morda Se ni kneginja
umerila.

— Bog moj, usmili se... so Sepetale niene ustné ne-
prestano, ko je mislila o tem. Odkod naj zve, kako je z
njim, odkod? Nobene nade.

Tako je molce sedela v svojem vozu in se vdajala
turobnim mislim, premotrujoca okolico.

Jed ji ni diSala, ker ni bila vajena tega na pol siro-
vega, konjskega mesa. Samo kobilie mleko je popila in
se vnovic¢ zarila v slamo na vozu ter mislila svoje misli,
tezke, temne in bolestne...

Nekega dne jo prebudi iz teh misli krik. Videla je, da
sz njeno spremstvo vznemirja in se pripravlja k oroZju.

— Bog, vnovi¢ bitka?! Ali smo Ze tako blizu naSemu
Sisku?

Gleda okrog. Njen pogled je blodil po ravnici in ne-
preglednih gozdovih. Po ravnini je tekla vijugasta, sre-
brna reka.

— Ali ni to Sava? — vpraSa Zorano.

Zorana je bila sre¢na, da lahko vsaj besedico izpre-
govori 8 svojo gospodarico.

-— Ne znam, ali je Sava, ali ni...

Nato se okrene k nekemu madjarskemu vojaku in
vpraSa hrvatski;

— Katera reka je to?

Ni dobila odgovora. Vojak se nasmehne.
— Ni me razumel — rede starka nevoljno. — Kakor

ée bi vlnraﬁala steno.
In vnovi¢ je Milena zapadla teZkim mislim.
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Ali tokrat ni imela miru. Konjenik za konjenikom je
prihajal do njene Cete in prinaSal vazZne vesti. Dasi ni ra-
zumela niti besedice madjarski, se ji je vendar zdelo, da
javljajio o neki bitki, v kateri so prednje straze in prednje
Cete. V dusi se ji prikaZe slika in videla je jasno, kako se
bijejo Hrvatje in Madjari. Vroda molitev je kipela iz du3e
proti nebu.

— Gospod, ne zapusti svoiih vernih! Ne daj, da se
uni¢i na§ narod, nego mu dodeli Se tisode let v slavi in
modi, :

Ko je videla okrog sebe neveljne obraze, je sodila, da
se Hrvati drZze dobro, in nada ji je prihajala v srce. Ko pa
je videla, da se ti obrazi njenih varuhov jasne, ji ie ob-
jemal mrak duso in srce ji ie drhtelo v prsih.

In ni se varala.

V posavski dolini, ne daled od Siska se je bil boj.

Knez Braslav je zadel na Madjare prej, nego se je
nadejal. Njegovi ljudje so bili izmuceni vsled dolge poti.
Niti jesti, niti piti niso utegnili. Knez je upal, da dospe
prej pred Sisek, kakor se sestane z Madjari. Ali ta nada
se mu je izialovila.

Njegovo junasko srce se je prestraSilo, ko je naenkrat
zapazil pred seboj celo vojsko madjarsko. Ali nazaj ni bilo
ved mogoce. Casa za pomislianje ni bilo. Bil je primoran
sprejeti bitko. In ni odlaSal.

— Vojaki, PriSel ie Cas, ko treba pokazati, kdo ije
junak, kdo bojazljivec. Za mano junaki!

Braslav je bil izveden vojskovodja. Njegova vojska
ga je zato ljubila in vedno, kolikokrat se ji je postavil na
&elo, je §la za njim, kakor da jo vodi bitje, junasko in ne-
premagliivo, ne boje¢ se smrti.

— V- hoj, junakil .. %

Nikdar ni govoril dolgih govorov. Vedel je, da kratka,
navdusena beseda dela ¢udeZe. Danes pa tudi ni bilo ¢asa
za dolge govore. : 3 :

Spodbodel je konja in planil proti sovraznim vrstam.

Niegovi vojaki so drveli za njim.

Zopet jih je presinil stari Braslavov duh in nikdo ni
mislil na Zivlienje, na svoje zdravie, vsak je videl pred
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seboj junaka, ki jih vodi do slave in zmage. Srca so gorela
ljubezni do tega starega junaka in vse je pozabilo na kri-
vice, katere je doZivel.

Konjica je dirjala h naskoku, a pesci so se postavili v
vrsto, da priskocijo v boj, ko bo treba.

Stari voiaki, ki niso bili prvi¢ v boju s svojim knezom,
so se divili junaskemu drZanju niegovemu in se ¢udili nje-
govi gibénosti in modi.

A on sam, knez Braslav, kakor da je zaplapolala po
niegovih zilah mlada kri, je drvel naprej, naprej ... Ni se
brigal, da ga pricakujejo dolga, morilna kopja madjarske
voiske, On je drvel naprej, kakor bi imel devetnajst let,
preziraje smitno nevarnost, drzed se ponosno na svojem
valovitem, iskrem konju, podoben junakom iz pravliic ...

s

No¢ je padla na grad kneza Braslava. Vojaki, ki so
stali na straZi, so prizgali ognje in korakali s tezkimi ko-
raki po obzidju. Drugace je bilo vse tiho. Ako bi priSel
kak tujec v mesto, bi niti v sanjah ne slutil, da se je pred
nekolikimi urami odigravala tu krvava drama. Mrlice so
7e pokopali. Mlade krvi, katere ni mogel izprati dez, ie
zakrila ¢érna no¢ in vecina siseCkih meSCanov je sanjala
v Gospodu blagi sen. Tihomil je legel k pocitku v kne-
Zevi sobi.

Na leZis¢u, kier je Se pred dvema, tremi dnevi pocival
knez, ie lezal sedaj Tihomil.

Bokelj ga je prisilil, da leZe k pocitku, ker se ne ve,
kaj prinese jutranii dan. In treba je vodji imeti jasno gla-
vo in dobro oko. Odpeljal ga je sam v kneZevo sobo.

— Ti si sedaj tu gospodar mesto kneza. Najvedja
glava si v tem mestu. Pristoji ti torej, da biva§ v kneZevih
sobah.

In postavil mu je telesno straZo, kakor vladarju. Ko
ga je hotel Tihomil okregati, je djal:

— Ti si gospodar, in Iepo je to, reCem ti, zato ne za-
sluzis niti cekina. Vendar ti redem, da si kakor ustvarjen
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za bana Posavju in ¢e bo me hotel knez Mutimir po-
slusati. ..

Tihomil se prisiljeno nasmehne in mu poloZi roko na
usta.

— Molgi, prijatelj! Ce sem zasluZil jaz, da postanem
ban, kaj si pa zasluZil potem ti? ...

Bokelj ni dolgo ¢akal na odgovor:

— Zasluzil sem. .. zasluZil sem. ..

— Kaj? — vpra8a radovedno Tihomil.

A Bokelj seZze v lase in rece:

— Tebe za gospodarja.. ..

In vzel je s Tihomilove glave ¢elado in mu jame s silo
odpenijati oklep. Zaman se je Tihomil branil, bil je povsem
v oblasti moc¢nega moza. Nato ga je Bokelj poloZil v po-
steljo in djal:

—- Tako, sedaj spavaij.

— A kdo bo pazil na mesto?

— Ne boj se. Dokler bo spai Tihomil, bo pazil Bokelj,
da se ni¢ ne zgodi. 5

— Izvrsten dedko si — rece Tihomil in se vleZe na
postelj, kakor je bil dolg in Sirok.

— Vieraj jeta, danes kneZeva postelj! — ‘Cudna
usoda!

Bokelj je drzal svojo besedo. Ko se preprica, da je
Tihomil zaspal, odide iz sobe. Nato je preSel ulice Siska.

Pred Tihomilom se je delal mirnega, a v resnici ni bil.
Nikakor mu to ni 3lo iz glave, da je Kneginja Gertruda
pobegnila.

— Kako? — se je vpraSal. Ali ima krila, ali zna
leteti? ... Ali se je utopila, skocivsi preko zida?

Ta misel se mu je sicer zdela najverjetnejsa, a vendar
s2 odlo¢i, da jutri Se enkrat vse preisce...

XXX VII.

Med tem, ko je Bokelj tako hodil po Sisku in dokler

je Tihemil snival miren, globoki sen, utrujen od napora in

dogodkov zadniih dni, se je g](ﬁbc_)k_o v katakombah pod
Siskom %e vedno nahajala kneginja Gertruda z blazno

zensko.
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Nekaj Casa se je, plaze¢ po kolenih plazila naprej po
straSni temi. A nato je nenadoma obstala, kakor prikova-
na. Kam gre? Cutila je, da se hodnik, po katerem se je
plazila, spus¢a v globino. Tudi se ji zazdi, da se tukaj dva
hodnika kriZata. Kaj pomeni to? Ali ni to, kakor labirint,
ki nima izhoda? Da bi imela vsai lu¢, ali ta tema, ta stra-
hovita tema!

Po besedah blaznice je izvedela, da se nahaja v dru-
zbi mrli¢ev, v druzbi okosinjakov in lobanj. Misel na to
ii je iezila lase, pretresala jo po vsem telesu.

Zdelo se ji je, kakor da vidi vsak hip nekako svetli-
kanje. A to svetlikanje ni bilo tako, da bi ji razsvetlilo stra-
$no dvorano. Kakor da jo gledajo plamtece, ognjene oé&i in
ta straSen pogled ji reze srce, pali kri in pretresa kosti.

Nato se ji zazdi, da slisi tezke korake in zamolklo ih-
tenje in nato vnovi¢ pridusen smeh... A potem zopet
TEE S CISTOETIE:

—- Kaj ie to? — Streslo jo je, kakor pred nekaj ne-
razumljivim, tajnim, necéim strasnim...

—, Zakaj si utihnila? — zasli§i zraven sebe glas. Bila
je blaznica in se nasmejala, kakor da se ji roga.

— Kneginja prvi hip ne rece nidesar. Kaj naj odgo-.
vori tej svoii neprijateljici, od katere edine je pricakovala
reditve. Vendar rece: ‘

— Nigesar ne vidim...

—- 0, jaz pa vidim, jaz pa vidim — odvrne blaznica.
— Navajena sem na temo.

Kneginja umolkne.

— Ali slii§, navajena sem na temo — ponovi blaz-
nica srdito, hote¢ jo prisiliti na odgovor,.

Kneginja zakrici.

Niena roka je morala zopet najti nekaj strasSnega.
Zdelo se ii je, da je prijela za ¢eljusti nekoga nepoznanega,
ki so o prijele kakor kleSe. Vso silo je morala napeti, da
se je redila. Verjela je v poSasti, zakaj Ze od mladih nog
ie bila sliSala pravljice o zlih duhovih. Bala se je smrti in
grobov po dnevi, a sedaj mora po noc¢i bivati v grobnici
med duhovi. Vsak trenutek se ji je zdelo, da nekdo pri-
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haja in odhaja in da prezi na njo nekaj, pred &imer se ie
zgrazala,

Ko je oprostila roko, je hotela sama sebe ohrabriti.
Ali njeni Zivei so bili razburjeni, da je vsak hip pridrZe-
vala sapo in posluSala v tesnobnem strahu...

— Za vraga, cesa se bojim? — se je tesila. :

Ali v istem trenotku se ji zazdi, kakor da ji pihlja hla-
den vetr v obraz. Zapre oci, saimo da ne vidi tega, kar
se ji bliza. To ji ni pomagalo. Nekaj tezkega je tiScalo nje-
na ledija in vrgla se je na tla. Nieni nohti so se krievito za-
grebli v zemljo in tako je ostala dolgo ... dolgo... dokler
ni ono bitje odslo, ker ni dutila vel niegove teze. :

— Moj Bog, jaz zblaznim ... zblaznim od groze...
—- je Sepetala in se nekoliko vzravnala.

Blaznica, ki jo ie spremljala, in ni vedela, kaj se godi
v kneginjini dusi, je iela tipati okrog sebe, da najde kne-
ginjo. Ko jo najde, rece:

—Ha, #i-si:sediz:

— Sedla sem. . :
—— Alj ti ne sme$ sedeti... ti mora8 z mano po mojo
heerko ... — jame vpiti blaznica. — Ukazujem ti, da gres

dalje, ali pa te predam satanu in njegovi vojski. ..

Kneginja poskuSa vstati, ali kmalu spozna, da so jo
zapustile mo¢i. Dogodki zadnjih dni, neprestano vznemir-
ienje in strah, so zlomili njene sile.

— Ne moremnt.

— Morag, slisi§, mora§ ... jaz ti ukazujem ... hcerko,

mi daj ... héerko mi daj. : _

Kneginja ni vedela, kaj naj odgovori, da jo umiri.

Vendar rece:

Heerko ti vrnem, ali sedaj je zame nevarno...
Vlovili bi me, ubili bi me ... in tedaj bi ti ne dobila svoje
héerke. T

Blaznica je to spoznala in pristavila Zalostno:

— Naj te ubijejo, naj ti razkoliejo glavo, naj ti raz-
trgajo srce, ali $e le potem, ko mi vrnes hcer.

— Ako je to tvoja Zelja, potem me lahko reSis. Kam

-vodi ta hodnik? Mar izven Siska...

— Izhod, ki mi je znan, ni dale¢ od kneZevega gradu.
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— Kneginja, ki se je nadejala boliSega odgovora,
vzdihne.

— S tem mi ni pomagano. Ako greva tja, me gotovo
ujamejo.

— Ali jaz pogledam vsekako, kar se godi zgoraj...

— In pusti§ mene samo v tej stradni kleti.

— Ne branim ti, da pojde§ z mano.

— To bi bila moja smrt.

— Stori potem, kar hote§ — odvrne blaznica.

ZviZgaje veselo pesem, je odhajala naprej proti izho-
du. Nekaj ¢asa se je Se sliSal ZviZg in njeni koraki., Nato
se je sliSalo, kako je odvalila kamen in ga zopet djala na-
zaj., In potem je mastala muclna, tezka, grobna tihota...

Kneginja Gertruda napne uSesa, da bi Se kaj slisala.
A vse je bilo tiho. Bila je sama, povsem sama — Ziva
stvar med mrtvimi. ZacCutila je, kako se spu$éa na njo ne-
kaj teZkega, svintenega — morece Custvo.

— A Ce se blaznica ne povrnesved? ... Potem osta-
nem tu, kjer ni zraka, ne svetlobe, niti kruha, niti vode. ..
Ziva pokopana...

(Groza jo strese.

— Tako naj pogine kneginja Gertruda? Ne... ne...
ne... To ni mogocCe... to bi bilo strasno, preved stras-
no... to ne more biti — vzklikne glasno in njen glas je
bil tako ¢uden, tako spremenjen, da se ga je sama pre-
strasSila.

— Neummnost — pomisli. — Zakaj bi se ne vrnila?
Rekla sem ji, da ji povrnem dete in ona neprestano sa-
njari o svoji héeri — se tolazi kneginia, hrabreca se. Tako
se umiri za trenutek, ali samo za trenutek.

ZasliSala je zdajci enakomerne, monotone zvoke, ka-
terih prej ni sliSala.

Z vlaznih stropov so padale polagoma, vedno ena-
komerno in neprestano kaplie vode in izginjale v prahu
katakomb.

Ti zvoki, ¢udni, z nekim posebnim odmevom So ji
vznemiriali dulo. Silila se -je, da jih ne posluSa, da misli
na kaj drugega. Zaman, Mora jih poslusati. Kaplja za kap-
lio je padala tiho ... tiho in monotono...
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— Kako neprijazno, kako strahotno ... — pomisli. Ali
voda pada... pada... Vedno bolj, vedno zZiveje cuti, da jo
to boli, kakor da ji pada na glavo, na mozeg tezak, silno
tezak svinec. — Ali bo prenehalo? — vsklikne tesnobno
in posku$a iti dalje. A ni mogla. Kakor mora ji je leZalo
na prsih. Ali Ze preneha enkrat to... to prokletstvo...
To je grozno, strasno...

Naposled se ji zazdi, da postajajo ti zvoki vedno
modnejsi. Jela se je tresti. Zile na sencih so jo pekle, a
po glavi ji je Sumelo in kipelo.

— Tega ne morem ved poslusati... — vzklikne in
se pograbi za lase. .

Ali vedno enakomerno, vedno z istim glasom je pri-
hajalo do nje ono kapljanje.

— Bog, zblaznim, ako ne preneha...

S plasdem zakrije glavo, da bi ne slisala; a ni¢ ni po-
magalo. Skozi plas¢ je prihajalo tisto kaplianje in jo dra-
zilo. Vedno bolj se je poloteva strah. Posku$a naiti izhod,
a v temi se je vsak Cas spotaknila in roke so ji polzele po
vlaZnih stenah. Mrzel znoj ii ie oblival ¢elo. Vedno moc-
neje, vedno besneje so udarjale kaplie na tla in ti grozni
zvoki so se ji zdeli, kakor ogromni udarci, kakor slapovi,
kakor plazovi v njeni domovini, ki se rusijo z gorostasnih,
gigantskih sneznikov. Z obema rokama pograbi za obleko
in jo jame trgali raz sebe. Nato razs§iri roke in :krik-
ne divie, strasno, kakor v smrtni nevarnosti. Nien glas ie
pretresel katakombe, in se odbijal otlo med grobovi.

Vrze se na zemljo. Niene roke so se zarile v prah,
nieni zobje se zajedli v ustnice... in tako je ostala dolgo,
dolgo:....,

Ko se je zopet zavedla, zacuti povsem jasno, da nekdo
kraj nje dife. Kraj nie ie nekdo dihal, tezZko, kakor bi umi-
ral... Hropenje umirajodega je prihajalo do nje in zalu-
tila je mrtvaski vonj in prigluSen smeh od nekod, je zve- -
nel, kakor bi se rogal nekomu. ..

— Bog, kaj ie zopet to?

Upre se ob roke in s trudom sede. Sedaj je sedela,
a videla nicesar.
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— Milost ... milost... — je stokala in dvigala roke
kvisku. Ali oni pr1g]usen1 smeh ie zvenel tako zlobno, tako
SkodoZeljno, tako grdo... To ni bil smeh ¢loveka, to ie
bil smeh peklenskega de-mona. In iz tega smeha je razloc-
no sliSala svoje ime. .

— Kneginja Gertruda! ... Kneginja Gertruda!

Nato se ji je zopet zdelo, da sli8i jok ... teZki jok in
priduSeno stokanje, kakor stok malega deteta. Vse sile
napne in vstane, da pobegne.- Ali ni vedela kam.

Poskusa se pokrizati. S trudom dvigne roko na Celo.
Roka je bila tezka, kakor iz svinca.

— V imenu oceta in sina in svetega duha ... — zaSe-
petajo ustne, a zobje so ji Sklepetali. Glas ji je zamiral v
grlu, vendar rede nekako zamolklo. '

— Oc¢e nas, kateri si..

Ali dalje ni mogla. Oni straSen smeh jo je motil. Zdelo
se ji je, da se vse vrti okrog nje. V glavi je Cutila bolest,
kakor bi ji kdo trgal mozeg.

In zopet je zacela moliti:

— ... kateri si v nebesih...

" Ali, kakor da ji nevidljiva sila zapira ustnice, ni mogla
dalje z molitvijo. Niti se ni spominjala, kako je ta molitev
dalje. Zapre oc¢i. Neumljiva sila jo prisili, da jih zopet od-
pre. In sedaj zagleda nekaj stradnega... Iz daljine je ko-
rakala proti njej pocasi, z odmerjenimi koraki poSastna,
bela prikazen.

Kneginja si pokrije s plaséem obraz, da ne vidi pri-
kazni. Dolgo je stala tako, tresoé se po vsem telesu. Ko
je spet spustila plasé, ni bilo ved prikazni nikjer. Samo
dalini koraki so se sliSali po hodniku, kakor bi se potre-
sala zemlja. Sedaj ni ved Cutila mraza, Ogenj ii je gorel
po kosteh,

— Ha, tu umrem, ta moram umreti... — Ta misel ii
presine glavo Nato pa rece, kakor sama sebl — Mogoce
ie dobro tako.

Naenkrat ji nekaj zaSepeta na uho s tajinstvenim, ti-
him glasom:

— Ne umres.
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Nastalo je stra¥no. krvavo vrvenje . . . (Str. 407.)
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Kneginja se obrne in jame loviti z rokami, da vsai
zacluti, kdo je. Ali nikogar ni. Roka je lovila no¢. Z gla-
som, ki je bil, kakor bi prihajal iz groba, vzklikne:

— Pusti me, pusti! ...

A onig las ji odgovori ledeno:

— Neéem!

Strah, ki‘ji ie pretresal vse telo, se je Se povedal. Vr-
Ze se na kolena.

-— Pusti me... pusti me... ako me ne pusti§, mi poci
srce.

Nato plane kviSku in poleti po hodniku na drugo
stran ter se z vso silo zaleti v zid, Komaj se je vzdrZala,
da ni padla v znak.

; Sedaj n1 ve¢ vedela, kako si pomore, S prosecim,
drhtecim glasom jame stokati:

— Pusti me, kaj sem storila, da me preganjate?

Nikdo ji ne odgovori. Vendar je celo njeno telo Cutilo,
da je nekdo tu, da mora biti nekdo tu...

— Tako ne more dalje biti — pomisli. — Moram na-
rediti konec. To ni Zivljenje... to je grozota, Raje smrt,
kakor tako Zivlienje... — In takoj ji pride na misel, da bi
si razbila glavo ob zid te proklete grobnice,

Komaij je pomislila na to, Ze ie udarila z glavo ob zid.
Udarec je bil silen in zvalila se je po tleh, kakor da si ie
razbila lobanjo.

— To je smrt... — pomisli in ne izgubi zavesti. —
Bilo je preslabo. — SkuSa vzdigniti glavo in udariti moc-
neje. Ni mogla. Kakor da ji je nekaj prikovalo glavo ob
tla.

— Dovolj je, dovolj — zavpije z grozo. — Kdo je tu,
kdo me mudi tako strasno? Naj stori konec!?

In z zadnjo silo se dvigne in jame zopet mahati
okrog scbe, borec se divie proti onemu, nepoznanemu,
onemu stranemu, ki jo je preganjalo. Cutila ie njegove
udarce, a ti so bili ledeni, mo¢ni, kakor bi jo tolkli z Zelez-
nim batom...

Naenkrat omahne, -izmucena, izbita. ..

— Predam se... predam se... — je govorila, ke-
maj soped od utrujenosti. In sedaj zaslisi, kakor daljne
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lajanie psov, ki so se blizali vedno bolj in boli. Prenehala
je kri¢ati na pomo¢&. »Ce me raztrgajo«, pomisli. A komaj
ji je misel preletela mozZgane, Ze je videla, kako dirjajo k
njej &rni psi, s plamtedimi, rdedimi o¢mi. Iz gobcev jim je
gorel ogenj.

— Ne sem ... ne sem... — zavpije s strasnim gla-
som, da je odmevalo po zacrnelih stenah. Ali psi se ne
zmenijo za to, nego planejo z diviim besom na njo. Cu-
tila je, kako ii trgajo obleko raz telesa in ji zasajajo ostre
zobe v meso. Sedaj jo je pograbil za glavo...

— QGorje... To boli ... stradno boli

In ta bolest jo je tako omamila, da ni ve¢ vedela o
sebi... Zdelo se ji je, da se ru$i nebo in zemlja in s stras-
nim kri¢anjem je trgala raz sebe obleko, dokler ni padla
v hezavest...

Dolgo je lezala tako.

Ko se ie prebudila, je bila zraven nje blaznica in dr-
7ala v roki svetilko, ki je z dovolj mo¢nim plamenom sve-
tila po stenah in hodniku. Skropila ii je lice z mrzlo vodo.
Ko je kneginja odprla o¢i, je rekla blaznica.

— Kneginja, ti si dolgo spala.

Kneginja jo pogleda s steklenimi o¢mi. Njen mrtev
pogled ie bil, kakor iz drugega sveta.

— Bila sem v svojem cesarstvu — je odgovorila.

— Sanjala si... lepo si sanjala... — ji rede blaz-
nica, trudec¢ se, da jo spravi k zavesti.

— O, ne, mar ne ves, da bogovi ne potrebujejo sanj
— odvrne Gertruda...

Blaznica se ni zmenila za te besede.

— Prinesem ti obleko ... ta je vsa raztrgana.

Gertruda jo jame gledati zatudeno in odmaje ponos-
no z glavo.

— Obleko... o, ne! Zakaj mi bo obleka?...

— Da se obvaruje§ mraza in skrijieS nagoto.

Ali Gertruda se samo ironi¢no nasmeje.

— Boginjam ni treba obleke.

Blaznica ni vedela, ali bi ji verjela ali ne. Vendar je
Cutila, da ni nekaj v redu s kneginjo Gertrudo. Polasti se
je strah.
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— Kneginja, kneginja! Ali ne vidi§, da sva v kata-
kombabh, tu pod zemlio v Sisku?

Ali kneginja se je zadovolinc nasmihala.

Blaznica je mislila, da se ji posmehuje, zato jo vprasa
z ostrim glasom,

— Kje je moja h¢i?

Ali Gertruda se ni menila za njeno vpra3anie, nege
ie jela trgati s sebe cunje, ki so ji visele od kneZje obleke.
Zadnlekaj trenutkov je bila povsem naga, kakor jo je mati
rodila.

Oblika njenega telesa je bila $e vedno krasna, uprav
kakor takrat, ko se ie v kopelji ogledovala. Le modre
pege od udarcev so se ji sedaj poznale.

Kneginja se je zadovolino ogledovala in zacela ge-
voriti v pateti¢nem zanosu: ;

— Ob vonju elizijskih no¢i, v vrtovih lavorike in
mirte, pod bledimi trakovi meseca, ob ¢arobni piiaci nek-
tara, zaigraj mi, sanjavi mladec. pesem svojo ... Ob glasu
tvoje piscali pridem z Olimpa, jaz, tvoja sreca, tvoja bo-
ginja ..

— Ne govori neumnosti — vzklikne razdraZeno blaz-
nica. — Kaka boeginia si ti?! Povej mi raje, kie je moja
héi, ali pa te zadavim.

Gertruda io pogleda kakm z nekim prezirom in od-
vrne:

— Mar ne ve¥? Jaz sem Venera...

— Ti si Venera -—— se nasmeje blaznica. — Bog, zdi
se mi, da se ti mesa.

Komaj izgovori te besede, se zasvetijo katakombe. .
Surovi glasovi so se sliSali po hodniku. Prihajali so fjudje.

Bekelju, ki je dal iskati vse izhode v gradu, je javil
neki vojak, da je videl blaznico, kako je dvignila plo§&o
in se spustila v katakombe,

Na to vazno vest je vzel Bokelj seboi ljudi in ukazal
priZzgati baklje.

Oprezen vojak se je bal, da bi morda v katakombah
ne bili skriti scvrazniki, zato je vzel s seboj ljudi in zgorai
namestil strazo.
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— Poznana vam je nagrada, katero je obljubil na$
gospodar Tihomil onemu, ki ujame kneginjo Zivo.

— Dobimo jo Zivo ali mrtvo.

— Zivo hole... Zivo! Ali sedaj doli v pivnico, v ka-
teri ni vina.

Stopili so v katakombe.

Svit njihovih bakelj je razsvetlil katakombe in kne-
ginjo Gertrudo in njeno druZico.

Bokelj in njegovi gredo dalje. Ali komaj so storili
nekaj korakov, prodre do njih ukazajod glas. Pred njimi
se pojavi knzginja Gertruda povsem naga. Za njo je stala
blaznica. -

Kneginja Gertruda rece, dvignivsi glavo visoko in
stegne roko proti njim:

*  — Ukazujem vam, da se odstranite iz mojega cesar-
stva. - - -

Bokelj, vide¢ nago Zensko, se poboZno prekriZa,
pliune na tla, in rece:

~— Kneginja Gertruda, v imenu svojega gospodarja
Tihomila ti naznanjam, da si naSa jetnica.

Kneginja Gertruda ne trene z o¢mi, nego odvrne po-
NnoSnd:

— Jaz nisem kneginja Gertruda, jaz sem Venera, Cu-
jes li, Venera, boginja lepote, in to je moje cesarstvo...

Bokeljevi liudje pristopijo, da bi jo vklenili. Ali Bo-
kelj vzklikne: :

— Ne vklepajte je. Pokrijte jo s plas¢em in jo pove-
dite v grad. Kai se z njo zgodi, naj odlo¢i gospod Tihomil.
Soditi jo ve¢ ne moremo; sodil jo je sam Bog.

XXXIX.

Bitka med Braslavovo vojsko in Madjari se je bli-
7ala h koncu. Nikdar se $e knez Braslav ni boril tako ju-
nasko, kakor dancs. Boril se je za deset drugih in njegovi
liudje so udariali po Madjarih, kakor orkan. A SovraZna
vojska je bila ogromna, kakor bi vstajali iz zemlje novi
voiki. in novi borilci madjarski. Braslavu se je zdelo, da
je oZivela pripovedka o hidri. Ko je odsekal eno glavo,
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pojavilo se jih je deset novih. Misel, da je vse izgubljeno,
morila ga je Ze cel ¢as, vendar ni prenehal se bojevati. ..

Bilo je nekako opoldan, ko je bilo Tomislavu in Mi-
ronji javljeno, da je knez Braslav pobit, da so Madjari
popalili vse, kar so nasli, in da hocejo sedaj oblegati Sisek.

Cele tolpe Zen, otrok in starcev je bezalo proti gradu
Zupana Mironje.

— Sedaj je napocil nas§ tas — rede Tomislav.

Takoj zapove, da sz vojska pripravi za odhod.

Koder so 8li, povsod je dvigal narod roke in klical
na pomoc,

i km Pomagaj Tomislav, pomagaj Mironja, pomagaj
fhaleing

Tudi stari Vuk je Sel z vojsko. Velik me¢ mu je visel
ob boku, sijajen in odli¢en. Ali njegova obleka je bila
preprosta in siva, puscavniska.

Kraj njega je jahal Tomislav belega, iskrega konja.
Okrasen je bil z zlatom in dragulii. Oklep Tomislavov se .
je svetil na solncu in obseval s svojim sijajem vse, koder
je jahal. ‘

In oni ubogi narod, izmuden od voiske in skrbi, gladu
in Zeie, ki je begal po cestah, je padal na tla in klical:

— Zivio Tomislav, nasa slava in na$a nada. ..

Niegove oci so pa Lile uprte v nebo., Velike misli so
mu morale rojiti tedaj po glavi, misli, katere so morda
imele odloditi usodn vsega naroda, ki ie govoril enak je-
zik, jezik hrvatski.

Za njim so jahali plemeniti hrvatski junaki z okrage-
nimi oklepi in okraSenimi konii; bila je to izbrana hrvat-
ska gospoda. Vsi ti so 8li v boj, kakor da gredo na vese-
lico, brez strahu, brez bojazri, vedrega Cela in veselega
srca. :

Ko so se blizali Sisku, so videli Ze od dale¢ dim in
ogenj. Kmalu so tudi zapazili na cesti ranjence, ki so be-
zali brez pomoci. Privlekli so se komaj s teZavo tako da-
le¢, da tu leZejo in ved ne vstanejo.

Kmalu so zaduli tudi madijarske troblie in rogove, ki
so klicale na odpor.
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Madjarske predstraze sc opazile hrvatsko vojsko in
javile voiskevodiem, ki so se gostili, dele¢ si plen in pijo¢
rujno vino.

Prihoda hrvatske vojske se niso nadiali. Premagavsi
kneza Braslava. so mislili, da so zmagovalci. Treba Se
samo osvoiiti Sisek. Jezilo jih je to. Nikdo ni vedel, kaj
se je zgodilo s knezom Braslavom, ali je mrtev, ali ie po-
begnil, ali se ie morda ubil na begu, utopivsi se s konjem
v kakem mocvirjiu? Med mrli¢i, katere so pustili gavra-
nom, da jih jedo, se ni naslo telo hrvatskega kneza.

Vendar jih ta re¢ ni tako jezila, da bi se ne prepustili
zmagoslavnemu veseliu. V svoii radosti so pozabili na to,
da vzdrZze v redu svoje ljudi, in so dovolili svojim etam,
da se napijejo, kakor jim drago. :

Sedaj, ko so videli, da se pojavljajo nove hrvatske
dete, so se splagili. Tomislav je takoj spoznal to in se ni
obotavljal,

Zapovedal je naskok.

S hrvatsko pesmijo na ustih se je spustila hrvatska
konjenica v boj. Scvraznik se je komaj zavedel tega
navala.
~ — Bogovi! Bodite nam v pomo¢ zoper te bese —
je zavpil vojvoda madjarske voijske.

Nastalo je strasno, krvavn vrvenje.

Ko se je bila bitka na poljanah siseckih, so jih opazili
iz Siska.

Tihomil rec¢e Bokelju, da ne more gledati boja Hr-
vatov; sam pa se ne bi boril.

Bokelj se je spocetka temu protivil, da bi navalili iz
Siska na Madjare. Zdelo se mu je prenevarno, da bi pu-
stil Sisek. :

— Ne skrbi — odvrne Tihomil. — Tam se odlo&i boj.
Ali naj gledamo mirno za zidovi, ko nam mro bratje, ko
se preliva kri za svobodo in slogo domovine. Morda je
to najvaznej§i boj, ki smo ga sploh kedaj bili, boj, v ka-
terem se ima odlociti vse. In naj to gledamo? Ne! Raje
umrem.

— Gospod, a tvoja Milena?
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Ali Bokelj se je zmotil. Mesto, da bi ga pomiril, ga
je razdraZzil.

— Moja Milena... kdo ve, kaj ije z njo. Ona je za
me izgubliena na veke. In kaj mi mar potem Zivlienje, kaj.

Videg, da se Tihomil ne da pregovoriti, se odloci, da
pojde z njimn.

Glede poveljnika Siska se hitro zedinijo in mu nalo-
Zijo, naj ¢uva mesto. Puste mu dovolj posadke. Sama pa
si odbereta ¢eto pravih junaSkih vojakov. :

Ko je Tomislav zapazi! Tihomila, da jaSe na bojiiCe,
pusti za trenotek vojsko. in odhiti k njemu.

Objameta se in poljubita pred vsemi.

. Dolgo se nista videla in mnogo se je pripetilo med
eI,

Ali sedaj ni bil ¢as za pogovor. Trebalo je bitko, ki
se je Ze razvila na celi ¢rti.

Z vso silo ie Tomislav navalil od vseh strani na so-
vrazne vrste. Zadaj je pustil rezervo, katero je vodil Vuk.
Pri njem je moral ostati tudi Bokelj.

Bokelj se ;e srdil, da mora cakati, ko se drugi bore.
%méttral je to za nekako poniZanje. Komaj ga je pomirit

uk.

Pomiri se, morda bo trebalo skoro v krvavo
seC. Bitka je, kakor vidi§, strasna. Junaki se na obeh
straneh. Kdo ve, kaj nam prinaSa danasnji dan. Davolj
posla bova imela, dovolj posla.

Bitka je dosegla vrhunec. Levo krilo Madjarov ije
bilo potisnjen) nazaj in razprSeno. Nastal je pravi meteZ
konj in konjikov, a Hrvati s Tihomilom na &elu, so sekali
po njih, kakoe besni.

Na desnem krilu ie bila Hrvatom sreca nemilostna.

Sprva so mislili, da bado tukaj Hrvatije potisnili Mad-
jare nazaj. Ali to je bilo le za trenotek. Z nenavadno bes-
nostio so jeli Madjari sipati puSice na hrvatsko pehoto,
da so padale vrste, kakor snopie.

Ko je popadala hrvatska pehota, je navalila Madjar-
ska konjenica v hrvatske vrste in predno so jih mogli s
kopjem zadrzati, se je dogodil straSen prizor, ki je unicil
ogromno Stevilo hrvatske vojske.
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Tomislay, ko mu je bilo to javlieno, se ie razZalostil
in ie vzkliknil, da se je Culo izmed bojnega krika:

— Junaki! Ne dajte se poganom. Bog je z nami in
naso Hrvatsko. Danes je odledilni dan, wvelik dan, dan
sloge. Zmagate, bodete svobodni in moc¢ni. Propadete,
ostanete suznji na veke.

Te preproste besede so delovale, kakor iskra, ki pade
v suho slamo. Vsi so bili uverieni, da je danes velik dan,
pomemben dan, ko se odleluie usoda celega hrvatske@
naroda.

Bolije je umreti, kakor biti suZeni.

Vuk, vide¢ qxlm bO], a ne dobeg povelja, dd sme zd1r~
jati na pomo¢, raz8iri roke in jame moliti.

Kakor so neko¢ izraelski DI’eI’Okl imeli tako dolgo
razsiriene roke in so molili, dokler ie trajal boj, tako ie
sedaj molil tudi Vuk:

SO Ee it gospod vojskinih tlle veliki, sveti,
silni Bog, ki si ¢uval naSe pradede v dnev1h tuge, dag.
usmili se in ojadi nase oroZie. Uni¢i sovraZnike. Daj, da
se zedinijo Hrvatie in da bodo mocni in veliki. Ne zapu-
sti nas, Gospod! Usmili se nas, Gospod!

A Bokelj, vide¢ starca, kako moli, ukroti svojo ne-
strpliivost, stisne pest in zaSkriplie z zobmi. O¢i se mu
izbulijo od srda in jame istotako moliti:

— Stri, Bog! te zlodeje, siplii strele z nebes, daj, da
se razlije Sava po niih. Vse potopi in razZeni, naj vzame
vrag in vrze v vrelo smolo, da se ne bodo ved tako drli...

V vseh vrstah so se borili divje, besno.

Vet ur je Ze trajal boj, a se ni vedelo, na kateri strani
bo zmaga.

V Sisku je neprestano zvonilo.

Dvorskega kaplana Mojmira, ki se je za Casa burne
dobe in sisecke vstaje skrival v cerkvi, in se ni pokazal
nikomur, ker sije pripravil v cerkvi dovolj hrane in pijace,
so prisilili, da je molil za borilce in za zmago.

Hoteli so hrvatske molitve, ali ker ni bilo nobenega
duhovnika glagoljaSa blizu, so morali se zadovoljiti z Moj-
mirem.
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Ta je bil srecen, da mu puste Zivlienje. Vedel ie, da
ga narod ne mara, ker je bil svetovalec kneza Braslava.
Bal se je torej, da se tudi na mjem osvetijo. Sedaj je bil
miren in je veselo molil tudi za Tomislava in Tihomila in
za vse one, katere je malo prej proklinjal. Ali sedaj so bili
ti sisecki gospodarii in torej tudi njegovi in gospodarjem se
treba klanjati. Gorje mu, ¢e zmagajo pogani.

Zvonovi so zvonili. .. _

Tam na sise¢kih poljanah, pred mestnim obzidjem je .
besnela bitka. S¢iti so udarjali ob 3¢ite. Me&i so se Krizali
in krhali, sekire lomile. Truplo za truplom je padalo na kr-
vava tla. ‘

Tihomil je pognal v beg en del madjarske voiske in jo
divje podil do Save.

Madjari, ki niso mogli kam pobegniti, so planili s konii
v vodo. In ta dan je poZrla Sava mnogo Madjarov.

Drugi del madjarske vojske se je sijajno drzal.

Tudi, ko ie sam Tomislav pomagal desnemu krilu
s svojimi Getami, se niso Madjari prestrasili. Hrvati, ki so
bili razprSeni, so se hitro spravili v red, ali niso mogli zma-
gati sovraznika.

Nekaj hipov je bil Tomislav sam v smrtni nevarnosti.

SovraZni vojvode so spoznali, da je on pravi gospodar
voiske, so uredili boj tako, da bi ga ujeli ali ubili.

Bitka se je bila, kakor da je ne bo konca.

Trupla so pokrivala polie. Ranjenci so stokali, ali div-
jost voiske ni jenjala.

Tudi madjarske rezerve so se Ze pomeSale v boj, a
bitke niso mogli odlociti.

Blizal se je vecer.

Solnce je tonilo, mrak je nastajal, a bitka $e ni bila od-
lotena, vendar se je Ze videlo, da zmagujejo Hrvatje.

Madjarski vojvode vided to, sklenejo resiti, kar se
re&iti da in zaprosiio za premirje, da se pogovore.

Nijihova odloitev je bila nagla.

Hrvatje naj spuste uietega vodjo iz Siska, in Madjari
jim predajo vse vietnike, ki so se ujeli in ves plen, ter se
cbveZeio, da ne bodo ved pustosili dezele Hrvatov, nego
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hoCejo Ziveti z njimi v prijateljstvu. Obljubljajo, da pojdeio
mirno iz dezele.

Ko je slisal Budimir Tomislav te ponudbe, se mu raz-
vedri lice.

Hrvatska vojska je bila zelo zmucena. Lahko bi Se
sicer nadaljevala boj, a vendar je bolje, da se sklene mir.

Vsi Hrvati so bili za mir.

Vso no¢ ie trajal mir. Vso no¢ so goreli ognii in stlaze
so se neprestano menjavale in bedele, da bi sovrazmk ne
napadel nenadoma njihove voiske.

Drugi dan se je sestavilo poslanstvo madjarsko in hr-
vatsko, da sklene mir.

Tomislav je poslal po ujetega madjarskem vojvodo v
Sisek, katerega so kmalu pripeljali v tabor,

Ujetnike so zamenijali, madjarska vojska se je odda-
ljila. Ves Sisek je bil po koncu, vesele¢ se zmage hrvatske
voiske.

V dvorani knezZevega gradu je sedel na kneZevem
prestolu Budimir Tomislav in okrog njega hrvatska go-
spoda.

Tihomilu, ki ie bil kraj lomuslava je bilo srce prepolno
custev.

On, ki se ni.ve¢ nicesar nadejal, on, ki je mislil, da ie
zvezda njegove srele zatonila za vedno, Se sedaj ni prav
veroval, da je vse resnica, kar se je dogodilo.

Sam Budimir Tomislav se je bal, da bi morebiti pre-
velika sreca ne Skodovala Tihomilu in Mileni, zato je, pre-
jemsi Gottschalka in njegovo spremstvo, Mileno in Zorano
od madiarske vojske, poCasi pripravil Tihomila na vse to,
kar se ije dogodilo. In dasi je bil zelo oprezen, vendar je
jasno videl, kako je Tihomil zbral vse svoje moci, da se
je obdrZal v ravnoteZju.

— Moj Bog ... ni mogoce. .. ali je mogole — je vzkli-
kal neprestano in se prijemal za glavo. — To bi bilo preveC
srece, to bi bila sreca, katere nisem' zasluZil .

In ko mu pripeljejo Mileno, je stal za hip, kakor oma-
mljen, kakor da ne veruje lastnim ocem. In ko je zacutil
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njeno milo glavico na svoiih prsih, jo je objel z drhfecimi
rokami in solze so mu oblile obraz. Zaplakal je in vzklikal:

— Milena ... Milenka moja!...

Sedaj pa je tudi on sedel tu v kneZevi dvorani, kraj
Budimira Tomislava. Vsi velika§i in vsi plemidi in pogla-
varji naroda so se zbrali, da sliSijo, kaj jiim porece To-
mislav.

In Tomislav je govoril:

— Bratje! Velik dan se je zasvital, Ni ve¢ mej med
posavsko in belo Hrvatsko. Mi smo eno telo in ena duSa.
Knez Braslav je izginil, kam, ni znano. Morda je poginil v
boju. Nikdo ne ve zanj. Friderik, njegov brat, se udi v
nemskem samostanu, da postane duhovnik. Kneginja je
zblaznela. In tako ni nikogar, kateri bi zasedel ta prestol
razun onega, ki je izbran od nas za kneza posavske Hrvat-
ske, in to je jasni in velemozni knez bele Hrvatske, Mu-
timir.

— Naj zZivi na8 gospodar, knez Mutimir — vzklikne
Mironja.

In soglasno zaori po dvorani.

— Naj Zivi na$ knez Mutimir!

— Naj Zivi njegov naslednik, bodoc¢i knez vseh Hrva-
tov, Budimir Tomislav.

In vnovi¢ zaori gromko po dvorani:

— In naj Zivi svoboda nase domovine — odvrne Bu-
dimir Tomislav. — Sedaj smo slozni. To, kar smo davno
Zeleli, po Cem smo vedno hrepeneli, za kar smo trpeli in
umirali, je izvrSeno. Domovina fje zedinjena in od enega
kraja naSega naroda do drugega vlada en Clovek, en
um, eno srce, a to srce je veliko, tako veliko, da lahko ob-
jame ves narod hrvatski in to je srce mojega oceta.

In vnovic¢ se je tresla dvorana navdusenih vzklikov.

— Jaz, Budimir Tomislav, proglaSujem v imenu mo-
jega oceta, kneza Mutimira, Posavsko in Belo Hrvatsko za
eno drZavo in obljubljam, da se bo vladalo po pravici in
postavi tako, da bo ljubo Bogu in narodu.

Nepopisno navdudenje objame vsa srca. Vsakdo je Cu-
til, da so to velike reci, da bo njih jek 3el po celi Evropi...
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In ko se je vihar polegel, sede Tomislav. Ko nastane tisina,
ukaze z resnim glasom in ¢elo se mu namrsi:

— Pripeljite Gottschalka.

Za nekaj ¢asa pripeljejo zvezanega Nemeca.

Gottschalk je drzal glavo visoko in stopal, kakor bi bil
gospodar teh ljudi. Njegov ponos Se ni bil zlomljen. Sicer
mu je lice nekoliko obledelo, ali o¢i so se mu iskrile.

Budimir Tomisav rece:

— Markgrof Gottschalk, ti se nahajas pred sodnijo
kneza Mutimira in pred sodnijo celega naroda.

Gottschalk jezno odvrne:

— Te sodnije ne priznavam. Mene lahko sodi samo
veliki nems8ki cesar, kateremu sem podloZen in nikdo drug.

— Mi ne bomo ¢akali na sodbo tvojega cesarja — od-
vrne Tomislav. — Mi te bomo sodili po zakonih te dezele.

— Ne bodete!

— Takoj bo§ videl.

Gottschalk se vgrizne v ustnice.

Tomislav nadaljuje.

— Markgrof Gottschalk, ti si obtozen da si v zvezi
s knezom Braslavom, ])Od]dlml]'ﬂ ta narod Nemn.em

— Da — odvrne Nemec — sem in bom ga spet, ko me
spustite na svobodo.

— Ti si najveé kriv, da je bil Vuk vrzen v jeco in pre-
sedel tam dolgo vrsto let.

— Da, in ni mi Zal — rede Nemec.

— Ti si zivel v nepoStenem razmeriu s kneginjo
(Giertrudo.

— Praviio — se nasmehne Nemec — ali to je delikatna
re¢ in necem govoriti o tem.

— Ti si ugrabil nedolZzno hrvatsko deklico Mileno, da
jo oskruni§ in onecastis.

— Da! In Zal mi je, da nisem mogel izvrsiti svoiega
namena.

— To je preved, to je strasno — so se zaculi glasovi.
— Ubijte ga!

Tomislav vzklikne:

— Ti se hvali§. Ti Se vedno rmshs da se mi bojimo
tvoiega cesarja, tvojega Arnolfa. Se vedno misli§, da smo
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slabi in neslozni? Ali vara§ se. Ne ves, kaj te ¢aka, ali jaz
ti pravim, tebe Caka sramotna smrt. ..

Gottschalk prebledi in pogleda divie krog sebe.

— Rekel sem Ze, da se necem pokoriti vasi sodbi.

— Ne bomo te wvprasali, markgrof Gottschalk — od-
vrne mirno Tomislav.

— Jaz sem poslanik cesarjev — reée Gottschalk,

— To je laz. Nisi vec. Ti siprost zlo¢inec, ni¢ drugega.
Sam si priznal svoje zlo¢ine. Vsak izmed njih zadostuje, da
zapade$ smrtni kazni.

— Drago bodete placali to — se zagrozi Gottschalk.

— Ne bojimo se te, markgrof Gottschalk. Ne govori
vect, nego porabi svoie zadnje ure za kes. Tvoje ure so
Stete. Jutri ob Stirih te bodo raztrgali konji in te raznesli
na vise Stiri strani sveta.

Gottschalk se jame tresti... Prvikrat je spozndl ne-
varnost, v kateri se nahaja.

Tomislav se obrne k navzocim in vprasa:

— Ali je prav, da sem tako sodil?

— Prav je in drago Bogu — odvrnejo vsi soglasno.

Gottschalk je bil slucajno zaprt v jeco, v katero ga ie
zaprl Tihomil, ko je reSil Vuka.

S poletka, kakor da ni veroval v to, kar se je zgodilo
z njim, ali kmalu se ga polasti velika in neizrecna tuga.
Tako, torej! Mar ie vse propalo. Ali je res kKonec njego-
vega Zivljenia, a on se je nadejal, da Se bo vzival toliko
slasti in imel toliko srece.

Tajna, neizrecna in resna skrivnost smrti je bdela pred
njegovimi o¢mi. Ako je vsemu njegovemu Zivijenju konec,
kaj potem? Ko je bil 3e otrok, je na to vpraSanje vedel
odgovoriti, ali sedaj. ..

Ko so mu pripeljali svecenika, da ga pripravi na smrt,
se je drZzal s pocetka osorno.

Ali sveenik ni miroval. Neprestano mu je govoril o
Kristu in njegovi liubezni.
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S pocetka ga Gottschalk ni hotel poslusati, ali vendar
so prihajale besede do njegovih uses.

. — Bog nece smrti greSnika, temwvec hoce, da se spo-
kori in resi... :

Tako je tekla ura za uro in nesrecnik je premisjal, po-
slusal, spocetka nehote, potem bolj pazliivo. In pred skriv-
nostjo smrti, pod vplivom tolaZilnih besed svecenika je
oholi Nemec sklonil svoj hrbet.

— Bog — vzklikne naposled — ako si mi Ze prisodil
smrt, ne pogubi me v vecnosti.

To je bila prva niegova mbolitev. In kakor da ga ie
Bog uslisal, je postal nekoliko mirneji.

— Bog, Bog, ali me hoces, ali me mores Se resiti in kaj
naj storim. Izpovem se...

Grehi so mu jeli stopati pred oci, vsi, strasni in grdi,
kakor poSasti, da se je ves tresel in tezka bolest se ga je
polotila.

K() se je svitalo ]thl() ie bil (JOﬁSLhdlk povsemn skesan
in vsa oholost ga je minila. To je bila posledica strasne
noci, strasne dusevne borbe. .

Drugi dan je imel Sisek redek prizor. Markgrofa Gott-
schalka bodo raztrgali konji., Ves narod se ie zbral. Gott-
schalka so privedli vsega skesanega.

Ko so ga privedli rece:

— Kmalu stopim pred gospodarja nebes in zemlje.
* Vase sodbe se ne bojim, ali bojim se njegove. Morda me

bo sodil bolj milostno, ako Se priznam dva tezka zloc¢ina.

; Nastane strasna tiSina.

: a sta ta dva zlotina? — vprasa Budimir To-
_mislay strogo in se mu pribliZa.

— Héer one blaznice, ki pohaja po leku sem ujel, po-

silil in zaprl v svoj grad, dokler ni umrla.

In glas naroda se je zasliSal, kakor zambolkel, pritajen

grom,
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In drugi tvoj zlo¢in — wvprasa Budimir Tomislav
zopet.

— Drugi je istotako teZak in mi teSi srce, Evo, s svo-
jima rokami sem zadavil iz greSne poZeliivosti, mater Mi-
lenino, ker se mi ni hotela vdati.

— Grozno! Strasno! Ubijte Ze to zver — so se sliSali
vzkliki iz naroda. In tiso¢ pesti se je dvignilo, grozede, da
bi planilo na Gottschalka. '

Ali Vuk, ki je bil navzoc¢, se obrne k narodu in pokara:

" Ne bodite bolj strogi od samega Gospoda. In ¢e bi ta
¢lovek storil Se tisoCkrat hujsi zlo¢in, Ce se skesano spo-
kori, mu bo odpusceno.

In Gottschalk se udari po prsih in skesano odgovori:

— lzpovedal sem se in kesam se ... Kazen se mi bliza,
evo, prosim vas, odpustite mi!

In narod vzklikne:

— Odpuscamo.

Nato mu zveZejo roke in noge za konjske repove. Na
dano znamenje poZeno konje. Kosti Gottschalkove se raz-
tegnejo in zahrescijo. Strasen krik se izvije iz Gottschal-
kovih prsi in grozna kazen je bila izvrSena.

— Pravici je zadoiteno — rece Vuk — in zdaj pomo-
lite za njegovo duSo.

In vsi pokleknejo in pomolijo za Gottschalka, Krvnik
pobere raztrgano truplo in ga zakoplie za plot siseSkega
pokopaliSca.

XL

Modro, safirno morje, ¢isto, kakor jasno nebo, se
blesti in valovi in zrcali v raznih nijansah tisocerih barv,
v svojern najlepSem sijaju in Caru, posutem z iskrelimi
zlatimi Zarki. In solnce, Zarno solnce sije po neboti¢nih
zelenih gorah in prepadih, sije po grebenih in planjavah
po mirti in lovoriki, po grmidju, po vaseh in mestih, po
gradovih in cerkvah, kakor da se tudi ono veseli pomladne
pesmi, katero peva priroda v sanjah neminljive slasti in
velne srece,
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In pesmice donijo iz tisocerih grl krilatih pevcev, ki
letajo od grmica jasminovega do vej visokih vitkih smrek.
Milina trepeta v zraku, objema grm in drevie, dolino in
goro in vse, vse se zliva v orkester najlepSe harmonije.

Na terasi visokega gradu, ki se dviga, kakor galeb iz-
nad morja smelo in kljubovalno, sedi Zena v maijboli§ih
letih. Zraven nie stoji moz, jak in stasit, bradat, plemenit
in ponosen,

Niune oc¢i gledajo bujno lepoto juzne prirode in Ca-
robno valovanje valovia. Prsi se jima dvigajo in z nekim
zanosom vdihavajo vonj jasmina in lovora pomeSanega z
vonjem morske vade, Ki tako osvezuje in krepi ¢loveka z
neko divno svezostjo.

Ali njuni pogledi se ne radujejo toliko nad tem ¢arom,
nego nad veselim vikom otrok, ki se igrata v perivoiju,
otrok, svojih rosnih pomladnih cvetov.

— Mili Bog — ree moZz — kako rasteta. A ona ga
pogleda blazeno s pogledom polnim srece in zadovolistva
in reCe smehljaje.

— Da, moj Tihomil, in midva se starava.

— Ne govori o tem — rece Tihomil s tihim glasom, —
Moja Milena se ne postara nikdar. Vedno si lepa, kakor
prvi dan, ko sem te zagledal. Davno je bilo to... davno.

— Davno in ni davno. Cas hiti, leta beze' a‘h,vme se mi
zdi, kakor da je bilo vCeraj... a otroka rasteta... In ven-
dar se ie med tem marsikaj zgodilo.

< Knez Mutimir je umrl in naslednik mu je nas dobri
Budimir Tomislav. Vsi ga liubijo in spoStujejo.

— Tudi v Posaviu? — vprasa Milena.

— ObozZavajo ga.

— Ali ni nikdo posku8al odcepiti posavske Hrvat%kc
od bele Hrvatske?

— Komu nai pade kaj takega na um! Vsak dobro
ve, da je le slozna Hrvatska pod Zezlom naSega svetlega
knesa lahko strah in trepet sovraZniku.

— Prav govori§, Tihomil! A prosim te, povej mi, ali
se je kaj izvedelo o knezu Braslavu?
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— Nicesar. Izginil je, in nikdo ne ve, ali je Ziv ali
mrtev. Mnogi mislijo, da je pobegnil v kak samostan in se
tam pokori za svoje grehe, a drugi zopet pravijo, da se
je na begu pogreznil s konjem vred v siseckem mocviriju.

— UboZec! Niti ne ve se, kako je koncal. Zares, Za-
lostna je usoda poslednjega posavskega kneza. Ali tako
zalostna ni, kakor usoda kneginje Gertrude, ki se je blazna
nekega dne strmoglavila v Savo.

— Bog, kaj se je vse dogodilo.

— In tvoja Zorana?

— Umrla.

— In dobri na§ Vuk?

=]

—Mironja?

— Se vedno krepak in jak in banuje banovini Po-
savski.

— Katero je namenil tebi nas dobri knez Budimir.

— Da, a sem odklonil. Mironja je vrednejSi in pozna
bolie odnoSaje te banovine. Posavcem je treba dati njiho-
vega Sloveka in vrhutega sem hrepenel po svojih gorah in
morju.

~—.SebiéneZz — rece M1-Iena in ga 'zZarko pogleda,

— Ali tukaj ni lepo?

— Lepo, moj Tihomil, lepo, kakor v raju — odvrne
zena.

Dosedaj sta se otroka igrala; a sedai, kakm da sta
nekaj zapazila. Za trenotek pribezi k Tihomilu in Mileni
mali, plavolasi decek, kateremu so kodri padali na ramena.
Decek poleti v narocje mamici.

— Mamica ... mamica... gostie prnhamo

— Kdo’r‘ — vpra$a Tihomil.

V tem se je od daled zadul rog. Sluge in vse, kar je
bilo v gradu Tihomilovem, Zene in otroci je jelo tekati sem
in tia. Za trenotek je vedelo vse, da prlha]a sam knez.

Komaj je Tihomil zaslidal, kdo prihaja, je odSel z
Mileno iz terase pred grajska vrata, da pritaka kneza,
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katerega 7e dolgo ni bilo v njegovem gradu. Malega Beri-
slava in Zlatko vzame s seboj mamica.

V tem je Ze knez Budimir Tomislay stopil s konja in s
spremstvom Sel k Tihomilu in Mileni.

— Na& knez prihaja ... naS knez prihaja... — sa
vzklikali otroci. :

Milena se skloni k malemu Berislavu in mu zaSepeta
nekaj na uho. Otrok poleti pred kneza in vzdignivsi roke
kvisku, jame vzklikati na ves glas:

— Zivio Budimir! Zivio knez!

Klice¢ tako je prijel kneza z rocico za kolena.

Zlatka se je pa skrila za mamico in njena mala ne-
dolzna glavica je gledala izpod materinega krila. Njene ve-
like o¢i. so gledale napol zacudeno, napol prestraseno ljudi,
ki so prihajali.

Tihomil vide¢, da mali Berislav nadleguje kneza,
vzklikne: :

— Berislav!

Ali Ze je knez Budimir Tomislav vzel malega decka
v narocje in ga nesel k roditeljema.

Solze radosti so zalile o¢i Mileni, ko je videla, kako
se mali Berislav drZi ponosno in boza lice velikega kneza.

Prve besede, katere ie izgovoril knez bele Hrvatske,
ko je stopil k Tihomilu so bile:

— Pustite male k meni! -

Tihomil in Milena se poklonita globoko. Tomislav
dene dedka na tla in objame in poljubi Tihomila,

— Prisel sem — rece nato, obnivEi se k Mileni ter io
sréno pozdravi — da si za trenutek odpo€ijem od drZavnih
poslov v tem gnezdu sreCe, zakaj, ako moje o¢i prav
vidijo, vidim, da vlada tu prava sre€a. Izza burnih dni
vama je Bog dodelil pravi mir in blagoslov, ki naj ostane
vedno pri vaju in vajinih otrocih.

— Hvala ti, knez — rece Milena. — Da, tu ni burje,.
ne viharia, tu je mir in sreca in sloga.

— In taka sloga vlada sedaj tudi v celem narodu he-
vatskem! — rede Tihomil. — Novi dnevi so zasijali na-
rodu, odkar si ti knez.
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Novi dnevi...
Milena pa doda:
— In ti si solnce tem dnevom, svetli knez.

~ Budimir Tomislav se nasmehne zadovoljno in predno
je perstopil grajski prag, odvrne, s hvaleZznim pogledom
k nebu:

HvalaBogunaviSavah!
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